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ఒకటో |ప్రకరణము 
ఆగంతుకుడు 


అది 1990 వ సంవత్సరం; జనవరినెల. ఒకరోజు సాయంకాలం 
గుజ్బపు రౌతు ఒకడు “సైప్పీ” (వచ్చిక బయలు నుంచి గ్రిమాచీలాగ్‌ కు 
పోవు బొటవెంబడే వస్తున్నాడు. ఆవూరి పొలిమేరలో ప్రవహిస్తూన్న ఏటి 
వార గుజ్ణాన్నాపి, క్రిందికి ఉరికేడు. గుజ్జం రొమ్మంతా నిరంతరాయంగా 
కురుస్తూన్న మంచుతో నిండివుంది. బాటకి రెండువై పులానున్న చెట్లగుబు 
రుల్లోంచి చంద్రుడు తొంగిచూస్తూన్నాడు. అప్పటికప్పుడే బాగా రాత్రి పడ 
డంచేత ఆప్రాంతమంతా నిర్మానుష్యంగా వుంది. ఏటి అవతల ఎక్కడో 
కుక్క మొరిగిన ధ్వని వినిపించింది. దూరాన్నుంచి వెలుతురు మినుకు 
మినుకుమని కనిపిస్తూంది. రౌతు నెమ్మదిగా ఊపిరి తీసుకుని, సావధానంగా 
చేతి “గ్లోవు” ఊడతీసి, సిగరెట్టు వెలిగించేడు. జీను సరిచేసి, జీన్నుక్రింద 
చెయ్యి పెట్టి చెమటలు కక్కు_తూన్న గుజ్జపువీపు ఆవిరిక క్కు_తూంట చూసి 
తృప్పిచెందేడు. ఒక్కొ-మాటు నిదానించి గభాలున గుల్హంమీదికి ఉరికి 
ప్రవాహంలోనికి నడిపించేడు, గుజ్జపుడెక్కలు సీళ్ళలోని గులకరాళ్ళమీద 
పడి గలగల ధ్వని చేస్తున్నాయి. ప్రవాహంలో నడుస్తూ నీళ్ళుతాగడానికి 
గుణ్ణం మెడ వంచింది. కాని, రౌతు కళ్లెం బిగలాగి తరట పెట్టడంచేత, 
పక్కలు ఎగరేస్తూ నెమ్మదిగా ఆవలి ఒడ్డు ఎక్క-సొగింది, 

సమీపంలో మనుష్యుల అలికిడి, సడైదిండి లాగుతూన్న చప్పుడు 
విని, రౌతు కళ్ళెం బిగలాగేడు. గుజ్జిం చెవులు రిక్కించి ధ్వని వినబడిన 


వైపు చూసింది. రౌతు రొమ్ముమీది వెండిపొదిగిన పతకాలు, జీనుముందరి 
భాగపుగుబ్బ. చంద్రకాంతిలో తళతళ లాడేయి. కంగారుపడుతూ, కళ్ళెం 
వదిలేసి కోసక్‌ టోపీ ముఖంమీదికి లాక్కొని, గుణాన్ని పరుగె త్తించడు. 
ఎదురుపడ్డ మనుష్యులు దాటిన తరువాత గుబ్జపువేగాన్ని తగ్గించేడు; కాని, 
న్రోపీసీ మాత్రం తియ్యలేదు, 

ర్‌ వచ్చినతర్వాత దోవలో ఎమరుపడిన ఒక త్రీని పిలిచేడు: 

కోవ్‌ ఆస్టోనోవ్‌ ఇల్లు ఎక్కడ 1” 

“ఆం'టే....యాకోప్‌ లూకుచ్‌ కాదూ ౪” 

“అవును .... అతనే.” 

“అదిగో; ఆ కనిపిస్తూన్న పూరిల్లు చూ సేకూ .... ఆచెట్టుకి ఎదు 
రుగా; అదే అతని యిల్లు” 

“సరే, తెలిసింది. సెలవు.” 

విశాలంగావున్న ఆపూరింటియెదుట గుట్ణం దిగి, కళ్లెం చేతపుచ్చు 
కొని నడిపిస్తూ ఆవరణలోపలిక్‌ వెశ్లేడు. చేతిలోనున్న కొరడాతో తలుపు 
మీద చప్పుడు చేస్తూ, 

“యాకోవ్‌ లూకుచ్‌। తలుపు తీస్తావా 7” అని కేక వేసేడు 

నె త్రిమీద టోపీలేకయే, కోటుఒకటి పైన వేసుకొని ఆయింటి యజ 
మాని తలుపుతీసి గుమ్మంలో నిలబడి, కొంతసేపు ఆకొత్తగా వచ్చిన 
వ్యక్తిని నిదానించి చూసి గడపదాటి వచ్చేడు. 

“ఎవరు మీరు ౪” 

“లూకుచ్‌! ఇంకా గు ర్తుపట్టలేదూ నన్ను? ఈ రాత్రికి ఇక్కుడ 

ఆగుతాను. గుణాన్ని కట్టడానికి. మంచి స్థలం ఏదేనా హే. 2” 


“కామేడ్‌ | త మిమ్మల్ని గు ర్థుపట్టలేకుండా వున్నాను. జిల్లా 
కమిటీనుంచి వచ్చేరనుకుంటాను. అవునా: ?, “లేక వ్యవసాయ డిపార్తు 
మెంటు తాలూకా ? మిమ్మల్ని ఎక్కడనో చూసిన జ్రాపకంవుంది.” 


ఆగంతుకుడు లి 


ఆ ఆగంతుకుడు చిరునవ్వు నవ్వుతూ ముఖమును కప్పియున్న 
కోసకు టోపీ తీసినేసేడు 


“పోలోవిట్సీవ్‌ను ఎరుగుదువా ?₹* 


ఆమాట వినగానే యాకోవ్‌లూకుచ్‌ నిర్జాంతపోయేడు. ఎవరేనా 
వున్నారేమోనని కంగారుతో నలుదిక్కులా చూసే ఫీడు. 

“చిత్తం, తమరా! ఎక్కడనుంచి దయచేసేరు ? గుత్తాన్ని కట 

ఎ 6౨ రు 

డానికి శుభ్రమైన సాల వుందిలెండి. ఇప్పుడే అక్కడ కస్రేయిస్తాను. 
తమరు ఎంత సేపటినుంచి....” అన్నాడు నెమ్మదిగా, 


“ఇప్పుడే, గట్టగా మాట్లాడకు, మీ యింట్లో కొత్తవాళ్లు ఎవరేనా 
వున్నారా ?ో 

ఆ రౌతు చేతులోని కళ్ళెం లూకుచ్‌ చేతికిచ్చేడు. మెడజాపి తల 
కొంచెం పైకియెలల్తి, వెనకకాళ్ళు నెమ్మదిగా ఈడుస్తూ ఆ గుట్టం లూకుచ్‌ 
వెంబడే వెళ్ళింది. తబేలాలో ఇంకో గుజ్జం వుండడం పసికట్ట సకిలిం 
చింది. లూకుచ్‌ కళ్ళెం తీసేడు, గుజ్జం మేత ప్రారంభించింది. 


“టంగులు కొంచెం వొదులుచేసేడు. గుజ్జం చల్ల బడ్డ తరువాత 
తియ్యవచ్చు జీను,” అంటూ యాకోవ్‌ లూకుచ్‌. గుబ్దిం నర్తిమీద ఒక 
గుడ్డ కే ప్పుడు. గుజ్జం చాలా అలసి తతత. పకక తన అతిధి 
చాలా హూరాసకని వచ్చియుం టాడని ఊహించేడు, 


“యాకోవ్‌ లూకుచ్‌ | పొడి, పంట బాగావున్నాయా ?” 


“*ఆంవాటికి లోటులేదు. కొంత సేపయినతరువాత నీళ్లు పెట్టి గడ్డి 
వేస్తాను: ఇప్పుడప్పుడే తొందరలేదు. లోపలికి రండి.. ఇప్పుడు మమ్మల్ని 
ఏమని పిలవాలో నాకు తెలియకుండావుంది. పూర్వపు పేర్లతో పిలవడానికి 
కొ త్తగా వుంది ఎందుచేతనో,” 


్తీ బీళ్ళు దున్నేకు 


“ఫోనీ.చిన్నప్పుడు మా తలిదండ్రులు పెట్టిన సేరుకో పిలు: 
ఆ పేరు మరచి పోలేదనుకుంటాను. ఏం-మరచిపోయేవా ?” అతిధి తబేలా 
వదిలి దబియజికి వచ్చేడు. లూకుచ్‌ నెమ్మదిగా అతనివెనక బయలుదేరేడు. 


“ఎలా మరిచిపోగలను ? మనం ఇద్దరం కలిసి జర్మను సైన్యాన్ని 
చావకొట్టి తరి మేవాళ్ళం. ఆ ఆఖరు యుద్దంలో వనర అలెగ్జాండర్‌. 1 
అప్పుడప్పుడు మీరు జ్ఞాపకం వచ్చేవారు. నోవోరొసిస్కులో మనం విడి 
పోయినతరువాత మళ్ళీ మీ సంగతే. తెలియలేదు. కోసక్కులతో కలిసి 
మీరు టర్కీకి వెళ్ళిపోయి వుంటారనుకున్నాను.” 

ఇద్దరూ మాట్లాడుకుంటూ వంటయింట్లోకి వెళ్ళేరు, ఆకొత్తగా 
వచ్చిన వ్యక్తి నెత్రిమీది టోపీతీసి, కొర్యాన్ని వెలిగక్కే_ ఆ చిన్న సీల్రి 
కళ్ళతో గది నాలుగుమూలలా కలయచూసేడు. ఆక్కడే బిల్ల మీద కూర్చుని 
యున్న ఇంటి యజమానురాలిని చూసి కుశల ప్రశ్న “వేసేడు, ఆమె ము క్ర 
సరిగా సమాధానం చెప్పి, “కొ త్తగావచ్చిన ఈయన ఎవరు ? మేము అత 
నిని ఎట్లు గౌరవించాలి 7 అని అడుగుతూన్నట్లు లూకుచ్‌ కళ్ళలోకి 
చూసింది, 

“వెళ్ళి భోజనం సిద్ధంచెయ్యి” అని భార్యకు ఆజ్ఞాపించి అతిధితో 
కూడ విశాలంగా అందంగా వున్న ఒక గదిలోకి వెళ్ళి, బిల్ల మీద కూర్చు 
న్నాడు. ఆ అతిధి భోజనంచేస్తూ వాతానరణస్థితిని గురించి, పూర్వ స్నేహి 
తుల్ని గురించి మాట్లాడేడు. భోజనం ముగించివచ్చి, ఆతడు ఒకమూల 
ధూళితో కొట్లాడుతూన్న సిలువదగ్గరికి వెళ్ళి, మోకరించి ప్రార్థించేడు. 
ప్త శ్రమపడ్డావు. ఇప్పుడు నీతో కొన్ని. ముఖ్య 

లూకుచ్‌ తన భార్య కేసి వెళ్ళిపొమ్మన్నట్లుగా చూసేడు, ఆమె 
త్వరగా బిల్ల శుభపరోచి వెళ్ళిపోయింది. 


రెండో (పక రణము 


జేవిడోవ్‌,. 


పార్టీ డిస్టిికుకమిటీ 'సికటరీ కొంచెం మందకొడి మనిషి. ఆఫీసు 
గదిలో బల్లముందు కూర్చుని, పక్కన నిలబడియున్న డేవిడోవ్‌ను కొంత 
"సేపు నిదానించి చూసి, ఆతడు తెచ్చిన డాక్యు మెంట్లు తిర గెయ్యుడం 

య 

(పొరంధిం చాడు. 

బయట గాలి హోరుమని వీస్తూంది. ఒక గుంజకు కట్టబడ్డ 
గుర్రము సడ్జిమీద పిట్టఒకటి వాలి పొడుస్తూంది. గాలి విసురుకి ఎగర 
కొట్టబడి తిధిగివచ్చి గుర్రముమీద వాలి, విజయగర్వంతో మెడయె తీ నలు 
వైపులా చూసింది. ఆకాశంమిద మేఘాలు వేగంగా పరుగెత్తుతూన్నాయి. 
క్రిందకూడ ఎండ, నీడ ఒకదాని నొకటి తరుము కెడుతున్నాయి. కిటికీ 
లోనుంచి చూస్తే, దూరంగా “డాన్‌” నది, దానివెనుక అరణ్యము, ఆ వెనుక 
మంచుతో కప్పబడి తెల్ల తెల్లగా కనిపిస్తూన్న పర్వతాలు.... ప్రకృతి బహు 
సుందరంగా వుంది. 

“అయితే జబ్బుచెయ్యడంచేత ఇంతవరకు మీరు రాసోవ్‌లోనే 

అ 
కం అనీ ఎద రాం లి 
వున్నారన్నమాట; సం....ఈ ప్రాంతాల్లో సమిష్టి వ్యవసాయషేత్ర నిర్మా 
కావశ్యకతను గురించి (ప్రచారం చెయ్యడానికని పంపబడిన 8 మంది 
మూడురోజుల (క్రిందట వచ్చేరు. మేమంతా సమావేశం అయేము, సమిష్టి 
వ్యవసాయకేత్రాల (ప్రతినిధులంతా వారిని కలుసుకొని మాట్లాడేరు” 
సెక్రటరీ ఏదో ఆలోచిస్తూ క్రింది పెదవి కొరికేడు, “ఇక్కడ. పరిసితు 
అవల థి 
లన్నీ చాలా విషమంగా వున్నాయి. ఈ జిల్లాలో 14.8%ను మాత్రం సమిష్టి 
వ్యవసాయ క్షేత్రాలలో చేర్చడం అయింది. వీటిలో చాలాభాగం సమిషిగా 
లు 

వ్యవసాయం చేసుకొనడానికి ఏర్పరచబడ్డ చినచిన్న సంఘాలు మాత్రమే, 
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కులకులు (పెద్దరై తులు) ఎవ్వరూ ఈ దరికేనా రావడంలేదు. పన్ను కూడా 
చెల్లించడం లేమ. ఇటువంటి సమయములో మనకి ఎంతమందివున్నా 
ఆవసర మె: 48 మంది 'పచారకుల్ని పంపమని వాస్తే 9 మందిని మాత్రం 
పంపించి వారికోనే సరిపుచ్చుకోమన్నారు” ఆ మిడిగుడ్తతో మళ్ళీ డేవి 
డోవ్‌ కేసి చూసేడు, 

af మీరు తాళాలు బాగుచేస్తుంటా రన్నమాట. బాగానే 
వుంది. అయితే.__మీరు ప్యూటిలోవ్‌ కర్మాగారంలో ఎంతకాలంనుంచి 
పసి చేస్తున్నారు సిగరెట్టు కౌలుసారా ?” 

“'సెన్యాల్ని విడిగొ మేసినప్పటినుంచీ కూడాను ; అప్పుడే 9 ఏళ్ళు 
అయింది” ఆంటూ శేవిడోవ్‌ సిగ రెట్టుకో సం చెయ్యిజా సేదు. అతని 
ముం చజేతిమీది పచ్చబొట్టు చూసి, సెక్రటరీ చిరునవ్వుతో. 

“మీరు నౌకాదళంలో పనిచేసినట్టున్నా రే” 

“ఆవును,” 

“మీ చేతిమీద ఆ పచ్చచూసి ఆనుకున్నాను.” 

“ఏదో. అప్పుడు చిన్నతనం, వేస్తూంకే మాట్లాడక ఊరు 
కన్నాను” డేవిడోవ్‌ కోపంతో చొక్కా చెయ్యి క్రిందికి తీస్తూ “దీనికేం 
గాని, పన్ను వసూళ్ళ విషయం చూద్దురూ ముందు.” 

సెక్రటరీ మౌనంగా వూరుకున్నాడు. సిదవులమీది అర్ధంలేని చిరు 
నవ్వు మాయం అయింది, 

“కామేడ్‌ ! మీరు జిల్లాకమిటీ ప్రతినిధిగా ఈ రోజుననే బయలు 
దేరి వెళ్ళండి. రిజియనల్‌ కమిటీ కొత్తగా యిచ్చిన సూచనలు ఎరుగు 
దురుకౌదు ? .... ఎరుగుదురా ! సరే, వెంటనే మీరు గ్రిమాచీ (గామ 
సోవియటుకి వెళ్ళండి, ఇప్పుడు ఏ మాత్రం ఆలస్యం చెయ్యడానికి వీలు 
లేదు. అకడైడికి వెళ్ళిన తరువాత విశ్రాంతి తీసుకొ నవచ్చునులెండి. 


డేవిడోన్‌ శై 


నూటికి నూరుపాళ్లు-_ భూమి సమిష్టి వ్యవసాయజేత్రాల క్రిందికి తీసుకొని 
రావలసిన బాధ్యత మీది. అక్కడ నామమాత్రంగా ఒకసంఘం వుందిగాని, 
అంతగా పనిచేయడంలేను, ఇప్పుడు మనం బ్రహ్మాండమైన సమిష్టి వ్యవ 
సాయ క్షేత్రాలు ఏర్పాటు చెయ్యాలి. త్వరలోనే ఒక ప్రచారికదళం మీ 
సహాయానికి అక్కడికి పంపిస్తాను. మీరు వెళ్ళి వెంటనే సమిష్టి వ్యవ 
సాయ క్షేక్రాలు ఏర్పాటుచేసి, జాగ్రత గా, నేర్పుతో, భాగ్యవంతుల్ని అణగ 
త్రొక్కాలి, (గామంలోని వీదరై తుల్ని, మధ్యరకపు రైతుల్ని, పూర్తిగా 
సమిష్టి వ్యవసాయ క్షేత్రాలలో సభ్యులుగా చేర్చండి. తరువాత 1980 లో 
సమిష్టిగా సేవ్యం చేయదలచిన భూమికి పెట్టుబడి కొరకు కొంత *ఫండు' 
ధాస్యం రూపంగా వసూలు చెయ్యండి. ఈ పని అంతా చాలా జాగ్రత్తగా 
చెయ్యాలి. సామాన్య రైతులతో ఆనే విరోధ పడకండి. గ్రిమాచీలాగ్‌ 
లో ముగ్గురు సభ్యులతో మన పార్టీశాఖ ఒకటివుంది. దాని శెక్రటరి, 
(గామసోవియటు అధ్యకుకుకూడ చాల చువుకై నవాళ్ళు. పూర్వం రెడ్‌ 
పార్టిజాన్‌ దళాలి లో పని సెరు, ఆరక నేను చెప్పేదేముంది. పరిస్థితుల్ని 
బట్టి మీకు తోచినట్లు పనిచెయ్యండి. వాళ్ళకి రాజకీయ పరిజ్ఞానం తక్కువ 
అవడంచేత అప్పుడప్పుడు పొరపాట్లు చెయ్యచ్చు. ఏ విషయంలోనైనా 
మీకు సలహాగాని, సహాయంకాని కావలసివ స్తై జిల్లా కార్యాలయానికి 
రండి; ఇంకా ఆ గ్రానూనికి ఇక్కడికి టెలిఫోను సౌకర్యాలు లేవు. 
ఆ వూళ్ళోని పార్టీ శెక్రటరీ “ఆర్షర్‌ ఆఫ్‌ ది రెడ్‌ బేనర్‌” బిరుదాన్ని 
పొందేడు. కొంచెం కోపిష్టి; మోటుదనం ఎక్కువ”. శేక్రటరీ ఎదటి బల్లి 
మీద తన వేళ్ళతో టకటక వాయిస్తూ, డేవిడోవ్‌ ఇంకా అక్కడే వుండడం 
చూసి మళ్ళీ ప్రారంభించేడు. 

“ఇంకొక్క విషయం చెప్పడం మరచిపోయేను; ప్రతిరోజు 
ఎప్పటివార్హ లప్పుడు నాకు తెలియచేస్తూండండి. అక్క_డనున్న మన 
వాళ్ళని కొంచెం అదుపు ఆజ్ఞలలో వుంచండి. ఇప్పుడు మీరు నిర్మాణ 
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శాఖకి వెళ్ళి మరీ వెళ్ళండేం | జిల్లా ఎగ్జిక్యూటివ్‌ కమిటీ తాలూకు 
గుజ్జాలు మీకు సప్పయి చెయ్యమని తెలియచేస్తాను. మీరు వెళ్ళిన పని 
నూటికి నూరుపాళ్ళు సాధించుకు రావాలి. ఈ 168 (గామ సోవియటులను 
కలిపి ఒక బ్రహ్మాండమైన సమిష్టి వ్యవసాయక్షేత్రం ఏర్పాటు చెయ్యాలి.” 
“భాగ్యవంతుల్ని అణచడంలో కొంచెం నేర్పుగా ప్రవర్తించ 
మన్నారు. ఆ విషయం కొంచెం వివరంగా చెప్పండి.” 
“చెప్పడానికేముంది ?” శెక్రటరీ గర్వంగా చిరునవ్వు నవ్వేడు. 
“భాగ్యవంతులు రెండు రకాలు. ధాన్యరూపంగా ఇయ్యవలసినదంతా 
చెల్లించేవారు కొందరు; మూర్ధప్పు పట్టుదలతో ఏమియు. చెల్లి ంచనివారు 
కొందరు. ఈ రెండవ రకపు భాగ్యవంతుల్ని ఏమి చెయ్యాలో తెలుస్తూనే 
వుంది. ఏమీ సంశయిం చకుండా ధాన్యపు వసూలు చట్టం 107 వ ఆర్టికిల్‌ 
ప్రకారం మాడ్చిపారెయ్యడం. కాని, మొదటిరకపు కులకుల్ని ఏమి 
చెయ్యాలీ అన్నదే కొంచెం ఆలోచించవలసిన విషయం. వీరి విషయంలో 


ఏంచే స్టే చాగుంటుందంటారు +” 
“చెయ్యడానికేముంది ? మళ్ళీ అదనపుపన్ను విధించడం.” 


“అచ్చ | కౌ(మేడ్‌ , అదేమీ సరియైన విధానం కొను. దానివల్ల 
మన గొయ్యి మనమే తవ్వుకున్న వాళ్ళం అవుతాం. ప్రజలకి మనమీద 
వున్న గౌరవం నశిస్తుంది. ఇల్లాచేస్తే సామాన్య రై తులు ఏమనుకుం 
టారు ? వాళ్లు “సోవియటు ప్రభుత్వం చేసీపని యిది: ఏదో విధంగా 
రై తులందర్నీ నాశనం చేసారు,” అనుకుంటారు. రైతు సమస్యల్ని 
ఉపేక్షభావంతో చూడక, జాగ్రత్తగా ఆలోచించి, వారిని మనవై ప్పకి 
తిప్పుకొనడానికి ప్రయత్నించాలి," అని కామేడ్‌ లెనిన్‌ చెబుకూం పే, 
వారిమీద అదనపుపన్ను విధించమంటారు మీరు. అవన్నీ చిన్నతనపు 
చేష్టలు, వాటివల్ల లాభంలేదు.” 


'జేవిడోవ్‌ g 


“ఏమిటి + చిన్నతనపు చేష్టలాః” డేవిడోవ్‌ ముఖం జేవురించింది. 
“అయితే మీ వుద్దేశ్యం (పకారం “స్తాన్‌” అవలంబించిన విధానం తప్పు 
అన్నమాట.” 

“నే చెప్పినదానిలో స్టాలిన్‌ మషయర-ఏమురిద్‌ 3 

“ఈ మధ్య స్టాలిన్‌, మార్క్సిస్టు.... =.= అదేదో కాన్ఫరెన్సు జరిగి 
నప్పుడు....భూమి సమస్యను గురించి మాట్లాడిన ఉపన్యాసం చదివేను... 
వారిని ఏమని పిలుస్తారు ? నోట్లో ఆడుతూంది....” 

“ఆగేరియనులనా oa 

“ఆ; ఆది! మరచిపోమేను.” 

“సరే, తర్వాత విషయం కానియ్యండి.” 

“ఆ ఉపన్యాసం అంతా “ప్రవదాి లో పడింది, ఆ పత్రిక ఒక్కసారి 
తెప్పించండి.” 

శెక్రటరీ “ప్రవదాి తీసుకు వచ్చేడు. డేవిడోవ్‌ గబగబా పేజీలు 
తిర గ్‌ియ్యడం మొదలెన్టుడు. 

ఆతడు నవ్వుతూ డేవిడోద్‌ ముఖంకేసి చూసేడు. 

“ఆః ఇదిగో: వినండి చమవుతాను .... “దేశములోని భూమి అంతా 
కాకుండా, కొంత భాగము మాత్రమే సమిష్టివ్యవసాయ క్షేత్రాలుగా ఏర్పాటు 
చేయుటకు ప్రయత్నించినంత కాలము, మనం భాగ్యవంతుల్ని అణగ 
క్రొక్కలేము.” ఇంకా యిక్కడ ఏమన్నాడంటే, “కాని ఇప్పటి పరిస్థితు 
లన్నీ వేరు. భాగ్యవంతుల నిరోధకశక్తిని నాశనంచేసి ఆవర్గం పూర్తిగా 
అంతరింప చెయ్యడానికి అవకాశం కలిగింది మనకి.” చూ సేరా-ఇక్కడే 
మన్నాడో ? “వర్షాన్ని అంతని' అని అన్నాడు. తెలియలేదు ? ఇంత 
స షంగా చెప్పినపుడు అదనపు పన్ను ఎందుకు విధించకూడదు ? అదనపు 
పన్ను విధించడ మే కాదు, నేలనెట్టి రాసెయ్యాలి వాళ్ళని,” 
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శెక్రటరీ పెదవులమీది చిరునవ్వు పోయింది. ముఖం గంభీరత 
దాల్చింది. 

“సమిష్టివ్యవసాయక్షేశ్రాలలో చేరిన వీదరై తులచేత, మధ్య రకపు 
రై తులచేత ధనిక వర్గాన్ని అంతని అంతరింపచెయ్యాలి.” అన్నాడు. ఆం తే 
కాదు? కానియ్యండి,” 

“డం మీరు...” 


“ఊ లేదు; ఆలేమ.” శెక్రటరీ అతి కోపంతో అన్నాడు. మాట 
కూడా కొంచెం తడబడింది. “మీరిచ్చే సలహా ఏమిటి? పిడుగుకి వియ్యా 
నికి ఒకటే మంత్రం అన్నట్లు పన్ను చెల్లించినవారిమివ చెల్లించనివారి 
మీద కూడ ఒకే విధంగా చర్య తీసుకుంటారన్నమాట, అదీగాక 14.8% 
భూమి మాత్రం సమిష్టి వ్యవసాయక్షేత్రాలుగా ఏర్పడి సామాన్యరై కులు 
ఇప్పుడిప్పుడే సమిష్టివ్యవసాయకేశ్రాలలో సభ్యులుగా చేరుతూన్న ఈజిల్లా 
లోనా ఆవిధానం అవలంబించడం ? స్థానిక విషయాలు తెలియకుండా, 
ఎక్క-డినుండోవచ్చిన మీబోటివారంతా....” శెక్రటరీ ఉద్రేకాన్ని ఆపుకొని 
నెమ్మదిగా చెప్పడం (పారంభించేడు, 

“ఏవో పెద్దపెద్ద ఊహలు మనస్సులో నుంచుకొని పైకి తమ 
యిష్టం వచ్చినట్లు మాట్లాడుతూంటారు ....” 


“సరే, ఆ...” 


“ఒక్కసారి ఆగండి. మధ్య అడ్డంరాక, భాగ్యవంతులమీద అటు 
వంటి చర్య తీసుకోవలసిన అవసరంవస్తే, రిజియనల్‌ కమిటీనుంచి “ఏవి 
ధంగానైనా సరే ధనికవర్గాన్ని నాశనం చెయ్యండి.” అని వాళ్ళు తెలియ 
చెయ్యనే తెలియచేస్తారు. అప్పుడు మిలీషియా సహాయంతో వారినందర్నీ 
అణచి పారెయ్యచ్చు. కాని అంతవరకు పన్ను చెల్టించనివారిని మాత్రం 
107 వ ఆర్టికల్‌ ప్రకారం దావాచేసి తగినచర్య తీసుకొనడం చాలు,” 
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“అయితేంవీద రైతులు, సామాన్య రై తులు, కూలీలు, మొదలై న 
వారు ధనిక వర్గాన్ని నాశనం చెయ్యడానికి అఆంగీికరించరంటారా'?' వారంతా 
పెద్దరై తుల పక్షం వహిసారనా మీవుర్దేశం స! 

'శెకటరీ డ్రాయరు తాళం వేసేడు. 


“నాయకులు చెప్పినదానికి మీయిషం వచ్చినటు అరం చెప్పచ్చును. 

లట గా ము 
కాని, ఈజిల్లాకు శాన జిల్లా కమిటీ బ్యూరోమాత్రమే జవాబుదారీ. మీరు 
మా నీతి ననుసరించి పనిచెయ్యవలసిందే కాని మీ ఇష్టం వచ్చినట్లు పని 
చెయ్యడానికి వీలులేదు. అవతల నాకు చాలాతొందర పనులున్నాయి. ఇంక 
మీతో కూర్చుని మార్లాడడానికి తీరుబడిలేదు.” అంటూ శెక్రటరీ లేచి 


నిలబడాడు. 
(ఈ. 


డేవిడోవ్‌ ముఖం జేవురించింది. "పెదవులు చలించేయి, కొని, 
కోపం అణచుకొని నెమ్మదిగా, 


“నేను పార్టీ అనుసరించమనిన నీతి అనుసరిస్తాను. దాపరికం 
ఎందుకు? నిర్మొఖమాటంగా చెపుతూన్నాను, మీరు అనుసరించమనిన 
విధానం తప్పు. రాజకీయ దృష్ట్యా అది సరియైనది కాదు, ఈవిషయం 
ఘంటాపదంగా చెప్పగలను” అన్నాడు, 

“మంచి చడ్డల విషయముతో మీకు అవసరంలేదు, మీరు నేను 
చెప్పిన ప్రకారం నడచుకొని తీరాలి. దానిలోని లోపాలకి జవాబుదారీనాది. 
ఇంక ఆపిషయం కట్టి పెట్టం డి.” | 

"అలిఫోనుగంట గణగణ మోగింది. శెక్రటరీ రిసీవరు తీసుకొని 
చెవిదగ్గర పెట్టుకొన్నాడు. _ఇతరులెవరో ఇద్దరు ముగ్గురు లోపలికి 
వచ్చేరు. డేవిడోవ్‌ నిర్మాణశాఖ (ప్రధానాధికారిని కలుసుకొనడానికి వేగంగా 
వెళ్ళిపోయేడు. జ 
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“మితవాద ధోరణిలో పడ్డాడు wis ఏఫీ అనుమానంలేదు,” 

కున్నాడు, ఆఫీసు వదలి వెళ్ళిపోతూ. “స్టాలిన్‌ యిచ్చిన — వా 

దరికి చదివి వినిపిస్తాను. రౌతు మెత్తనయితే గుర్రం మూడు కాళ్ళ 
మీద నడిచిందని, నీమెత్తవనం చూసి పెద్దరైతులు అంతకంతకు లొంగని 
స్థితికి వస్తూన్నారు. రిజియనల్‌ కమిటీ ఆఫీసుకు వెడితే వాళ్లు నువ్వు 
బాలా సమర్హుడవని చె చె చెప్పేరు. ఏం లాభం? పెద్దరెతుల్ని ఒకడిని కూడా 
తొం గతి య్య లేకపోయేవు, ఒక్కడూ ఇవ్వవలసిన ధాన్యంఇవ్వకుండా 
మాట్లాడక కూర్చున్నాడు. ప్రజాసామాన్యాన్ని కూడగట్టుకొని, వాళ్ళని 
ఎందుకు అభివృద్ధి మార్గానికి నడిపించడం లేదు?” శక్రటరీతో మాట్లాడు 
తూన్నట్లు భావించుకొంబూ వెడుతూన్నాడు: ఎవరితోనైనా మాట్లాడుతూ 
న్నంత సేపు ప. తరువాత ఒంటరిగా తనలోతను ఆలోచిం 
చుకొనే సమయంలో అనేక నూతన విషయాలు మనస్సుకి తట్టడం 
మామూలు. els మాటలాడుతూన్నంత సేపు = ఉద్రేకంచేత తొట్రు 
పాటుపడి ఏవిషయం తోచక మొదటి మాటనే పట్టుగు కూర్చున్నాడు. 
“అప్పుడు శెక్రటరీతో నెమ్మదిగా మాట్లాడి ఉండవలసింది.” అల్లా అలోచిం 


చుకుందూ పరధ్యాన్నంగా వెడుతూ, ఎకో మంచుపడి తెల్లగానున్న 
పేడ కడిమీద అడుగువేసి జారిపడ్డాడు. 


అవా 


“*అంతటికో చాలించి వెళ్ళిపోయేవు, లేకపోతే మెత్తగాతన్ని ఒదిలి 
పెకుదును.” అనుకున్నాడు గట్టిగా. పేడలో జారిపడి తనలోతను మాట్లాడు 
౧౧ 

కొంటూన్న డేవిడోవ్‌ను దోవనుపోతూన్న ఒకయుఎతిచూసి నవ్వుకుంటూ 
వెళ్ళిపోయింది. లేచి బట్టు దులుపుకొని డేవిడోవ్‌ వెళ్ళిపోయేడు. 

ఆతడు తిన్నగా తనబసకివెళ్ళి సూట్‌ కేసు తీసుకొన్నాడు. ఆతడు 

లెనిన్‌ గాడ్‌ లో బయలుదేరినప్పుడు రెండుజతల గుడ్డలు, మేజోళ్లు, (స్కూ 

డ్రైైవర్లు, రెంచిలు, ఇంకాచెతికి దొరికిన ఇతరసామాను లతో పెటి 

లు 

నింపేడు వాటిలో బట్టలుతస్ప మిగిలినవన్నీ ఆనవసరమే, పెట్టిలోవున్న 
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ఈసామాను విషయం జ్ఞాపకం వచ్చేటప్పటికి అతనికి నవ్వువచ్చింది. “వీటి 
ఆవసరంకూడా తప్పకుండా వస్తుంది” అనుకున్నాడు. సమిష్టివ్యవసాయ 
క్షేత్రంలో వృట్రాక్టరేనా మరమ్మతు చెయ్యవలసి వచ్చినప్పుడు, అప్పటి 
కప్పుడు మనకి ఎక్కడ దొరుకుతాయి ? కాని అక్కడ ట్రాక్టరు లేన 
ట్లుందేః ఆ.మరేం భయంలేమ నేను ఆధనై జరుగా జిల్లాఅంతటా తిరుగులతూం 
టాను కాదూ; సమిష్టి వ్యవసాయక్షేత్రంలో పనిచేసే ఏకమ్మరివాని కేనాయి స్తే 
కళ్ళకద్దుకొని పుచ్చుకుంటాడు” అని నిశ్చయించి సూట్‌ కేసు స్పెడ్రిబండిలో 
పడేసేడు, Y 

బాగాబలిసియున్న జిల్లా ఎగ్జిక్యూటివ్‌ కమిటీగుత్ణాలు స్లెడి బం డికో 
నిమిషంలో ఊరుదాపేయి. కొంతనూరం వెళ్ళేటప్పటికి డేవిడోవ్‌ చలిభరిం 
చలేకపోయేడు. చిరిగిపోయిన బూట్లలోంచి చలిగాలిదూరి, కాళ్ళుకొంకర్లు 
పోతూన్నాయి. టోపీవాగా ముఖంమీదికి లాక్కొని, చొక్కాబిగించుకొని, 
ముణీచిపెట్టుకొని కూర్చున్నాడు. జిల్లాముఖ్యపట్టణాన్నుంచి గ్రిమా చీలాగ్‌ 
17 మైళ్లవుంది. అంతా గుట్టల మయం. కనుచూప్పమెర ఎటు 
చూసినా మంచుతో కప్పబడిన బీటిభూములే కనిపిస్తున్నాయి, బాట కిరు 
ప్రక్కల కొ.స్రేసిన చెట్ల మొదళ్ళతోటి,. ముళ్ళరుప్పలతోటి నిండివుంది. 

శరీరం వేడిఎక్కడానికి డేవిడోవ్‌ బండిదిగి వెనకభాగం పట్టుకొ ని 
పరుగెత్తసాగేడు. కొంత సేపయిన తరువాత బండిలోకి ఉరికి కాళ్లుముడుచు 
కొని కొంత సేపు కునికేడు. బండి కుదుపుకి అప్పుడప్పుడు కళ్టతెరచి 
చూసి మళ్ళీ పడుకుంటూన్నాడు. 

చలి పక్కలువంచెస్తూంది. డేవిడోవ్‌ లేచి కూర్చున్నాడు. పొద్దు 
బాగా వాలిపోయింది. ఎటుచూసినా కనుచూపు మేరవరకు వ్యాపించియున్న 
ఎనైవీరియా స్టెప్పీ మంచుతో కప్పబడి తెల్లటిబట్టి పరచివట్లుంది. బాటక్‌ 
పక్కగా బూడిదవర్ణపు నక్క ఒకటి వెనక కాళ్ళమీద కూర్చునివుంది. 
స్పెడ్టిబండి చూడగానే ఒక్క గంతేసి అతివేగంగా పరుగే త్రిపోయింది. 


14 బీళ్ళు దున్నేరు 


'కేపిడోన్‌ (గిమాచిలాగ్‌ చేరేటప్పటికి సాయంకాలం అయింది. 
(గామసోవియటు ఆఫీసు ఆవరణలో చాలా స్లెడ్డిబళ్లు ఆగివున్నాయి, ఏడు. 
ఎనమందుగురు కోసక్కులు చుట్టలు కాలుస్తూ వరండామీద కూర నా ఈ 
నురగలు కక్కుతూ వెళ్ళి గుట్లాలు వాళ్ళముందు ఆగేయి. 

“ ఏమండి! తబేలా ఎక్కడ ?” అని అడిగేడు. డేవిడోన్‌ వారిలో 
ఒక కోసకుయువకుడు “కామ్రేడ్‌! అదిగో ఆపూరిల్లు కనిపిస్తూంది చూసేర్యూ 
ఆదే తజేలా,” ఆన్నాడు. 

“బండి అక్కడికి పోనియ్యవోయ్‌” అని బండివానికి చెప్పి బండి 
దిగి చలికి కొంకరించుకు పోయి జివుఃన లాగుతూన్న దవడలు వేడియెక్క 
డానికి చేతులతో రుద్దుతూ బండివెనుక బయలుదేరేడు. ఉత్తర రష్యనుల 
వలె యాసగా మాట్లాడుకూన్న ఈతడెవడో పెద్ద వుద్యోగస్తుడై వుంటాడని 
ఆనుకొని ఆ కోసక్కులు అతని వెనుకనే బయలుదేరేరు. 

సాలలోంచి ఉచ్చ, పేడ, కలగతొక్కిన చిన్న పీవాహంవస్తూంది, 
బండివాడు గుజ్జాల్ని ఆపెడు. డేవిడోన్‌ గుజ్జాల్ని విప్పసాగేడు. కోన 
కులు ఆతని చుట్టూ చేరి, వింతగా చూస్తూన్నారు, బుగ్గమీసాల నిండా పట్టు 
కొనియున్న మంచు తుడుచుకుంటూ. 

“ కామేడ్‌। దగ్గరికి వెళ్ళకండి; గుజ్ణం తన్నుతుంది” అన్నాడు, 

డేవిడోవ్‌ తోకపట్టా తీసి, తొస్సిపళ్ళు కనిపించేటట్లుగా నవ్వుతూ 
అతనికేసి తిరిగేడు. 

“తాతా! గుజ్జపుదళంలో పనిచేసినవాణ్ణి నేను. ఈ గుర్రాన్ని 
లొంగతియ్య లేక పోను.” 

“ పన్నాకటి ఊడిపోయింది. ఏ గుర మేనా తన్నడంచేత కాద 
కదా +" ఆన్నాడు నల్లగావున్న ఒకకోనక్కు., మిగిలిన వౌళ్ళంతా 
విరగబడి నవ్వేరు, కాలరు సర్దుకుంటూ డేవిడోవ్‌ పరిహాసంగా. 


'జీవికోవ్‌ 15" 


“ అబ్బే !- వెనక ఒకసారి తప్పతాగి గంతులెయ్యడంలో విరిగి 
పోయింది. ఆదీ ఒకందుకు మంచిదే అయింది. ఆడాళ్ళకి ఇప్పుడు నేను 
కరుసాననే భయంపోయింది. ఏమంటావు, తాతా?” అన్నాడు, 

ఈ విధంగా వాళ్ళంతా కొంతసేపు వేళాకోళంగా మాట్లాడుకుంటూ 
నవ్వుకున్నారు. 

డేవిడోవ్‌ వారందరికీ తలొక సిగరెట్టు యిచ్చి, తనొకటి వెలిగించి, 


(గామసోవియటు ఆఫీసువై పు బయలుచేరేడు. 


ey 


“ అధ్యతుడు, పార్టీ శెక9టరీ కూడ అక్కడే వున్నారుఅన్నాడు, 
డేవిడోద్‌ వెనకవస్తూన్న ముసలి కోసక్కు. మిగిలిన కోసక్కులందరూ 
రెండుదమ్ముల్లో సిగ రెట్లుకాల్చి అవతలపారేసి వాళ్ళుకూడా బయలు దేరేరు. 
కొత్తగా వచ్చిన అకడు సాధారణముగా అక్కడికి వచ్చు అందరినలె 
బండిదిగి డాక్యుమెంటుకేసు చంక బెట్టుకొని పక్కనున్న వాళ్ళశకేసి కన్నె త్తి 
కూడా చూడకుండా తిన్నగా లోపలికి పోఠకుండా.___ఎంతో అనుభవం 
ఉన్నవానివలె జీను విప్పడంలోను. గుర్రాన్ని జాగ్రత్త పెట్టడంలోను, 
బండివానికి సహాయం చేసి, అందరితోను చాల కలిసికట్టుగా మాట్లాడడం 
చూసి ఆ కోసక్కులు ఆశ్చర్య పోయీరు. 

“ కామేడ్‌ : బండివాడు చేసుకొనే పనికి మీరు సహాయం 
చెయ్యడం ఎందుకు ? ఉద్యోగస్తులు చెయ్యవలసినపని కౌదది, ఏమం 
టారు?” అని నల్లకోసక్కు పట్టలేక అడిగేడు. 

“ఇది మాకు చాలావింతగా వుంది.” అన్నాడు ముసలికోనక్కు, 
డేవిడోవ్‌ ఏదో చెప్పబోయేడు, కాని అతనికి అవకాశం ఇవ్వకుండానే, 
రాగిమీసాల కోసక్కు., సుత్తితో పనిచెయ్యడం చేత కాయలు కాచియున్న 
డేవిడోవ్‌ చేతులకేసి చూపిస్తూ. 

“ఏం. అంత ఆశ్చర్యం ఎందుకు ? అతను కమ్మరి” అన్నాడు. 


16 బీళ్ళు దున్నరు 


“కాదు తాళాలు చేసేవాడిని.” అన్నాడు డేవిడోవ్‌. “కాని మీరంతా 
నాతో కూడా సోవియటుకి వస్తూన్నా రెందకు ల్‌ 

“మీరు ఇక్కడికి ఎందుకు వచ్చేరో అని, రై తులు బకాయిపెట్టిన 
ధాన్యప్పపన్ను వసూలు చెయ్యడానికా 2%” అన్నాడు ముసలి కోసక్కు 
వరండా దగర ఆగి. 


అ 


వసాయ క్షేత్రాలు ఏర్పరచే పనిమీద” 

ఆమాట వినగానే ముసలికోసక్కు. వరండా దగ్గిరనుంచి గబగబా 
బయటకి వెళ్ళిపోయేడు. 

సరంబీచేసిన ఆగది తోళ్ళు ఎండబెట్టిన వాసన వేస్తూంది. గదిమధ్య 
డ్రాయరు దగ్గర ఆజానుబాహుడొకడు డేవిడోవ్‌ కేసి తిరిగి, నిలబడి 
ఉన్నాడు. అతని బూడిదరంగు చొక్కామీద “ఆర్డర్‌ ఆఫ్‌ ది రెడ్‌ బేనర్‌" 
అని ప్రాయబడియున్న ఎర్రటి రిబ్బను గుచ్చబడివుంది. “ఇతడే పార్టీ శెక్ర 
టరీ ఆయివుంటాడు," అనుకున్నాడు, డేవిడోవ్‌. 

“జిల్లాకమిటీ పంపించిన ప్రతినిధినినేను"అని డేవిడోవ్‌ తనని తనే 
పరిచయం చేసుకున్నాడు. “కా మేడ్‌ మీరు పార్టీ శెక్రటరీ కాదూ 2” 

“అవునండి. నేనే శెక్రటరీని, నాపేరు నగుళ్నోవ్‌. సోవియటు 
అధ్యకుడు ఇప్పుడే వసాడు.” ఆంటూ కై వచో దగ్గిరికి వచ్చేడు. సాధా 
రణంగా గుర్రపురౌతులందరి కౌళ్ళవలెనే అతనివి కూడా దొడ్డి కాళ్లు, విశాల 
మైన వక్షస్థలం, ఆందమైనకళ్లు, తీర్చిచిద్దినట్లున్న కనుబొనులు అన్నీ 
బాగా నేవున్నాయి, కాని విపరీతంగా పెకి తోసుకుపోయిన ఆ చిన్న ముక్కు. 
ముఖొనికీ ఆందవికౌరం తెచ్చింది, 

గొజ్రెచర్మంతో చేసిన టోపీ నెతత్తివెనక పెట్టుకొని, సైనికులు 
ధరించు చిన్నజాకెట్టు తొడిగి, కోసకు ట్రౌజర్లను చివర మేజోళ్ళకో 
బిగించి, కుదిమట్టంగా వున్న ఒకవ్యక్తి ప్రక్కగదిలోంచి వచ్చేడు. 


'జేవిడోవ్‌ 17 


“ఇతనే సోవియటు అధ్యకుడు_ ఆండ్రీ రజ్మట్నోోవ్‌ ” అన్నాడు 
నగుళల్నోవ్‌. 
అధ్యక్షుడు చిరునవ్వుతో ఉంగరాలు తిరిగి బొద్దుగానున్న మీసం 
సవిరించుకొని డేవిడోవ్‌ కేసి చెయ్యిజా పేడు. 


“ఎవరు మీరు? జిల్లాకమిటీనుంచి వచ్చిన పితినిధులా ? ఆ-_మీ 
డాక్యు మెంట్లు ....మకార్‌ | అవి నువ్వు చూసేవుకాదూ? అయితే మీరు 
సమిష్టి వ్యవసాయ షేత్రాల విషయమై వచ్చేరనుకుంటాను.” అతను కను 
రెప్పలార్పుతూ ఆ నీలికళ్ళతో డేవిడోన్‌ en చూడ్డం మొదలె'పేడు, 


డేవిడోవు దిల్లద దగ్గర కు కూర్చుని, కమ్యూనిస్టుపార్తీ రండు మాసముల 
లోపుగానే దేశములోని భూమిఆఅంతా సమిష్టి వ్యవసాయ కేతగిములుగా 
ఏర్పాటు చెయ్యువ లెనని నిశ్చయించినదని చెప్పి, ఆమరునాడే గా గాగమము 
లోని ఇతర Active Workers ను పిలిచి సమా వేశం 
చే స్టే బాగుంటుందన్నాడు. 


నగుల్నోవు స్థానిక విషయాల్ని గురించి, ముఖ్యంగా సమిష్టి వ్యవ 
మూ న 
సాయము ఏర్పరచు ఉద్దేశముతో స్థాపించిన గిచూచీ ఆసోసియేషనును 
గురించి చెప్పేడు. అతడు మాట్లాడినంత సేపు రజ్మట్‌నోవు శ్రద్దగా 
వింటూ మధ్యమధ్య తనుకూడా అందుకుంటోచ్చేడు. 


ట్‌ 


ఇక్కడి భూములన్నీ సమిష్టిగా సాగుబడి చేయించడానికి ఒక 
అసోసియేషను ఏర్చర టా నగుళ్నోవు తొట్రుబవాటుగా చెప్పసాగేడు. 
“కామేడ్‌ ! నేను చెప్పేది వినండి. దీనివల్ల ప్రభుత్వానికి నష్షమేగాని 
ag) య 

లాభంలేదు. సమిష్టి వ్యవసాయకేత9ం అని పేరేకాని అంతకంపే మరేమి 
లేమ. మొత్తం 16 మంది సభ్యులు వున్నారు. వారంతా గర్భవరిద్రులే. 
ఈ సమిష్టి వ్యవసాయకేత)ం పాంరంభించేటప్పటికి ఆ 18 మందికి కలిసి 
4 గురాలు, ఒకకాడి ఎడ్లుమాతంం వున్నాయి. పోషింపబడవలసినవాళు 
ళం య 
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హైం; వ్యవసాయానికి కావలసిన యంత్రాలు, పశువులు, మొవలయినవి 


117 గురు, ఇటువంటి పరిస్థితులలో దానిని జయప్రదంగా నడపడం ఎల్లాగ 


కొనదానికి కావలసిన సొమ్ము ప్రభుత్వంనుంచి దీర్హ వాయిదాల మీద తీర్చు 


పద్ధతిని అప్పుగా తీసుకోవచ్చును. కాని దీర్హ వాయిదాలలో నయినా ఆఅప్పు 
ఏవిధంగా తీరుస్తారు? పోనీ ప్రభుత్వం ఇచ్చిన సొమ్ముతో ట్రాక్టరు కొన్నా 


దాగానేవుండును. కాని, అవికౌని ఇయ్యరు. ఇంక పకువుల్నికొని, వాటితో 
తలాభంవుండదు. ఇంకోవిషయంకూడాను: అసలు 
సముష్టివ్యవసాయ కేత్రాల్ని సరిఅయిన పద్ధతులమీది నడిపించడంలేదు. 
యితే ఈపాటికి వీళ్ళందర్నీ మూట ముల్లె కట్టించి బయటికి తోలేసి 
వుండును. ఎంతసేపూ ఇచ్చినంతవరకు అప్పుపుచ్చుకొనడం తప్ప, దానిని 

సడ్వినియోగంచేసి, సమిష్టివ్యవసాయక్షేత్రం అభివృద్ది చెయ్యడంలేదు, ఇంత 
ఆప్పు పుచ్చుకొని “ప్రభుత్వం అప్పు ఇస్తూంది-ఇయ్యనీ; వాళ్ళయిసామం 
టూంపే వదనడం ఏమి? గోదీకూ డాలేని మనవగ్గరనుంచి వాళ్లు వసూలు 


రగ 
డం 
tA 
వ్‌ 
ట్ర 
0 
th 
G 
0 


2h లొ 
లి 3కి 


చ బదముంది 2 అని వాన్భఊహిస్తూన్నారు. ఇంక అసోసియేషన్‌ ఆకే 
కాలంనిలవదు, ప్రతిరైతును సమిష్టివ్యవసాయక్నేత్రంలో చేర్చడమే సరి 
యయినపద్ధతి. అదేకనక కొనసాగిననాడు స్వరం అంటూ వేరే ఎక్కడో 
వుండదు, కాని, ఒక్కు-చిక్కు_వుంది. ఈ కోసక్కులు శుద్ద మొద్దులు; చెబుతే 
వినరు; వాళ్ళకితోచదు. ఇలాటివాళ్ళందర్నీ వెనకముందు చూడకుండా....” 

“ఈ అసోసీయేషనులో మన పార్టీ మెంబర్లు ఎవరేనో వున్నారా?” 
అన్నాడు డేవిడోవ్‌, 

“లేరు.” అన్నాడు నగుల్నోవ్‌. “నేను 1920 సంవత్సరంలో ఒక 
కమ్యూన్‌లో చేరేను. క్రమంగా దానిలోని సభ్యులు కొంతమంది విడిపోవ 
డంచేత అడి రద్దయిపోయింది. నా ఆస్థిఆంతా ఆకమ్యూన్‌కి ఇచ్చే సేను, 
స్వంత ఆస్థి ఆంటే నాకు కిటదు, అందుచేత నాపకువులు ఇతరపరికరాలు 
ఆన్నీ కూడా మరియొక కమ్యూన్‌ కి యిచ్చేసేను, ఆకమ్యూన్‌ ఇంకొ పని 
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చేస్తూంది. ఇప్పుడు నాకు, నాభార్యకు ఏమీలేదు. ఇంక రజ్యట్‌నోద్‌ 
విషయం: పాపం. అతనికి భార్యలేదు. ఒక ముసలితల్లి మాత్రం వుంది, 
అతను కనక చేరినట్టయితే వాళ్లు “వీడు వీసంఎత్తు పనిచెయ్యడుకదా- పైగా 
ముసలమ్మనికూడా మనకి అంటగే ఫేడు, మేపమని,” అంటారు. అందుచేత 
సాధ్యమైనంత దూరంగా కరం మంచిది, మూడవపార్షి మెంబరుఇప్పుడు 
క్యడవుండడంలేదు. అతనికి ఒకచెయ్యిలేదు. యంత్రంలోపడి తెగపో 
యింది. ఈఅసోసిమేషన్‌లో చేరడానికి అతనికి ఇష్టంలేదు, “బోషించజా 
నికి ఆ వున్నవాప్లచాలు. పైగా నేకూడాఎందుకు, దండుగ? అంటాడు.” 
“అవును ఆ అసోసియేషన్‌ పరిస్టితులేమీ బాగులేవు,”” అన్నాడు 
రజ్మట్‌నోవ్‌. అర్కష్కా లోసీవ్‌ దానికి అధ్యక్షుడు. అతనికి దానిని 
నేన్‌ చెయ్యడం తెలియదు. అటువంటివాడు అధ్యతుడు అవుతూంే 
చేతులు ముడుచుకొని చూస్తూ, మనని కానట్లు ఊరుకొనడం మనదే తెలివి 
తకుుువ,. అసలు అతడు అధ్యక్షుడుగా రాకుండా చెయ్యవలసింది.” 
“ఏం? ఎందువేత?* ఆనిఅడిగేడు డేవిడోవ్‌ ఏవో కాగితాలుతిరగేస్తూ. 
“ఆతను ప్రతిపస్తువు తిరిగి లాభానికి అమ్ముతూంటాడు, ఆతని 
దగ్గరనున్న పెద్దలోపం ఆది, అసోసియేషన్‌ ధ్వంసం అవదావికి అదే 
ముఖ్యకారణం. “ మంచిపళువుల్ని అభివృద్ది చెయ్యడం కోసం అసోసియేష 
నుకి మంచి ఆబోతు నొకదాన్ని కొన్నారు. లోసీవ్‌కి ఆ ఆదోతును మార్చి, 
మోటారు సైకిలు కొనాలని తోచింది. ఈ విషయం మాకు చెప్పకుండా 
ఎల్లాగో ఆ అసోసియేషన్‌ మెంబర్లచేత అంగీకిరింపజేసి, వెంటనే ఆబో 
తును అమ్మేసి, మోటారునైకిలు కొన్నాడు. ఈవిషయం మాకు తెలిసింది. 
కాని అంతా అయి పోయిన తరువాత మేముమాత్రం ఏం చెయ్యగలం, పోనీ, 
అదేనా ఉపయోగించేరా. అదీలేదు. ఒక్కడికీ దాన్ని నడిపించడం తెలి 
యదు, అందుచేత దాన్ని కొన్నచోటుకి తిరిగి పంపేసేరు. అక్కడ మెకా 
నిక్కులు దానిని పరీక్షించి, “ఈపాటికి దీనిని మూల పారెయ్యచ్చు. బాగు 
చేస్తే అసలు ఖరీదుకం టబ ఎక్కువౌతుంది. లాభంలేదు? అన్నారు, దాల్లో 


2) బీళ్ళు దున్నేరు 


న్ని భాగాలు పోమేయి, అవి ఈ|ప్రాంతాలలో ఎక్కడా దొరకవు, అసో 
సియేషనుకు యాకోవ్‌లూకచ్‌ ఆస్టోోనోవ్‌ను ఆధ్యతుడుగా ఎన్నుకోవల 
సింది. అతడు చాలా తెలివైనవాడు. (శ్రేస్నాడార్‌నుంచి కొత్తరకపు గోధు 
చువిత్తులు తీసుగువచ్చి నాకేడు. ఎంతఎద్దడి సంవత్సరం అయినా అవి 
తగా దున్ని అటే పెట్ట 


ఏ 
చి 


a 
పంటజద్బు మ. అశడు వేసవిలో భూమి మె 
చాములకంెది దాగా పండుతాయి. మంచిరకపు పకుజా 
తిని హూడా అఖివ వేపు స్తున్నాతు, కాని పన్నుకి తొందరపెడితే మాత్రం 
కొంచం మూరుకు అంటాడు న మ. ఏమయు తే నేం= వ్యవసాయంలో 
మంచినే కోరి. వ్యవసాయశాఖవారు అతనికి ఒక సర్జిఫి కెట్లు కూడా ఇచ్చేరు.” 
ర వళ 
ఆన్నాడు రజ్మచ్‌ తకః 


“ఆబ్బో! ఆతడు పెకీ ఆలాప్తుంటాదుకాని తో చేలువంటివాడు, 
య 


సేపూ తనవాగే చూసుకుంటాడు. విరిగిన వేలుమీన వృచ్చకూడా 


స్ట్‌ 


య్య”. అన్నాడు నగుల్నోద్‌, 
“ఆ విషమంళో అతన్ని ఏమీ అనడానికి వీల్లేదు. ఆలా అయిశే 
ఇంతకాలం దాగుతుందా 1? అన్నాడు రజ్మట్‌ కల్‌. 


ర 


మూడో [ప్రకరణము 
కు (టి 
కెప్టెన్‌ పొలోవిట్సీవు యాకోవులూకుచ్‌ ఆస్టోంనో వును కలును 
కొన్న రాత్రి దారిద్దరు చాల పొద్దుపోవువరకు మాట్లాడుకుంటూ నేవున్నారు. 


యాకోవు చాలా తెలి వెనవాడసీ, జిత్తులమారిఅనీ (గీమాచీలో అందరు ఎరు 
గుదురు, అయినప్పటికి ఆరోజులలో దేశమంతటా ప్రతివారినీ అల్లక ల్లోల 
ag) 


కుట 21 


పరుస్తూన్న రాజకీయ వాతావరణం అతనిమీద విరుచుకు పడడం మాన 
లేదు. ఆరోజు రాతి మొదలు అతని జీవితం దినదినగండాలతో [ప్రారంభం 
అయింది, 

రాత్రి భోజనం అయిన తరువాత లూకుచ్‌ ఒక కర్ర పెట్టి మీద 
కూర్చుని వెనుకటి విషయాలన్నీ చెప్పసాగేడు. 

“అలెగ్జాండర్‌ ! పూర్తు౦ ఆరోజుల్లోవున్న కులాసాయే లేదు ఇప్పుడు, 


కోసకష్కలు వ్యవసా లొ కొంచెం లాభాలుతిని కోలుకుంటున్నారనుకుం 
య 


టూంతే- మళ్ళచూడండి. పన్నులు ఎంత మొట్బిందాలా, కీ! పాంతాలలో 
ఎల్లా వున్నాయి పిసితులు? అక్కడ సమిషివ్యవసాయక్ష(క్రాల (గట 
లం లు టబ 

స్‌ లేదూ.” 


“అయ్యో |! లేకపోవడం ఏమిటి ! ప్రతిచోటా వుంది.” అని అతిది 
ముక్తసరిగా సమాథానం చెప్పి, లూకుచ్‌ ముఖంకేసి పరిశీలనగా చూడ 
సాగేడు; 


“ఇంకా ఈగొడవ ఇక్కడ ఒక్కచోపే అనుకున్నాను. దేశమం 
తటావుందీః” అన్నాడు లూకుచ్‌. “నాకథచెబుతాను, వినండి. 1920 సం॥ 
రంలో మన సైన్యాలు ఓడిపోతూం౦టపే నేను తిరిగి వచ్చేసేను, నిసామా 
నంతా ఆరెండుగుర్రాలతో సహో నల్ల సముద్రందగ్గర విడిచి పెట్టి వట్టిచేతులతో 
వచ్చి, నా చుట్టుగుడి సెలో ప్రవేశించేను. అప్పటినుంచీ, రాత్రి పగలు 
అనక రెక్కలు ముక్కూలయీలా పనిచేసేను. మొవటిసారి కాయేడ్సు సొల్లు 
గ య? 
కాయలు కూడా మిగల్చకుండా అంతా పట్టుకు పోయేరు, అది మొదలు 
నన్ను ఈవిధంగా ఎన్నిసార్లు చేసేరో లెక్క_లేను. కాని వాళ్ళు తీసుకొన్న 
ప్రతిసారి, రసీదులు మాత్రం ఇస్తూవచ్చేరు. అందుచేత వాళ్ళు చేసిన అన్యా 
యాలు మరచిపోదం అనుకున్నా ఆరశీదులు చూడగానే మళ్ళీ జ్ఞాసకం 
లూకుచ్‌ లేచి గోడనున్న అద్దం వెనకనుంచి కాగితాల కట్ట 


వస్తూన్నాయి, 
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ఒకటి పెకితీసేడు. “ఈకట్రంతా ఆబాపతేః ఇది 1921వ సంవత్సరంలో 


యి 


తినుకొన్న వాటికి రశీదు. అప్పుడు ధాన్యం, కోచ్చ, వెన్న, తోళ్లు, మాంసం 


సమస్తం ఇచ్చేసేను. (ప్రత్యేకం వ్యవసాయపు పన్నుకి రశీదులు ఇవిగో. 
ఇవి అన్నీ ఇన్ఫ్యూరెన్సు పన్నులకి రశీదులు, ఒకటేమిటి. మేతబేక చావ 


ఏవులకి, ఇట్లువదలి పారిపోకుండా వున్న ౦చుకు 

కరః య టీకహుడే ఆఅమాందాపరము ఒకసంచి రశీ 
దులు పోగువడ్డాయి. అలెగాండర్‌ అనిసిమోవిచ్‌! ప్రభుత్వం మాటిమాటి 
నేను కషపడి సంపాదించినద౦కా దోచేస్తూంది. మళ్ళీ నేను కూడపెడు 


న్నాను, నాదగ్గరిమంచి ఎడ్హ జత ఒకటి ఉండేది, అందులో ఒక 


చ 
2h 
mrp 


ఎయను మంచి ఖదీదుకు అమ్మే సేను. నాభార్యతాలూకు కుట్టుమిషను 
అమేసి మళ్ళీ ఎద్దునుకొన్నాను, 1925వ సంవత్సరం నాటికి ఇంట బుట్టిన 
మాడలు ఎదిగి, అవి ఒక రౌడిఎడ్లు కలిసినచ్చేయి. అప్పటికి మొత్తం జతల 
ఎడ్డు, న ఆవులు ఉండేవి. అయినప్పటికి ప్రభుత్వం నావోటురద్దుచెయ్య లేదు” 
“గుర్రాలు ఏమీలేవ్లూ. నీకు” 


“ఒకొక్క విషయమే వస్తున్నా; ఉండండి. ఒక రైతు దగ్గర 
నుంచి చిన్న ఆడగు[ర్రపుపిల్ల నొకదాన్ని కొన్నాను. ఆరోజుల్లో మా 
(గామానికంత కీ అదొక్కటే గుర్రం, [క్రమంగా ఎదిగి, మంచిగు[ర్రం 
అయింది, నేను ఇంతవరకు ఎక్కడా అటువంటి గుర్రం చూడలేదు. ఒక 
జిల్ల వ్యవసాయ ప్రవర్శనంలో దానికి సర్హిఫికేటు కూడా వచ్చింది. అగ్రి 
కల్చరల్‌ ఇన స్పెక్టర్లు చెప్పే విషయాలన్నీ శ్రద్దగావిని, చేతనయినంత 
వరకు వాటిని ఆచరణలో పెడుతూ దున్నడం, విత్తులు చల్లడం, ఊడ్చడం, 
ఆన్నీ సకాలంలో చేస్తూ, ఆతిశ్రద్ధగా వ్యవసాయంచే సేను, పంటవిష 
యంలో, నాచేల తరవాతే, మిగిలిన వాళ్ళవందరివీకూడా, వేసవిలోనే 
మెత్తగా నాలుగుచాళ్ల తోలి అపేపెటి, లొలకరించగానే, వితులు చలే 

౧ దు అ జాలి య 
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వాడిని, అందరికంటె ముందుగా. ఈ [పాంతాలలో నాకంటె బాగా వ్యవ 
సాయం చేసేవాడులేడు, వ్యవసాయళాఖవారు నా సామర్థ్యానికి మెచ్చుకొని 
సర్లిఫికేటు ఇచ్చేరుకూడాను, ఆది ఒకసారి చూడండి.” 

అతిధి యాకోవ్‌లూకుచ్‌ చూపించినవైపు చూసేడు. ఒక సిలువ 
ప్రక్కన అద్దముకట్టిన ఒక సర్టిఫికేటు (వేలాడుళూంది. డానిదగ్గరే సోవి 
యుర్‌ క మెండరు.వోరోషినో పు ఫొటో ఉరికి, 

“ఆ(-అదే, వాళ్ళుయిచ్చిన సర్టిఫి కేట్‌ , నను. పంకించిక: గోము 
మలు రాస్రోవులోని వ్యవసాయడీపార్లు మెంటు ఆధికారులు కూడా చూస్‌ 
చాలా మెచ్చుకున్నారు.” లూకుచ్‌ సగర్వంగా చెప్పసాగేడు. “మొదట 
నేను తిరిగివచ్చిన కొత్తలో 12 ఎకరాలు మాత్రం వ్యవసాయం చేసేను. 
[క్రమంగా 20, 40, 60, చివరకు 70 ఎకరాల వరకూ కూడా వ్యవసాయం 
చెయ్యగలిగేను. ఇంతభూమీ కూడా నేను, నా భార్య, కొడుకు, కోడలు 
కలిసి చేసేవాళ్ళం, అదును రోజుల్లోమాత్రం ఒకటి, రెండుసార్లు కూలి 
వాడిని పెటైవాడిని. ఆ రోజులలో సోవియటు ప్రభుత్వం ప్రతిరై తును ఎంత 
భూమి చెయ్యగలిగితే అంత, సేవ్యం చెయ్యమని (వొత్సహించింది, 
ఆరోజులలో అహర్నిశలు నిడ్రాహారాలుకూడా మాని, యెంత కష్టపడి పని 
చేసేనో ఆ భగవంతుడికే తెలియాలి. అలెగ్జాండర్‌ అనిసిమోవిచ్‌ : మీరు 
నమ్మురారో లేదోకాని ఇప్పుడు చాలా భూమి సేవ్యం చెయ్యడానికి 
భయంగా వుంది. ఎందుచేతనంటారు 2 70 ఎకరాలు దున్ను శే నన్నుకూడా 
కులకులలో జమకడతారు. మా సోవియటు అధ్యక్షుడు ఆం డ్రీకజ్మద్నోవ్‌ 
మూలంగా వచ్చింది ఈ చిక్కు ఆంతా, అతను *యాకోవ్‌లూకుచ్‌ | నువ్వు 
ఎంత భూమి దున్నగలిగితే అంతామన్ను, మన సోవియటు ప్రభుత్వానికి 
ఇప్పుడు ఆహార పదార్థాలకి చాల చిక్కుగావుంది. సీవంటి ఉత్సాహంగల 
రైతులే చెయ్యాలి ఏం చేసినా' అనేవాడు, 70 ఎకరాలభూమి స్వంతంగా 
చేసుకుంటూన్న నన్ను కులకులలో జమకట్టి సర్వనాశనం చెయ్యడానికి 
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స్తూందీ సోవియట్‌ ప్రభుత్వం, ఆ భగవంతుడి ఆజ ఎల్లావుందో 


pre 
జౌ 
$ 
వీయచదు,' 


cd 


వ్యవసాయ క్షేత్రాలలో చేరడానికి మీ వూళ్ళో వారెవరేనా 


దుకు ఉత్సాహంగా వస్తూన్నారా అని అడిగేడు, అతిధి చేతులు 


ఆపదా 
do 


జ్య 


gfe 


స్ట 


చెనకి_ కటుకొని మంచందగ్గర నిలబడి. 
ఆ లు 
“సమిష్షివ్యవసాయ కేత్రంలోనా? ఇంతవరకు దాల్లోచేరమని 
యు 
వాళ్లు బలవంత పెట్టడంలేదు మమ్మల్ని. కాని రేపు నీదకోసక్కులంతా 
చేరి టింగు చేహేరుట. సాయంకాలం వాళ్ళంచరికోను చెబుతూ వెళ్ళేరు. 


విషయాన్ని గురించి క్రీషమస్‌పండుగుల నాటినుంచి చెబుతూనే 
న్నారు, అందర్నీ చరనుని.. “కొని ప్రతి వాళ్లు మేముచేరం అంచే మేము 
9 ఆన్నారు, ఏవడేనా తెలిసికూడా గోతులో డిగుతాడా వాళ్లు మళ్ళీ 

కొ త్తయెత్తు యెక్తుతూన్నట్లుంది. పైనుంచి యెవడో కొత్త వాలి 
సుకు వచ్చేరు, మమ్మల్ని అందర్నీ సమిష్టివ్యవసాయ క్షేత్రాలలో ఐల 
ంత౦గా చేర్పించడానికి. ఇది మా అంతానికే వచ్చింది. ఇంతకాలం 
ష్టపడి సంపాదించుకొన్న అస్థి-చూ సేరా అ సమానం పనిచెయ్యడంచేత 


చేతులు ఎల్లా కహ ఉషా ఎడ్లు, ఆవులు, గుర్రాలు, కోళ్లు, ధాన్యం, 


స క 


Gr ౬ 
by 


(4 ల 


th 


భూములు, చివరకు ఇల్లుకూడా వాళ్ళకి చేయ వలసిందే, ఈవేళ ఆ స్తీ 
అ న్నారు న పెళ్ళాన్నే ఇమ్మం టారు. ఏమంటారు. అలెగ్జాండర్‌ 

నిసిమోవిచ్‌! మీరు చె చెప్పండి. పశువులు గుర్రాలు, ధాన్యం, మొదలై న 
మ ఇచ్చేసాననుకో ండి. ఇంకొకడు తన నల్లులుపట్టిన పొత్త 
మంచము ఒకటిస్తాడు. అంతకంటె ఇతరమైన ఆస్తి ఏమీలేవని; మేమంతా 
ఎంతఆ స్టి ఉంచే అంతా ఇచ్చి, వచ్చిన లాభం సరిగా పంచుకోవాలి. ఇది 
న్యాయ మేనా ? దీనివలన నాకు నష్టంకాదూ * ఒకడు తన జీవితమంతా 


ధారపోసి 10 ఏకరాల కొండ నంపాదించటానికి ప్రయత్నించవచ్చు. నెను 


oy) 


కుట లిన్‌ 


నాకు ఇష్టమైన మరియొక........ ఇదిగో! మనం యెన్నివాగినా లాభం 
లేదు. చూడంది !" లూకుచ, పకలు కొ సన్తారన్నిట్లుగా ఆఫినయుంబదటు. 
“ఇంక ఆ గొడవ కట్టిపెడదం. ఇస్పుడేం చేస్తున్నారు, మీరు? ఏదేనా 
ద్యోగమూ 7” 
ఆతిధి యాకోవ్‌లూకుచ్‌ దగరగావచ్చి ప్రక్కనే బల్ల మీద కూర్చుని 
శ ra) ae) 
సిగరెట్‌ వెలిగించడు, 

“"లూకుచ్‌! నువ్వు నౌ దళంలో పసన వు, ఎకొటిరిండెనార్‌ నుంచి 
మనం వెనక తిరిగి పారిసోతున్న ప్పుడు సోవియటు సభుత్యాన్ని గురించి 
అక్కడి కోనక క్కులికి ఏమని ఇప్పేనో జ్ఞాపకం ఉందా? “ఒరేయి 
కమూ౭నినులు మిమ్మల్ని నేలపెటి రాసేసారు. జాగ త! వాళ్ళ చేతులలో 

లట శు కూ ని 
పడి కే మళ్ళీ తప్పించుకోవడం అసంభవం. చెయ్యి కాలిన తర్త్వ్యాత ఆకులు 
పడితే లాభంబేదు.' అని చిలకకిచెప్పినట్లు చెప్పేను.” కొం త సేపు నిశ్శ 
66 ఎచ్‌ 


బంగా ఉన్నాడు. ఎందుకొ తనలో తనే నవ్వుకున్నాడు, ను ఎంత 


చెస్పేనో అంతా జరిగింది. నుస సైన్యాలన్నీ చెపిరిపోయినా నేను 
'నొవోరొసిస్కు.” లోనే ఉండిపోయేను. మనకి సహాయంచేస్తామన్న 
వాలంటీర్లు, విదేశ ప్రభుత్వాలు కూడా దగాచేసేరు. అటువంటి పరిస్థితులలో 
మనం ఏం చెయ్యగలం ? నెమ్మదిగా బోల్లివిక్‌ సె నె న్యాలలో చేరేను, నన్ను 
స్కా్వాడ్రన్‌ కమేండరుగా నియమించేరు. పోలండు యుద్దరంగానికి వెళ్ళే 
ముర CE “కథ 
టానిక్‌ ఒక కస్‌ 


న్నుంచి తొలగించి, అరెస్టుచే సి, విచారణకి రివల్యూషనరీ ట్రిబ్యూనట్‌ 


దికారులను కరత్‌ య్‌ సో రో టి కౌలగించ 
షను ఏర్పాటు చేసేరు. ఆ కమీషను నన్ను నా ఉద్యోగా 


పంపించింది, కామేడ్సు, బహుశా నన్ను కాన్సెనే షను క్యాంప్పకి పంపిం 
(న్స 

చడమో, కాల్చెయ్యడ మో చేసిఉందురు, ఎందుకో తెలుసునా * మా ఊరు 

వాడొకడువచ్చి నాకు వ్యతిరేకంగా, “పొటిల్కోవ్‌ను చంపిన హంతక 

లలో నేను ఒకడనని' చెప్పేడు, కాని, విచారణకి తీసుకొని వెడుతూం'పే, 


26 బళ్ళు దున్నారి 


దోవలో తప్పించుకొని పారిపోయేను.... చాలాకాలం re 
సృం రౌాంషేబం చెసను. 1లనికి ఎ సంబల్సలలలో బూ డాలు బరను 
న తెలివైన పనిచేసేను, బోల్షివిక్‌ సైన్యాలలో కమేండరుగా 

చేసినట్లు తెలియజేసేటందుకు వెనకటి 5 డాక్యు మెంట్లన్నీ జాగ త్రచేసేను, 
అ జీవితం నెమ్మదిగా ఒడుదుడుకులు లేకుండా లాకొ-స్తూ 
న్నాను. క్రమంగా నన్ను “డాన్‌ ఛెకా' (గూఢచారిదళం) యొక్క రిజియ 
నల్‌ సౌబిటికల్‌ బ్యూరోలోకి తీసుకున్నారు. కాని నెమ్మదిగా దానిలో 


“a 
నుంచి తప్పుకొని స్కూలు మెష్టరుగా చేరను. మొన్న మొన్నటిదాకా దాని 
లోనే ఉన్నాను. కాని ఇప్పుడు........ ఇప్పుడు చేసే పనివేరు. ఏదో పని 


హక్‌ డస్టుంభో పరస్కు జిల్లాకి వెడుతూన్నాను, పూర్వ స్నేహితుడవు 
కనక ఒకసారి చూసివెడదామని వచ్చేను,” 


“మీరు మేష్టర్‌ చేస్తున్నారన్నమాట. అయితే......మీరు చాలా 
పుస్తకౌ ప వరం ప్రపంచ విషయాలన్నీ బాగా తెలుస్తాయి, 
సమిష్టి వ్యవసాయ క్షేత్రాలంటూ మొదలె'టేరు వీళ్ల; దీని పర్యవసానం 

అ లట ౧ 
ఎల్లా తేలుతుందంటారు ?” 


“పర్యవసానం ఎల్లా తేలుతుందని అడిగేదేమిటి! కమ్యూనిజమే, 
మళ్ళీ ఎల్లాటి కమ్యూనిజమో తెలుసునా? ఏమీ కల్తీలేని కమ్యూనిజం. 
క కారరొము = య. కమ్యూనిస్టు మేనిఫెస్టో మొదలయిన (గంథాలు చాలా 
చదివేను. సమిష్టివ్యవసాయ క్షేత్రం సని చెప్పి చివరకేం చేస్తారో తెలు 
సునౌ? ఎవరికీ కూడా స్వంతఆ స్తి అనేది లేకుండా ఒక్కపశువుల్నే కాదు, 
చివరకు నీపిల్ల ల్ని కూడా తీసుకుపోయి ప్రభుత్వ మే పోషిస్తుంది. (ప్రతి 
వస్తువు సమాజపరమవుతుంది. పిల్లలు, భార్య మొదలు ఇంట్లో వాడుకొనే 
(ప్రతివస్తువు కూడా అంతే, నీకు ఏ పిండివంటయినా, ఏకోడిమూంనం 
కూరేనా తినాలనిఉన్నా కాని సాగదు, కలో, ఆంబలో వాళ్ళ ఏదీపెడితే 


కుట లై 


అదితిని సంతృ పిపొందాలి. ఏవిధమయిన స్వతంత్రమూ లేకుండా బానీనల 
2 


పడిఉండాలబి” 


“నేనో ప్రశ్న అడుగుతాను. ఆవిధంగా నువ్వు జీవించగలవా?” 
“జ (హు-_ జీవించలేను.” 


“అల్లా అయినట్లయితే, చేతులు ముడుచుకొని కూర్చుని లాభం 
లేదు; ఆవిధానం నాశనం చెయ్యడానికి పోరాడాలి.” 


“అలెగ్జాండర్‌ ! ఆప్రయత్నాలన్నీ ఇదివరకే ఆయేయి. ప్రాణాలకి 
తెగించి పోరాడెం.... దానివల్ల సాధ్యంకాదు. కలలోక్రడా నమ్మను నేను” 


“ఇంకోసారి ప్రయత్నించిచూడు,” ఫొలోవిట్సీవ్‌ గడియ వేసి ఉన్న 
తలుపుకేసిచూసి, ఇంకా దగ్గరగా చేరెడు. “దీనిలో నువ్వు తప్పకుం డాచేరుతా 
వని నిన్ను కూడా లెక్క వేసుగున్నాము. మన ఈ జిల్లాలో కోసక్కులంతా 
తిరుగువాటుకి తయారవుతున్నారు. “రెడ్‌ ఆర్మీ*లో పనిచేస్తూన్న సేనానాయ 
కులతోను, మాస్కోతోను, ఉత్తర ప్రత్యూ త్తరాలు జరుగుతున్నాయి, పెద్ద 
పెద్ద కర్మాగారాలలో పనిచేస్తూన్న ఇంజనీర్లనుకూడా చాలామందిని మన 
వెపుకి తిప్పేసేము, ఇంతేకాదు. విదేశాలనుంచి మనకి కావలసినంత 
సహాయం వస్తుంది. మనం అందరం దేశం నాలుగుమూలలా ఒక్కసారి 
తిరుగుబాటు లేవతీస్తే, విదేశ ప్రభుత్వాల సహాయంతో రేపు తొలకరినాటికి 
డాన్‌ పరగణాఅంతా ఒక్కకమ్యూనిష్టుకూడా లేకుండా చెయ్యగలం, నీ 


98 బీళ్ళు దున్నేరు 


భూమి నువ్వు స్వయంగా దున్నుకొని, స్వేచ్చగా జీవించగలుగుతావు, 


నావీ లా ఇమ. ale ళా గ ah) బున తనునా త్త నూ కాగు. నల పి నరనాం 
ఆవ ఇ Cu tons |= Te పా pe ధా 


అంపే ఆధిమానం వున్నవాన్ళ ఈజిల్లాలో చాలమందివున్నారు. అటు 
వంటివారినందర్నీ మనం ఏకం చెయ్యాలి. *“ఉస్టుథోవరస్కు జిల్లాకి 
చడుటూస్నద UTNE నువుఃమాకో చేరురానా? అప్పుడే అ కానే 
జిల్లాలో 000 మందిచేరేరు డుడొ9విస్క, విపోంవోయ్య టువ్యాన్‌ సో 


య 

“క్కసారి ఆగు, ఇప్పుడు ప్రజల సంగతికాదు మనం మాట్లాడు 
తూన్నడి; నీసంగతి చెప్పు.” 

“ఇటువంటి విషయం వెంటనే, ఏమీ ఆలోచించుకొనకుండా నిశ్చ 
యించడం ఎల్లాగః ఇదేమునా సామాన్యవిషయం కనకనాః” 

“ఆలోచించు. ఒక్కసారిగానే అన్ని[గగ్రామాలలోనూ కూడా తిరుగు 
బాటు లేవతీస్తాము. జిల్లామాఖ్యపట్టణం ముట్టడించి, మిలీషీయాని, కమ్యూ 
నిస్టుల్ని, వేరు వేరుగా యెదిరించి నాశనం చేసి, వశపరుచుకుంటాము, 
ఇంక మనకి అడ్డమీ వుండదు. 


“కాసి మనకి ఆయుధాలు ఎక్కడినుంచి వసాయి?” 


“ఎక్కడినుంచో వసాయి, నీదగ్గరకూడా ఏమీ ఆయుధాలు లేకుండా 


వుండవు.” 
“గుర్తుగా ఇక్క డెక్కడో పాతిపెస్టే ననుకుంటాను, ఆస్ట్రియన్‌ 


మోడల్‌ ఇం” 
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ునం ప్రారంభంచే స్తే చేసే చాలు, వొరం రోజులలో విదేశాలనుంచి 
ఓడలమీద తుపాకులు, ఫివంగులు కావలసిననిం వస్తాయి, విమానాలు 


మాలు 


“శయినా, నన్ను సిమితంగా ఆతోచించుగో నియ్యండి, వెంటనే 


చాల ప్రమాదకరమైన ప 
మరీ చేరుతానన్నాను. ఇంతకి, నాకు ముసలితనం వచ్చింది.” రెండు నిము 
షాలు మాట్లాడకుండా వూరుకున్నాడు, “పభుల్ణంకనక భాగ్యవంరుల్ని 
మాటిమాటికి ఏదోరూపంగా దోచుకొనకుండా వున్నట్లయిశే, ఈ పాటికి 
ఈవూళ్ళో వాళ్ళందరికం టె ధనవంతుజణ్జి ఆయివుందును. నేనొక్కడిని 
అందులోకి దిగుతే.... ....” 
“నువ్వు ఒక్కడి వే దిగడం ఏమీ,” కెపై న్‌ లూకుచ్‌ మాటకడ్డం 

వచ్చేడు, 

“సరే, నేను చేరుతాను; బాగానేవుంది.కాని, మిగిలినవాళ్ళ మాచే 
మిటి? వాళ్ళంతాకూడా ఈవుద్యమంలో చేరుతారా?” 


“ పజలంతా గొ 6లమంద లాంటివాళ్ళు. నడిపించేవాళ్లు ఉండి, 
ఎల్లానడవమం పే అల్లా నడుస్తారు వాళ్ల, నీమాట ఖభాయమేనాః*” 
“అలెగ్జాండర్‌ నావుర్దేశం wha 


క నీళ్లు నమలక, అవును, కొదు అని రెండు ముక్కల్లో 
తేళ్చెయ్యి.” 


“ఆలోచించుకొనడానికి కొంచెం వ్యవధి ఇయ్యండి, ఎసంగతి 
కేస చ్చద సయం చెబుతాను" 

“నీకు నమ్మకస్తులని తోచిన కోసక్కులతో కూడ మాటలాడు, 
సోవియటు ప్రభుత్వంమీద కసితీర్చు కొనడానికి ప్రయత్నిస్తూన్న వాళ్ళ 
నందర్నీ నెమ్మడిగాచేర్చు” అంటూ పొలొవిట్సీవ్‌, అప్పుడే ఆజ్ఞలు ఇవ్వడం 
ప్రారంభించేడు. 

“ప్రతివాడికీ సోవియటు ప్రభుత్వంమీద గుగ్రుగానే వుంది.” 

“కాని నీకొడుకు మాట ఏమిటి?” 

“ఆవుతోపాకే దూడకూడా, నేను ఎటువైపుంపే మావాడుకూడా 
అటువై పే.” 

“ఆతను మంచివాడేనాా మనం నమ్మవచ్చా?” 

“ఆ విషయంలో మీరు సందేహించ నవసరంలేదు. సరియైన 
కోసక్కు” అన్నాడు లూకుచ్‌ సగర్వంగా. 

లూకుచ్‌ ఒక పెద్దరగ్గు, దానిపైన ఒక గొరైచర్మం పరచి, పొలో 
విట్సీవికి ఒకమంచి గదిలో పక్క. ఏర్పాటు చేసేడు, పొలోవిట్సీవ్‌ 
బూట్లనుమాత్రం తీసి, ఆదుస్తులతోనే పడుకొని నిద్రపోయేడు, 


మరునాడుదయం వెలుతురురాకముందే యాకోవ్‌ నిద్రనుండి లేచి, 
వరండాదగ్గర, ఒకచిన్న గదిలో నిద్రపోతూన్న ఎనుబడెండ్ర ముసలితల్లి 
దగ్గరకు వెళ్ళేడు. పొలోవిట్సీవ్‌ వచ్చిన పనినిగురించి క్లుప్తంగా చెప్పేడు, 
ఆమె నిశ్శబ్దంగా వింటూ కూర్చుంది, 


“ఆమ్మా: నీ ఆశీర్వచనం కోసం వచ్చేను” అని సాష్టాంగపడి నమ 
స్కారం చేసేడు 


కట లీ] 


“నాయనా ! వే! శత్రువుల నెదిరించు. భగవంతుడు నీకు సహాయం 
బనొడు, వాళ్లు చర్చలు కరాడా మూ సస్తూన్నారు di మిఆ గురువులు 
వాళ్లు బ్రతకనిచ్చేలా లేరు........ వాళ్ళని నాశనం చెయ్య” 


ఆ రోజు ఉదయం యాకోవ్‌ అకిధిని లేపేగు. 


“*చేరడానీకే ని శ్చయించేను, ఇక పైని నేను చెయ్యవలసిన పని 
ఏమిటి?” 

“ఇది పూర్తిగా చవివి అగుడున దస్కతు చెయ్యి” పొలోవిద్సెవ్‌ 

లోపలి జేబురోనుంచి ఒక కాగితం పెకితీసే అడు, నస. ఆకొగిళం తీసు 
sea 


“భగవంతుడు మనపసక్షాన్న ఉన్నాడు. కోసక్కునైన నేను నాజన్మ 
భూమియైన డాన్‌ పరగణాను దాస్యబంధములనుండి విడిపించుటకు బద్ద 
కంకణుడనయితిని. క్రిస్టియన్‌ మత నాళకులును, రష్యను ప్రజాపీడకులును 
ఆయిన కమూనిస్టు బోల్షివికులను నాశనము చేయుటకు పై అధికారుల 
ఆజ్ఞల ప్రకారము నాసర్వస్వము ధారపోసి, కంఠములో కొన ఊపిరిఉన్నంత 
వరకు పోరాడుటకు నిశ్చయించితిని, “పె అధికారుల యొక్కయు, సేనాధి 
పతుల యొక్కయు ఆజ్ఞలను సర్వవిధముల అనుసరిస్తాను. రష్యను సనా 
తన మాతృభూమియుక్క- స్వాతంత్ర్య బలిపీఠముమీద నాసర్వస్వము 
అర్పణ చేసెదను,” 


గింమాచీలోని వీఎకోసళ్కులు , Active workers కలసి మొ త్తం 
సమావేశమయేరు, అందరు నిశ్శబ్దంగా ఉన్నారు, 


కాకపోయినప్పటికి అతని ఉపన్యాసం మొదటి 


కామేడ్సు | సను ర్‌ ప్యూటిలోవ్‌వర్కు"లో సర్ప సనా 
కూరని, మన కమ్యూనిస్టుపార్టీ నన్ను ఈ పాగింతములో సమిష్టి 
వసాయ క్షేత్రములు నిర్మించుటలోను, జలగలవలె రక్తము పీల్చి, 
భాగ్యవంతుల్ని నాశసము చేయుటలోను మీకు 
సహాయం చెయ్యడానికి పంపించింది. ఎక్కువగా నేను చెప్పవలసినది 
య SER సమిష్టి వ్యవసాయకేత్రంబో చేరి చూమిని, పశు 
వులు మొడలై న మ్‌ ఆ_స్పిని సమాజపరం చెయ్యాలి. సమిష్టి వ్యవసాయ 
క్షేత్రంలో. చేరడం యెందుకు? ప్విస్తుళంవరకు నునం ఉన్న నికృష్ట 
సరిస్థితులలో యింక ఉండలేముకనక, ఇప్పుడు మనం తిండిలేక ఎందుకు 
మాడవలసి వస్తూం ందోతెలుసునా ? పండిన సంటఅంతా కొద్దిమంది భాగ్య 
వంతులు పొతర్దువేసి ౨ జ పగ ఒదచుతూన్నాయు వాళ్ళవగ్గరసుంచి ఆఎంట 
అంతా మనం బలవంతంగా స్వాధీనం దే దెసుకొ నవలసివస్తూంది. ఇప్పు 
డున్న మన ఈచదరిద్రం పోవాలంటే ఇంకా ఎకుువభూములు దున్నాలి. 
కాని పూర్యకొలపు మొద్దునాగళ్ళతో ఇప్పటిక౦ మ హెచ్చుభూమి దున్న 
డానికి ఆవకౌశంఉందా? లేను, మరి మనం ఏంచెయ్యాలి ట్రాక్టర్ల 
నుపయోగించాలి, ఇక్కడ మీ డాన్‌ ప్రాంతంలో ఒక్క. అరకతో ఎంత 


భూమి సేవ్యంచెయ్యగలరో నాకు తెలియదు....” 


(గామ సమావేశము Bp) 


“ కట్టిన నాగలి విప్పకుండా రోజంతా దున్నుతే, 80 ఎకరాల 
వరకు వ్యవసాయం చెయ్యొచ్చు.” అని ఒక కులకు సమాధానం చెప్పేడు. 
“అబ్బా! 80 ఎకరాలే | గట్టిఘామి అయితే?” అని ఇంకొక 
కోసక్కు. అడ్డుపిశ్న వేసేడు, 
“ అధమం కీ జతల ఎడ్లేనా ఉ౦ంటపేకాని అంతభూమి దున్నడానికి 
సాధ్యంకాదు. ఇక్కడ ఉన్నవాళ్ళలో ఒక్కడికీ బలమైన ఒకజత ఎడ్లు 
రు ళం 
లేవు. కొదిమంది భాగ్యవంతుల చేతుల్లో ఉన్నాయి అవి అన్నీ,” అంది 
2 ne) 
ఒక ఆడది, 


“ అసలునిషయం అదికాదు ! తెలియనిదే ప్రతీదానితోనూ కలగ 
చేసుకోక నోరుమూసుకో 1 అన్నాడు ఒకకోసక్క్కు. 


_ “*నాటుకాదు. ఇంటికి వెళ్ళి నీ పెళ్ళానికి చెప్పు, నోరు మూసు 

కోమని ” ఆమె జవాబు చెప్పింది, 

“ టా9క్టరుతో మీఠంతదున్నగలరు ౪” అని అడిగేడు ఇంకో 
కోసక్కు._. 

డేవిడోన్‌ సద్దు అణిగేవరకు ఊరుకొని, తరువాత “ నున ప్యూటి 
లోవ్‌ వర్కులో తయారయిన టా9ిక్సరయినట్లయి తే ఆ 40 ఎకరాలు 
ఒక రోజులో దున్నేస్తుంది.” అన్నాడు. 

సభ్యులంతా ఆశ్చర్యపడ్డారు, 

“అవ్బా. $40 ఎకరాలే [” అన్నాడు ఒకకోసక్కు. 

డేవిడోవ్‌ కంగారుచేత ఆరిపోయిన పెదవులు తుడుచుకొని మరల 
ప్రారంభించాడు. 

“ఆ ట్రాక్టర్లని సాధారణరై తులు ఎవరూ కొనలేరు. కొనినా ఉప 
యోగంకూడా ఉండదు. అందుచేత ఒకట్రాక్షరు కొనాలంపే చాలామంది 


84 బీళ్ళు దుశ్నేరు 


వ తులు కలసి కొనాలి. ఒకటి, రెండు ఎకరముల చిన్నచిన్న భూఖండాల్ని 
ట్రాక్టర్లతో దున్ని వ్యవసాయం చేయడంవలన ఏమీ లాభంలేదు, పైగా 
ఏలుకూడాలేదు. ఆది ఎంతసేపూ పెద్ద పెద్ద భూఖండాల్ని దున్నడానికే 
ఉపయోగిస్తుంది. బీదదానికి ఏనుగును ఇస్తే ఎంత ఉపయోగిస్తుందో, 
అ్టే సాధారణ రైతుకి (ట్రాక్షరుకూడా అంతే ఉపయోగిస్తుంది.” 

“ ఆంతకంెకూడా కనిష్టం * అని వెనక బెంచీలమీదనుంచి 
ఎవడో బొంగురు గొంతుకతో అన్నాడు. 

“* అందుచేత ఇప్పుడు మన కర్తవ్యం ఏమిటి 1” అని డేవిడోవ్‌ 
టై మాటలు ఏమీ వినిపించుకోకుండా మొవలుపెళ్షుడు. “కమ్యూనిస్టుపార్టీ 
దేశంలోని ర్రైతులందర్ని సమిష్టి వ్యవసాయక్షేత్రాలలోనికి ఆకర్షించి, 
వాటిద్వారా టాగిక్షర్ణను ఉపయోగములోనికి తెచ్చి, ప్రజల దరిద్రము 
పోగొట్టడానికి నిశ్చయించింది. కొయేడ్‌' లెనిన్‌ చచ్చిపోయేముందు 
“దేశములోని రైతుల దరిద్రం పోవాలంటే సమిష్టివ్యవసాయక్షేత్ర నిర్మాణం 
జరగాలి. లేకపోతే, రైతులు ఇంకా అధోగతిపాలవుతారు. కులకులు 
బీదరై తుల ర_కమాంసాలు పీల్చి పిప్పిచేస్తారు' అని చెప్పేడు. అందుచేత 
మీరంతా లెనిన్‌ చూపించిన మార్గం అనుసరించాలి. కూలీలు, వీదరై తులు 
కలసి సమిష్టి వ్యవసాయక్షేత్రాలు ఏర్పాటుచేసుకుంటే పెద్దరైతుల్ని అతి 
సులభంగా నాశనం చెయ్యగబుగుతారు. నేను చె ప్పెదానిలో అతిశయో క్రి 
ఏమీలేదు. ఇంక అసోసియేషన్‌ విషయం చూడండి. మన అసోసియేషన్‌ 
ఇంకా ప్రారంభస్థితిలో నేవుంది, దానివల్ల నష్టమేకాని లాభంలేదు. అందు 
చేత ఈ అసోసియేషన్‌, సమిష్టి వ్యవసాయకేత9ంలో కలిపేస్తే వీలుగా 
ఉంటుంది. కమకిమంగా సాధారణ రె తులుకూడా........ స్త 

“ఒక్కసారి ఆగండి._మీ మాటలకి అడ్డంవచ్చేను ” అంటూ 
అసోసియేషన్‌లో పూర్వం సభ్యుడుగానున్న డెమాాఉషాకోవ్‌ లేచాడు, 
మెల్ల చూపు చూస్తూ, 


(గామ నమా వేశము త్‌ 


“ముందు అనుజ్ఞతీసుకొని తరువాత మాట్లాడాలి. అంతేకాని ఎవరి 
యిష్టం వచ్చినట్లు వారు "లేచి మాట్లాడడానికి వీలు లేదు” ఆని డేవిడోద్‌ 
ప్రక్కన కూ ర్ప్చొనియున్న నగుల్నోవ్‌ మందలించేడు. 

న్‌ అడక్కుండా లేచి మాట్లాడుతూన్నందుకు క్షమించండి. అసోసి 
యేషన్‌వల్ల నష్టమేకాని లాభంలేవని, మన సోవియటు ప్రభుత్వానికి ఇది 
సతత లావు జక అంటే, ఆది ఎవరి లోపమంటారు ? ముష్టివాళ్ళవలె 
మేము ప్రభుత్వం ఇస్తూన్న ఆప్పులవల్లనే (బ్రతకడానికి కారకులెవరు ? 
అసోసియేషన్‌ అధ్యతుడయిన అర్కాష్కాయే దీనికి ముఖ్యకొరకుడు. 
ప్రతి చిన్న విషయంలోను పీకులాడి బేరంచేసే అతని స్వభావంమూలాన్నే 
ఇంతవరకు వచ్చింది,” 

“* మంచీ చెడ్డా లేకుండా నోటికి వచ్చినట్లల్లా 'పీలకు ”* అని వోలు 
మూలనుంచి ఒకకీచుధ్వని వినిపించింది. అర్యాష్కా వంగి సభికుల్ని 
తప్పించుకుంటూ సభావేదిక దగ్గరకు దారి తీసేడు 

“ అవసరం అయినట్ల యితే ఆ విషయం బుజువు చేస్తాను” అని 
డెమో ఎదురుకున్నాడు. రజ్మట్నోవ్‌ దిల్ల మీద గుద్దుతూ, గోల 
చెయ్యవద్దని సభికుల్ని కోరేడు, కాని ఆమాటలు వినిపించుకొనకుండా 
డెమ్కా. అర్కాష్టావై పు తిరిగేడు “లేదని బొంకుతే ఎక్కడికి పోతుంది... 
చేసినపని : “చెరపడానికి చేట సెయ్యచాలు.” మావంటివాళ్ళు ఎంతమండి 
ఉ౦ పేమాత్రం ఏం లాభం, నీవంటివాడు ఉన్న తరువాత. 
మొదటినుంచీకూడా అసోసియేషన్‌ పాడుచెయ్యడానికే చూసేవు నువ్వు, 
మాతో ఎవరితోను ఆలోచించకుండా ఆబోతును ఇచ్చేసి, ఎందుకూ పనికి 
రాని మోటారుసైకిలును పుచ్చుకోలేదూ నువ్వు? గుడ్లు పెడుతూన్న 
జొతైన కోడి పెట్టల్ని అమ్ము. నోటికీ షు ల్‌ 


“ ఇందులో ఒక్కంటీ నిజంలేదు. అంతా అబద్ద మే 1” అని ఆర్జాషా 
తనని సమర్దించుకున్నాడు. 


36 బీళ్ళు దున్నేరు 


“మూడు గొరోల్ని, ఒకఆవును యిచ్చి, పొతబండి ఒకటి 
తీసుకొనడానికి కారకుడవు నువ్వుకొదూ ? నువ్వు ఏపనిచేస్తే బాగుపడింది?” 
ఆంటూ డెమా చప్పట్లు కొసేడు, 

ఆ గి రు 


“ ఏమిటిది, కోడిపుంజులా ఆలా పోట్లాడుకొంటున్నారు ఇ 
ఉరి aa) 


“కాంత సేపు మాట్లాడడానికి అవకొశంఇయ్యండి నాకు,” అని 
ఆర్కాంష్కా- వేదికదగ్గిర నిలబడి, వన్రటిగడ్డం గుప్పెటలోకి తీసుకొని, 
ఏదో మాట్లాడటిె నోయేడు. ఇంతలో డేవిడోవ్‌ అతనిమాటకి అడ్డ ంవచ్చి 
“చమ్యా. ఉషాకోవ్‌ మాట్లాడటం పూ _ర్థిఅవనియ్యండి మధ్య అడ్డురాక, 
సరే, జాగానే వుంది. కామేడ్సు : మీ దరిద్రం పోవాలం పే, సమిష్టి 
వ్యవ ఫాయక్షేత్రాల్ని నిర్మించి వాటిద్యారా.... ........ 


“ఈ విషయమై మీరు ఇన్నిసార్లు చెప్పనవసరంలేమ. మనః 
పూర్వకంగా మేమంతా సమిషి వ్యవసాయ కే త్రాలో చేరుతాము,” అన్నాడు, 
బట న న 

తలుప్పవగ్గర కూర్చున్న Red 98౧198౧ పొవెల్‌ లుబిష్కిన్‌, 
“ సమిష్టి వ్యవసాయకేత్రాలలో మేమంతాహడా చేరడానికి సిక 
౧ 
ముగా ఉన్నాము. ” ఆంటూ ఇంకొకడు లేచేడు, 
"మనం ఇంతక్రితమే సమిష్టి వ్యవసాయక్నేత్రాలు ఏర్పరచుకొని 
ఉన్నట్లయితే, దర్శివం ఇంతకౌలం ఉంటుందా 1” 


కశ 


అయితే ఒకటుంది, దాన్ని సరియైన పద్దతులమీద నడిపిం 
చాలి” అన్నాడు లుబీష్కిన్‌ గట్టగా. అతడు కుర్చీవోంచి లేవి, తలమీది 

5 
నల్లటి ఉన్ని టోపీ తీసి చేతికో పట్టుక కొని దగ్గరున్న తలుప్పని జేరబశ్గాడు. 
“మీరు సోవియటు ప్రభుత్వం తరపున, మూలో ప్రచారం చెయ్య 
దానికీ వచ్చినట్లు కోస్తూంది. కాదూ? సోనియటు ప్రభుక్వ నిర్మాణం 


(గామ నమా వేశము ఫ్రీ? 


కోసం పాటుబడ్డవాళ్ళం_ మేము, అది పడిపోకుండా, సమ స్పం ధారపోసి, 
దాన్ని నిలబెట్లినవాళ్ళం_. మేము. సమిష్టి వ్యవసాయ క్షేత్రం జంకే నూకు 
తెలుసు. అది కావాలని కోరేవాళ్ళలో మేమే మొదటివాళ్ళం. మాకు 
కావలసిన యంత్రాలు ఇయ్యండి. ఇంక ఏమీ అవసరంలేదు.” ఆతడు 
పిడికిలి బిగించి చెయ్యి పైకి ఎ శ్తేడు. “ట్రాక్టర్లవల్ల చాలాలాభం వుంటుం 
దని మాక తెలుసును. ఆయితేమాత్రం ఏం లాభం? మాకు సరిపడినన్ని 
యంత్రాలు మీరు తయారుచెయ్యడంలేమ. అందుచేత వెనుకటిమాదిరిగానే 
ఒకచేత మేడితోక పట్టుకుని రెండవచేతితో కళ్ళనీచ్ళ తుడుచుగుంటూ 
జీవితాలు గడి పేస్తున్నాము. మీరు సమిష్టి వ్యవసాయక్షేశ్రాల విషయమై 
ఈ ఉద్యమం ప్రారంభించకముందే, రైతుల అభివృద్ధికి తగినంత శ్రద్ద 
తీసుకొనవలసినదని సోవియటు పిభుత్వాన్ని కోరుతూ ఒక మహజరు 
పెళ్తుము. సోవియటు ప్రభుత్వం వచ్చినతరువాత కూడ కొన్ని సంవత్స 
రముల వరకు మా పరిస్థితులు వెనుకటి మాదిరిగానే వుండేవి. ఇవ్వవలసిన 
పన్నులు ఇచ్చెయ్యడం-మాదరిదమూ, మేము మిగలడం, ఎల్లకాలమూ 
ఈవిధంగా నే ఉండేటట్లయి తే ఈసోవియటు ప్రభుత్వం వచ్చివలాభంఏమిటి, 
ఆంత ర్యుద్దంలో మనం గెలిచేము. బాగానేవుంది; కౌని తరువాత విషయం 
ఏమిటి? తిరిగి వెనకటి మాదిరిగానే ,భూమి వున్నవాడు దున్నుకొని బత 
కడం, లేనివాడు.... .... వాళ్ళంతా ముషికి బయలుదేరాలా ? లేకపోతే దుడ్డు 
కరి చేతపుచ్చుకొని, దారులుకొచి సోవియటు ప్రభుత్వాన్నే దోచుకోవాలా? 
భాగ్యవంతులు వెనుకటి మాదిరిగానే భూములు అమరకము చేసుకొనియు, 
కూలీలను పెట్టి పనిచేయించుకొనియు జీవిస్తున్నారు. 1818వ సం॥రంలో 
ఎంతో వ్యయప్రయాసలకోర్చి తీసుకొని వచ్చిన విప్లవానికి ఫలితం ఇదేనా, 
అసలు విషయం మీరు మరచిపోయినట్లు తోస్తుంది. మేము కనక “ఎందు 
కొరకు ఇంతత్యాగం చేసేము" ఆని అడుగుశే శరీరం కూడా కమపుకొన 
వలసిన 


రై 


ఆవసరంలేకుండా సౌఖ్యంగా జీవించే పెద పెద ఉద్యోగస్తులు,._ 


శ 
(శ రం 
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వారు చెప్పిన ప్రతిదానికి వెనక తాళం వేస్తూ వారివయ సంపాదించుకొన 
డానికి ప్రయక్నంచేసే భావదాస్యులు వెనక వెనక నవ్వుతూండగా_“దానిని 
గురించి మీరు అంతగా చెప్పవలసిన అవసరంలేదు. మాకు ఆమా(కం 
జ్ఞానంవుంది,” ఆని సమాధానంచెబుతారు, మేము ఇటువంటి వాళ్ళని అనేక 
మందిని చూసేము, (శ్రైడిటుమువకొని, లేక ధాన్యం తీసికొని కౌని ఒక 
(ట్రాక్సరు ఇయ్యుండి. ఎటువంటిదో ఎరుగుమరా? ఇప్పుడు మీరు చెప్పేరేం 
ఆటువంటిప; ఒకటోరకం ట్రాక్టరు. ఇది మాకేమీ వుచితంగా ఇవ్వడం 
లేదు; ఎందుకో ఎరుగుదురాగొ అంటూ ఆతను, చిరిగి మాసిపోయివున్న 
ట్రౌజరు గుండీలు తీస్తూ తిన్నగా డేవిడోవ్‌ దగ్గరికి వెళ్ళి, చొక్కా పైకి 
లాగి గడ్డంకింద నొక్కిపట్టి, పొట్టమీద, తొడలమీదనున్న పెద్ద పెద్ద 
గాయపు మచ్చలు చూపించేడు, 

“ఈ గాయాలన్నీ నేను ఎందుకు తిన్నానంటారు?” 

షం. సిగ్గు లేదూ? (ట్రొజర్లు పూర్తిగా తీసిపారెయ్యి కొంతకొంత 
తియ్యడం ఎందుటః" అంది డెమ్కాఉషాకోవ్‌ ప్రక్కన కూర్చున్న ఎనీషా. 

“నీకు అల్లా బొగుంపే మొదటనే నలహో ఇచ్చి వుండవలసింది; 
పాపం” డెమ్కాా మెల్లచూపుచూస్తూ తిరస్కారంగా అన్నాడు. 

““ఎనిషాః అనవసరంగా వాగక నోరుముయ్యి! నొ గాయాలు ఒక 
(శ్రామికుడికి, చూపించడానికి సిగ్గుపడవలసిన పనిలేదు. ఈవిధంగానే జీవితం 
గడపవలసివ స్తే గాయాలు కప్పడానికి ఈచింకిరిగుడ్డలుకూ డా వుండవు, 
ఇప్పటికే గుడ్డలన్నీ చిరిగి పీలికలు అయిపోయేయి. పగలు ఆడపిలలు 
ఈ గాయపు మచ్చలూ, నన్నూ చూస్తే హడలిపోతారు,” వెనక జే 
మీద నుస్నవారు నవ్వడం మొదలు పెపేరు, సభలో గోల బయలుదేరింది. 
లుబిష్కిన్‌ సభికులకేసి తీవంగాచూసేడు, క్రమంగా సభలోసద్దు అణిగింది, 
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“కాన్‌స్టిట్యూషనల్‌ డెమాక్రాట్లతో యుద్ధంచేసినది భాగ్యవంతులు, 
వీదలు అనే రెండువర్గాలు వుండ టానికేనా? భాగ్యవంతులు అజీర్షంచే సే 
లాగ తెగతిని బలుస్తూం పే, గంజినీళ్ళకుకూడా ముఖంవాచి మేమున్నాము. 
కా(మేడ్‌ ః ఇది అబద్ధమా? మకార్‌! నేను ఇల్లా నిర్మొఖమాటంగా అంటు 
న్నానని కషంగావుందా? సాధారణంగా ఎప్పుడోకాని మాటాడనే మాటా 

లు ళం ఉం 
డను. మాట్లాడడం అంటూ వస్తే ఇలాగే మాట్లాడుతాను.” 

“కాగా నేవుంది. కానియ్యండి.” డేవిడోవ్‌ తలఊ పేడు. “ఈ యేడు 
నేను 8 ఎకరాల భూమిమ్మాతం సాగుచేసేను. ముగ్గురు పిల్లలు, ఒక కుంటి 
చెలెలు, రోగిషి భార్యని నా ఒక్క చేతిమీదా పోషించాలి. రజ్మట్నోోవ్‌ : 

(ag) రు 
ఈ యేడు ఇవ్యవలసిందంతా చెల్లించే సేను కాదూ?" 


“ఆ. ఇచ్చేవుకౌనిందాన్నిగురించి అంతగా పొగడుకోనక్కర లేదు. 


“పొగడుకుంయే తప్పులేదు! పెద్దరెతు ఫ్రోల్‌ ఇచ్చేడా, సాధారణంగా 
ఇవ్వవలసినద౦తా (ప్రభుత్వానికి చెల్లించేడా? చెల్లించలేమ” 

“కోరువారు అతనికి జుల్మానావిధించి వసూలుచేసేరు,”రజ్యట్నోవు 
చిరునవ్వు నవ్వుతూ అన్నాడు. 

అప్పుడు డేవిడోవుకు జిల్లాకమిటీ శక్రటరీ మాట జ్ఞాపకం వచ్చి, 
“ఇప్పుడువుండవలసింది, నువ్వు.” అనుకున్నాడు. 

“ అయితేమాత్రం అతనికి పోయినదేముంది. మళ్ళీ తొలకరించ 
గానే నాబోటివాళ్ళని నలుగుర్ని కూలికి పెట్టుకొనడానికి తయారవుతాదు.” 
అంటూ లుబిష్కి-న్‌ చేతిలోనున్న నల్లటి వున్నిటోపీ డేవిడోవ్‌ కాళ్ళమీద 
పడేసేడు. సమిష్టి వ్యవసాయక్షేత్రాల్ని గురించి మాదగ్గర వర్ణించడం 
ఎందుకు? ఈ భాగ్యవంతుల్ని ఆందరిని గొంతుకలు నులమండి_ మేమంతా 
సమిష్టి వ్యవసాయకేత్రాల్లో చేరడానికి సిద్ధంగా వున్నాం. వాళ్ళ సాధన 
సంప త్సంతా మాకియ్యండి. అప్పుడు మనం అందరం హెచ్చుతగ్గులు 
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లేకుండా సమానంగా వుండేటందుకు అవకాశం కలుగుతుంది, ఇప్పుడు 
వైపున మ్‌ వేదిక లెక్కి గొంతులుపోయెటట్లు న భాగ్యవంతుల్ని 
నాశనంచెయ్యాలి, ' అని బల్లలుగుద్ది వుపన్యాసాలు యిస్తూనేవున్నారు __ 
ఆనతల వాళ్లు రోజురోజుకు భాగ్యవంతులవుతూనే వున్నారు, నూటబోటి 
వాళ్ళందర్నీ పీల్చి పిప్పిచేస్తూ.” 
“ప ఫ్రోల్‌ సంప త్తిఅంతా మీకి చ్చినట్టయి తే నిముషంలో దానికి 
బదులు ఒక విమానం కొనుక్కొనివసాడు, ఆర్కాష్కా- ” అని డెమ్కా 
అందుకున్నాడు. 


హ_ సా._హ_హ 
౧ టొ లో యౌ 


“ఓ అందుకేమీ సందేహంలేదు. అంతపనీ చెయ్యగలడు.” 


99 


“ చూసేరా! ఇంతమందిలో నన్ను ఎల్లా అవమానం చేస్తున్నారో” 
అంటూ అర్కాష్కాా లేచేడు, 
" అబ్బా! ఊరుకోండి. చెవులు తడకలు కడుతూన్నాయి.” 


"ఒకరి తరవాత ఒకరు మాట్లాడకూడదూ-__కుక్కల్లా పోట్లాడక 
పోతే |” 

కొంత సేపటికి డేవిడోవ్‌ వాళ్ళని అందర్నీ మాట్లాడకుండా చెయ్య 
గలిగేడు, “ఇదే మనపార్టీయొక్క- నీతి,” అన్నాడు ఆతడు, “మీరు 
అందరు ఆసీతిని అర్ధంచేసుకోలేక అనవసరంగా కంగారుపడుతూన్నారు 
భాగ్యవంతుల్ని నాశనం చెయ్యండి, వాళ్ళ ఆ _స్పిఅంతా సమిష్టి వ్యవసాయ 
కేత్రాలకి దఖలు చెయ్యండి. ఏమోయి: కామేడ్‌ లుబిష్కిన్‌ ; టో! 
చేబిలుక్రింద అనవసరంగా పారేసేవు, ఇంకా దాని అవసరం వుంది సీక 
భూములను అమర్చుకొనడం, కూలీలను పెట్టుకొనడం, ఇకపైని మన 
ఎంతమాత్రం సహించి ఊరుకోకూడదు. మనం ఇంతవరకు మ 
అవసరం కోసం భాగ్యవంతుల్ని చూసీచూడనట్లు వూరుకొనవలసి వచ్చిం! 
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సమిష్టి వ్యవసాయక్షే త్రాలకం "పె వాళ్ళే ఎక్కువ పంట పండిస్తూన్నారు. 
కాని ఇకపై ని వాళ్ళని అల్లా అని ఊరుకోకూడదు. గోటితో పోయేదాన్ని 
గొడ్డలితో నరకవలసివస్తుంది. ఈ విషయమై క్యామేడ్‌ స్టాలిన్‌ * పెద్ద 
రైతుల ఆస్తి అంతా లాగెయ్యండి. ఆ ఆ_స్తిఇంతా సమిష్టి వ్యవసాయ 
శ్నేత్రాలవశం చెయ్యండి “అని చెప్పేరు, మీరంతా యంత్రాలు కావాలని 
ఆందోళన చే చస్తున్నారు. మన ప్రభుక్వం ఈ సంవత్సరం సమిష్టి వ్యవ 
సాయాభివృద్దికి 50 కోట్ల రూబుళ్లు మంజూరు చేసింది. ఈ విషయం మేకు 
తెబుసునా ? ప్రస్తుతం. మన కర్తవ్యం ఏమిటి సమిష్టి వ్యవసాయ 
లు నిర్మించడం. తరువాత, మనకి కావలసిన యం; త్రనామ మగగ్రికో సరి 
పయత్నం చెయ్యడం. కాని మీరు గుజ్జం కొనకముందే జీను బేరం 
ఆడుతున్నారు. ఏం? నవ్వుతారెందుకు ? నేము చె ప్పేది అబద్ధ దమా ?” 


న్‌ లుబిష్కిన్‌ కి అడావిడి ఎక్కువ.” 

* మేమంతా సమిష్టి వ్యవసాయ క్షేత్రాలలో చేరుతాం. ” 

ట్ర మా పేర్లు తీసుకోండి. మేమంతా ఇప్పుడే చేరుతాం.” 

“ నడిపించేవాడు లేక ఊరుకున్నాం, లేకపోతే సెద్దరైకుల్ని 
ఈపాటికే నాశనం చేద్దుం.” 

“సమిష్టి వ్యవసాయ క్షేత్రాలలో చేరదలచినవాళ్ళంకా చేతులు పెకి 
బె త్రండి. అన్నాడు నగుల్నోవ్‌. రికి చేతులు తకః సె'సేరు. పరధ్యా 
న్నంగా ఒకడు రెండుచేతులూ కూడా ఎ త్తేడు పెకి; 

ఉక్క భరించలేక డేవిడోవ్‌ కోటువిప్పి కుర్చీకి తగిల్చి, చొక్కా 
బొత్తాలుకూడ ఊడతీసి జేబురుమాలుతో విసురుకుంటూ, చిరునవ్వుతో 


సభికుల౦చరు నిశ్శబ్దంగా వున్న తరువాత మౌట్లాడవచ్చునన్నట్లు గా 
కూర్చున్నాడు, 


7 
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“ము ఆందరికీ వ్లచై చైతన్యం వ్‌లడి! బాగానే వుంది. సమిష్టి 
వ్యవసాయ క్షేత్రాలలో చేరడం ఒక్కా చే మీవని నా 
అది ఒక్కా "బీ కాడు. ఇంకొ చాలాపనివుంది. మన సోవియటు ప్రభుత 
వీవ రె తులముఎనే ఆభారసకివుంది. మీఐఅంతట మీకు సమిష్టి న 
తో చేరడమేకాకుండా, చేరువమాం-వద్దా అని. సర 


“ఇషం చేనివాళ్ళ ని చేర్చడం ఎల్లా z వాళ్ళేం పశువు ఎటలా ఏమిటి 
ఇషంవున్నా లేశపోయినా మెడమీద కౌడి పెట్టి తోలడానికి :” అన్నాడు 


చయ 
చు 


ఆర్క్మాషా, 

“వాళ్ళకి నచ్చచెప్పి చేర్పించాలి, ఒక్కర్నికూడా ఒప్పించి చేక్చలేక 
ఫోడే మీకు ఎన్ని విషయాలు తెలిసివుం పేమాత్రం లాభం ఏముందీ ? 
రేపుకూడా మళ్ళీ ఒక మీటింగు ఏర్పాటు చేద్దాం, అప్పుడు సమిష్టి వ్యవ 
సాయక్షేత్ర నిర్మాణవిషయంలో ఓట్లు తీసుకొనేటప్పుడు అనుకూలంగా 
మీరు ఓటు చెయ్యడమే కాకుండా, మీదగ్గరినున్న వారినిటాడా (ప్రోత్సహిం 
చండి. ఇంక ఆవిషయం కటిపెటి పెద రెతుల విషయం ఆతలోచిదాం. 

లు యి 2 ఈ ణు 

వాళ్ళనంవర్ని ఉత్తరక శేషియాలో ఎక్కడా ఉండకుండా తరిమివెయ్యా 
లని ఒకతిర్మానం Pass చెద్దామా ఇ 

“ఆమా అందరికి అంగీకారమే,” 

ఈ చుట్టుప్రక్కల ఎక్కడా వుండకుండా తరిమెయ్యాలి.” 


“తరమడ మెగాదు; తరిమి నాశనం చెయ్యాలి.” అని ఛలోక్తిగా 
అని డేవిడోవ్‌ రజ్మట్నోవ్‌ వైపు తిరిగి ఈవూళ్ళోవున్న 'పెద్దరైతుల 
జాదితా తయారుచేసి చవవండి, అప్పుడు “వాళ్ళందరు పెడ్దరైతు లత 
చేత వా వారి ఆస్తులు జప్తు చేసి, దేశములోనుంచి వెళ్ళగొట్టా. ట్ట స్థరపరుద్దాం” 
అన్నాడు, 
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ఆండ్రీ రజ్మట్నోవ్‌ డాక్యు మెంటు కేసుళోనుంచి ఒక కాగితం పైకీ 
తీసి డేవిడోవ్‌ చేతికిచ్చేడు 


“ “ఫ్రోల్‌ డెమాస్కోన్‌' మనం విధించజోయే శిక్షకి ఇతడు ఆర్లు 


వెంటనే అందరూ చేతులె ల్తేరు. ఓ లక పెళ్తుటప్పుడు సో 
చటుక్కున చెయ్యి దించెయ్యడం చూసి దేవిడోవ్‌ “దీనిక ఎవ్వు వ్యతి 
'రేకుడవా*” అని అడిగేడు. 


“నేను వోటు చెయ్యడంలేదు” అని కొంచెం అమాయకుడులా కని 


సిందే, ఆ చెయ్యి దింలేసిన కోనక్క్కా జవాబు చె పుడు, 


ow 


OE రిం సరం వాష్‌ జనా 
“ఏం ఎందుచేత? అని ఆడిగేడు డేవిడోవ్‌. 


“అతడు మా ఇరుగుపొరుగువాడు. అప్పుడస్సుడు నాకు సహాయం 
కూడా చేస్తూంటాడు, అందుచేత అతనికి వ్యతిరేకంగా మటు చెయ్యడం 
నాకు ఇష్టంలేదు.” 


గ 


“వెంటనే సభలోంచి వెళ్ళిపో!” అంటూ నగుల్నోద్‌ లే లేచేడు 


“కామేడ్‌: అంత తొందరపాటు ఎందుకు? మీరు కూ క 
అని డేవిడోవు ఆడ్లంవచ్చెడు. “మరి శృిపోకండి; ఇల్లారండి. ముక ష్షసుఖాలు 
పూర్తిగా తెలియచెయ్యండి, డెమాసోవ్‌ పె పెద్దరైతు తత్తసోతత. కాదం 
టారా? మీ ఉద్దేశ్యం ఏమిటో చెప్పండి,” 


“మీరు చెప్పేది నాకేమీ అర్థం అవడంలేదు, నేనేమీ చదువుకో 
దు. ఈసభలోనుంచి నన్ను వెళ్ళిపోనివ్వవలసిందని కోరుతున్నాను.” 


Ch 


“అల్లాకాదు. డెమాస్కోవ్‌ మీకు ఏవిధమైనసహాయం చేస్తున్నాడో 


(ag) 
చెప్పండి.” 
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“దున్నుకొనడానికి అప్పుడప్పుడు ఎడ్డని ఇస్తూంటాడు, అవసరమై 
నప్పుడు ధాన్యం బదులు యిస్తూంటాడు. కంటే వాడికి అంతకంబటు కావ 
లసినది ఏమిటి? కాని అంతమాత్రంచేత నేను డేశద్రోహిని కాను.... .... 
సోవియట్ల మీద నాకు సంపూర్ణమైన అభిమానం వుంది,” 

“ఆయన తరఫున నిలబడమని మిమ్మల్ని అడిగేడా; ధనసహాయం 
కాని మరి యే యితర సహాయం కాని చేస్తూంటాడా? మీరు భయపడవల 
సిన అవనరంలేమ. నిజంచెప్పండి.” 

ఇంతలో రజ్మట్నోవ్‌ “డెమాస్కోోవ్‌ వ ఇచ్చాడో చెప్పెయ్యి” 
అని వెటకారంగా నవ్వేడు. 

“ఆతను నాకేమీ ఇవ్వలేదు; ఇస్తానని వాగ్డానమూ చెయ్యలేదు. ఆ 
విషయం మీ అందరికి తెలియనే తెలుసును.” 

“టిమోఫీ! అబద్దం ఆడుతున్నావు నువ్వు. నీకు కొంత లంచం 
ఇచ్చి అతనివైపు తిప్పుగున్నాడు. అందుచేత నువ్వు అతనిని సమ మర్దిస్తూ 
న్నావు.” అని ఎవడో వెనకబల్ల మీద కూర్చున్న వాడు అందిచ్చేడు, 

“మీ ఇష్టం వచ్చినట్లు అనండి.... .... 

“ఏమండీ మీరు సోవియటు (ప్రభుత్వం తరపునా, లేక భాగ్యవం 
తుల పక్షమా? ఒక్క ముక్క. లో తేళ్చెయ్యండి: వీదవాళ్ళలో పుట్ట ఆవర్గా 
నికి అప్రతిషమాత్రం తేకండి.” 

“అనవసర విషయాలు చర్చించడంతో కాలం అంతా వృధా చేస్తు 
న్నారు.” అంటూ లుబిష్కిన్‌ విసుక్కున్నాడు, 


“ఒకజత పాతబట్టలు, తాగడానికి ఒక వొడ్కాసీసా, యిస్తే మీ 
పకెనికి తిరుగుతాడు, టిమోఫీ! నిన్నుచూ స్తే తలనొప్పి వస్తూంది నాకు 


టిమోఫీ బోర్షవ్‌కి ఎటుతప్పించుకోడానికి అవకాశం లేకపోయింది 


(గామ నమా వేశము 45 


“నేను ఎప్పుడూకూడా ప్రభుత్వపక్షమే, కాని ఇందాకా పొరపాటు, 
పడాను.” 
3 
తిరిగి రెండవపర్యాయం ఓట్లు తీసుకొన్నప్పుడు అతడు కూడా 
చెయ్యు ఎ త్తేడు; కాని అయిష్టత ముఖంలో స్పష్టంగా కనిపిస్తూనేవుంది. 
డేవిడోద్‌ నోటుబుక రై త్రీస్సి “ “టిమోఫిదోర్ష వ్‌ కూలీ అయినప్పటికీ 
ఒక 


భాగ్యవం తుల పక్షం. ఆతనిని 
కున్నాడు. 


కంట కని పెట్‌ చూసుండాలి.” 'అనివ్రాసు 
(1 pn) 


రువాత మరి నలుగురిే పేర్లు చదివారు. సభికులందరు ఏక(గీవంగా 
వాళ్లు 'భాగ్యవంతులని' ఓటు జేచేరు. డేవిడోవ్‌ మళ్ళీ చది వేడు: 


“టిటాక్‌ దొరోడిన్‌” 
* ఇతనికి అనుకూలగా ఎవరేనా ఉన్నారా 2" అన్నాడు. 


ఎవ్యరూ మాట్లాడలేదు. రజ్మట్నోవ్‌, నగుల్నోవ్‌లు ఒకరి ముఖం 
కేసి ఒకరు చూసేరు, లుబిష్కిన్‌ నుదుటిమిది చెమట తుడుచుకుంటూ 
నిలబడాడు. 
GG 


“ ఎవరిమట్టుకువాళ్లు మాట్లాడక ఊరుకున్నారు ఎందుచేత ?” అని 
డేవిడోవ్‌ సభికులందరి ముఖాలవంక కలయచూసేడు, కాని ఎవ్వరూ 
మాట్లాడక పోవడంచేత పక్కనున్న వగుల్నోవ్‌కేపి చ చూసేడు. 


“ చూసేరూ!” నగులళ్నోనవ్‌ నిశ్చయంగా చెప్పడం మొదలె'పేడు, 
“ఈ బొరోడిన్‌ అతనిని సాధారణంగా మేము టిటాక్‌ అని పిలుస్తుం 
టాము. 1018వ సంవత్సరంలో మాతో కూడా టోల్లివిక్‌ సై న్యాలలో 
ఐచ్చికభటుడుగా చేరేడు' ఇతని తండ్రి ఒక వీదకోసక్కు. ఇతడు చాలా 
ధైర్యసాహసాలతో యుద్ధంచేసి చినరకు గాయపడ్డాడు. ఇతని ధైర్య 
సాహాసాలకి మెచ్చి ప్రభుత్వం ఇతనికి ఒక వెండి గడియారం బహు 
మతిగా ఇచ్చింది. కా[మేడ్‌ ! ఈవిధంగా ఇతడు అందరిచేత మంచివాడని 
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ఆనిపించుకున్నాడు. సైన్యము వదలి ఇంటికి వచ్చినతరువాత, రాత్రిం 
బగళ్లు విడవకుందా కష్టపడి పనిచేసి కిమంగా డబ్బు కూడబెట్టడం 
ముద లెకేడు. 'మేమంచళము ము ఎన్నివిభాల చెప్పినా వినక, ఒంటిగుడ్డతో 
సంవత్ప్సం౦ పొడుగునా కాలక్షేపం చేసి క్షవరం చేసు? కొనడానికై నా 

ఫం ఖర్చు పెట్టక పెసదగవనుంచి కూడ బెట్టటం మొచలెపీడు. 
అతనికి శీ జతల ఎద్దు వున్నాయి. ముగ్గురు జీతగాళ్ళని పెట్టుకొని ఆ ఈ 
జతల ఎడ్తకోటి రాక్షసుడులా పనిచేసేడు. అతనికి ఒక చిన్న మిల్లు 
ఉండేది. అది అమ్మేసి, పెద్దఇంజను ఒకటి కొని, నూ నమిల్లు నడిపిం 
చడయే కాకుండా, పశువుల వర్తకంకూడా సాగిస్తూండేవాడు, తను 
కడుపునిండా తిండితినకపోవుట సరిగడా_.పై గా తన జీతగాళ్ళనిహూడా 
జీశం ఇవ్వడానికి ముప్పుతిప్పలు పెడతాడు వాళ్ళచేత 24 గంటలూ 
గూడ పని చేయించుగుంటాడు, అనేకసార్లు గామసోవియటు సంఘం, 
కమ్యూనిస్టు పార్టలద్వారా చెప్పిచూసేము. కాని ఏమీ లాభంలేకపోయింది. 
“టిట్‌ ! ఈ వ్యాపారం మానెయ్యి. మన సోవియటు (ప్రభుత్వానికి అడ్డు 
రాకు, అంతర్యుద్ధరాలంలో అనేక యుస్దరం గాల్లో విప్లవ ద్రోహులతో 
యుద్ధం చేసి, సోవియటు సృభుత్వానికి స సహాయం చేసేవు. నీ వ్యాపారం 
స ఇట పోతే నీమీద చర్య తీసుకోవలసివస్తుంది క “అని అనేకసార్లు 
చెప్పేము. కాని ఇవి ఏవీ కూడా అతని తలకి ఎక్క_లేకు. తెలిసియుండి 


ఓ 


టో 


డా పెద్గపులినోబ్లో చెయ్యి పెడతానంటూంపే ఏం చెయ్యగలం ? 
ము మళ్ళీ పిలిచి అంతర్యుద్ధంలో మేమనుభవించినబాధలు, చేసిన 
త్యాగం అన్నీ చెప్పి, అతనికో చాలా తర్క-వితర్మాలు చేసేము. అప్పటికీ 
వినక పోతే, తుదకు “పెట్టుబడిదారుడవయి, విష్తవవ్యతిరేకుడ వయేవం పే 
నాశనం చేసేస్తాము సుమా అని కూడా బెదిరించేము. కాని ఏమీ లాభం 
లేకపోయింది.” 


రః 
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“ ఈ అనవసరస్ప గొడవంతా ఎందుకు ?” అన్నాడు డేవిడోవ్‌ 


“ ముఖ్యవిషయాలే చెబుతాన్నాను. ఇంతకంె తగ్గించి చెన్సశం 

ద్ర క భజ ఖు లి ౧ & నే “ 

నౌ సాధ్యంక మె, ఇన్నివిధాల నచ్చచె ప్పెన అతని బుద్ధికి ఎక్క లెను. 
| సోవియటు ప్రభుత్యం, పంటలు వృద్ది చెయ్యువలసిం వని హెొచ్చరిస్తూంది, 

౮ 2 Mn =| 

ఆ ప్రకారమే నా శక్తికొలది నేను పండించడానికి పాయత్నిస్తూన్నాను, 
అందువల్ల ఏమీ తప్పు లేను, స్‌ కొద్దిమంది క కాలీలను కూడ పె పెట్లుక్‌ కొనవచ్చు 
నని పిభుశ్వం తంగీకరించించి. నాభార్య ఆడవాళ్ళకు వచ్చు జబ్బుకో 
వావపడుతూండడంచేత. కూలీలను టమ వచింది. మొట్టమొ నట 
చనూ దరిద్రుద్దే. కరిమంగా నా సశ డక ఆస్తి సంపాదించుకుశ్నాను, 


చెనిక ఇను యుద్ధం చేసిందికూడా ఇందుకే. తీర్మానాలు D355 చేసి. కౌగి 


ab 


తాలు నలుపుచెయ్యడంతప్ప మీరు వీనం ఎత్తుపనేనా చెయ్యరు, నావంటివాళ్లు 
కష్టపడి పనిచేసి పంటలు వండించడం చేత నే ఇంతవరకు సోఏయటు ప్రభు 
త్వం నిలిచి వుంది. లేకపోతే యీపొటికే కూలిపోను అని సమాథానం 
చెబుతూండేవాడు. అంమచేత ఇక గత్యంతరంలేక అతని ఓటింగుహక్టు 
తొలగించేము. వెంటనే అతడు జిల్లాఅధికారులకి, మాస్కో_కి అర్తీలు 
పెడు. కాని అక్కిడనున్న అధికారులంద వాకూడ చిరకాలానుభవం 
కలిగిన బోల్షివిక లవడంచేత, ఒకప్పుడు ఎంతత్యాగము, సవ ఏసీ ఉన్న 
ప్పటికి, వాడు ద్రోహంచేస్తే శత్రువుగా పరిగణించి, వానిని దయాదాక్షి 
కాలు చూడక అణిచి వెయ్యాలి ' అనే విషయం అనుభవంమీద తెలుసు 
కొన్నవారు అవడంచేత, ఆతని ఆర్టీలన్నీ బుట్టదా ఖలు చస” 


“ముఖ్యమైన విషయాలు ఏవో చెప్పి ముగించండి.” 


“అయిపోవచ్చింది. వోటింగుహక్కు పోయినప్పటికి అతను 
పూర్వపు పద్ధతులేమీ మార్చుకోలేదు. కూలీలను పెట్టుకోవడం మాత్రం...." 
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“అసలు విషయం వదిలేసి ఈఅనవసరపు గొడవఅంతా ఎందుకు?” 
అని డేవిడోవు నగుల్నోవు కేసి చూసేడు. 

“ఎవరిమటుకు వాళ్ళే, మాట్లాడక ఊరుకోడానికి కారణం ఇదే! 
టిటాక్‌ను గురించి మీకు అన్ని విషయాబు వివరంగా చెబుతూన్నాను.ో 

డేవిడోవు పెదవులు బిగించేడు. ముఖం నల్లబడింది, 

“టాచ్చ్య్‌-ని ఏం చేసేము చెప్పండి? ఈవిషయాలన్నీ ఎందుకు 
చెప్పడం నాకు? అతడు ఒకప్పుడు గొప్పత్యాగం చేసేడు; మనం ధన్య 
వాదాలు అర్పించవలసిం దే. కౌని ఇప్పుడు భాగ్యవంతుడయేడు, దేశానికి 
(ప్రజలకి శత్రువు అయేడు; అతన్ని నాశనం చెయ్యవలసిందే | ఈమాత్రం 
దానికి ఇంత ఉపోద్దాతం ఎందుకు?” 

“కామేడ్‌ | ఇదంతా అతనిమీవ జాలిచేతకౌదు చిప్పడరి జ 

“బొరోడిన్‌ భాగ్యవంతుడవడంచేత, ఆతనిని నాశనం చెయ్యడానికి 
ఆంగీకరించేవాళ్ళ ఎంతమంది?” డేవిడోవు సథికులవంక చూసేడు, నెమ్మ 
దిగా ఒకరి తరువాత ఒకరు-_అందరూ చేతులె తేరు. 

మీటింగు అయిపోయింది. డేవిడోవును ఆరాత్రి తనయింటికి రమ్మని 
నగుల్నోవు పిలిచేడు. “రేపు ఉదయం మీకు బస ఏర్పాటు చేస్తాను,” 
అన్నాడు నగుల్నోవు డేవిడోవుతో కలసి సోవియట్‌ ఆఫీసు దాటివెడుతూ, 
ఒకరిపక్క- ఒకరు నెమ్మదిగా మంచుమీద నడిచి వెడుతూన్నారు. సన్నని 
స్వరంతో నెమ్మదిగా నగుల్నోవు చెప్పడం మొదలెపేడు, 

“కామేడ్‌, మీరు భూమి అంతా కూడా సమిష్టి వ్యవసాయక్షేత్రాల 
కిందికి తీసికొని రావాలని చెప్పినప్పటినుం చి, నాకు చాలా ఉత్పాహంగా 
ఉంది. చిన్నతనంనుంచీ కూడా నాకు స్వంత ఆస్తి అంనే కిట్టదు, 
మార్కు, ఏంగిల్పులు చెప్పినట్లు, ఈ ప్రపంచములో ఈ దుస్థితి కంతకీ 
ఈ ప్రత్యేకపు ఆస్తి కారణం. సోవియటు ప్రభుత్వం వచ్చిన తరువాతకూడ 
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ప్రజలు ఇంకా వ్రత్యేకప్ప ఆస్తుల పోగుచెయ్యడం మానడంలేమ. అదొక 
అలవామైపోయింది. ఇప్పుడే ఇల్లా అనిపిస్తూంది. జారు ప్రభుశ్వపురోజుల్లో 


౧ 


ఎంత ఘోంంగా ఉండేదో: ఆ విషయం తలుచుకోడానికి కూడా భయం 


డ్‌ 
ఉండేవారు, ప్రత్యేక ప్ప ఆ సిఅంచే అస వ. ఆవిషమం ఇఎరౌ 


పడి, బంగాళామంపలు బుడ్డ గించి తినెయ్యడం es మా ఆప 
వచ్చి దకటమురాతిన నిలబడి, నన్ను పందిని కోల పరప నను రక 
పందిని తరిమేను, ఆవి పారిపోతూంపే మా అమ్మ సలసలలాడుకున్న 
తారు దానిమీద పోసింది. అబ్బః ఆతారు పడడంతో కే, అంత మేరతొడుగు 
ఊడి పోయింది. అది వేసవికాలం. [క్రమంగా ఆపుండు పెర్టదై పుచ్చి పరు 
గులు పట్టింది, ఆఖరుకి అది చచ్చిపోయింది. మేము ఆ పందిని చంపేసి 
నప్పటికి ఆపంది స్వంత దారుడు మాట్లాడక ఊరుకున్నాడు, తరువాత ఒక 
వారం రోజులకి పొలంళో మా గడ్డి వామి అంటుకొనిపోయింది, ఆడి 
ఎవరు అంటించేవో మాతండ్రికి తెలిసింది, వెంటనే కోర్టులో దావా పడే 
సేడు. ఆదే పేదీలకి (ప్రారంభం, ఒకరిని చూస్తే ఒకరికి కి "పేదికాదు 
ప్రతిరోజూ ఏదో ఒక చిన్న విషయానికి వొమ్ములాడుకుంటూం౦చెవారు. 
ఈ విధంగా 5 సం॥లు గడిచింది. ఒకరోజున హఠాత్తుగా అతని కొడు 
కుని ఎవరో పొడిచి చంపేసేరు. అనేక కారణాలనిబట్రి, ఆ చంపిన 
వాళ్ళు మాఅన్నలే అయువుంటారని ఊహించేను.  పోలీనులు వచ్చి, 
ఆచోకీ తీసేరు. కాని ఏమీ తేలలేదు. అందుచేత తప్పత్రాగి కొట్టుకొన 
డంలో చచ్చిపోయేడని బాసుకొని వెళ్ళివి పోయేరు. కాని ఆరోజు సురత 
మా వాళ్ళమీద నాకు అసహ్యం గలిగి, ఇల్లు వదలి వెళ్ళిపోయేను, ఒక 
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మిల్లులో కూలీగా చేరి జీవితం గడుపుతున్నాను. ఇంతలో యుద్దంలో 
చేరవలసి వచ్చింది. జర్మనులు ఎడతేరపిలేకుండా కాలుస్తూన్న ఫిరంగిగుళ్లు 
నాపక్కనపడీ బద్దలై పొగలేస్తూంపే, కందకాలలో. నిలబడి పాాణాలు 
గుప్పెట్లో పెట్టుకొని, ఇక్కడ నేను యున్ధం చెయ్యడం ఎందుకు ? 
ఇదంతా ఎవరి ఆస్తి రక్షించడంకోసం, అని ఆలోచిస్తూండేవాడిని. 
అక్కడ యుద్ధరంగాలలో కూడ అనేకమంది, ఈ యుద్దాలన్నీ ఎవరి 
లాభంకొరకో, ఈ యుద్దాలు లేకుండా ఉండాలంపే ఏం చెయ్యాకో, బోధి 
స్తూండేవారు. ఆవి ఆన్నీ విని కొంతకాలానికి నేను టోల్లివిక్కుని అయి 
పోయేను. తరువాత అంతర్యుద్ధంలో అనేకమంది |దోహుల్ని ఈచేతితో 
వెనకముందు ఆలోచింపకుండా చం పేశాను,. చివరికి ఒక యుద్ధంలో దెబ్బ 
తగిలి, అప్పటినుంచి మూర్భరోగం పట్టుకుంది. కాని, ఇది చూసేరూ.” 
అంటూ ఒక పతకం చూపించాడు, సంతోషంచేత కంఠం పులకించింది, 
“ఇది చూస్తే వెనుకటి అంత ర్యుద్ధప్పు రోజులు జ్ఞాపకం వసాయి,” 

“ అవును కాని.__కామేడ్‌ ! బొరోడిన్‌ను మీరు బాగా ఎరు 
గుదురా ౩” 


4 


“ఆహా ఎరగకేమి! మేమిద్దరం చాలా స్నేహంగా ఉండేవాళ్ళం; 
కౌని అతనికి ప్రత్యేకపుటా స్పిఅంపే విపరీత మైనఐశ. అందుచేత ఆవిష 
యాన్ని గురించి మేము అ_స్తమౌనం వాదోపవాదాలు చేస్తుండేవాళ్ళం, 1920 
సం॥లో డోనెట్సుబేసిన్‌లో జరిగిన యుద్ధంలో వందలకొలది యుగ్రేని 
యనులు చచ్చిపోయి గుట్టలు గుట్టలుగా పడిపోయిఉన్నారు. ఆరాత్రి టిటాక్‌ 
బస్తాలలో ఏవోకట్టి తీసుకువచ్చేడు. అక్కడ ఆబసాలన్నీ తిరగపో సేటప్ప 
టికి తెగకొట్టిన 8 కాళ్ళు క్రీందపడ్డాయి. “నీకేమీ మతిపోలేదుకదా 3" 
అని అడిగేడు ఒక కామేడ్‌, * వెంటనే వాటిని తీసుకొని అవతలకి పో,” 


అన్నాడు. అప్పుడు టిటాక్‌, “చచ్చిపోయినవాళ్ళకి ఈబూట్లు ఎందుకు 
ఉపయోగిస్తాయి ః ఈ 4 జతల బూట్లుఉం పే నాకు అధమం 10 సం॥లు 


ఆండీ ర జృట్నొోవ్‌ ర్‌] 


అయినా గడచిపోతాయి.” అన్నాడు. అతడు ఆరాతి అంతా కూర్చుని 
స్రావగ్గర వాటిని వెచ్చబెట్టి జాగ్రత్తగా బూట్లు అన్నీ విప్పి దాచుకొన్నాడు, 
ఆకాళ్ళు తీసికొనిపోయి గడ్డికింద పారేసి తిరిగివచ్చి ఆ కాళ్ళనన్నిటిని 
గొయ్యితీసి పాతి పెళ్టునని చెప్పేడు. ఈ విషయం నాకు ఆప్పుడే కనక 
తెలిసినట్లయి తే వెంటనే కుక్కని కౌల్చినట్లు కౌల్చి చం పేసిఉందును, 
అతని కా_మేద్లు ఆవిషయం చెప్పకుండా దాచేము. తరువాత కొంతకాలా 
నికి తెలిసి అతన్ని అడిగేను. అతడు “ఆహా_నిజమే, ఇంకోవిధంగా 
బూట్లు వచ్చేలా కనిపించలేదు. చలిచేత ఆకాళ్లు బిగుసుకొనిపోయి ఉండ 
డంచేత బూట్లు ఊడిరాలేదు. అందుచేత నాకత్తితో కాళ్ళు తెగకొట్టి 
తీసుకునిరావలసి వచ్చింది. శుభ్రమైన బూట్లు వృథాగా పోతూంటే చూసి 
ఊరుకోలేక పోయాను అన్నాడు. “ఇదిగో! ఇదే మాజఇల్లు” నగుల్నోవ్‌ 
ఒక ఇంటి ఆనరణలోపలికి వెళ్ళి తలుపుతశ్తుడు, 





అయిదో (ప్రకరణము 
ఆండీ రజ్బట్నోవ్‌, 
ఆండ్రీ రజ్మట్నోవ్‌ 1918 వ సం॥లో సెన్యంలో చేరేడు, అప్పటి 
నియమముల ప్రకారం సైన్యంలో చేరు ప్రతి కోసక్కు గుబ్దమును, సైనిక 
దుస్తులను తెచ్చుకొనవలసివచ్చేది. కాని రజ్యట్ల్నోవ్‌ గర్భదరిద్రుడు. 
తండ్రి చచ్చిపోయేటప్పటికి ఆతనికి సంక్రమించిన ఆస్తి అంతా, (తుస్వు 
పట్టియున్న తాతలనాటి కత్తి ఒక్క కే. అందుచెత గ్రామస్తులంతా కలసి 
అతనిని కోసక్కు సంఘపు ఖర్చుమీద సైన్యంలో చేర్చించుటకు నిశ్చ 
యించి, ఒక గుబ్దిపుతట్టు. దానిమీదకి కావలసినసామాను, రెండు పెద్ద 
కోట్లు, రెండుజతల (బ్రౌజర్లు, బూట్లు కొనియిచ్చి “ఆండ్రీ: నిన్ను 


రల బీళ్ళు దుచ్నేకు 


“సైన్యం లోకి పంపించడానికి అయేఖర్చు అంతా మనసంఘం౦ భరించి పంపి 
స్తూంది. తరతరాలనుంచి ప్రసిద్ధిచెందిన మన కోసక్కు పౌరుషం నిల 
ఎటు, జారుచకివర్తి సేవలో ప్రాణాలు అర్చించడానికి కూడా వెను 
తియ్యకు.” అని చెప్పి పంపించేరు. 


సిన్యంఠో చేరిన కొటి నెలలకే యుద్దం పారంభంఅయింది 


గ 
గ 
[క 
fur 
fA 
Co 
} 
Fo 


_రియొక్క- సామ్రాజ్యాన్ని విస్తరింపచెయ్యడానికి,__ కొద్దిజీతా 
సికి జీవితమును అమ్ముకొన్న Mees యుద్దరంగంతలోనుంచి మరి 
యొక యుర్ధరంగంలోకి శిరుగుతూ, నిరంతరం యుద్దంచేశే సేడు. ఆయుద్ద 
ముళో ఆతడు చూపిన సాహసానికి, ల సెంటు దార్జివత కాలు బహూక్త 
రింపబద్దాయి, ఈ సెంటు ss ఇచ్చే అచనపు శీతం ఇంటికి 


పంపించేవాడు. ఆం ప అం ర8:లా మ్ముల్‌ రోనే ఆతని ఇ భార్య, ముసలి 


యుద్దం సచ్వూప్రి కౌవస్తూంది. ఆండీ వున్న 1! వ డాన్‌కో 
రెజిమెంటు యుద్దరంగంనుంచి వెనుకకు వచ్చి విశాంఎతి తీసుకుంటూంది. 


ర్న 
రో 


ఆండ్రీ భార్య య, మిగుల్నుకున్న సొమ్ముతో టిక్కటుకొని యుద్ధ 
రంగంతో ఆండ్రీని కలుసుకొని అతనికో కొన్ని రోజాలు సొఖ్యంగా గడి 
పింది. ఆరోజులు వాకకి నిమీషాలవఖె గడిచాయి కొద్దిరోజుల తరువాత 
ఆమె స్వగారిమం బమల్రేని వెళ్ళిపోయింది. అకుడ 9 నెలలు నిండిస 
తర్వాత వర్షాకాలం వెళ్ళిపోయోముంను సుఖపిసవమై ఆండ్రీ పోలికగల 
కుమారుజ్ద కంది, 

1918 సం॥లో ఆండ్రీ స్వగాంమమైన గ్రిమాచీలాగ్‌ కు తిరిగి 
వచ్చేడు. చిమికిపోతూన్న నాగలి మరమ్మత్తుచేసి, 5 ఎకరాల భూమి 
మన్ని. విత్తులు చల్లేడు, ఆపని పూర్తిఅయిన తరువాత ఒక రోజుఆంతా 


వ 


కుని ఎత్తుకుని ముద్దాడుతు కాలక్షేపం చేసి సెడు, ఎప్పుడూ తీక్షణ ౦గా 


ఆండీ రజ టోన్‌ ర్‌ి 


వుండే అతను కొంచం విచారంగా వుండడం చూసి అతని భార్య “ఆండీ 


రో 


మళ్ళీ నన్ను ఒంటరిగా విడిచి పెట్టి. పెన్యంలోకి నెళ్ళిశోతున్నారా 2” బని 


44 


ఆడిగింది, “ అవును; రేస బయలుదేరాలి; దోవలో తినడానికి ఏదైనా 


చేసిపెటు” అన్నాడు, 

(చక 
నగుళ్నోవ్‌, అబమాన్‌ 
3శిమెంటునోని, లుబిష్కాన్‌, టిట్‌ బఐరోడిన్‌, ఇంకా ఎనమండుగురు 


ఆ మరునాడుదయం అతను, మౌ 


Cn 


కులు కలసి అతనిగుడిసెముందర సమా వేశమయారు. 
గ్రా బయల్లేరి. (గ్రామందాటి గుట్టస్పడెక్కల తాకుడుకు 
లేస్తూన్న ధూళిలో క్రమంగా అన్న శ్టమె పోయారు. 

కొమన్‌ష్కాా చగ్గర ఆండ్రీ మిగిలినవాళ్ళతో దక తూరు 
వొరోషిలోవ్‌ డివిజనులో పనిచేస్తూన్న మరియొకసికో కలసి, మరోజవిస్కా 
మీదుగా జారిట్టిన్‌ ప వెళ్ళిపోయాడు. మకౌార్‌నగుల్నోవు, లుబిష్కిన్‌ 
మొవలై నవాళ్ళంతా ఒరోనిమోజ్‌నై పుకు వెళ్ళేరు. మూడునెలలు అయిన 
తరువాత ఒక సెల్లుబిదలయి ఆంధ్రికి చిన్నగాయం తగలడంచేత వైద్య 

య (a 
శాలలో చేరవలసివచ్చింది. అక్కడ అతనిపరిచయస్తుడు ఒకడు కని 
పించి, పొడిల్‌కోవు డిటాచ్‌ మెంటు హతమైపోయిన తరవాత, గ్రిమాచీ 
లాగ్‌లోని కోసక్కులు కొందరు, ఆండ్రీ బోల్లివిక్కు.లతో చేరినందులకు, 
యె 

అత నిభార్య ఇవ్దొకియాకీద భయంకర ప్రతీకారము సలిపేరనియు, ఆమె 
ఆ అవమానం భరించలేక ఆత్మహత్య చేసుగుందనియు చెప్పేడు, 


౫ జ స హా 


శీతకాలం. డిశంబరునెల, పొగమంచు దట్టంగా వ్యాపించివు వుంది, 
గ్రిమాచీలాగ్‌లోని ఇళ్లు, చెట్లు, నేల, అంతాకూడా మంచుతో కప్పబడి 
ఎటుచూసినా తెల్లగా కనిపిస్తూంది; గామానికి వెనక కొద్దిదూరంలో 
ఉన్న గుట్టల వెనక యుద్ధం జరుగుతూంది, ఫిరంగుల(మోక (ప్రతిధ్వని 


4 బీళ్ళు దున్నేరు 


నాంది..... =. సాయంకాలం అయింది. నురగలు కక్కుతూన్న గుజ్టాన్ని 
డు తీయిస్తూ ఆండ్రీ (గ్రామంలోకి వచ్చేడు, ఆతనికి ఈరోజుకు కూడా 
,శృకి కటినటు ఆ వెనుకటి సంగతులన్నీ......... కర్రలతో కట్టిన దడి 
% కు అ నఖ 
కలుపు విరిగిపోయింది. అతను ఒగరుస్తూ కశ్లెము బిగించి గుగ్రమును 
౩వరణరోపలికి నెమ్మదిగా పోనిచ్చేడు. అతని తల్లి గుడిసెలోనుంచి 
కరుగొ త్రి వచ్చింది. 
విచారాన్ని వెలిగక్కే, దిక్కులేని ఆ ముసలితల్లిని చూడగానే 
౦డీ కళ్ళ నీళ్ల తిరిగేయి, 
బు గ 
“అయ్యో! ఆండ్రీ: అది మనల్ని వదలిపెట్టి వెళ్ళిపోయిందిరా... 
ఆరి 
నాయనౌ.... 2 1 
ఆండ్రీ ఏమీ మాట్లాడకుండా గుర్రం దిగి, కళ్ళెం దడి రాటకు 
చుట్లబెట్లి తిన్నగా లోపలికి వెళ్ళేడు. లోతుకుపోయి నిర్తీవంగా వున్న 
బట జ 
కళ్ళతో వంటయిల్లు ఉయ్యెల కలయచూ సేడు, 
“ చషంటిపిలా డేడీ + 
(ag) 
దిట్టత్‌. ముఖం కప్పుకొని ఆఅతనిక ల్లి వెక్కి వెక్కి ఎడవ 
సాగింది, 
“ అసలు జరిగిన విషయం ఏమిటో చెప్పకుండా ఏడుస్తే ఎల్లాగ.” 
“ చంటిపిల్లాడినేనా దక్కించుకో లేక పోయాను, ఎన్షొకీయా చచ్చి 
పోయిన వారంరోజులకి వాడుకూడా పొలివచ్చి చచ్చిపోయాడు.” 
NASR చేస్తాం లను ఎవ్షొకియాను చెరిపిన వా 
డెవడు ?” 
ఎనిఖీ డెవ్యట్కి-న్‌ క్రిందపడేసి ఈడ్చుకొనిపోయి........ చేతిలో 
నున్న కొరడాతో నన్ను కొట్టి బయటికి గెంపేసేడు, మిగిలిన వాళ్ళంచర్నీ 
పిల్చేడు, తెల్లటి ఆ చేతులమీద, శరీరం అంతటారకూడా వాళ్ళి ఇష్టం 


ఆండ్రీ రజ టోన్‌ ర్‌ 


వచ్చినట్లు కొపేరు. బయటికి వచ్చేటప్పటికి దెబ్బలచేత శరీరం అంతా 
౧m లు 
కదుములు కటి నల్లబడి పోయింది........ ఒక్క కళ: 
ళు య? ₹ 
“వాడు ఇంటి వగ్గర ఉన్నాడా, ఇప్పుడు ?” 
“లేడు, పారిపోయడు.” 
వాళ్ళవాశ్శివరేనా ఉన్నారా ఇంటిదగ్గర ? 
“భొరళ్ల తండ్రి వున్నారు, ఆండీ! వాళ్ళని చంపకు, ఎవళ్ళో చేసిన 
డానికి హాశట నారు జడ్‌ 
నాకు నీతులు నేర్ప్చుతున్నావా, నువ్వు జ అన్నాడు కనుబొమలు 
ముడేస్తో. కోపంచేత శరీరం వణికింది, తొడుకొ-నియున్న పెద్దకోటు, 
షర్డు లాగిపారేసేడు, పక్క ఎముకలన్నీ బయలుపడి వున్నాయి. మనిషి 
పాలిపోయేడు. నడుముకి బిగించబడియున్న తాబేటికాయ తీసి అంచు కరిచి 
పెట్టి నీళ్ళుత్రాగి లేచేడు. తల్లివైపు తిరగకుండగనే “అమ్మా ! చచ్చి 
పోయేముందు నాతో ఏమైనా చెప్పమందా ?” అని అడిగేడు, 


ఆమె ఒక మూలకు వెళ్ళి డ్రస్సు సిలువ వెనుకనుంచి ఒక చిన్న 
కాగితం ముక్క తీసుకొనివచ్చి ఇచ్చింది. 

“నా ప్రియమైన ఆండ్రీ! ఆ దుర్మార్గులు నన్ను ఆతి క్రూరంగా 
హింసించేరు. మీమీద నాకుగల ఆచంచలపేనమ చూసి సహించలేక ఆ 
ఏవిధంగా ప్రతీకారంచేసి తృప్తి పొందేరు. బహిరంగంగా, అందరిలోనూ .... 
ల తలుచుగుం పే ఒళ్లు గగుర్చొడుస్తూంది........భయంకరమైన అవ 
మానం పొంది ఇంకా జీవించడానికి నాకు ఇష్టంలేదు, ఆండ్రీ ! ఈ రాత్రు 
లన్నీ కంటిమీద కునుకేనా లేకుండా ఎంత విచారించానో ఆ భగవంతుడిశే 
తెలుసును. కన్నీళ్ళతో తలగడా అంతా తడిసిపోయింది. మీ రాకకి ఎదురు 
చూస్తూ, రోజులు లెక్క పెడుతూ అనేకవిధాల ఆలోచిస్తోండేదానిని. కాని 
ఆ ఆలోచనలన్నీ ఆలోచనలుగానే ఉండిపోయేయి. మళ్ళీ ఈ కళ్ళతో 
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మ్‌మ్మవ్ని చూసాననే ఆశ పోయింది. మన ఇరువురం సౌఖ్యంగా గడిపిన 
ఆ లోకంలో కామ సరిగదా పరరోకంలోకూడ మరుస్పకు 
నేను విచారపడవ అసినవాళ్ళు వెన మాలెరు = సరు, మున 
కాలమైనా మన ఇద్దరం కలిసి సుఖంగా గడపలేక పోయే 
మసి న్‌ మనస్సు వాధిస్తూంది, కాని, అయిపోయిన దానికి విచా 
రిస్తే ఏం లాభం? మీరు మళ్ళీ సెళ్ళిచేసు కొన్నట్లయిశే, హన విడ్లనిమా త్రం 
డ్యాగక్తగా, చూడమని చెప్పండి. ఈ దిక్కులేని విడ్రని మీరు ఎల్లా 
చూనారో ! నా బటలు మా చెల్లెలికి ఇయ్యమని చెప్పందై, మీ అమ్మతో. 
అది ఈ మధ్య పెళిచేసుకొం'ే, ఆవసరం ఆవుతాయి ...... ” 

ఆండ్రీ వెంటనే గుర్రంమీవపడి డెవ్యట్కి న్‌ ఇంటివెపుకి పరు 
గెశ్తేడు. అక్కడ గుగ్రంమీదనుండి ఉరికి, కత్తిదూసి ఇంట్లోకి జొర 


పడ్డాడు, తలనెరసి, నడికూడా కొంచెం వంగియున్న డెవ్యాట్సిన్‌ తండి, 


a 


ఆంధ్రీని చూడగానే భయంచేశ కాళ్ల తిడబిడ్రాయి. నిలువునా క్రింద కూల 
బడ్డాడు, 

“ఆం గ్రీస్టిఫినో విచ్‌” ఆంటూ, అతను ఆండ్రీపాదాలముందు నేల 
మీద ఒరిగేడు. 

“నీ కొడుకు చేసినదానికి ప్రతిఫలం నువ్వు అనుభవిద్దువుగాని | 
ఎవ్వడొచ్చి నిన్ను రక్షిసాడో చూస్తాను. నీ ప్రార్థించుకో” అని 
గర్జిస్తు, ఎడమచేతితో ఆ ముసలివాని జుట్టుసట్‌కొ ని బరబరా లోపలికి 
ఈడ్చుకొని పోయేడు. ఈ గందరగోళం అంతాచూచి అతనిభార్య పొయ్యి 
దగ్గర సొమ్మసిల్లి పడిపోయింది. అనికీ డెవ్యాట్కిన్‌ భార్యపాత్రం ఏడుస్తూ 
— పిల్లల్ని ఆందర్నీ రెండుచేతులలోను పోగుచేసి, ఆండ్రీ 

స చోటికి పరుగెత్తుకొని వచ్చింది. ముసలివానిని చంపెయ్యడానికి 
ఆండ్రీ కత్తిఎత్తేడు. ఇంతలో చీమిడికారుతూ మడ్డి ఓడుళూన్న పిల్లలు 
ఎడుస్తూవచ్చి అ కాళ్ళమీద పడ్డారు, 


ఆండీ రజ టోన్‌, ర్‌? 


“వాళ్ళందర్నీ కూ డా చంపిపారెయ్యి. వాళ్ళంతా ఆతనికీ పిల్లలే : 
వాళ్ళతోపాటు నన్నుకూడా చంపిపారెయ్యి” అని భార్య ఎడుసో, చొ 
దొతాలు లాగిపారేసి, ఎండిపోయి వేళ్లాడుళూన్న గుండెలతో గా 
ఆండ్రీ దగ్గరికి వెళ్ళింది. చిన్నా, పెద్దా - పిల్లలందరు ఏడుస్తో ఆండ్రీ 

2 య ఆవి 
కౌళ్ళకి చుట్టుగున్నారు, ఆండ్రీ చేతిలోనున్న జుట్టవవలి వెనకకు తప్పు 
రు or 
గున్నాడు. క్తి ఒరలో పెట్టి, తూలుతూ వాకట్లోకి వచ్చేడు. డెద్యాట్కిన్‌ 
త౦డ్రికూడా కళ్ళనీరుకారున వచ్చి, ఆండీ కౌళ్ళమిద పడ్డాడు. ఆం 
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“అదృష్టం బాగుంది... ........ఆ పిల్లలు.... 

త్‌ ర్వాత మూడురోజులవరకు ఆండ్రీ ఇంట్లోనుంచి బయటకు 
రాలేవు. ఏడుస్తూ, వోడ్కాత్రాగుతూ, మతిపోయిన వానివలె అల్లాగే పడి 
వున్నాడు. రెండవరోజు రాత్రి, ఎన్దొకియా ఉరిపెట్టుకొని చచ్చిపోయిన 
పాక ఆంటించేసేడు, నాలుగవ రోజున వాడిపోయి, వికారముగానున్న 
ముఖముతోవచ్చి తల్లిదగ్గర సెలవు తీసుకొన్నాడు. ఆమె కొడుకు తల 
గుండెల కదుముకొని రెండు అ శ్రుబిందయవులు రాల్చింది. 

రెండు సంవత్సరాలు ఆయిన తరువాత ఆండ్రీ పోలిషు యుద్ధరంగం 
నుంచి ఇంటికి తిరిగి వచ్చేడు. ఒక యేడాదిపాటు ఎగువ డాన్‌పరగణాలో 
ఆహారపదార్థాలు పోగుచేసే దళంలోచేరి తిరిగేడు. అక్కడినుంచి ఇంటికి 
వచ్చిన తరువాత వ్యవసాయం చేసుగుంటూ, అక్కడే ఉండిపోయేడు. 
తల్లి ఎన్నిసార్లు పెళ్ళిచేసుకోమని చెప్పినా, ఏమీ సమాధానం చెప్పకుండా 
ఊరుకొ నేవాడు. కౌసీ, చివరకు ఒకరోజున నిర్బంధించి అడిగింది. 

“ఆండీ : ఇంకనువ్వు పెళ్ళిచేనుకొనకపోకే వీలులేమ. నాకు ___ 

వెనకటి బలంలేమ. ఇక్కడ చెంబు అక్కడ పెట్టలేకుండా ఉన్నాను. 
ఎవంటివాడిని పెళ్ళిచేసుకొనడానికి ఎవళ్ళు ఇష్టపడరు ? ఎవర్ని చేసుకోవా 
)నిఉందో చెప్పు [” 


గ్‌రి బీళ్ళు దున్నేరు 


“నాకు పెళ్ళిచేసుకోవాలనిలేదు. ఇంతటినుంచి ఆ మాట నా దగ్గర 

తలపెటకు,” 
(= 

“ఏమాట ఆంతే అదేకాని కొంచెం ఆలోచన, మంచి, చెడ్డ ఏమీ 
లేదా ఏమిటి! చూడు! జుట్టు అప్పుడే ఎల్లా నెరిసిపోతోందో! ఇంకా ముసలి 
తనం వచ్చిన తరువాతా ఏమిటి పెళ్ళి చేసుకొనడం ? పెద్దవాళ్లు ఎందుకు 
చెబుతున్నారో అని కొంచెం ఆలోచించాలి. ఎన్నాళ్ళనుంచో మనమల్ని 
ఎత్తుకోవాలని ఉంది. కాని ఆమాత్రం మొహమానాది ! మనమలకి ఉంటా 
యని, దేజోళు కుటి సిద్దంచేస్తున్నాను. వాళ్ళకి నీళ్ళపోయడం ఆంపే 

గా ట ౧ అ 
సరదా నాకు. ఈ ఆవుని పాలు పితుకలేక చస్తున్నాను, కోడలువస్తే ఈ 
భారం తగ్గుతుందని చూస్తూన్నాను.” అని కళ్ళసీళ్లు పెట్టుకుంది. “ఏం 
పుణ్యం చేసుగుం పే దొరికేడో యెంత చెప్పినా వినని కొడుకు ! వేపుకు 
తినేస్తున్నాడు. ఎన్ని చెప్పినా బెల్లంకొట్టిన రాయిలా మాట్లాడడు.” 
జావ గా టబ గ 

ఆండ్రీ టోవీతీసికొని ఇంట్లోంచి వెళ్ళిపోయేడు. అతని తల్లి అంత 
టితో ఊరుకోక ఇరుగుపొరుగు ఇళ్ళకు వెళ్ళి, వాళ్ళతో చెప్పడం మొద 
లెటింది. 

లు 

“ఎవ్దొకియా పోయింది. ఇ(క నేను ఎవరినీ పెళ్ళిచేసుకొన దల 
చుకోలేదు.” అని ఆండీ తల్లితో ఖండితంగా చెప్పే సేడు, అందుచేత 
క్రమంగా ఆండ్రీమీది కోపం, చచ్చిపోయిన కోడలుమీడికి తిరిగింది. 


“ఆ ముండ మావాకికి మందు పెట్టింది. ఉరిపోసుకొని బలవంతంగా 
చచ్చి, పిశాచమె మావాణ్ణి పీక్కుతింటూంది. ఇంక ఎవరినీ పెళ్ళి చేసుకో 
నంటాడు. తల్లి ప్రాణాన్ని నేను దితికి ఉండి, వాడు ఒంటరిగా వుంటూం పే 
చూస్తూ ఊరుకోగలనా ; మీరు చెప్పండి: మొన్న నా కళ్ళయెదుట ఎదిగిన 
వాళ్ళంతా మనమల్ని, మునిమనమల్ని ఎత్తుగుంటున్నారు. ఇన్నేళ్ళు 
వచ్చినా నాకు మనుమలు లేకపోవడంచేత నలుగురిలోను తలఎత్తుకొని 


ఆండీ రబ్మటొష్టేన్‌ ఫ్ర 


తిరగడానికి సిగ్గేస్తూంది. ప్రతీవాళ్లు, చిలకల కదుపులా ఉండడం ఏమిటి __ 
స నొక్క. తెను తోడు దిక్కే_నా లేకుండా ఒం|మెంబుడత లా వుండడం 
ఏమిటి : నా ఖర్మం కాకపోతే 1” అని కనిపించిన వాళ్ళందరికోనూ చెబు 
తూందేది. 

ఆ సంవత్సరమే ఆండ్రీ, నొవోచెర్కాస్‌ యుద్దంలో చచ్చిపోయిన 
సార్థెంటు “మైకేర్‌ పొయారోద్‌” భార్యతో తిరగడం మొవలెప్రేడు, 
అప్పటికి ఆమెకి 40 ఏళ్లు నిండేయి. కాని దృఢమైన శరీరము, అందమైన 
ముఖము చూసే ప్‌. ఆంత వయస్సువున్న దానివలె కనిపించను. 

అక్‌ కోబరునెలలో ఒకరోజున ఆంత్ర ఆమె యిల్లు నేస్తున్నాడు. 
సాయంకాలం మసక్షచీకటివేళ ఆమె అతనిని ఇంట్లోకి పిలిచింది, త్వరగా 
ఒక కప్పు సూప్‌ తీసుకొనివచ్చి ఆతనిదగ్గర పేవిల్‌, మీద పెట్టింది, బుపే 
డారిపనిచేసిన శుభ్రమైన తుండుగుడ్డ ఒకటి తీసుకొనివచ్చి ఆతని తొడల 
మీద కప్పి, యెవట మరియొక కుర్చీలో కూర్చుంది. ఆండ్రీ సూప్‌ 
తింటూ, తుమ్మెద రెక్కల్లా నల్లగా దట్టంగాఉన్న ఆమిజుట్టు, ఆందమైన 
ఆమె ముఖం చూడడం మొదలెక్టేడు. ఆమెకూడా తదేకదృష్టితో ఆండ్రీ 
కేసి చూస్తూ, “ఇంకొక కొంచెం తీనుకురానా :” అని అడిగింది. 


“నాకోసం అనవసరంగా శ్రమపడుతున్నావు” అని మీసం సవరించు 
కొని, మళ్ళీ సూప్‌ తినబోతున్నాడు. మెరీనా అతనికి ఎదురుగా కూర్చుని 
ఆండ్రీవైపు చూస్తూంది. ఆమె చూపుల్లో ఒకవిధమైస ఉద్వేగం, ఆశ కని 
పి పిస్తున్నాయి. ఆంధ్రీ, తెల్లటి ఆమె మెడమీద రక్త నాళాలు ఉబికివుండడం 
చూసేడు. A మనస్సుకి ఏం తోచిందో, వెంటనే స్పూన్‌ అక్కడ 
పెప్టైసే 

“అదేమిటి ?” అంది ఆశ్చర్యంతో, 


“ఏమీలేదు. కావలసినంత తిన్నాను; ఇంక అక్కరలేదు, రేపు ఉద 
యాన్నే వచ్చి మిలిగినపని పూ ర్తి చేసే సీసాను.” 
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మెరీనా a నవ్వుతూ లేచి, అతని దగ్గరకు వచ్చి, వెనక 


నుంచి ఆతనసిమిదకు వంగి, 


“సిక్సు ఇ ష్షమెతే ఈ రాత్రికి నాతోకూడ ఇక్కడ ఉండకూడదు,” 
కు సమ్మదిగా.. 

“కంపే ట్‌ ండవచ్చు.. దాని కేం” 

“నాకోరిక నువ్వు అంగీకరిసావనుకోలేమ.......” అంటూ ఆమె 
ప్రక్కనే వెలుగుతూన్న కొవ్వువత్తి ఆర్చేసి, పక్క సవిరించి, ఏీధిళలుప్ప 
ఘడియ వేసింది 


“సిరో కోసక్సు లక్షణాలేవీ లేవు. వట్టి పిరికివాడవు.” 
కః అల్లా అంటున్నా వేమి ౩” ఆన్నాడు ఆండ్రీ, కొంతవరకు 
ప్పిన ey టా పకక 
అనన్య చె ప్పేడాల్లో అబిద్ధం ఏమీలేదు. నువ్వు ఆంచరివలెనే 
మామూలుగానే ఉన్నావు! అందుకేమి లోపంలేదు, కళ్ళలోకూడ చురుకు 
దనం కనిపిస్తుంది. కాని ఆడదానిదగ్గిరకూడా సీ కోరిక వెల్లడించలేనంత 
పిరికిచాడవ్ల, ఇంత పీరికివాడవు నువ్వు యుద్ధంలో సెంటు జార్జి పత కౌలు 
ంపాదించేవం టే ఆశ్చర్యంగా ఉంది.” అంది అన్పష్షంగా..తలపిన్నులు 
పళ్ళతో పటుకొని జుటు దువ్వుకుంటూ. “మా మిష్కాాని ఎరుగుదువా 
(um) యై 
వు? ఖ్‌ he స నాం వీ 
నువ్వు ? నాకంటె కొంచెం పొట్టి నువ్వు సరిగ్గా నా యెత్తే వున్నావు. 
అయితే........ అంత సాహసం యెక్కడా చూడం. అతన్ని నేను (ప్రేమిం 


చిందికూడా అందుకే. పేచీ వచ్చిందంపే వెనక తియ్యడం అంటూలేదు _ 
ఎదటివాడు ఎంతబలమైన వాడయినా! చివరికి ఆ చొరవే ప్రాణాలుతీసింది.” 


కు 


మెరీనా భర్తతో కలిసి సైన్యంలో పనిచేసి, ఆతనిచావు స్వయంగా 
చూచిన కోసక్కులు చెప్పిన విషయాలన్నీ ఆండ్రీకి జ్ఞాపకం వచ్చేయి. 
ఆతడు తన అధినములోనున్న కొద్దిమంది _సైనికులుతో, బోల్షివిక్‌ కాపలా 


సెనికులమీద ఆతాత్తుగా దాడులు సలుపుతూండేవాడు. ఒకదాడిలో బోలి 
విక్‌ కాపలా సైనికులు లూయిస్‌ మరఫికంగితో వాళ్ళని చెదరగొట్టి, తరిమి 
సట్టుకొనడానికి నలుగురు ఆశ్వికుల్ని పంపించేరు. ఆ గంద్రగోళములో 
మిగిలిన సెనికులనుంచి, మైకేర్‌ య. విడిపడిపోయేడు. వెనుక 
నుండి తరుముకొనివస్తూన్న నలుగురు టోల్సివిక్‌ సైనికులలో ముగ్గురుని 
కాల్చి చం పేసేదు. వెనకనుంచి వాళ్లు కౌలుస్తు 

చాకచక్యముతో గుడ్డా న్ని పరుగెకి రి సున్నాడు, కొద్ది; పటిలో అతడు శత్రు 
వులకు చిక్కకుండా పత. సను, రౌని ఆ గు్రరము కౌలు ఒక 
నెరియలోపడి ఇరుకుకొనీపోయి (క్రింద పడిపోవడంలో మెకేల్‌ పొయా 
రో్మ_వ్‌ కాలు ఒకటి విరిగిపోయింది. ఇంతలో వెనుకనుంచి తరుముకొని 
వస్తూన్న మిగిలిన బోల్షివిక్‌ సైనికుడు అతనిని కాల్చి చం పేసేడు, 


= 


ఈ ese జపికి వచ్చి ఆండ్రీ చిరునప్వునవ్వేడు. మెరీనా 
నిదూర్చు విడుస్తూ ఆంధ్రీని దగ్గరిగా లాకొని పడుకుంది. ఒక అరగంట 
అయిన తరువాత వెనుకటి తరవాయి సంభాషణ సాగించేరు. 

“మిషాని, అతని థె ర్యనాహనాలు చూసి (పేమించేను.... 
నిన్నుకూడా (ప్రేమిస్తున్నాను టు కానీ ఎందుకో నాకే తెలయదు.”అంది 
ఆతని కళ్ళల్లోకి చూస్తూ. తూర్పు తెల్లవారుకూందనగా ఆమె “నేతప్తూలరి 
చెయ్యడానికి రేపు ఉదయం వస్తావా” అంది, 

“ఏం? ఎందుకురాను,” 

“పోనీ __మానెయ్యి.” 

“ఎందుచేత?” 


“ఇల్లు నెయ్యడం నీకు బాగా చేతనవునేః “ఛభూకర్‌' కూడా నీకన్న 
నయం.” మెరీనా నవ్వింది, “అయితే నిన్ను పిలవడానికి ఒక కారణం 
వుందిలే. ఈవంక పెట్టనిదే ఎందుకొస్తావు నువ్వు ఇక్కడికి? నీచేత 
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నేయించడం చేత వెనుకటి గోడు కానా కూడా పోయింది. ఇల్లంతా మళ్ళీ 
నేయిందాలి.” 

రెండురోజులు పోయిన తరువాత “ఛూకర్‌ " వచ్చి, ఆండీ రెల్లు 
ండా చిక్కు.చేసి పాడుచేసినందుకు విసుక్కుంటూ ఆ ఇల్లంతా మళ్ళీ 
సేడు, 

ఆండ్రీ ఆ రోజు మొదలు ప్రతి రాత్రి మెరీనావ, గరకి వస్తూయుండే 


oh 5 


వాడు, ఆమెఆండ్రీకంటె 10 నంవత్సరాలు పెద్దది అయినప్పటికీ ఆమెమీద 
ఆఎదీకి విపరీతమైన (పేమ కలిగింది. 

ఈవిషయం క్రమంగా గ్రామం అంతటా పొక్కింది ఎవరికి తోచి 
నట్లు వాళ్లు అనేక విధాల చెప్పుగున్నారు. “ఆఖరుకి ఇంతకాలం వుండి 
ఆ ముసిలిముండని చేరతీసేడు, ఎవరేనా వింటే సిగ్గువూడాను” అని 
ఇరుగు పొరుగువాళ్ళందరితోను చెప్పిఏక్చింది ఆంధ్రీతల్ల. కాని క్రమంగా 
డానికే సంతృ ప్తిపడి ఊరుకుంది, ఆర్మశీ చాలా కాలంనుంచి అంత 
క్రితంవరకు న్యూరా అను ఒక యువతితో సరసాలాడుతూ కలిసి తిరుగు 
తూండేవాడు. కాని మెరీనాతో పరిచయం ఏర్పడినప్పటినుంచి, న్యూరా 
కంటపడకుండా తప్పించుకొని తిరగడం మొవలెన్రైుడు, ఒకరోజున అతను 
పొలంలో రుప్పలు కొడుతూండగా న్యూరా వచ్చింది. ఆమెను చూడ 
గానే ఆం డ్రీ వెలవెల పోయేడు, 

ఆండ్రీ! ఎవత్తెనో ఒకముసకిదానిని +పెళ్ళిచేసుగున్నావుట కాదూ 
నువ,” ఆంది వణుకుతూన్న పెదవులతో; కళ్లు చెమ్మగిలేయి. 


ఖు 
“ఊపిరి పీల్చడానికి కూడా తీరుబడి ఉండడంలేదు” అంటూ ఆండ్రీ 
సంభాషణ మార్చడానికి ప్రయత్నించేడు. 
“ఇంతకాలం తిరిగి ప్రయత్నం చేసినా, ఆముసలిదేగాని పడుచు 
పిల్ల లెవరూ దొరకలేదూ నీకు?” 
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“నేను మాత్రం పడుచువాడినా ఏమిటి = చూడు?” అని నె త్తిమీది 
కాకి! క 
చోపీ తీసి అక్కడక్కడ నెరుస్తూన్న జుట్టు చూపించేడు. 


ఈ 
న 


“కాని, నిన్ను నేను (ప్రేమించాను. ఆవిషయం నీకు తెలి 
నాటకం ఆడేవు. నాదే బుద్దికక్కువ., సరేః వెడతాను.” అని మళ్ళీ 
తిరిగి కూడా చూడకుండా వెళ్ళిపోయింది, మకార్‌ నగుల్నోవ్‌ “ఆం 
నాకేసే నచ్చలేమ. మెరీనాని పెళ్ళి చేసుగుంపే నీకు స్వంత ఆ సి సోగ 
బడుతుంది. కమ్యూనిస్టుపార్టీ మెంబరువై యుండి, ఇన్నికబుర్లూ చెప్పె, చివ 
రకు ఇదా నువ్వుచేసేపనిః నేను వేళాకోళానికి చెప్పడంలేదు, కొద్ది కోజుల్లో 


నీకే కెలును స్తుంది ఆవిషయం. ఏం, తెలియదడూ?ో అని హెచ్చరించేడు. 


ea లీ 
శ 
సల ల్ల 


ఈ 


“ఆండీ! మెరీనాని శాస్త్ర ప్రకారం పెళ్ళేనా చేసుకో,” అంది ఒక 
రోజున ఆతని తలి. 
య 

“కాస్తో క్షంగా పెళ్ళిచేసుకోక పోతే పనికి రాదాః” అన్నాడు ఆంజీ 


మెరీనా 20 సంవత్సరముల యువతిలావుంది, ప్రతి అవయవం 
లోనూ యవ్వనం తొణికిసలాడుతూంది. ప్రతిరోజు, రాత్రి ఆండ్ర వచ్చి 
నది మొదలు మరునాడు ఉదయం జాగా ఎండ వచ్చేవరకు అతన్ని వది 
లేదికాదు. ఆమెకు వెనుకటి యవ్వనపు రోజులు వచ్చినట్లుంది. ఆతనికి 
రకరకాల సిల్కు. దుస్తులు కుట్టించి ఇస్తూ, అతని ప్రవర్తన కనిపెడుతూ 
యుండేది, క్రమంగా, ఆండ్రీ తనని వదలిపెట్టి వెళ్ళిపోతాడేమోనని భయం 
కూడ కలిగింది మెరీనాకి, అందుచేత ప్రతి మీటింగుకు వెళ్ళి అతడు ఏ 
పడుచు పిల్లతో కలసి తిరుగుకూన్నాడో, ఏ యువతిమీద కన్నేసి చూస్తు 
న్నాడో ఆని అడే పనిగా పరిశీకించడం మొదలెట్టింది, ఆండ్రీ ఇదంతా 
చూసి చిన్నపుచ్చుకొని అమెను తిళ్లేడు. అప్పటికీ వినకపోతే అనేకసార్లు 
కొక్రుడు. కౌని ఏమి చేసినా లాభం లేకపోయింది; చివరకు నిసుగెశత్తి 
ఊరుకున్నాడు. ఆండ్రిని సంతోష పెట్టడానికి చచ్చిపోయిన తనభర్త దుస్తు 
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లన్నీ యిచ్చింది. అంతవరకు అతడు ఎన్నడూ, అంత ఖరీదైన బట్టలు 
కట్టుకొ నక పోవడంచేత, ఉప్పొంగిపోయి, సార్థెంటు (టౌజర్లు, పొట్టిగా 
వీగుపుగానున్న చొక్కాలు తొడుగుకొని, తిరుగుతూండేవాడు, 

ఆండ్రీ మెరీనాక వ్యవసాయపు పనులలో సహాయంచేస్తూ, వేటకి 
వెళ్ళి, ఏనుప్పినో, కుందేలునో చంపి తీసుకొనివచ్చి ఇస్తూండేవాడు. 
రీనాకి ఆండ్రీ తల్లిమీద క్రోథంవున్నప్పటికి, ఆమెతో పేచీపడక, ఆండ్రీ 


వ 
వేటాడి తెచ్చిన మాంసం ఆమెకి కూడా సంపిసూ, మంచిమాటలతో కాల 
అలల 
కేపం చేనూండేది, 
గా 


వ్యవసాయంలో మొగదక్షత అక్క-రలేకుండగనే ఆమె సమ స్తం 
స్వయంగా చేసుకోగలదు. ఆమె, అమాంతంగా, రెండవవాళ్ళసహాయం 
అవసరం లేకుండా పెద్ద పెద్ద బరువులు ఎత్తుకొనడం, కొడవలి చేతపుచ్చు 
కొని వంచిన నడుము ఎత్తకుండా, ఒక్క-తె. ఇద్దరిపని చెయ్యడం ఆండ్రీ 
చాటునుండి చూసి, ఆమె బలానికి నవ్వుకొనేవాడు. మొత్తంమీద మెరీనా 
చాలా బలమైన మనిషి, 

సంవత్సరాలు గడిచిపోయేయి. ఆండ్రీకి మెరీనామీద పేమ నౌటు 
కొని స్థిరపడింది. అప్పుడప్పుడు మొదటిభార్య జ్ఞాపకం వొచ్చినా వెనుకటి 
నలె విచారపడేవాడుకాడు. ఒకపర్యాయముప్రాన్సు ప్రవాసమువెళ్ళిన అనికీ 
డెవ్యాట్కి-న పెద్దకొడుకు కనిపించేడు. అతను అచ్చంగా తండ్రిపోలితే, 
ఆతనిని చూడగానే ఆండ్రీ తెల్లబోయేడు. కాని తరువాత, తరువాత 
సంసార చిక్కులలో పడి క్రమంగా ఆరోరణి పోయింది, 

బీదరై తుల సమావేశం పూర్తిఅయిన తరువాత ఆండ్రీ తిన్నగా 
మెరీనా ఇంటికి వెళ్ళేడు. లోపలగదిలో రాట్నం తిప్పుతూన్న చప్పుడు విని 
పిస్తూంది. లోపలికి వెళ్ళేటప్పటికి చిన్న మేకపిల్ల గం తులు వేస్తూంది. 

ఆండ్రీ చిరాకుతో ముఖంచిట్లించి “ ఒకసారి రాట్నం ఆపేస్టూ: ” 
అన్నాడు. 


ఆండీ రబ్బటొస్నవ్‌ 65 


మెరీనా రాట్టం ఆపేసి, బద్ధకంతో నడ్డి విరుచుకొంది. 

“మీటింగు విశేషాలేమిటి?” 

“భాగ్యవంతుల ఆస్తులన్నీ జప చెయ్యడానికి నిశ్చయం అయింది, 
రేపే సని ప్రారంభిసాము.” 

“ఆ! నిజంగానే!” 

“వీద రైతులంతా సమిష్టి వ్యవసాయకేత్రంలో చేరేరు” 

ఆ బట్టలత్‌ క్రోనైే పక్క_నవున్న మంచంమద పడుకొని మేక పిల్లని 
పట్టుకొన్నాడు. 

“నువ్వుకూడా దరఖాస్తు పెట్టు రేపు, _ నమిష్టివ్యవసాయకేత్రంలో 
చేరడానికి.” 

“ దరఖాస్తు ఏమని?” 

“సమిష్టి వ్యవసాయక్షేత్రంలో చేర్చుకొనమని” 

ఎదుటనున్న రాట్టం దూరంగా గెంటిపారెేసింది, 

“సీకేదేనా మతిపోయిందా ఏమిటి? ఎందుకూ చేరడం?” 

“మెరీనా! అనవసర వాగ్వాదం ఎందుకు? ఎమైనా సరే, నువ్వు 
చేరక తప్పదు. లేకపోతే అందరూకూడా మెరీనాని మాత్రం డూరంగా 


అసె పెట్టి మిగిలినవాళ్ళని అందరిని చేరమంటూన్నానని ఆక్షేపిసారు. ఆ 
మాటమాత్రం నేను సహించలేదు,” 


“ఏమైనాసరే నేనుమాత్రం చేరదల్బుకోలేమ. ఆపైన సీ ఇష్టం” 
అంటూ లేచింది, 

“అయితే, మనం విడిపోవలసివ స్తుంది,” 

“బెడిరిస్తావొ ఏమిటి?” 


“బెదిరించడం లేదు నేను. అంతకంటె గత్యంతరంలిదు.” 
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“సరే, నాకు ఉన్న ఒక్క ఆననీ తిసుకొని చరతాననుకో, మళ్ళీ 
మనకి ఏంవస్తుంది, డానివల్లః పాలులేకుండా మనం ఎల్లాగ గడుపుతాము?ః” 


“సమిష్టి వ్యవసాయక్షేత్రంలో చేరిన వాళ్ళందరు ఆపాలన్నీ 
సమంగా ఎవరికి కావలసినవి వాళ్లు తీసుకోవచ్చు” 


“అయితే ఆడవా ళ్ళ నికూడా అంతేనా? అందుచేతనేలావుంది నన్ను 
విడిచి పెడతానని బెదిరిస్తూ న్నావు.” 


“నీకూ మంచిదేకాదూ ఆల్లాచేస్తేను? ఆనేకమందికో ఉండచ్చు.” 
ఆండ్రీ చేతిలోని మేకపిల్లను నేలమీద పారేసి, ఊలురుమాలు బుజము మీద 
చేసుకొని, టోపీ చేతపుచ్చుకొని “పతి చేతకాని వేధవ, సమన స్తం తెలిసి 
నట్లు వాదించి ప్రాణం విసిగించేస్తూన్నాడు. ఆఖరికి మెరీనాకూడా ఎదిరి 
స్తూందే! సమిష్టివ్యవసాయక్షే త్రాలలో చేరడాన్ని గురించి రేపుజరిగే (గామ 
స్తుల సమావేశంలో పర్యవసానం ఏమని శేలుతుందో. భాగ్యవంతులకి 
బాగా ఒ త్రిడి కలగచేస్తే తిరగసడతారు,” అనుకుంటూ కోపంతో ఇంటికి 
వెళ్ళిపోయేడు, 

చాలా సేపటివరకు నిద్రపట్టక ఇటు, అటు దొర్హుతూనె ఉన్నాడు, 
అతనితల్లి పడుకొన్న తరువాత పనిమీద రెండుసార్లు లేవడం చూస్తూనే 
పడుకున్నాడు, కొంత సేపటికి ఒక కోడి అదేపనిగా కుయ్యడం మొదలే 
ట్రింది, ఆండ్రీకి వ్యవసాయ పునర్నిర్మాణాన్ని గురించిన అనేక విషయాలు 
బుక్రలోగిర్రున తిరిగిపోయేయి. డేవిడోవ్‌ తొందరపడి, ఏదో ఫొరపాటు 
పనిచేసి, సమిష్టి వ్యవసాయ క్షేత్రంలో చేరువమాంవద్దా అని ఊగిసలాడు 
తున్న మధ్యరకపు రైతుల్ని బెదరకొడతాడేమోనని భయపడ్డాడు, కాని, 
ఇంతలో. కుదిమట్టంగా దృఢంగాఉన్న అతని విగ్రహం, తెలివికేటలు ఉట్టి 
పడేముఖం ఆచురుశై నకళ్లు కళ్ళకి కట్టినట్లు కనిపించేయి, లుబిష్కి న్‌ 
మీటింగులో మాట్లాడుతూం'టే వెనకవై పున డేవిడోవ్‌ నగుల్నోవ్‌శేసి 
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తిరిగి, “చూసేరూ. ఆకనికి సరియెన శిక్షణ ఇస్తే అతడు వృద్ధిలోకి వచ్చి 
మనకి చాలా ఉపయోగిస్తాడు. మీరు అశ్రద్దచేసి ఊరుకున్నారు. ఇక మీద 
అయినా ఊరుకోక అతని విషయంలో శ్రద్ధ తీసుగోవాల” అని అన్న 
మాటలు చెవుల్లో ప్రతిధ్వనించేయి. ఈమాటలు జ్ఞాపకం రావడంకో పే 
ఉత్సాహంతో ఆతడు లొందరపడి లేనిపోని చిక్కులు తెచ్చేరకం కోయు 
మకార్‌ను మాత్రం అదుపులో ఉంచాలి. లేకపోతే ఉద్యముంజోరుగా సాగు 


తూన్న సమయం౭ పృ ద్రేకంపట్టలేక తొందరసడీి, వ్యవహారం ఆంతా 
పాడుచేస్తాడు, se ఆతనికి స్తే, కిందు, మీద చూడకుండా రథం 
ఎక్కడో బోల్తాకొట్టించేస్తాడు. మకార్‌......టిటాక్‌..... .. రే 


పు... 
(క్రమంగా అతనికి తలియకుండగనే నిద్ర ఆవహించింది, పెదవుల మ చిరు 
నవ్వు, సూర్యరస్మికి మంచు కరిగి పోయినట్లు కరిగి అదృశ్యమై పోయిం 


వాయాలాపాపాపనిఫుపలాలా. 


ఆరో (ప్రకరణము 
& ద్వా నన 


మరునాడుదయం, డేవిదోవ్‌ సోవియటు ఆఫీసుకు వచ్చేటప్పటికి 
రీ గంటలయింది. అప్పటికప్పుడే 14 గురు బీదరై తులు అతనికౌరకు 
ఎదురుచూస్తూ కూర్చునియున్నారు. 

“సూర్యోదయం అయినప్పటినుంచి, “మీరు ఎప్పుడు వస్తారా” అని 
ఎదురుచూస్తూన్నాము.” 

“ఇప్పటికే ప్రొద్దు ఎక్కింది. ఇంక ఏమీ ఆలస్యం చెయ్యడానికి 
వీలులేదు,” అన్నాడు ముసలి ఛూకర్‌, 
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డేవిడోద్‌ వచ్చినరోజు సాయంకాలం, ఆడవాళ్ళు కట్టుకొనే తెల్లటి 
గొవైచర్మంతో చేయబడ్డ దుస్తులు ధరించి అతనికో పరిహాసంగా మాట్లా 
డిన ముసలివాడు, ఈ ఛూకరే. ఛూకర్‌ అంత క్రితంవరకు డేవిడోవ్‌ను 
టా అతిపరిచయంగా మాట్లాడడం మొదలెపేడు, డేవి 


డోద్‌ సోవియర్‌ నసుకు వచ్చేను 0 దే ళూకర్‌ “ఇప్పుడు చెయ్యవల 
విశ పనినిసరించి అతడు, నేను కలసి ఆరోచించాలి. రెండు రోజుల లక్రితం 


“ఆఅరడు నన్ను కలుసుకొని అనేక విషయాలు చర్చించేడు, a పరి 
చయంచేత మేము ఒకరినొకరు వేళాకోళం చేసుకొన్నా, ముఖ్యమెన ఏష 
యాలు వచ్చినపుడుమాక్రం తీవంగా ఆలోచిసాము. నాలాగే అతడు 
కూడా వేళాకోళం మనిషి” అంటూ కోతలు కోసేడు, 

డేవిడోవ్‌, ఛూకర్‌ వేసుకొన్న దుస్తులనుబట్టి ఆతన్ని ఆనవాలు 
పట్టి, “ఆ తాతా దోవలోకి వొస్తున్నావు నువ్వు! అల్లా వుండాలి: రెండు 
రోజులక్రితం నేను సమిష్టి వ్యవసాయక్షేత్రం ఏర్పాటు చెయ్యడానికి వచ్చే 
నని వినగానే కంగారుపడి వెళ్ళిపోయేవు. అల్లాంటివాడవు నువ్వు ఇప్పుడు 
సమిష్టి వ్యవసాయక్షేత్రంలో చేరడానికి అందరికంటే ముందే నడుంకట్టి 
సిద్దం అయెవ” అన్నాడు. ఛూకర్‌కి కోపం వచ్చింది, “మొన్న ఆగ 
డానికి తీరుబడిలేక వెళ్ళిపోయేను. అంతకంటె మరేమీలేదు.” అని, నణు 
గుతూ అక్కడినుంచి వెళ్ళిపోయేడు, 

అక్కడికి చేరిన కోసక్కు లందరు, రెండు దళాలుగా విడిపోయి 
మొదటి దళం మెరకవీధికి, రెండవదళం పల్లపువీధికి వెళ్ళి, భాగ్యవంతుల 
ఆస్తులు స్వాధీనం చేసుకొనడానికి నిశ్చయం అయింది. డేవిడోవ్‌ నగు 
ల్నోవ్‌ను మొదటిదళంతో వెళ్ళమని చెప్పగా ఆతడు నిరాకరించాడు. 
అనుమానంతో డేవిడోవు నగుల్నోవుకేసి చూడసాగేడు, నగుల్నోవు 
కంగారుపడి ఆతనిని దూరంగా రమ్మని సౌజ్ఞచే సేడు, 


“మొదటిదళంతో వెళ్ళనన్నారెందుచేత మీరు 1" 
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కా స్‌ అక్కడికి వెడితే ఏదో మూట వస్తుందని భయపడు 
తున్నారా సరే! మీ యిష్టం ; బలవంతంబేదు. నాతోకూడా ర0డో 
వళంతో రండి.” 


ఇంతలో, ఉదయం నగుల్నోవ్‌ భార్య కణతమిీద చూసిన గాయం 
సంగతి జ్గాస సకం వచ్చింది ఆతనికి, ఆరని కొట్టి గాయపరచినది 
మీరేనా 7. కొడుతూంటారా ఏమిటి మీరు ?” 


“కాదు ; నేను ఎప్పుడు కొట్టను. షై 
“ఎవరు. మరి: 
“అతడే,” 
“ఎవరు అతడు ?” 
“టిమోఫీ, ఫ్రోల్‌ కొడుకు.” 


“అబ్బా ! అంతటివాడా ! రండి వెడదం, ఆ విషయం తరువాత 
ఆలోచిద్దాం.” ఆన్నాడు డేవిడోవ్‌ కోపంగా. 


నగుల్నోవ్‌,. డేవిడోవు, కన్‌, ఛూకర్‌ ఇంకొక ముగ్గురు 
కోసక్కులు కలిపి బయలుదేరేరు. = పె సంభాషణ జరిగిన తరువాత డని 
డోవు నగుల్నోవుల మనస్సులు ఎల్లాగో ఉన్నాయి, 
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“ఎక్కడినుంచి [ప్రారంభం చేద్దాం ?” అన్నాడు రవిడోన 

“ “టిటాక్‌” దగ్గరనుంచి.” అన్నాడు మకౌర్‌, 

మాట్లాడకుండ, నిళ్శభ్ధింగా వీధులవెంట వెడుతూన్నారు. వీళ్ళ 

కిటికీలలోనుంచి ఆడవాళ్ళు తొంగిచూడడం మొనలె-పేరు, కొంత 

ఏలలు పోగయి, అల్ల రిచేస్తో వీళ్ళవెనక బయలు దేలేరు. కాసి లుని 
గం 

షాద్‌ దడికర౦ ఒకటి ఊడలాగి, వాళ్ళని తరుముకొని వెళ్ళటప్పటికి 

నాలుగుడె పులా పారిపోయేరు. వాళ్ళందరు టిటాక్‌ ఇంటివగ్గరికి వచ్చేట 

ప్పటికి “సమిష్టి వ్యవసాయక్షేత్ర కార్యాలయముగా ఉపయోగించుకొ నడా 

నికి వాగుంటుంది ఈ ఇళ్లు. మంచి విశాలంగా వుంది. దొడ్లోవున్న పాక 

లలో పజువుల్ని, గుర్రల్ని కట్టుకొనడానికి వీలుగావుంది” అన్నాడుమకార్‌, 


2 
| 


శీ 


gps 


ఆ ఇల్లు చాలా విశాలంగా ఉంది, (020వ సంవత్సరప్పు కరువు 
దోజులలో టిబాక్‌ ఒక అవని, 4 బసాల ధాన్యం ఇచ్చి, కొద్దిమారములో 
నున్న “యబన్‌ స్కో! ఆనే ఊళ్ళో ఒకనిదగ్గర కొన్నాడు; ఆ ఇల్లు, కౌని 
ఆకుటుంబం అంతా నాశనం ఆయిపోవడంచేక, అంత చవకగా కొ నినప్ప 
టికి, టిటాకును అడిగేవాడెవడూ లేకపోయేడు. అతను ఆ ఇల్లంతా ఊడ 
పీకి, సామాను గ్రిమాచీకి మోసుకొనివచ్చి అక్కడ ఇల్లు కట్టుకున్నాడు, 
దొడ్లోమూడల్ని కట్టుకొనేటందుకు పాకలు, తబేలా మొదలై నవి వేసేడు, 
వీధి గోడమీద “టి. కె బొరోడిన్‌, 1928” అని చెక్కి ఉంది. 

డేవిడోవ్‌ ఇంటికేసి పరీక్షగా చూసేడు. ఆందరికంపె ముందుగా 
నగుల్నోవ్‌ ఆవరణదాటి లోపలికి వెళ్ళేడు. మనుష్యుల అలికిడి వినగానే 
గాదిపక్క పడుకొనియున్న పెద్ద బూడిదరంగు కుక్క. ఒకటి బరువైన 
ఇనుసగొలుసు ఈడుస్తో పరుగెత్తుకొని వచ్చింది, గొలును రెండవవైపు 
ఒక రాటకు కట్టి ఉండడం చేత, ముందుకురాలేక వెనక కౌళ్ళమీద లేచి 
మొరుగుతూ, గొలుసుకెంపుకొని మీద ఉరక డానికి ప్రయత్నించింది. కాని 
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గొలుసు చాలా బలంగా ఉండడంచేత సాధ్యపడక గొలుసు ఈడ్చుగుంటూ 
తబేలావై పు వెళ్ళిపోయింది. 

“ఆది మీదపడితే, మళ్ళీ ఒదిలిపెట్టదు.” అనుకుంటూ ఛూకర్‌ 
దృష్టి అంతా ఆ కుక్క_మీదే ఉంచి, అపాయం వస్తే తప్పించుకొని పారి 
పోవడానికి వీలుగా వుండేటట్లు దడి దగ్గర నిలబడ్డాడు, 

మిగిలినవాళ్ళం తా తిన్నగా లోపలికి వెళ్ళి, వంటయింట్లో ప్రవేసిం 
చేరు. సన్నంగా, పొడుగ్గా వున్న టిటాక్‌ భార్య దూడకి సీళ్లు పెడుతూంది. 
హఠాత్తుగా వీళ్ళందరు లోపలికి రావడంతో పే అనుమానపడి వాళ్ళవైపు 
కోపంగా చూసింది. 

“టిటాక్‌ ఇంటిదగ్గర వున్నాడా?” అని అడిగేడు నగుల్నోవ్‌. 

“వేరు” 

“ఎక్కడికి వెళ్ళేడు?” 

“నాకు తెలియదు.” అని నిరసనగా సమాధానం చెప్పింది. 

“మేము ఇక్కడికి ఎందుకు వచ్చినది మేకు తెలిసే ఉంటుంది, 
మరు అట "అంటూ భూకర్‌ ఇంకా ఏదో చెప్పపోతూండగా నగుల్నోవు 
అతనికేసి ఎర్రమారి చూడ్డంచేత మాటపూరర్తి చెయ్యకుండా, గుటకలు 
మింగుతూ అక్కడే బెంచీమీద చతిగిలబడ్డాడు. 

“గుర్రాలన్నీ తబేలాలోవున్నాయా?” అన్నాడు నగుల్నోవు వప 
ఎరగనట్లు, 

“ఆ-వున్నాయి.” 

ఏడు? 

య 
“లేవు. అంతపరీక్షగా అడుగుతున్నా ర0దుకు?ొ 
“మము చెప్పడానికి వీలులే.... ....”అని ఛూకరొ మళ్ళీ ఏదోచెప్ప 


వోతున్నాడు. లుబిష్కిన్‌ విసవిసా వచ్చి, అతని మెడ పట్టుకొని వరండా 
లోకి గెంపేపేడు, 
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“అయితే ఎడ్లు ఏమయేబు?” అంటూ నగుల్నోవు మళ్ళీ అడిగేడు. 
“ఎక్కడికో తోలుకుపోయేరు.” 

“ఎక్కడికి?” 

“ఏమో! నాకు తెలియదు.” 


నగుల్నోవు డేవిడోవుకు సొజ్జచేసి బయటికి వెళ్ళిపోయేడు, ఛూక 
ర్‌ని దాటివెడుతూ, పిడికిలి బిగించి బెదిరిస్తూ “మాట్లాడమననిదే అనవస 
రంగా వాగక నోరుముయ్యి” ఆని డేవిడోద్‌ వైపుతిరిగి “మనం చేసిన 
(ప్రయత్నం అంతా వృధా అయింది. ఆ ఎడ్లని ఎక్కడికి తోలుకుపోయేడో 
చూడాలి యిప్పుడు, వాటిని మనకి దొరకకుండగా చెయ్యడుకదా ఆని. 
అనుమానంగా వుంది నకు! అన్నాడు. 

“పోనీ ఆ ఎడ్లు దొరకక పోతే........ +! 

“ఏమిటిః” అని నగుల్నోవు ఆం దోళగా ఆన్నాడు. “ఈ వూరి 
మొత్తం మీద అటువంటి ఎడ్లు లేవు. మనం చెయ్యియెత్తు తేకూడ అందవు 
కొమ్ములు, ఆంతయె త్తయినవి. అగ్రద్ధచేసి వొదిలెయ్యడానికి వీలులేదు. 
ఎల్లాగయినా టిటాక్‌ ను, యెడ్డను పట్టుకోవాలి.” 

నగుల్నోవ్‌ లుబిష్కిన్‌ లు కొంతసేపు ఏదో గుసగుసలాడి దొడ్లో 
దూడలపాకవై పు వెళ్ళేరు. దూడలపాక, దొడ్డి అంతాచూసేరు. 5 నిముషా 
లయినతరువాత లుబిష్కిన్‌' దూడల్ని క'కే గుంజ వూడపీకి కుక్కని బయ 
టికి దూరంగా తరిమేసేడు. నగుల్నోవు తబేలాళోనుంచి మంచి యె తరి 


అయిన గుగ్రమునొకదానిని బయటికి తీసుకువచ్చి నిలబెక్టుడు. నోట కళ్లెం 
తగిలించి, జూలుపట్టుకొని జీనులేనిగుర్రము మీద యెగిరి కూర్చున్నాడు. 


“మకార్‌ః అడక్కుండా పరాయివాళ్ళసొత్తు నీ యిష్టంవచ్చినట్లు తీసి 
కొనిపోవడం ధర్మమేనా?ః” అని కేకవేస్తూ టిటాక్‌ భార్య వరాండా మీదికి 
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పరుగెత్తుకొనివచ్చింది. “ఇంటికి తిరిగివచ్చినతరువాత ఆయనతో చెప్పక 
పోతే అను! ఈ సారితో యేదోశేరిపోతుంది.” 


“అదీ వాగకు. టిటాక్‌ యిక్కడ వుంచే ఈపాటికి నేనే తేల్సేసి 
వుందును, కౌ మొడ్‌ డవికోన్‌! ఒక్క-పర్యాయం యిల్లావస్తారా?” 

నగుల్నోవు ప్రవర్తన ఏమి అర్థం అయింది కాదు డేవిడోన్‌కి, 
ఏమీ మాట్లాడకుండా ఆతని దగ్గిరికి వెళ్ళేడు, 

“ఆదిగో! ఆ మూల కళ్ళంలోనుంచి రోడ్డు మీదికి ఎడ్ల గిట్టల 
జాడలు కనిపిస్తున్నాయి.” అని నగుల్నోవు చెయ్యి జాపి చూపించేడు. 
“టిటాక్‌ మనం దొసామన్నవిషయం (గ్రహించి వాటిని అమ్మడానికని 
యెక్క-డికో తోలుకొనిపోయేడు. బళ్ళన్నీ పాకలోనేవున్నాయి. టిటాక్‌ 
భార్య అబద్ధం ఆడుతూంది. మీరు *కొచీబోవు” అస్తి జప్తు చేస్తూండండి. 
నేను'టుబన్‌ స్కోవు” వైపు వెడతాను. అతను తప్పకుండా అక్కడికే వెళ్ళి 
వుంటాడు, గుజ్జాన్ని తోలడానికి చిన్న జువ్వ ఒకటి అందుకోండీ.” 


నగుల్నోవు కళ్ళంలోనుంచి ఎడ్తజాడ వెంబడినే గుత్ణాన్ని పోని 
చ్చేడు. కొంతదూరం వెళ్ళేటప్పటికి, ఎడ్ల గిట్టల జాడలు, పక్కనే కని 
పిస్తూన్న గుజ్జపు డెక్కల ఆనవాళ్లు అదృశ్యం అయేయి. అక్కడినుంచి 
నగుల్నోవు *టుబన్‌ స్కోవు' వై పుకు మళ్ళేడు. దోవలో అక్కడక్కడ 
మంచుదిబ్బలమీద 'పేడపిసళ్లు, వెనకటిమాదిరిగానే జాడలు కనిపించడం 
చేత, టిటాక్‌ ఎడ్లను తోలుకొ నివెళ్ళినమార్గం ఆదే అయివుంటుందని, నిశ్చ 
యించి గుత్ణాన్ని వేగంగా పోనిచ్చేడు. సుమారు ఒక మైలుదూరం వెళ్ళిన 
తరువాత వాగు ఒకటి అడ్డం వచ్చింది. వెనుకటిజాడలు మాయమయేయి. 
ముంచు దట్టంగా పడడంచేత కనిపించడంలేదే మోనని, గుజ్బంది గి పరిశీల 
నగాచూసేడు, కొని, ఆ తెల్లటి మంచుమీద ఎక్కడా జాడలు కనిపించ 
లేదు. వాగులోపల “కాటుక పిట్ట నడిచివెళ్ళిన జాడలు మాత్రం స్పష్టంగా 
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కనిపిస్తున్నాయి. విసుక్కుంటూ మళ్ళీ గుజ్జం యెక్కి, నెమ్మదిగా వచ్చిన 
దోవనే నడిపిస్తూ. నలువైపులా చూస్తూ బయలుదేరేడు. కొంతదూరంపో 
యేటప్పటికి జాడలు మళ్ళీ కనిపించేయి. అందుచేత అతడు రోడ్డువదలి 
వీచోంచి రొలుకు వెళ్ళి పం టాడని వూహించి, గుద్దాన్ని వేగంగా పోని 
చ్చేడు. కొందరదూరం ను! టిటాక్‌ గుట్టల మధ్యనుంచి 
“వైస్కావాయ్‌' గ్రామం వైపు తోలుకొనివెశ్ళేడని కని పెట్టి, “ఎవరో 

క్రి వెడుతూండిపుంటాడు,' అనుకుంటూ ప వెంబడే 
గుక్టాన్ని aye చ్చేడు. గుట్టల మీదుగా వెడుతూండగా be 
లోయ చగ్గిర పేడ కనిపించడంచేత గుర్రాన్ని ఆపేడు. పేశ అంతకి 
త్రమే వేసినట్లు వుంది, నగుల్నోవు గార చర్మపు దుస్తులలోని రివాల్వరు 
తడిమి చూసుగున్నాడు. అక్కడినుంచి గుర్రాన్ని లోయకేసి తిప్పేడు. 
ఒక అరమైలు దూరం పోయినతరువాత దూరమున ఆకులు రాలిపోయి 
వున్న ఓకుచెట్ల తోపువారనుంచి, ఒకడు గుర్రమునెక్కి, ఎడ్లను తోలు 
కొని వెడుతూపుండడం చూసేడు, 


“ఎయ్‌! ఆగు! ఆగుఃొ అని గట్టిగా కేకవేసేడు నగుల్నోవు. టిటాక్‌ 
కశ్ళెం బిగిస్తూ, నలువైపులా చూసి, నోట్లో సిగరెట్టు పారేసి, గుర్రాన్ని 
యెడ్డముందుకు పోనిచ్చి “ఏందుకు ఆగమన్నావు?ొ అన్నాడు. 

నగుల్నోవు వేగంగా ముందుకువచ్చి కలుసుకున్నాడు, టిటాక్‌ 
ఆతనికేసి చూస్తో నిలబడి పోయేడు, 


“ఎక్కడికి వెడుతున్నా వపుః” 
“వీటిని అమ్మడానికి వెడుతున్నాను. మకార్‌ ! సీదగ్గిర దాచడం 
ఎందుకు?" టిటాక్‌ చీవి, బొద్దుగా పెరిగి యెరిగానున్న సస తుడు 


చుకున్నాడు. గుత్రాలు ఒకదానినొకటి చూసి సకిలించేయి. వాళ్ళిద్దరు ఒకరి 
కొకరు ఎదురుగా గుజ్రాలమీదే కూర్చున్నారు. చలిగాలి తగిలి నగుల్నోవు 


ఉద్వాసన 15 


ముఖం ఎెట్టిపడింది, కోపంగావున్నాడు. టిటాక్‌ మాత్రం పెకి గంభీరం 
గాను తు కనుపిస్తున్నాడు. 
“ఎడ్డని వెనుకకు మళ్ళించి ఇంటికి తోలుకొనినడు” అని ఆజ్ఞా 
టిటాక్‌ కొంచెంసేపు అనుమానించేడు. కళ్ళెం వేళ్ళకి చుట్ట పెడుతూ 


పేరిలాడచేసి, రెప్పలు వాల్చి, అ నేతాలకో, 


ద్ర తయారుచేసుగున్న కక టుతో, టోపీ చెవులను కూడ 

కనంనటు పెటుకొనిసి అతదు కునిడిఐ బాట్లు పదుతూన్న os లా వున్నాడు. 
ర mm టు 

“రోటులోపల ఆయుధం ఏదయినా వున్నట్లయితే యింతచులకనగా చిక్కక 


పోయివుండును.” అనుకొంటూ, నగుల్నోవు కదలకుండా, నిశ్చలంగా 
కూర్చునియున్న టిటాక్‌ కేసి చూస్తూన్నాడు, కాని, టిటాక్‌ ఏమి ఆలో 
చించుకున్నాడో, నిద్రనుంచి మేల్కొన్నవానివలె, హఠాత్తుగా ఎడ్లని అద 
లించి వెనక్కి మళ్ళించేడు,. 

నా ఆస్తి అంతాకూడా లాగేనుగుంటారా? నన్ను భాగ్యవంతులలో 
చేర్చి నాశనం చేస్తారా?” అన్నాడు టిటాక్‌ నుదురుకూడా కప్పియున్న 
టోపీ అంచుకిందనుంచి చూస్తూ, 


“ఇంతవరకు స్వేచ్చగా స్త యిష్టం వచ్చినట్లు బసవ ఇకపై 
సీఆటలు సాగవు,” అన్నాడు నగులో కోసం సటలేక. 
(cA) 
టిటాక్‌ గుట్టలదగ్గరకు వచ్చేవరకు వూరుకున్నాడు. 
అయితే, నన్ను ఏంచేద్దం అని___ము వుద్దేశ్యం! అన్నాడు, 
“ఈ జిల్లానుంచి వెళ్ళగొచేస్తాం, సీ కోటుకింద అక్కడ ఎత్తుగా 
య రై బి అణాల 
వుంది ఏమిటి?” 
“తుపాకీ” అని నగుల్నో వుకేసి చూసి కోటు విప్పేడు, నాటురకపు 
తుపాకీ వొకటి కనిపించింది 
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“అది ఇల్లా యిచ్చెయ్యి.” అంటూ మకార్‌ చెయ్యి జాపేడు, కాని 
టిటాక్‌ మాటాడకుండా తుపాకి కోటులోపలదాచే సేడు, “అయితే ఇదంతా 
నాకోసం కాదన్నమాట.” పొగాకు వెయ్యడంచేత గారపట్టియున్న పళ్లు 
ఇకిలిస్తూ నవ్వేడు. నగుల్నోవు కేసి తీక్షణంగా, చులకనగా చూసేడు. 
“ఆస్తే కాకుండా ఈ తుపాకికూడా పుచ్చేసుగుంటారా? భాగ్యవం తులందరు 
తుపాకులు జ్యాగత్త చేసేరని పత్రికలన్నీ రాస్తూనేవున్నాయి. సిజంకూడా 
ఆంతే. అస్తి పోతేపోయింది..ఈ తుపాకితో వేటాడేనా జీవిసారని 
తోచక్కరలేదూనీకు?” నవ్వుతూ తల పంకించేడు. నగుల్నోవు తుపాకి 
స్వాధీసం చెయ్యమని టిటాక్‌ ను బలవంత పెట్టకుండా వూరుకున్నాడు, 
“ఊళ్ళోకి వెళ్ళనీ; నీ పనిచెబుతాను" అనుకున్నాడు. 

“వీడు తుపాకితో తిరుగుతున్నాడెందుకు!' అని ఆలోచిస్తూన్నా వా 
ఏమిటి: ఇది యుక్రేనియా విప్లవం అణిచేసి, తిరిగివచ్చేటపుడు తీసుగు 
వచ్చేను, నీకు జ్ఞాపకంలేదూ? అప్పటినుంచి అల్లాగే ఒకమూలపడేసి వుంచ 
డంచేత క్రుప్పుపట్టింది, ఎందుకేనా అవసరం వస్తుందని ఈనుధ్యనే (తుప్పు 
దులిపి బాగుచేసేను. నువ్వు భాగ్యవంతులందరిని నాశనంచెయ్యడానికి 
ప్రయత్నాలు చేస్తూన్నావని నిన్ననే తెలిసింది. ఈరోజుననే ప్రారంభిస్తావని 
తెలుస్తే నిన్నరా తే తోలుకొనిపోయివుందును........ అ 

“ఎవరు చెప్పేరు నీకు?” 

“ఒకరు చెప్పేదేమిటి: ఎవరినోటవిన్నా అదేమాట. అందుచేత రాత్రి 
నా భార్యతో ఆలోచించుకొని ఈ ఎడ్లు స్నేహితులు ఎవరివగ్గరేనా భద్రప 
రచడానికి నిశ్చయించుకొన్నాము. తుపాకీకూడా మీకు దొరకకుండా ఎక్కు 
డేనా దాచవచ్చునని ఉద్దేశించి తీసుకొనివచ్చేను: ఈపాటికే ఎక్కడైనా 
దాచేసి వుండవలసింది. అశ్రద్ధచేసేను, ఇంతలో నువ్వు వచ్చేసేవు. చూడు: 
చెయ్యి లాగుతూంది కూడాను” అన్నాడు, ఉల్లాసంతో. వికటంగా కథ 
చిగికిస్తో తన గుర్రాన్ని నగుల్నోవు గుర్రం మీదికి పోనిచ్చేడు. న 
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“టిటాక్‌! తరువాత వేళాకోళం చెయ్యచ్చులే, ముందు ఇంటికినడు.” 


“అల్లాకొదుఏమేనాచే స్తే యిప్పుడే చెయ్యాలి, నామటుకులో సం 
లేకుండా ఇంత ఆస్తీ సంపాదించుగున్నాను. ప్రభుత్వాన్ని అన్ని విధాలా 
సమర్థించాను. అటువంటిది యిపుడు నన్ను నాశనం చేస్తున్నారు.” ఆతని 
కం రుద్ద మె పోయింది. ఆది మొదలు ఆతను మళ్ళీ మాట్లాడలేమ.కాని 
మకార్‌ని ముందుపోనిచ్చి, కళ్ళెం బిగించి [క్రమక్రమంగా ఆతను వెనక 
పడడం ప్రారంభించాడు. కాని టిటాక్‌ వెనకవుంపే ఏమి చేసాడో అన్న 
భయంతో మకార్‌ కాడ గుర్రాన్ని. నెమ్మదిగా తోలడం ప్రారంభించేడు. 
ఎడ్లు చాలదూరం ముందు వెళ్ళిపోయేయి. 

“తొరగానడు, తొరగానడు” నగుల్నోవు టిటాక్‌ని తొందర 
డుతూ జేబురోని రివాల్వరు చప్పుడు చేసేడు. టిటాక్‌ సంగతి ఆతనికి 
గా 


తెలుసును, “నావెనక ఉండడానికి వీలు లేదు, అఠాత్తుగా కాల్చడానికి 
చూస్తూన్నా వేమో . అదేమీ లాభం లేము” 


ల ల 


ఏడో (ప్రకరణము 
ఆ (5 మణ 


ఆండ్రీ రజ్మట్నోోవ్‌ దళం (ఫోల్‌ డెమాసోవు ఇంటికి వెళ్ళే 
టప్పటికి వాళ్లు మధథాకహ్నృం భోజనాలు చేస్తూన్నారు. చేవిలు దగ్గర, 
వయస్సు మళ్ళి, రోగంతో తీసుగుంటూన్న ఫో9ల్‌, స్థూలంగా, గంభీరంగా 
నున్న ఆతని భార్య, 22 ఏళ్ళ వయస్సుగల టిమోఫీ అను అతని కొడుకు, 
సెళ్ళియోడు వచ్చిన కూతురు కూర్చుని వున్నారు, 
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ఆచ్చం గా తల్లి పోలికే. మంచి అందమైనవాడు. కొంచెం 
“క్యు వేళ సట 
ణ 


టిమోఫి 
పొడగరి, మూతి తుడుచుకొంటూ బల్లదగ్గరనుంచి లేచి, 
: దయచెయ్యండి.” అని పక్కనవున్న కుర్నీలకేసి చెయ్యి 


పరా తపసు నీకి తీరుబడి ఎక్కడ 1” అంటూ ఆండ్రీ రజ ్యట్నోపు 
డాక్యుమెంటు శకేసులోనుంచి ఒక కాగితం పెకి తీసేడు. “ డమాస్క్కోటవు; 
సమా వేశమై ట్‌ మె స్థిర చరాస్తులన్నీ స్వాధీనము 
వవానమునకు పంపించాలని తీన్మానించేరు. మీ 
ల్‌ ఆస్తి జాబితా తయారుచేసాం” 
“ఏమిటి... ... ఎందుకు ** (ఫోల్‌ చేతి చేతిలోని స్పూన్‌ క్రించపారేసి 
లేచి నిల్చున్నాడు, 
“సట్‌ భాగ్యవంతుల్ని అందరిని తొలగించడానికి నిశ్చ 
యించేము.” అన్నాడు, డిమ్కాఉషాకోవ్‌, 
ఖరీదైన తోలుతో ముడవబడిన ఫెల్టుబూట్లు కిరకిర చప్పుడుచేన్తూ, 
ఫ్రోల్‌ పక్కగదిలోకి వెళ్ళి ఒక కాగితం పట్టుకొని వెంటనే తిరిగివచ్చేడు. 


k జ్యట్నోవ్‌ : ఇదిగో నా సర్టిఫి కెట్టు. దీనిమీద నువ్వు స్వయంగా 


“నే నివ్వవలసిన ధాన్యం అంతా ప్రభుత్వానికి చెల్లించినటు” 

“నువ్వు ధాన్యం చెల్లించడానికి, దీనికి సంబంధంలేదు,” 

“ఆయితే, నా ఆస్తి స్వాధీనం చేనుకొని, నన్ను ఇంటోనుంచి 
గంటెయ్యడానికి కారణం ఎమిటి 1” 


న పేదరై తుల౦తా అల్లా నిశ్చృబించేరు. ఆ విషయం 
మహమొమొవదసు సె బ్బను. 
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“ఆలా చెయ్యమని ఎక్కడా శాసనం లేను. ఇది పటపగటి బంది 
aa) we) 
పోటు. స్వయంగా బిల్లా ఎగ్గి క్యూటివు కమిటీకి పోయి చెప్పుగుంటా, 
నాన్నా : జీను ఎక్కడవుంది "అన్నారు, టిమోఫీ. 

“నదిలా ఎగ్గి కూూటివు కమిటీకి వెళ్ళదల్బుకుం టే నడిచి వెళ్లు, 
గుద్దాన్ని మాత్రం ఇయ్యం.” ఆండ్రీ అక్కడవున్న బల్ల అంచుకు ఆని 
కూర్చుని, కాగితం పెనిసిలు పెకితీసేడు, 

కేసంచేక (బోలు శరీరం వణకసాగింది. ముక్కుప్పటా లదిరేయి. 
కూకాచు గా నిల్చున్నచోటనే కూలబడిపోయేడు. నాలిక తడబడింది. 
“కిశాచాలు : దోచుకోండి ! తడిగుడలతో గొంతుకలు కోసే౮వకం, చంపి 
య్యండి మమ్మల్ని” అని మూలిగేడు, 

“నాన్నా: లే! దేవుడు చూసాడులే :” ఏడుస్తూ అతని కూతురు 
ఖోల్‌ జబ్బపట్టుకొ ని లేవతిసింది. అతడూ__కొంచం స్టెమితపడి, బల్లమీద 
పడుకొని డెమ్కా ఉషాకోవ్‌, మైకేల్‌ ఇగ్నటినోవ్‌లు, చెబుతూంపే 
రజ్మట్నోోవు రాస్తూండడం చూస్తూన్నాడు. 

“ ఒక ఇనుపమంచం. మూడు తలగడాలు, రెండు కంబళ్లు న 


“ రెండు పట్టిమంచాలు ” | 

“ వంటసామగ్రితోనున్న “కప్‌బోర్టు' ఒకటి, వివరంగా ఆ సరకుల 
"పెరు చెప్పాలా ఏమిటి: చచ్చేం:” 

“ పన్నెండు కుర్చీలు, ఒకసోఫా,” 

“పియానో ఒకటి.” 

“ నోపియానో” మాత్రం నేనివ్యను,” అన్నాడు టిమోఫీ._ డమ్కా 
చేతుల్లోని పియానో లాక్కుంటూ. 

“దూరంగావుండి మరీ మాట్లాడు, లేకపోతే చం పేసాను.” అని 
డెమ్హా గర్జించేడు. “ముసలమ్మా! పెమైల తాళం చెవులన్నీ యిల్లాపా రెయ్యి” 


80 బీళ్ళు దున్నే రు 


“అమ్మా! ఏమయినా సరే___తాళంచెవులుమూత్రం యివ్వకు. చేత 
నయితే షెమైలు బద్దలుకొట్టి తీసుకు వెళ్ళనీ.” 

* హాట్ర్‌ని బద్దలు కొట్టడానికి అధికారంవుందా మనకి ౩?” అన్నాడు 
మూగడై మిడ్‌, అతడు సాధారణంగా ఎప్పుడోకాని మాట్లాడడు, మాటా 
మంతీ లేకుండా, తనపని తను చేసుకొనడం, తీరికసమయాలలో మిగిలిన 
కోసక్కులతో కూర్చున్నా, మాట్లాడకుండా చుట్టకాలుస్తూ, వాళ్ళు చెప్పు 
కొనేమాటలు వింటూండడం-మీటింగులకు వెళ్ళినా మాట్లాడక ఏమూలనో 
కూర్చోడం అతనికి మామూలు, అందుచేత ప్రజలు అతనిని “మూగ 
డ్రైమిడ్‌' అని పిలుస్తారు. అతనికి ప్రజలంతా మాట్లాడుకొ నేది అనవ 
సరంగా కనిపిస్తుంది. గడబిడ ఏమాత9మూ కిట్టదు అతనికి. అందుచేత 
(గ్రామంతో సంబంధంలేకుండగా దూరంగా ఒక చిన్న గుడిసె వేసుకొని 
కష్టపడి పనిచేసుకొని జీవిస్తాడు. ఆ ప్రాంతంలో అంతటి బలవంతుడెవడూ 
లేడు, కాని దురదృష్టవశాత్తు, అతనికి జీవితం పొడుగునా అన్నీ నష్టాలే, 
మొదట ఐదేళ్ళ వరకు ఫ్రోల్‌ డెమాస్కోవు దగ్గిర కూలిపనిచేసేడు, 
తరువాత పెళ్ళి చేసుకొని, కౌలుకొండ్రలుచేయడం మొదలెనేడు, వరుసగా 
రెండేళ్లు పైరు కుప్పమీద వుండగా ఎవరో అంటించేసేరు. అందుచేత 
అతని శ్రమఅంతా వృధాఆయింది. తరువాత కొద్దిరోజులకు అత నిభార్య, 
క రెండేళ్ళనుంచి నీతో కొపరం చేస్తున్నా, నాతో ఒక్కసారికూడా 
నోరువిప్పి మాట్లాడలేదు. ఇంకనేను నీతో వుండను. నీవగ్గర వుండీ 
కంచె అడవిలో వుంచేనయం. అక్కడ, ఆఖరికి ఏ జంతువుల ఆర్చు 
లేనా వినిపినాయి. ఇక్కడ వుంకే యింక పిచ్చిహూడా యె_త్రిలావుంది స 
అని అతనిని వదలిపెట్టి వెళ్ళిపోయింది. 

మొదట డై మిడ్‌ మీద చాల (ప్రేమగా వుండేది. “డెమిడ్‌ ! నాతో 
నేనా మాట్లాడు, ఒక్కమాట మాట్లాడుతే చాలు.” అని బ్రతిమాలి ఏడు 
సోండేది. దానికి సమాధానంగా డైమిడ్‌ చిరునవ్వు నవ్వి వూరుకొనేవాడు, 


ఆక్రమణ రే 


కాని, డైమిడ్‌ మోసగాడనీ, ఎవరు యెన్ని చెప్పినప్పటికి స్వతంత్రంగా 
ఆలోచించి బుదికి యెంతతో స్తే ఆంతా చేసాడనీ వాడుక, కొంతవరకు 


చద ts 
అది నిజం అముత అననూవచు*, 


ఎన్నడూ మాద్దాడని డైసుడ్‌ మౌటవినిపించగానే ఆండ్రీ ఈల 
గా 


డెమితను అంధ,కితం 
ము టు 


చ్‌ 


“ఆయనకి అధికారం వుంది” 
బాగా చిరిగిపోయిన దూట్లతో, పెద్దపెద్ద అంగలు వేస్తూ, డెమిద్‌ 
పెటలువున్న గదిలోకి వెళ్ళేడు. ద్వారబంధం కమ్ములు పట్టుకొని గది 
ఠః గ యు 
గుమ్మానికి అడ్డంగా నిలబడ్డ టిమోఫీని మెడపట్టుకొని గెంటేసి, చిందర 
వందరగా నేలమీద పడియున్న సామాను తొక్కుకుంటూ తిన్నగా పెట్టెల 
దగ్గిరికి వెళ్ళేడు. అక్కడ కూర్చుని, సెటైకి వేసియున్న తాళంకప్ప పట్టు 
కొని తిప్పి, ఘడియ ఏరిచి లాగేసేడు. పతా డైమిడ్‌ బలానికి 
నిర్ణాంత పోయి, “అంత బలం నాకుంటపే బాగుండును.” అనుకున్నాడు. 
ఆండ్రీ వ్రాసిన లిస్టు (ప్రకారం సామానంతా దొరకలేను. గదిలో 
నుంచి డెమ్కా వుషాకోవ్‌, ఆర్మాష్కా., ఆం ్రీ దళంతోకూడా వచ్చిన 
ఆవ్‌ అ వెసీలీసా' అను యువతి ఒకరికంటపె ఒకరు గట్టిగా చెబుతున్నారు, 
“ఆడవాళ్ళు తొడుక్కొనే వున్నికోటు ఒకటి,” 
“ర జతల క్రొత్త బూట్లు.” 
“ఒక అరతాను గుడ్డ.” 


“ఆండ్రీ! ఈసామానంతా ఒక బండిమీద వెళ్ళడం కష్టం. రెండు 
పట్లుబటిలు, గొనులు యింకా చాలా వున్నాయి,” 
అ అ 


రల బీళ్ళు దున్నేరు 


ఆండ్రీకూడా లేచి గడిలోక వెళ్ళేడు. ఇంతలో బయటవసారామీద 
నుంచి' (ఫోర్‌ కూతురు ఏడ్చు, ఇంకొక స్రీ కేకలు ఇగ్నటియోనక్‌ 
మాటల సందడి వినిపించి గభాలున తలుపులు తెరిచేడు, 

“ఎమిటి, ఈ గొడవ?” 

కళ్ళ నీళ్ళు కారుస్తూ, ఒకమూల చేతులు ముడుచుకొని, ముందుకు 
వంగి ఫోర్‌ కూతురు ఏడుస్తోంది. ఆమె తల్లికూడ న 
ఇగ్నటియోనక ను తిట్టి పోస్తోంది. కందగడ్డలా "ఎర్రబడ్డ ముఖంతో ఇగ్నటి 
యోనక్‌ చిరునవ్వు నవ్వుతూ ఫోల్‌ కూతురు తొడుగుకొనిన చొకా, i 
పట్టుకొని లాగుతూన్నాడు, 

“ఏమిటిది సీకేమేనా మతిపోయిందా 71" అంటూ అసలు 
విషయం తెలుసుకొనకయే, అతికోపంతో ఇగ్నటియోనక్‌ను వెనక్కి 
గెంచేసేడు, ఆతడు వెల్లకితలా పడిపోమేడు. “చాలావాగుంది.” అని 
ఆండ్రీ గర్హించేడు. “అక్కడ మేముసామానులు జప్పచేసోంపే, ఈమూల 
నువ్వు ఆఢపిల్లల్ని బలాత్కారం చేసోన్నావా? కోర్టులో దీనికి సమాధానం 
చబుదువుగానిలే........ 4 

“ఆగండి! అసలు విషయం ఏమిటో తెలుసుగోకుండా తొందరపడ 
కండి” ఇగ్నటియోనక్‌ కంగారుతో లేచినిలబడ్డాడు, “ఆడపిల్లల్ని బలా 
త్కారిస్తున్నానా? చూడండి! ఎనిమిదిచొక్కాలుతొడిగి తొమ్మిదవది తొడు 
గుతూండగా ఆడ్డగిస్తే ఇదా మీరు అనేది?” 

ఆప్పుడు, హాలులో గంద్రగోళం జరుగుతూన్న సమయములో 
ఎవ్వరు చూడకుండాఫ్రోల్‌ కూతురు ఇంట్లోని విలువైన బట్టలన్నీ తీసుకొని 
పోయి ఒకదానిమీద ఒకటి తొడుక్కు_ందని, ఆండ్రీగ్రహించేడు. చొక్కాలు 
గౌనులు ఆడావిడిగా ఒకదానిమీద ఒకటి తొడిగేనుకొని గడ్డి బొద్దులా 
నిలబడి పెచొక్కా బొత్తాలు పెట్టుగుంటూంది, కన్నీళ్ల చారలుకట్టి, 
దీనంగాఉన్న ఆమెముఖం చూడగనే ఆండ్రీకి జాలికలిగి౦ది, “కొడుక్కున్న 


ఆ(కమణ దిక్తీ 


వేవో తొడుక్కుంది అవి లాక్కోకు. కాని ఆమిగిలినవేము ఇక్కడ వుండ 
నియ్యక తీసుకొనిపో.” ఆని తలుప్పవేసి లోపలికి వచ్చేసేడు. 

మరికొంత సేపటికి ఇంట్లోని వస్తువులన్నీ జాబికా తయారుచేసి, ఒక 
చోటికి చేర్చడం పూ రి అయింది, 


అవాలని 


పుకొట్టు తాళంచెప్పులు కూడా ఇచ్చెయ్యి. ” అని ఆండ్రీ 
లు 


వ్‌ల్‌ ముఖం మాడిపోయింది. “మాదగ్గర లేవొఅంటూ చేయి 


కళ ర్వా 


వెళ్ళి తాళం బద్లలుకొ'పెయ్యి.' 
| ౧ ల ౬ 


అని ఆండీ డెమిడ్‌కి ఆజ్ఞాపిం 
చేడు. ఒకమూలపడియున్న గొడ్డలి తీసుకొని, డైమిడ్‌ బయలు దేరేడు, 
'రెండువీశల బరువైన ధాన్యపుకొట్టు తాళం బద్దలు కొ-ప్రేటప్పటికి డై మిడ్‌కి 
నొళ్ళంతా ముచ్చెమటలూ పోసేయి. 

“జాగ్రత్తః తలుపు కమ్మికి దెబ్బ తగలనియ్యకు. ఇప్పుడు అదీ 
మనసొమ్ము. పాడుచెయ్యకు.” అన్నాడు, డెమ్కా చెమటలు కక్కు 
తూన్న డైమిడ్‌తో. 

ధాన్యపుతూకం ప్రారంభం అయింది, “ఈధాన్యం ఇప్పుడే తీనుగు 
పోతే బాగుంటుందేమో, ఇక్కడినుంచి. ధాన్యం బాగుచెయ్యడానికి జల్లెడ 
కూడా సిద్దంగా ఇక్క దేవుంది.” అన్నాడు ఇగ్నటియోనక్‌ సంతోషంపట్ట 
లేక. అంతా పకపకా నవ్వేరు. 

“వంద బస్తా పైగా వుంటుంది.” అన్నాడు డెమ్కా లోపలికి దిగి 
ధాన్యం తోడుతూ. గుప్పెడు గింజలు తీసి, చేతితోతూస్తూ, “గింజమం చి 
తూకంగా ఉంది. బంగారంవంటిధాన్యం. పనమీద బాగా ఎండక పోవడంచేత 
కొంచెం ముక్క-వాసన మాత్రం వేస్తూంది” అన్నాడు, ఆర్కాష్కా ఇంకొ 
కనితో కలసి దొడ్లో పచారుచేస్తున్నాడు. ఎర్రటి గడ్డం నిమురుకుంటూ, 


గ్‌ బీళ్ళు దున్నేదు 


పేడలో కనిపిస్తూన్న అరగని జొన్నగింజలు, చూపిస్తూ “బాగాపనిచేసే 
యంే చెయ్యువూ; జొన్నలు, ఉలవలు తెగతిసిః గడ్డ అయిపోతుందని 
భయంతో, రెండేసి పరకలు వేసి పొద్దస్తమానం కట్టిపెట్టి, పని చెయ్య 
మంచే ఎల్లా చేస్తాయి మన ఎడ్లు!” అన్నాడు, 


ధాన్యపుకొట్లు దగ్గరనుంచి నవ్వులు పరిహోసాలు పినిపిస్తూన్నాయి, 
వాన్యప్పుగాబు ఎగురుతూంది, అక్కడినుండి ఆండ్రీ ఇంట్లోకి వెళ్ళేడు, 
తల్లీ, కూతురు వంటసామానంలా సంచిలో వేసి మూటకడుతూన్నారు, 
కాళ్ళను బూట్లు లేకుండా ,ఫ్రోల్‌ గుండెలమీద చేతులు వేసుకొని బెంచీ 
పక చచ్చిపోయినట్టు పడి వున్నాడు. ఆండదీని చూడగానే టిమోఫీ అన 
హ్యంతో వెనక తిరిగి కిటికీలోనుంచి బయటకి చూస్తూనిల్బ్చున్నాడు, 

ఆండ్రీ గదిలోకి వెళ్ళేటప్పటికి డైమిడ్‌ కూర్చుని ఉన్నాడు. ఆకని 
కొళ్ళకి, అంత క్రితం ఫ్రోల్‌ తొడుగుకొనియున్న కొత్త ఫెల్లు బూట్లు 
ఉన్నాయి. పెద్దస్పూన్‌తో బాల్చీలోని తేనెతీసి నోట్లో పోసుకొని తాగుతూ 
న్నాడు. కళ్ళు సంతోషాన్ని వెల్మిగక్కు.తూన్నాయి. 





ఎనిమిదవ (ప్రకరణము 
(పతిభఘటన 


నగుల్నొవ్‌ టిటాక్‌ను తీసుకొని ఊళ్ళోకి వచ్చేటప్పటికి రెండు 
రూములయింది. ఈలోపుగానే దేనిడోద్‌ ఇద్దరు భాగ్యవంతుల ఆస్తులను 
జప్పుచేసి వారిని కుటుంబాలతో సహో బయటికి వెళ్ళకొళ్తుడు. తరువాత 
టిటాక్‌ ఇంటికి తిరిగివచ్చి, లుబిష్కిన్‌ సహాయంతో ధాన్యంతూకం వేసి, 


(ప విఘటన రఫ్‌ 


బసాలవ కోరి పపేడు పనికిరాని ఆడతుగుధా న్యం పోగుచేసి భూకళ్‌ గొరలకు 
పోస్రోం ంచే టిటాక్‌ కనిపించేడు. 
mE న. వ. కొతాలు ఊడిపోయిన 


తిన్నగా కళ్ళంవై పు డారితీసేడు, 
“టిటాక్‌! ఆగు! చెప్పినమాట వినకపోయేవంటే ఇప్పుడే బేడీలు 
వేయిస్తాను.” అని కేక వేసేడు నగుల్నోవ్‌, 


మళొర్‌ చాలా కోపంగా ఉన్నాడు. టిబారక్‌ తిరిగివసో ఆతని చేతి 
లోని తుపాకీ నగులో ద్‌ చూడకుండా ఎక్కడో పారేసే . ఊళ్ళోకి 
వచ్చిన తరువా త నగులో షట్‌ “నీవగిరతుపాకీ టా! బలవంతంగా 


అయినాసరే నీదగ్గిరనుంచి ఎల్లాగా లాట రటోరో అన్నాడు. 
“ఈవేళాకోళాలు కట్టి పెట్టు” టిటాక్‌ నవ్వేడు. “ నాదగ్గరతుపాకీ 
ఉందని కలగన్నా వేమో, " 
తీరాచూ సేటప్పటికి టిటాక్‌ దగ్గిర తుపాకీ లేక పోయింది. ఆతుపాకీ 
కోసం వెనక్కి. వెడితే లాభం ఉండదు; యేరుప్పలలో పారేసేడో వెతికి 
పట్టుకొనడం అసంభవం. అందుచేత తన తెలివితక్కువకి తననే నిందించు 
గుంటూ, నగుళ్నోవ్‌ ఈవిషయం యావత్తు డేవిడోవ్‌కి తెలియచేసేడు, 


వెంటనే డేవిడోవ్‌ టిటాక్‌ దగ్గిరికి వచ్చి, “మీదగ్గిరవున్న తుపాకీ 
ఇచ్చెయ్యండి, మీ బాగుకోరి చెబుతూన్నాను.” అన్నాడు. 

“ అసలు నాదగ్గిక తుపాకీయే లేదు. ఇదంతా నగుల్నోవ్‌ కల్పించి 
చెప్పేడు, నామీద కోపంచేత.” టిటాక్‌ నవ్వేడు. 

“" మిమ్మల్ని అరెస్టుచేసి, ఖెదులో ఉంచవలసివస్తుంది, జాగ త్త" 

స అరెస్టు చేసారా నన్ను +” 


86 బీళ్ళు దున్నేరు 


“అవును. అరెస్టుచేస్తాం. ఇంక ఏంచెయ్యకలం చెప్పండి? ఇంత 

వరకు మీరు చేసిన పనులు టై న. సృభుత్వానికి ధాన్యం 
బకాయి సె'పేరు. వ తుల 

స్ట ననే “మీదకు ఉరుకుతాడాి అన్నట్లు ముందుకివంగి 
తీవంగా అన్నాడు. 

ఇంక కోపం అణుచుకోలేక పోయేడు ! అంతవరకు అతనిలో అణగి 
వుండిన కోవం డేవిడోద్‌ మాటలతో ఒక్కసారి ఉస్పొంగింది. ఎవర్‌ 
నిలబడియున్న డేవిడోవుని గెంటేసి, పరుగెత్తుకొని వెళ్ళి క్రిందపడియున్న 
ఇనపసీల చేతపుచ్చుకొ న్నాడు. డేవిడోవ్‌ సహాయంకోనం నగుల్నోవు, 
లుబిష్కినులు పరుగెత్తుకొనివచ్చేరు. ఇదంతా చూసి ఛూకరొ వెనుతిరిగి 
చూడకుండా వీధులోకి పరుగెత్రేడు. ఆ కంగారులో చీలమండలవరకు 
(వ్రేలాడుతూన్న కోటు కాళ్ళకి అడ్డుపడి, “అయ్యో: హత్య: హత్యః! 
సహాయం రండి” అని అరుస్తూ చాపచుట్టగా క్రింద పడిపోయేడు. 

డేవిడోవ్‌ మీదికి వస్తున్న టిబాక్‌ని ఎడమచేతి గుత్తిపట్టుకొని 
ఆపేడు. కాని, టిటాక్‌ కుడిచేతనున్న ఇనుపసీలతో డేవిడోవ్‌ నెత్తిమీద 
సత్తువకొలది ఒక్క డెబ్బ కొళ్తేడు. డేవిడోవు కళ్లు చీకట్లు కమ్మేయి. 
కాళ్ళు తేలిపోయేయి. కాని నిలతొక్కుకున్నాడు. నెత్తిమిది గాయములో 
నుంచి రక్తము కారి కళ్లు మూసుకుపోయేయి. టిటాక్‌ చెయ్యివదలేసీ 
రెండుచేతులతోను కళ్లమూసుకున్నాడు. ఇంతలో టిటాక్‌ కొట్టిన రెండవ 
దెబ్బతో క్రింద పడిపోయేడు, వెంటనే లుబిష్కిన్‌ టిటాక్‌ను కౌగలివేసి 
పట్టుకున్నాడు. ఆతన్ని విదల్చిపారేసి టిటాక్‌ అతివేగంగా కళ్ళంవైపు 
పారిపోయేడు, నగుల్నోవు ఆతనిని తరుముకొనిపోయి గుమ్మందగ్గిర 
అందుకొని రివాల్వరుమడమతో ముచ్చిలిగుంటమీద ఒక్క దెబ్బ కొపేడు. 


లుబిష్కాన్‌ , నగుళ్నోవ్‌లు తన భర్తను పటుకొనడానికి పరు 


యు 


గౌలతడం చూసి, టిటాక్‌ భార్య గాదిదగ్గరకు పరుగె తుకొ నివెళ్ళి, కుక్కని 


paren - ) 


వదిలేసింది. భయంచేశ వెర్రికేకలువే 
అటువై ప్ప పరుగెత్తి, తెల్లటి అతని కోటుముద పళ్ళతా కరచి, లాగడం 
మొదలెట్టింది. కోటునుంచి పింజపింజలుగా డోలు, అనేకసంవకరాలనుంచి 
ఆశ్రయించియున్న దుమ్ము ఎగరడం మొవలెట్టెంది. ఛూకర్‌ గభాయినలేచి 


ష్‌ 


కుక్కని కాలుతో తన్ని కొటు వదచబ్బకొనదానికి ప్రయ  ందడు, కాని 
కుక్కు దదలకురడ్కా. తరకౌ గట్టిగా కరచి పెట్టి క లాగడం యమున 


లెట్టింది. కొంతసేపటికి భూకర్‌ అతి ప్రయ మేవ 4, 5 గజముల 
దూరములోనున్న దడివరకు ఈడ్చుకొని వె 
య. పటువదభి మొపగుతూ పారిపోయింది. కాని, పారిపోయేముందు 
కకొస కాళ్ళతో (ర్రొక్కిపట్లి రెండవకొస నోటకరచిపెట్లి సత్తువకొది 
9 లు హాల a 
లాగడంలో కోటు నిలువునా రెండు చీలికలయి పోయింది, 


q of 


కుక్క. పారిపోవడంతో పే ఛూకర్‌కి కొంకరె ధైర్యం చిక్కింది 


“ మకార్‌ ! అ రివాల్వరు ఈలాఇయ్యి. ఈ కుక్కని, దీని యజ 
వమానురాలినికూ డా కొల్చిపా రేసాను.” అని ఆర్చెడు, 

ఈలోపుగా లుబిష్కిన్‌, మకార్‌ కలిసి డేవిడోవ్‌ను చేతులమీద 
ఇంట్లోకి తీసుకొనిపోయి, నె_త్తిమీద గాయం తగిలినచోట జుట్టు క శ్తీ 
రించే సేరు. ఇంకను నల్లటి రక్తం ఏకధారగా కారుతూనేవుంది. లుబిప్పిన్‌ 
పొకలోనున్న స్లెడ్డిబండి ఒకటి పైకి తీసుకొనివచ్చి గుర్రాలని పూన్నేడు, 
నగుల్నోవ్‌ త్వరగా ఒక ఉత్తరం (వాసి లువిష్కున కి ఇచ్చేడు, 

జితా పోలీను!శాఖాధికారికి, 


“ కాయేడ్‌ జఖరింకో ! [ఓగ్పూళాఖకి జిల్లాప్రతినిధి] మోసగాడు; 
విద్రోహి, పెద్దరైతు అయిన “టిటాక్‌ కాన్‌స్టాంటినోవిచ్‌ బొరోడిన్‌, 
అనే ఇతనిని మీ స్వాధీనం చేస్తూన్నాను. ఇతని ఇంటికి పోయి ఆస్తిని 
స్వాధీనం చేసుకుంటూండగా, ప్రభుక్వంచేత ఇక్కడకు పంపబడిన 


58 బీళ్ళు దున్నేరు 


కొడేద్‌ డేవిడోవ్‌ నెత్తిమీద ఇనుపకడ్తీతో రెండుసార్లు కొట్టి ఆతనిని 
మత యె వ 
చంపడానికి ప్రయత్నించేడు. 


సమయంలో మేమిదరం ఒక కొండవారనే నడిచి వస్తూన్నాము, అప్పుడే 
లాకు,_ంమదకు ప్రయత్నిస్తే పరిస్థితులు ఎలాగపరిణమిసామో అనీ, తరు 
తీసుకొనవచ్చుననీ ఊహించి ఊరుకున్నాను. కాని దోవలో ఎక్క 
కంటబడకుండా దానిని దాదేసేడు, ఆది దొరకిన తరువాత, 
దానిని సాక్యంకోసం మీయెదుట దాఖలుచేస్తాను. 
“ మకార్‌ నగుల్నోవ్‌.” 
అఖిల రష్యన్‌ కమ్యూనిస్టుపార్తీయొక్క. (గ్రిమా చీలాగ్‌ శాఖకి కార్యదర్శి, 
మెంబర్‌ ఆఫ్‌ ది ఆర్గర్‌ ఆఫ్‌ ది రెడ్‌ బేనర్‌, 
వారిద్దరు టిటాక్‌ని స్లెడ్డిబండిలోకి ఎక్కించేరు. కొంత సేపటికి 
అతడు మంచినీళ్ళు కావాలని, ఒక్కసారి నగుల్నోవును తీసుకొనిరమ్మని 
కబురం 'పేడు. 
మకార్‌ వసారామీదికి వచ్చి, 
“ ఏంకావాలి ౪” అని కేక వేసేడు. 
_మకార్‌ : జాగ్రత్త! జ్ఞాపకంఉంచుకో,” సంకెళ్లు చప్పుడయేలా 
బొరోడిన్‌ చేతులు ఊపుళూ కేక పె"పేడు, 
ష్‌ మళ్ళీ మనం కలుసుకొనక పోము, ఇప్పుడు నన్ను అథఃపాతా 
కానికి తొక్కే సేవ. దీనికి తగిన ప్రతీకారం చేసి తీరుతా; ఆ ప్రతిక్రియ 
ఏమిటో తెలుసునా ? హత్య. నిన్ను ఖూనీచెయ్యకపోతే నాకు మారుపేరు 
పెట్టు.” 
“హోరా ద్రోహి: నువ్వు చేసేదేమిటి * అంటూ నగుల్నోవ్‌ 
చెయ్యి ఊపేడు, 
బండి కదిలివెళ్ళిపోయింది, 


కర్రి పా ధయ 


జప్ప చేసిన *“గెయీవ్‌ ఆ స్తి ఆంరా బక్ళమీద “టిటాక్‌ ' ఇంటికి 
చేర్చి, రోజంతా విశాంతి లేకుండా పనిచేసి అలసియున్న వీదకోసక్కు_లను 
ఇళ్ళకు సం బు రజ్మట్నోవు వు సోవియటు ఆఫీసుకు వచ్చేటప్పటికి కను 
చీకటి పడుతూంది. 


నీడీలు ఎక్కుతూం పే గదిలో ఒకమూల వెలుగుకోన్న దీపం కని 
పించింది, 


రజ్మట్నోవు తలుప్పలు కోసుకొని గదిలోకి వె వెళ్ళేడు, నోటుపుస్త సకం 
చూస్తోన్న ద. తలుపుచప్పుడు విని, తెల్లటిగుడ్డతో కట్రబడీయున్న 
తలఎత్తి చూసి చిరునవ్వు నవ్వేడు, 

“కా మేడ్‌ రజ్మట్నోవు | రండి! ఈ వేళ భాగ్యవంతుల దగ్గిర 
నుంచి స్వాధీనం చేసుకొన్న ధాన్యం మొత్తం ఎంకో లెక్కచూస్తూన్నాం. 
మీరు వెళ్ళినపని ఎంతవరకు అయింది ?” 

“అంతా బాగానే అయింది. కానీ తలకి కట్టుక శ్ర రెందుకు aa 


దీపం వెలుతురు కళ్ళకి తగలకుండా కాగితం అడ్డం పెడుతూ నగు 
జానీ ళ్‌6 దా శ <n అల దం వు 
ల్నొవు టిటాక్‌ క చేడు ఇనుపఖడ్డీ పుచ్చుకొని, అతన్ని అరెస్టుచేసి 
పోలిసు సైషనుకి పంపించేము.” అన్నాడు. 

“ఒక్కనిమిషం ఆగండి, ఆ విషయాన్ని గురించి తరువాత చెదు 
తాను,” అంటూ డేవిడోవు సక్కనవున్న పూసలచటం టేబులు మకకి 
లాగేడు. *నూటపదిహేను కలపండి, అయిందా ? నూటఎనిమిది....... న్‌ 
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“ఆగండి ! నసింపొది” అంటూ నగుల్నోవు పూసలు . లెక్క 


న్‌ వ వ ఆందోళనతో వాళ్ళవెపుచూస 


a 


గ 


“ఏమిటి కలగచేసుగోకపోవడం +” అన్నాడు, నగుర్నోవు పూసల 
క డ్రి న 


“ఈ భాగ్యవంతుల ఆస్తులు జప్ప చేసి, వాళ్ళని ఇళ్ళలోనుంచి బయ 
టెక్‌ గంపెచుడం నా వలకాదు. ఏం, ఆల్లా చూసావెందుకు ? ముత్ర 
a గా నూ. 
తాగి వచ్చినట్టు అల్లా మాట్లాడుతున్నా రేమిటి ?” ఆన్నాడు 
డవిదోప్ర కోపాన్ని వె వెలిగ్రక్కు.తూన్న ఆండ్రీ ముఖం కేసి చూస్తూ, ఆసలు 
షయం ఏమిటో చెప్పండి, షీ ఉద్దేశ్య మేమిటో టోధపడడం౦ చేమ. 


29 


శక 


నేను ఇంతవరకు ఎప్పుడు, అమాయకులైన పిల్లల్ని చంపడం 
నేర్చుకోబేమ, యుద్దంలో సంగతి వేరు అక్కడ కత్తిపుచ్చుకొని శత్రు 
వుల్ని, మనకి తోచినవాళ్ళని చంపుతాము........ మీ ఇష్టం; మీరు ఏమి 
చేసుకొన్నాసరే. నేను మాత్రం కలగచసుకోను.” అతని కంఠస్వరం 
అంతకంతకు తీవ్రమయింది. నిట్టూర్పు విడిచి హఠాత్తుగా కంఠస్వరం 
తగ్గించి నెమ్మదిగా చెప్పడం ప్రారంభించేడు. 

“అది న్యాయం అంటారా , హంతకుడిని ఆనుకుంటున్నారా 
నన్ను ? నాకకూడ హృదయం అనేది వుంది. ఇదివరకు చేసినదిచాలు 
సమ ” మళ్ళీ గట్టిగా అరుస్తూ చెప్పడం మొవలెప్రడు, “'గెయీవ్‌కి పద 
కొండుగురు పల్లణున్నారు. మేము వాళ్ళని బయటికి గెంపేసే ఎటప్పుడు 
ఎంతదీనంగా ఏడ్చేరు : ఆ ఏడుపు చూచి నా గుండెలు నీరయి పోయేయి. 
అంతమందిని బయటికి గెంటేసి, నిలువ నీడకూడా లేకుండా చేసేము 
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నీలబెట 
తిరిగి, 


పోకుండా, ఇంత గంచేనాపోసి ప్రాణాలు 


శ 


తిరిగి, 


లవెంట బయలుదేరి వెళ్ళేది. 


౬ 
వ్య 


కొ 
oo 


చంపుకొని 
ఎవరినోకూడా తీసుకొని ఇంటికి వచ్చేది. 


డానికి, సిగు 


a 


ఏడు మేమంతా ఒకే 


ఆట 
డ్‌ 


99 బీళ్ళు దున్నేరు 


గదిలో వుంటూండేవాళ్ళం. ఆ గది సన్నంగా, తల ఎత్తుతే అటక నెత్తికి 
తగులుతూ, సొరంగంలా వుండేది. మా కుటుంబానికి అంతకి ఒకే 
మంచం. ఆందుచేత నేను మిగతా ముగ్గురుపిల్ల లక్‌ ను నేలమీద పడుకొనే 
వాడిని. ఒక చిన్నతెర అడ్డంకట్టి వాళ్ల ఆ మంచంమీద పడుకొనేవారు 
భా! నేను తొమ్మిదేళ్ళ కుర్రాజ్జీ........ఆమెతోకూడా వచ్చేవాళ్ళు తప్ప 
త్రాగి ఒళ్లు తెలియని స్థిశిలో వచ్చెవారు; పిలలు ఏడవకుండా నేను 


ఊరుకో పెట్టవలసి వచ్చేది....... మా కళ్ళనీళ్లచూసి ఎవరేనా జాలిపడారా ? 
ట్‌ వ డి 
వామద్‌ ! వింటున్నారా? ఆ పధంగా సంపాడించిన కొద్ది అకాలను 
డుదనాడుదయం తీసుకొని వెశ్లేవాడిఏ....... ” డేవిడోవు పృ పటపట 
ఛం 

వొాయకుతూ చెయ్యిఎతల్తేదు. “మా ప్రాణాలు నిలబెటుకొనడానికి, ఆ డబ్బు 

ఓం 2 
వతో ఇంత రొటి కొనుకు-స తినేవాళ్ళం...” సాతాతుగా బలముద 


దు. “అటువంటి [కూరుల్ని రాక్షసుల్ని ఎల్లా దయదలుసావు ఖ్‌ 


లో 
లగ) 


tb 


మళ్ళీ అంతా నిశ్శబ్దంగా వున్నారు, డేవిడోవు గదిలో పచారు చేస్తు 
న్నాడు. ఆండ్రీ మాట్లాడక వూరుకున్నాడు. కొంత సేపటికి డేవిడోవు 
వెనుకనుంచి ఆండ్రీ జబ్బలు పట్టుకొని, బల్లమీద కూర్చోపెటి, పక్కని 
కా ల ౧౧ చు 
తను కూడా కూర్చున్నాడు, 
మీ మనన్సు చెదిరిపోయింది. విచారిస్తూవచ్చి “నేను పనిచెయ్యను 
Sis జొలి, అని అనడంలో అర్ధంలేము. మీరు ఆ ఉదైశ్యం 


mess 
స. మంచిచెడ్డలు తర్కించండి. భాగ్యవంతుల ఆస్థులు జప్తు 
చెసి, వారిని (పవాసం పంపించడం అన్యాయం అంటారా? మళ్ళీ ఆలో 
చించండి. ఆధికసంభ్యాకుల అభివృద్ది సౌఖ్యములకు ఆటంకముగానున్న 
కొద్దిమంది భాగ్యవంకులను తొలగించి.... .. ఇంత టి నుంచియెనా ఈ 
ఆన్యాయం జరగకుండా చెయ్యడం మన విధి: ఈ [గ్రామంలో సోవియటు 
ప్రభుత్వపు ప్రతినిధులుగానున్న మీకునేను చెప్పవలసి రావడం విచారకర 
మైన విషయం.” డేవిడోవ్‌ లేని నవ్వు కెచ్చి పెట్టుకున్నాడు. “ఈ భాగ్య 
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వంతుల్ని అందర్ని తెల్ల సముద్రములోని సొలోమ్కీ_ ద్వీపానికేకాదు, నర 
కానికి పంపించినా దోషంలేదు, ఎక్కడికి పంపినా చచ్చిపోరు; పరమై 
భయంలేదు. ఒళ్ళు వంచి కష్టపడి పనిచే స్తే ఇంత తిండిపారేస్తాం, నూతన 
సమాజ స్థాపన జరిగిన తరువాత మన శ్రామిక వర్గం ఆ భాగ్యవంతుల 
సంతానానికి సరియైన శిక్షణనిచ్చి సన్మార్గానికి తిప్పుతారు. ధాగ్యవంతులు 
వీవలు అనే భేదం నశించిపోతుంది.” జేబులోనుంచి సిగరెట్టు పెట్టి తీసేడు. 
కాసి వేళ్ళు వణుకుతూ పట్టు తప్పియుండడంచేశ చాలాసేపటివరకు సిగ 
రెట్టు తియ్యలేక పోయేడు. 

డేవిడోద్‌ మాట్లాడుతూన్నంత సేప్ప, నణుల్నోద్‌ ముఖం ,కోథం 
చేత ఎర్రబడి పోయింది. శరీరం అంతా చమట గుడ్డు పోసినట్లు సై సంద: 
ఇంతసేపు కూడ ఆంధీ రెప్ప వాల్చకుండా నగుర్నోద్‌ ముఖం కేసి చూస్తో 


(ఎ 
న్నాడు. అంతలో అఠాతుగా ఆండీ నిలబడాడు. నగులో వుకూడా కుర్తీ 
ol అ స్‌ 2 చి 


"దోహా శౌమిక విప్పవం ఎల్లానడి పిస్తూన్నా వు నువ్వు ? వాళ్ళని 
చూసి జాలిపడుతున్నావా ? చూడు........ వేలకొలది ముసలివాళ్ళని,. ఆడ 
వాళ్ళని, పిల్లల్ని వరసగా నిల బెట్టి, విప్ప వంకోనం వాళ్ళందర్ని కాల్చెయ్యా 
లని చెప్పు నాతో, నదురుంబెమరు లేకుండా, మరళుపాకితో అంతమందిని 
వరుసబెట్టి కాల్చి చం పేసాను” అని గర్తించేడు నగుల్నోద్‌. 

అ ఆవ్‌ జ 

“కాల్చడం చాలించి కూర్చోండి ఒక్కసారి. అన్నాడు ఇెనిడోన్‌ 
తొట్రుపాటుతో. 

దోవలో అడ్డం ఉన్న కుర్చీ విసిరీసొరనీ ఆండ్రీ నగుల్నోవు 
మీదికి ఉరికేడు. 


“ఒట్లు తీట వదులుస్తాను, రా ొ అన్నాడు, నగుల్నోద్‌. 
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ఆతని ఎడమచెయ్యి కత్తిఒరకోసం, కోడిచెయ్యి కత్తిపిడికోసం 


బారు ముగ్గురూ నూలు దగరికి వచ్చెటప్పటికి, మీటింగుకు 
nM 


వచిన జనం! అక కిబకిటలాడుతూంది, రోవల స సలం లేకపోవడం 


క గుమ్నందడగిర ఆడచాళ్లు పిలలు అంతా ఒవరినొ ద తోసుగుంటూ 
1 [౧౫ 


బదలయిన 'పెదపులమీద కరుడుకటిన ర కంతో పారిపోయిన 
క్‌ యట ఆలో 
చ we కారీ జ్ఞా అన) క 
దుఖంరో, అంపరికంట ముంయగా నగువ్నాట వచ్చడు, గంఆఅంతా 
కే 


ఐవి జా 3 
“డేవిడోవ ఇతనేనా ఒక యువతి అతన్ని వేలె తిచూపిసో 
ఆగింది, 
“ఆ ఓవళకొటు తొడుకు_న్న ఆయన,.......అంత ఏకు)_వ పెద 
రా ol అల ద 
వాడుక మ” 


కాద : సాన్‌ ఆ వ 
పిసి దును పోతు మెడరా ఎలాఉందో ష్‌ ఇంకాదాగా 
య 


ఆయితే ఏపి! మంచి ఎముకప షి ఉన్న వాడు. ఆతనిమెడ తెగ 
మేవమని 
అద్య 


మనపిగ్గరిక్స్‌ పంపించే అతన్ని.” గుండ్రటి నీలికళ్ళకో దూసి నవ్వుళూ 


ప్‌లయాన్‌ కర్రలా ర్‌ 


“మూడండి, చేతులెంత బలంగా ఉన్నాయో! రొగలించుగునా? 
డంటపే పక్క_ఎముకలు విరిగిపోవలసించే ౯ అంది నటాలియా, కను 


బొమచు తిపంతో. 


జాయ. ల లతో ఎట ద్‌ 
“పాపం, మన నబాఏయాకి మొగుదు లేకపోవడంచేత, ఎవడేనా 
'మొగాదు కనిపించడం తడవు ఎఐళ సవా ఆదెసనంషి.” అని ఒక యువ 
జ 


కుడు ఎ తిఫౌడిచేకు 
pre! 


తళ చై దావ wl స 0) $9 
ఎవరొ క్‌ నదున్నారు, చెతి ఎద. కటుకటి ఉంది, 


“తల పోటుచేత అల్లా కట్టుగున్నాడేమె రౌ.” 


“ఎమర్రా! పరాయి మొగాడివెపు అల్లా చూస్తారెంనుకు గుడ్డు 


య 


ప్పకి నొక్కేడు అ౦తా నవ్వుహా. ఆదసూ, ఆ 
జుట్టు లాగుతూ నానాగల్ల ౦తూ చస 


ర 
డేవిడోవ్‌ గుమ్మం దగ్గిరికి వచ్చేటప్పటికి ఉక్కచేత చెదుట 
పోసింది. జనంలోనుంచి చుట్టపొగ లేస్తూంది. వోడ్కావానన గుప్పుమని 
కొదుతూంది. ఆడవాళ్లన్న చోటునుంచి సెంట్లవాసన, కొత్త బట్టలవాసన 
వేస్తూంది. ప్రజలంతా సట్టుమీవ తేనెటీగలలాగ దగ్గరగా కూర్చున్నారు. 
అశని క mn 
డేవిడోవ్‌ వేదిక ఎక్కుతూ, “ఆడవాణ్ళు చాలా మోటుతనంగా 
వ్యవహరిస్తూన్నారు” అన్నాడు, వేదికమీద రెండు స్కూలు డసుగాలు 
మాత్రం వున్నాయి. డేఏడోవ్‌ నగుల్నోవులు కూర్చున్నారు రజ్మట్నోవ్‌ 
సభ ప్రారంభం చేసేడు. కొంతసేపు ఉపన్యాసం చెప్పి, “పారీయుక్క. 
లు 
జిల్లాకమిటీ ప్రతినిధియెన కామేడ్‌ డేవిడోవు, సమిషివ్యవసాయ క్షేత్రాలని 
(se) a లు 
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గురించి వివరంగా చెపుతారు, ఇంతటితో నేను విరమిస్తున్నాను.” అని 
ముగించి కూర్చున్నాడు. - 

హోలంతా నిశ్శబ్దంగా వుంది. డేవిడోవ్‌ సర్దుకుంటూ నెమ్మదిగా 
లేచి నిల్చున్నాడు. ఒక అరగంటవరకు వుపన్యాసం చెప్పేటప్పటికి 
గొంతుక బొంగురుపోయింది. సభికులందరు నిశ్శబ్దంగా వింటున్నారు. 
శుభమైన గాలి రావడానికి తగినన్ని కిటికీలు లేకపోవడంచేత, (ప్రజలు 
కిక్కిరిసి కూర్చోవడం చేత ఉక్క పోసి గాలి పీల్చడంకూడా కష్టంగా 
వుంది. వేడికమీదనున్న రెండు లాంతర్ల వెలుగున, ముందువరుసలో 
కూర్చున్నవారి ముఖాలమీద చెమట స్పష్టంగా కనిపిస్తోంది. డేవిడోవ్‌ ఉప 
న్యాసం ఇచ్చినంత సేపూ ఎవ్యరూ అడ్డు ప్రశ్నలు వెయ్యలేదు, కౌని ఉప 
న్యాసం ఆపి మంచినీళ్ళగ్లాసు అందుకొ నేటప్పటికి సభ్యులు ప్రశ్నలవర్షం 
కురిపించేరు. 

“పతి వస్తువు సమాజపరం చెయ్యబడుతుందా 1” 

“ఇళ్ళవిషయంలో ఏమిచేస్తారు 1” 

“క సమిష్టి వ్యవసాయకే త్రాలు తాత్కాలికమా లేక స్థిరంగా 
వుంటాయా 1 

“సమిష్టి వ్యవసాయ క్షేత్రాలలో చేరక ఎవరి భూములువారు 
స్వంతంగా సేవ్యం చేసుకొనే వాళ్ళని ఏం చేసారు ? వారిభూములు ప్రభు 
త్యము వశపరచుగుంటుందా *” 

"భోజనాలుకూడా అంతా కలిసేనా?” 

డేవిడోవు ఆ ప్రశ్నులన్నింటికి సంక్షిప్తంగా, పూర్తిగా సమాధానం 
చెప్పేడు. వ్యవసాయ సంబంధములై న విషయాలు వచ్చినప్పుడు నగు 
ల్నోవు, రజ్మట్నోవులు నహాయం చేసేవారు. తరువాత సమిష్టివ్యవసాయ 
కేత్రంయొక్క. “కాన్టి ట్యుషనల్‌ డ్రాఫ్టు" చదివి వినిపించేడు. సభ్యులు ఇంకా 
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హంసని, నీళ్ళలో తిరిగే చేపని, కదలకుండా పడియుండే రాయిని ఒకదాసీ 
కొకటి ముడివేసినట్లు ఉంటుంది.” 

సభికులు నవ్వేరు. వెనక బల్లమీద కూర్చున్న ఒక యువతి బాధ 
చేత గట్టిగా ఆర్చింది. వెనువెంటనే 'మరొకివ్య క్ర కి “ఆ అల్లరిచేసేది ఎవరు 
తిష: సికకమ మురద్‌= చెడ్డ ఏమిలేదు? ఇది మీ పడకగది అనుకు 
న్నారా ఏమిటి, సరసాలు ఆడడానికి?” అని కేకేసేడు 

నక్కంచర్మం టోపీ పెట్టుకొ నిన ve జేబురుమాలుతో ముఖం 
తుడుచుకొని మళ్ళీ ప్రారంభించేడు. “రై త ఎడ్లళలో మంచివాటిని ఏరి ఏవి 
ధంగా జతలు ఏర్పాటుచేసాడో, తతర మనంకూడ ప్రజలలో ఏరకానికా 
రకం వేరేవేరే ఏర్పాటు చెయ్యాలి, తెలివెనరై లు, సమానమెన బలం, 
ఎత్తు ఉన్నవాటినే జత చేస్తాడు. ఒకమంచి ఎద్దుని_ఒక బక్క-ఎద్దుని జత 
చస్తే ఏమవుకుంది? బలమైన ఎద్దు ముందుకు లాగుతూంటే, బక్క-ఎద్దు 
వెనక ఈడిగిలపడుతుంది. అందుచేత ఈ బక్క- ఎద్దు మూలాన బలమైన 
ఎద్దుహూడా ఆగిపోవలసివస్తుంది. అటువంటి వాటితో పని ఎల్లా సాగు 
తుంది? మన కాయమెడ్‌, ఒక్క భాగ్యవంతులుతప్ప మిగిలిన గ్రామం యా 
వత్తు ఒక సమిష్టి వ్యవసాయక్షేత్రంలో చేరాలన్నారు, దాని పర్యవసానం 
ఏమవుతుంది? పైన చెప్పినదే!” 

లుబిష్మిన్‌ లేచి, కోపంగా, ఉపన్యాసకుని వైపు తిరిగేడు, 

“కుజ్మా! మహాకోస్తున్నావు సొరకాయ కోతలు.... మేము అంత 
ఆడవాళ్ళం కాము, నువ్వుచెప్పే వాటికన్నిటికి “ఊం కడుతూ, దోమలు 
ధూరేలా నోరుతెరుచుకొని కూర్చోడానికి” అంశా నవ్వేరు. “ఈ మీటిం 
గుకు వచ్చినవాళ్ళంతా శుద్ధచవటలని ఊహిస్తూన్నావేమో.” ప్రజలువిరగ 
బడి నవ్వుతూ గొల్లుమన్నారు. నగుల్నోవు పెదవులమీదికి కూడా చిరు 


నవ్వు పాకింది, లుబిష్కిన్‌ పెద్దగొంతుకతో, అంత గొడవలోనూ కూడా 
ఖంగుమని వినిపించీలా మళ్ళీ అందుకున్నాడు; 


విషయని ర్రారణ ag 


“ఇదంతా స్ట్‌ స్వబుద్ధి కాదు; ఎవడో చెప్పి పెమైడు స్‌కళ' 


సభలో పెద్ద గడబిడ బయలుదేరింది. రజ్మబ్నోోవ్‌ లేచి, అతికష్ట 
ద సద్దువాటు టు చేసేడు. చాలాసేపటివరకు కేకలు వినబడుకూనే ప. 


“విడికికూడా ఏ మాతమో చెయి! తడి అయినటుంది!” 
a jan 


నికోలాయ్‌బష్నియా అనే సాధారణరై తు ఒకడు లేచి, మాట్లాడ 
డానికి అనుమతి కోరేడు. 


“ఇంక వాదన  అవసరంలేవ. ఆనుసపంచవలపిన విధానం 
స్పష్టంగా కనిపిస్తూంది,” అని నగుల్నోవ్‌ హెచ్చరించేడు, 
జం 


“ఆవిషయం నిర్ధారణగా ఎల్లా చె చెప్పగలరు? ఆ విధానం నాకునచ్చక 
పోవచ్చు: మీ ఉదేశాలకి ప్రతికూలంగా మేము మాట్లాడకూడదా? నా 
వుదేశం ఇది. సమిష్టివ్యవసాయక్షేశ్రంలో తప్పకుండా చేరాలనే నిర్బంధం 
వుండకూడదు. ఇష్టం అయిందా చేరడానికి, లేకపోతే బయట ఉండిచూడ 
డానికిళకూడ అవకాశం యియ్యాలి. మేము దానిలో చేరకుండా, వియటనే 
వుండి, ఆది ఎంతవరకు జయప్రదంగా నడుస్తుందో చూస్తూంటాము. 
బాగుంపే ముందుముందు చేరుతాము.” 

“ఆ “మేము” ఎవరు ౯ అని అడిగేడు డేవిడోవ్‌, 

“రై తులనే ఉద్దేశ్యంతో మాట్లాడేను.” 

“మీ విషయం మీరు మాట్లాడండి ; అంతేగాని అందరి విషయం 
మీ కెందుకు, ఎవరి అభిప్రాయం వాళ్ళే చెబుతారు.” 

“నా విషయమే నేను చెబుతూంట, సమిష్టి వ్యవసాయ క్షేత్రంలో 
చేరినవాన్ళ ఏ విధంగా జీవిస్తారో చూస్తాను. బాగుంది అని తోస్తే, 
నేనుకూడా చేరుతాను ; లేదా, అనవసరంగా చేరడం ఎందుకు ః మంచఛిడి 
కాదని తెలిసికూడా చేరీ మూర్గుడు వుంటాడా........ స 
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“ఫ్యాక్టరీలో పనిచేసే కూలీలను గురించి మీకు ఏమీ తెలియదు, 
అటువంటప్పుడు ఫాక్షరీలను గురించి, ఆ కూలీలను గురించి, ఉన్నవి, 
లేనివి నాలుగు కల్పించి చెప్పి శమపడకం 


చి 
“9 
లనిగురించి, “ఆంవాడికేము * షపడి పనిచేసి 


రంగా అకని పని అబిపోయిన తరువాత వెళ్ళిపోళాతు. ఏ మనం 
మూమురా డైపుంది అనగానే మన్న దానికి బయలుచేరాలి. పగలలా దు 
(ag) 


వనిచేసీ వండడంచేత 


సాక 
జ ౧ 
జ్య 2 ఎజ్‌ జ వో a 
ఉంటుంది, అయినా కొని డ్రకి యర వెయ్యడానికి 


(ar 


శ 
మ ఆయిన తరువాత ఇంటికి వసాము, దోజః 


రాతి 4, | సార్లు లేవాలి, అంమచేక నిచకూడా ఉండదు. ఎడ్లని జాగా 


ఏ చెట్టుకిందో బట్టసరుచుకొని పడుకుంటాడు, బీదవాణళ్ళు ఎప్పుడూ 
సోమరిత నంగా వుండరనీ, అది అంతా భాగ్యవంతులు కల్పించిచెశే ప్పవ 
కబుర్ల ని, క సోవియటు ప మ. మాటలరో నిజం ఎంతమాచ త్రం 
లేదు. ఎక్కడో ఎందుకు-_మన 'కొలీజాి ని చూడండి. నెగడు దగ్గర 


కూర్చుని చవికాగడంతస్ప ఆతడు మరో పని చెయ్యడు. తిండి లేకపోతే 


స 


ఉపవాసాలేనా జస్తామరౌసి పనిమాత్ర౦ - చెయ్యడు. అటువంటి సోమరి 
పోతుతో కలసి నేను పనిచెయ్యడం ఎల్లాగ ? నేను సమిష్టి వ్యవసాయ 
క్షేత్రంలో హరన 
“కొండ్రాట్‌ మైడనికోవ్‌ మాట్లాడతాడు, మైడనికోవ్‌ : లే,” 
ఆంత పొడుగు, పొట్టి కాకుండా మధ్యరకంగా వున్న ఒకకోసక్కు 
వెనక వరసలలోనుంచి నెమ్మదిగా వేదిక దగ్గరికి బయలుదేరేడు. బూడిద 
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రంగుకోటు తొడుక్కున్నాడు. బుడె న్నీఆక్వికసై నికులు ధరించే, వెలిసి 
పోయిన టోపీ పెటుగున్నాడు, వేదిక ఎక్కి. సభికులచై పు తిరిగి ట్రాజరు 
జేజులు వెతుగుతోన్నాడు. 
“ఉపన్యాసం చదువుతావా 2” డెద్కూ-ఉషాకోవ్‌ నవ్వుతూ అడిగేడు, 
“టోపీ తీసిపారెయ్యి 1” 
“కంఠతా వలి ల్లి ంచేటట్లు న్నాడు wu: 
“పతి చిన్నవిషయం కాగితంమిడికి ఎక్కినాడు !* 


“దనువుకున్నంచుకు ఫలితం సతి. కురుల 


మెడనికోన్‌ చిన్న నోటుబుక్కుతీసి తొందరగా పేజీలు తిరగె 
య్యడం మొదలెవైడు, 

“అల్లాగే, నవ్వుతూండండి. ఆ నవ్వు పూర్తి అవకుండానే ఏడవ 
వలస వస్తుందేమోకూడాను,” అన్నాడు కోపంతో. “నాకు అవసర మైన 
ప్రతివిషయం “నోట్‌” చేస్తాను. చదువుతాను వినండి. ఇంతవరకు అనేక 
మంది ఉపన్యాసాలిచ్చేరు. కాని అసలు విషయం ఎవరూ ఎత్తుగోలేదు 
మనం ఎటువంటి జీవనం గడుపుతున్నా మో ఒకసారి ఆలోచించండి....” 

డేవిడోవు అతని ఉపన్యాసం శ్రద్ధగా వినడం మొదలెక్రేడు. 
ముందరి వరసలలో కూర్చున్నవారి ముఖాలమీద చిరునవ్వు కనిపిస్తూంది. 

“మాకు ఆపే ఎక్కువ భూమ లేదు, క్రిందటి సంవత్సరం 12 ఎక 
రాల భూమి దున్నేను, నాకు ఒక జత ఎడ్లు, ఒక గుర్రం, ఒక ఆవు 
మాత్రం వున్నాయి. మా కుటుంబం నేను, నాభార్య ముగ్గురు పిల్లలు 
కలసి. మొత, ౦ అయిదుగురం. ఇంతమందిలోను పనిచేసే సీవాడిని నేను 
వొక్కడినే : ఆ 12 ఎకరాలలోను 90 పూడుల గోధుమలు, 18 పూడుల 
బార్దీ, 28 పూడుల ఓట్లు పండేయి. మాకు సం॥కి 60 పూడులు వుండాలి. 
కోళ్లు మొదలయిన వాటికి 10 పూడులు, ఓట్లన్నీ గుళ్ళానికి వుండాలి. 
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ఇంక మిగిలేది 868 పూడులు, పూడు వకరూబులు పది కోపెక్కుల 
చొప్పున అవి అన్నీ ఆమ్ము తే 15 రూబుళ్ళు వసాయనుకోండి” ఆతని 
ముఖంలో విచార రేఖబు కి సిపిస్తూన్నాయి. కంఠస్వరం తీవం ఆ ఆయింది, 
“ఈ 506 రూబుళ్ళతోను మా కుటుంవానికి కావలసిన బట్టలు, బూట్లు, 
సబ్బులు మొదలై నవన్నీ వస్తాయా? ఏం మాట్లాడరేం ? ఈ విధంగా 
జీవితం గడపగలమా 1? పంటలు దాగున్న కాలంలోనే జీవితం గడపడం 
ఇంత దుర్భరంగా వుంపే, పంటలు పూరి గొ పోయినపుడు మన 
ఎల్లావుంటుందో ఆలోచించండి ? ఏవో కలదొ 
గించి సమిష్టివ్యవసాయ క్షేత్రంలో చేరకుండా న్న 

సంలేదు. ఇప్పుడు మనం బీదతనం [క్రింది మెట్లుకో వున్నాం. అంత 


వ 


టై 
పత క్కువ మెట్టు లేనేలేదు, సమిష్టి వ్యవసాయ కేేతశంలో చేరుకే 


మన యీ వీవతనం పోవాలికొని అంతకంటె సోచేటందుకు ఏసులేముో 


వా! చెప్పు ! అల్లా సిగువబ్బలా బుదిచెప్పు వాళ్ళకి.” 
04 లా a కో 04 % 


లి 
౧ 
చేసె 

ఎది 


య. 


అంటూ లువిష్కాన్‌ సంతోషంతో అన్నాడు. 


“ఓ, చెబుతాను! కూర్చుని వినమను: మీ దృష్టి ఎంతసెపూ. మే 
ఆవు, పూరి గుడిసె దాటి ప్రసరించదు. గుడిసెలో ఖరీదైన వస్తువు ఒక్కా 


గ 
(a 


చైనా పుండు, డికొప్పుమిద ఆకులుకూడా వుండవు, కొని, ఆది నాదని 
మాత్రం సంతోషినూం టారు. కమ్యూనిన్లుపారీ మిమ్మల్ని నూతన జీపితం 
అలి లు ఆవి. 
లోకి తీసుకొని వెడుతూంది" అప్పుడే పుట్టిన లేగడూడని దాని తల్లి 
పొమగువగ్గరికి తీసుకొని వెడితే, పాలు తాగక, ఇటు-అటు గింజుకున్న 
ట్రుగావుందీ వ్ర ప్రస్తుతం క్ర అవస్థ. నేను ఈ రోజుననే సమిష్టి న్యవసాయ 
క్షేత్రంలో ర దరఖాస్తు పెడుతూన్నాను. నా క 
చేంవలసిందని సలహో యిస్తున్నాను. కాని, చేరతల్చుకో నివాళ్లు చేరేవాళ్ళకి 
అడురావదని బూత్రం కోరుతూన్నాను,” 
G టు 
రజ్మట్నోోవు లేచి నిలబడ్డాడు. 
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“సమిషి వ్యవసాయ క్షేత్రంలో చేరడాన్నిగురించి చాలా చర్చ 
న 
జరిగింది. ముందు చేయవలసిన కర్తవ్యం మీకు తెలిసేవుంటుంది. ఇప్ప 


టికి చాల పొద్దుపోయింది, దీపాలుకూడా ఆరిపోతున్నాయి. సమిష్టి వ్యవ 
సాయక్షేత్రంలో చేండానికి అంగీకరించేవా రెవరో చేతు లెత్తం ౦డీ. కుటుంబ 


యజమానులే యెత్తాలి. మిగిలినవాళ్లు అవసరంలేదు.” 

అక్కడికి వచ్చిన 217 గురు కుటుంబ యజమానులతో 687 గురు 
మాత్రం చేతులెక్తేరు, 

“వ్యతిరేక లెవరేనా వున్నారా 1” 

ఒక్క_రుకూడ చెయ్యి యెత్త లేదు. 

“మిరు సమిష్టి వ్యవసాయకేత్రంతో సభ్యులుగా చేరరన్నమా పేనా” 
అనీ డేవిడోపు అదిగేడు. “అయితే కా మేడ్‌ మెడియనోవు అన్న దాల్లో 
అతిశయోకి లేను." 

“మాకు దాని అవసరంలేదు." ఒక స్తీ వినిపించింది, 

“హం తున సుమూకు ఆదర్శమా యేమిటి : 


“మూ మూ తండ్రి తాతలు సమిష్టి వ్యవసాయ కేత్రాలలో చేరకుండగా 
బతకలేదూ +?” 
“బలవంతంగా చేర్చడానికి మాత్రం ప్రయత్నించకండి ర 

ఈ కేకలన్నీ అణిగిపోయిన తరువాత చీక గానున్న వెనక వరన 
లనోనుంచి ఎవరిదో తీవ్రమైన కంఠధ్వని వినిపించింది, 

“మమ్మల్ని బలవంతంగా చేర్చడాని నికి ప్రయత్నిస్తున్నా వేమో, 
జాగ్రత్త! మొన్ననే టిటార్‌ నిన్ను 'రపుసే త్తి బద్దలయేలా కొ నేడు, ఈ, 
సొరి మేము మిగిలినపని పూ ర్తిచేసాం, త్యాగ త మలి క 

డేవిడోవు ఉలికిపడి లేచి నిలబడ్డాడు. అంతటా, నిశ్శబ్దం గా కుండి. 
ఒక. నిముషం నోట మాటలేకుండా విస్తుపోయి చూస్తూనిలబడ్డాడు. 
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“ద్రోహీ : టిటాక్‌ కొట్టిన దెబ్బ బాగా తగలలేమ కోటీ ,న్గరిటి. 

అ ఒక్క డుకూడ మిగలకుండా నాశనం అవడం నే 

కీ వెరుస్తాననుకుంటున్నావేమో ! కలలోకూడ అనుకోకు ! అవసరం 
పార్టీకో నం, నా పార్టీకో సం, కూలీలకోసం నా రకంఆంతా 
ఛార పోస్తాను, సీ వంటి కార్మికశ తువుల్ని, మానవపిళాచాలని, (పపంచ 
ములో ఎక్కడా నామరూపాలు లేకుండా చెయ్యడానికి నా కంఠంలో 
(పాణం వున్నంతవరకు పోరాడుకాను.” 

“వనరు, అల్లా అన్న వాళ్లు ల నగుల్నోవు కూర్చునే, తలఎత్తి 
చూసూ అడిగేడు, 

రజ్మట్నోోవు వేదికమీదనుంచి క్రిందికి వురికేడు, వెనుక వంసః 
వకబల్ల కిరకిరలాడిన చప్పుడయింది. ఇరవై మందివరకు లేచి గోల అచేస్తూ 
బయటికి వెళ్ళిపోయేరు. మధ్యవరసలలో నున్నవాణ్ళకూడా కొందరు 
లేవడం మొదలెస్తేరు. వివరో కటికి అద్దపుత లుపులు బద్దలుక్‌" క "సేరు. 
కిటికీలోంచి చల్లటిగాలి రయ్యిమని వీచింది. 

“ఫోల్‌ కొడుకు టిమోఫీకాదూ +” 

“వాళ్ళని వెంటనే (గామంలోనుంచి త 8 మెయ్యుండి:” 

“అతనుకాదు. అకిమ్కా. టుబ్యాన్‌స్కోనుంచి వచ్చిన కోన 
క్కులు కూడా కొంతమంది ఇక్కడ వున్నారు,” 

“లంజకొడుకులు! ఏరీ! పట్టుకోండి:” 


అర్ధరాత్రివరకు మీటింగు జరుగుతూనే వుంది. సమిష్టివ్యవసాయ 

క్షేశ్రానికి అనుకూలంగాను, ప్రతికూలంగాను, అనేకమంది, కంఠాలు 

బొంగురుపోయిలాగ గంభీరంగా ఉపన్యాసాలు యిచ్చేరు. సభలో అక్క 

డక్కడ రెండుకక్షలవారు వాదనముదిరి చేతులు కలపడంవరకు వచ్చిండి, 

మైడనికోవ్‌ సన్నిహితబంధు వొకడు ఆతనికోటు ఆడ్డండా చింపిపారే సేడు 
(14 
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దానితో ఇద్దరూ కొట్టుకొనడానికి సిద్ధంఅయేరు. డెమ్కాఉషాకోవ్‌, 
ముందువరసలలో కూర్చున్న సభ్యులమీద నుంచి రెండుడరకలలో దాటి, 
మైడనికోవ్‌కి సహాయంచేయడానికి పరుగె త్రివచ్చేడు. ఇంతలో డేవిడోవ్‌ 
వచ్చి రెండువై పులవాళ్ళని విడతీసేడు. డెమ్మా, చిరిగిపోయిన మెడని 
కోవ్‌ కోటుచూకిస్తో ఇల్లా అన్నాడు : 

“కోం డాట్‌ ఎస్నిరోజులు (శ్రమపడి తే మళ్ళీ ఇటువంటికోటు 
సంపాదించగలవో ఆలోచించు.......” 

“అతనివిషయం తరువాత చూడవచ్చు, ముందు నీ భార్యకి...” 

“అటువంటి వేళాకోళాలు కట్టి పెట్టండి. లేకపోతే బయటికి పంపిం 
చెయ్యవలసి వస్తుంది.” 

మీటింగు మొదలు పెట్టినది మొదలు ఇంతవరకు మూగడై మిడ్‌ ఈ 
అనవసరపు గొడవ వినబడకుండా చెవులమీవుుగా కోటుకప్పుకొని వెనక 
వరసలలో ఒక బెంచీకింద పడుకుని నిద్రపోతున్నాడు. మేజోళ్ళు కుడుతూ 
మీటింగుకివచ్చిన ఆడవాళ్లు కొంతమంది సూమలు, ఊలువుండలు క్రింద 
జారవిడిచి వరండామీద గోడని జేరబడి కునికిపాట్టు పడుతున్నారు. చాలా 
మంది అంతక్రిత మే ఇళ్ళకి వెళ్ళిపోయేరు. సమిష్టివ్యవసాయక్షే శ్రానికి 
అనుకూలంగా మాట్లాడడానికి ఆర్కాడీ మళ్ళీలేచి యేదోమాట్లాడబోయేడు. 
కౌని అంతవరకు గట్టిగా ఆర్బియుండడంచేత కంఠంపోయి మాట సరిగా 
వచ్చిందికౌదు, కంఠంముడి సవిరించుగుంటూ, చెయ్యిఎ.త్తివిసురుతూ నిల్చు 
న్నచోటనే కూర్చుని, వుద్రేకంపట్టలేక, ప్రతికక్షీయైన “నికోలాయ్‌ అఖవ 
ట్కిాన్‌ 'తో, సమిష్టి వ్యవసాయక్షేత్ర నిర్మాణం పూర్తి అయిన తరువాత 
అతనివంటివాళ్ళగతి ఏమవుతుందో అభినయించేడు. ఒక బొటనవేలు 
గోరుమీద మరియొకటి పెట్టి “చిటిక్కు.” మనిపించేడు. నికోలాయ్‌ తిడుతో 
లేచిపోయేడు. 


పదో ప్రకరణము 
ఎడబాటు 


మెడనికోద్‌ మీటింగునుంది ఇంటికి వచ్చేటప్పటికి రాత్రి జాగా 


యా 


Ey 


దుపోయింది. ప్రకృత౦తా నిశదింగా వుంది, కీచురాళ్ళ రొజమా త్రంవిని 
(త ఎ 

సోంది, తిన్నగా, కోండ్రాట్‌ దొద్దోని డూడలపాకలోకి వెళ్ళేడు. ఎడ్ల 
దు గడ్డి లేకపోవడం చూసి గుప్పెడు గడ్డిపరకలు వాటిముందర 


జాచి 


సేడు. కాని, మరునాడుదయం వాటిని సమిష్టివ్యవసాయక్షేశ్రానికి తోలి 


క 


tub 


పెట్టాలన్న విషయం జ్ఞప్తికి వచ్చి, సందెడుగడ్డి తీనుకొని వచ్చి వాటి 
ముందు వేసేడు, 

“ఈరోజుతో మన దాకీ తీరిపోయింది........ ఎహెయె, కిరుగు! 
నాలుగు సంవత్సరాలనుంచి, ఒకళ్ళకొకళ్ళం కష్టపడి సనిచేసేము, కాని 
ఏంలాభం? మీరు నేను కూడ ఒక డొక్క మాడుతూనే వున్నాము కౌని_ 
ఒకరికీ కడుపునిండా ఇంత తిండిలేదు. సమిష్టివ్యవసాయకేత్రంలో చేరుతే 
మీరు, నేనుకూడ హాయిగా జీవించవచ్చునని ఆశగావుంది. నేను చెబు 
తూన్నదంతా తెలిసినట్లు, అల్లా తల ఊప్పతున్నా వెందుకు?” అంటూ చిట్టి 
మూర వేసియున్న ఒకఎద్దు ముట్టిపట్టుకొని పైకెత్తి, నెమరువేస్తూన్న 
దొడలు రెండు చేతులతోను పట్టుగున్నాడు. 6 సంవత్సరాలక్రితం తను ఆ 
ఎద్దుకోసం రాశత్రింబగళ్లు ఎల్లా కనిపెట్టుకొని కూర్చున్నది జ్ఞాపకం 
నచ్చింది. “కోండ్రాట్‌” కౌని, దూడల్ని కాచేవోడుకొని లేనప్పుడు ఆ 
ముసలి ఆవు పొల్లి ౦ది, కాని అది చూలుకో వున్న లక్షణొలేమీ కనుపించ 
లేదు, “ఇంకా చూలుతో వున్నట్లు తోచదు. అప్పుడే ఒట్టిపోయి 2 నెల 
లయింది, వెధవగొడ్డు.” అని కోండ్రాట్‌ దానిని చూసినప్పుడల్లా అనుకుం 
టూండేవాడు. కాని నెలరోజులకు ఈనుతుందనగా, నవంబరునెలలో, 
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చూడుతోవున్న లక్షణాలు కనుపించసాగేయి. ఆ శీతకాలపు రాతులలో 


ఆవు ఎప్పుడు ఈనుతుందోనని, మెలకువ వచ్చినప్పుడల్లా లేచి చూస్తూం 
డేవాడు. ఆ యేడు చలి పక్కలు ఒంచేసింది. చూడని వెయ్యగానేచూసి 


గ 


r 


{ 


గ్రత్త పెట్టకపోతే చలికి కొంకరించుకొని చచ్చిపోతుందేమోనని 
యంతో ఘడియఘడియకు వచ్చి, ఆవు ఈనిందేమోనని చూస్తూండే 
వాడు. ఆ రోజుర్‌ అతనికి కంటిమీద కునుకు కూడా ఉండేదికాదు. ఆఖ 
రుకు ఒకరోజు వుదయం అతనిభార్య “ఆనా గబగబావచ్చి “........ ఈ 
రాత్రి తప్పకుండా ఈనేస్తుంది.” అంది. 


A 


r 


£ 


ఆరోజు సాయంకాలం అవకుండానే రాత్రిభోజనం చేసేసి, కోం 
(డాట్‌ సిద్దంగా కూర్చున్నాడు. ఎప్పుడు అవసరం వస్తుందోఅని లాంతరు 
ఆర్బెయ్యకుండా వుంచేడు. ఆరాత్రి ఆవుని ఏడుసార్లు చూసివచ్చేడు. ఆఖ 
రుకు తెల్లవారురూమున ఎనిమిదో పర్యాయం దూడలపాకలోకి వెడు 
తూంటే ఆవు ఆర్బు వినిపించింది. ఆతురతగా పాకలోకి వెళ్ళేడు. అప్పటి 
కప్పుడె ఆవు మావి వెయ్యడానికి సిద్దంగావుంది. ఎగ్రటిమాడ ఒకటి చలికి 
గజగజ వొణుకుతూ, ఆవు పక్కన నేలమీద పడుకొని తలఎ త్తిచూస్తూంది. 
మావి తింపే పాలివ్వదనే నమ్మకం అతనికి కూడా వుండడంచేత ఆవకి 
అందకుండా మావి దూరంగా తోసేసి, లేగదూడ నెత్తుకొని ఇంట్లోకి తీను 
కొని పోయేడు. 


“దోడైదూడే: ” అన్నాడు కోండా9ట్‌ సంతోషంతో. 


“ఆనా” కౌొస్‌ చేసింది. “దేవుడు మనయంమన్నాడు. మన అవ 
సరం గుర్తించి కోడెదూడనే ఇచ్చేడు” 
అప్పటికి కోండ్రాట్‌కి ఒక్క టే కోడెమూడ వుంది. ఇంకొక్క 
కోడెడదూడ వుంఘే, ఎదిగి రెండేళ్ళనాటికి అక్కరకువసాయని ఇంకోదూ 
డని కొన్నాడు, క్రమంగా ఆ ర0డుమూడలు ఎదిగి పిదవయేయి. కోం 
యు 
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డాట్‌ వాటికి సరిపోయేటంత బండి ఒకటికొని, అదును రోజుల్లో దుక్‌0 
దున్నుకుంటూ, ఆరిన జాల బంకిపని చేసుగుంటూ, కాలషేపం చేసేవాడు. 

అ ఎద్దును చూసేటప్పటికి కోండ్రాట్‌ కి కంఠంలో ఏదో అడ్డుపడ్డట్లు 
అనిపించింది. కళ్ళనీళ్లు తిరిగేయి. మాట్లాడకుండా అక్కడినుంచి వెళ్ళిపో 
యేడు. ఆరాత్రి అతనికి నిద్ర పట్టిందికాదు. చుట్టకాలుస్తూ, ఏదో ఆలోచి 
స్తూన్నట్లు పరధ్యానంగా పడుకున్నాడు, 

“చివరకి ఈ సమిష్టివ్యవసాయక్షేత్రం ఎల్లా పరిణమిస్తుందో, ఎటు 
వంటి చిక్కులు వచ్చినా, వెనుతియ్యక, తలపెటిన పని చివరకంటా కొన 
సాగించాలని, నాలాగ, అంతా పట్టుదలగా పనిచేస్తారా? ఇంటప్పట్టి "పెరిగిన 
దూడల్ని, ఈరోజు వదిలేసి, ఇతరుల చేతిలో పెట్టడం అంటే మనస్సుకి 
చింతగానే వుంది. అయి తేమా త్రం.తస్పుతుందా? స్వంత ఆ స్తిమీద వుండే 
మమకారాన్ని చంపుకోవాలి, ఆ విషయం ఇంక తలంపుకేనా రాకుండా 
చెయ్యాలి!” ఆతని భార్య పక్కని గుబ్లుపట్లి నిద్రపోతూంది. కోం,డాట్‌ చీక 

వ ఈ వ్‌ 
ట్లోకి చూస్తూన్నాడు, కాని అతనికళ్ళకి దృష్షిలేదు. “ఆయితే ఈ మేక 
య జాలి న 
పిల్లల్ని, గొడ్జెల్ని ఏమిటి__చెయ్యడం, వాటిని వెచ్చగావుండెచోట వుంచి 
జాగ్రత్తగా చూస్తుండాలి. మిగిలినవాటితో కలిసిపోతే, వాటిని ఆనవాలుపట్టి 
వేరుచెయ్యకలమా” ఆవుల విషయం ఏమిటో? వీట్లనన్నిటిని పోషించడం 
ఎల్లాగ కొన్ని చచ్చిపోవచ్చు. కొన్ని రోజులు పోయినతరువాత ఎవరి 
మట్లుగువారు భయపడి ఒకొ్క్కాక్క-రే తప్పుగుంటే? ఈ ఊరు వదలి ఎక్కు 
(se) 

డికెనా లేచిపోవలసింది నేను. ఇప్పుడు ఉన్నది కాస్తా కూడా కుడిచిపెట్టు 
గునిపోతుంది.” అని ఈవిధంగా ఆతను ఆ రాత్రంతా ఆలోచిస్తూనేవున్నాడు 

తెల్లవారుయూమున కొంచెం కలతనిద్రవట్టింది. -ఆ నిద్రలోకూడా 
ఈవిషయాన్ని గురించిన కలలే! సమిష్టివ్యవసాయ విధానములోని ముఖ్య 
సూత్రం అతనికి బోధపడలేదు, చివరకు అతికష్టంమీద స్వంతఆ స్తిమీన 
వుండే (పేమపాశాలు తెం పే పేడు, 
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మరునాడు వుదయం, భోజనం అయినతరువాత, సమిష్టివ్యవసాయ 
క్షేత్రంలో చేరేటందుకు ద౭ఖాస్తు రాసోకూర్చున్నాడు, తప్పులు రావడం 
చేత రెండు మూడు కాగితాలు చింపేసి, చివరకు: 

“కమ్యూనిస్టుపార్టీ యొక్క గ్రిమాచి గ్రామశాఖకు కార్యదర్శియైన 
కామేడ్‌ మకార్‌ నిగుల్నొది కి 

“దరఖాస్తు” 

“మధ్యతరగతి రైతునయిన కోండ్రాట్‌ క9స్టోఫరోవ్‌ మైడనికోవ్‌ 
అను నేను, నా భార్య పిల్లలతోను, ఆ స్తిఅంతతోను, నమిష్టివ్యవసాయ 
క్షేత్రంలో సభ్యుడుగా చేరడలచితిని. కనుక నన్ను దానిలో చేర్చుకొని 
నూతన జీవితం గడి పేఆవకాశం కలుగ చెయ్యవలెనని కోరుతున్నాను. 
ఆ నిబంధనల నన్నిటిని నేను అంగీకరించుచున్నాను.” 

“3 మైడనికోవ్‌.” 
అని వ్రొసేడు. 

“చేరడానిశే నిశ్చయిం చేరా?” అంది అతని భార్య, 

“అవును.” 

“దూడల్నికూడా తీసుగువెడతారా?” 

“*ఆంఎతీసుకువెడతాను, పిశాచంలా అల్లా చూస్తా వెందుకు? సీకు ఇష్టం 
లేనట్టుంది: నీకు నచ్చచెప్పడానికి పడ్డ ఈ కంఠశోంషఅంతా వృధాఅయిందీ! 
ఎంతతో స్తే అంతేకాని, శు వాళ్ళు ఏమిచెప్పినా, వినడం అంటూ లేదు.” 

“కోండా9ట్‌: ఆవు విషయంతప్ప నాకూ ఇంకో విచారంలేను, 
చేరడం నాకూ ఇష్టమే. కాని ఆ ఒక్కవిషయం తల్చుగుంకే మూత్రం 
ఎందుకో తెలియదు_విచారంగా వుంటుంది,” అని నవ్వుతూ, చేతిలో 
గుడ్డతో కళ్ళనీళ్ళు ఒత్తుగుంది. ఇదంతాచూసి కి9షష్యా' అను నాలుగు 
సంవత్సరాల వయస్సుగల వారిపిల్లకూడ ఏడవడం మొదలెట్టింది. 
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కోండా)ట్‌, ఆవుని, ఎడ్డని వీధులోకి తోలి, ఒక గుణ్ణం ఎక్కి, 
వాటిని నీళ్లపెట్టడానికి ఏటికి కోలుకువెళ్ళేడు. అవి నీచ్లతాగి ఇంటికి 
మశ్శేయి, కాని కలదా వాటిని అడ్డంకొట్టి, సోవియట్‌ ఆఫీసు సువైప్పు 
మళ్ళించేడు. 
ఆడవాళ్ల కిటికీలలోను, గుమ్మములలోను నిలబడి కోండా9ట్‌ వై పుకి 
ఆశ్చర్యముగా చూడసాగేరు. కోసక్కు_లు వాకళ్ళలో దడులను అనుకొని 
నిలబడి చూసోన్నాలు. అంతనుంది అప చూడ్రంచేత అతని శరీ5ఐం 
బరువెక్కి నట్లుతో చింది. కాని మలుపు తిరిగటప్ప టికీ సోవియట్‌ ఆఫీను 
యెదుట వఏవీధిఅంతా గుణ్జాలు, ఎడ్లు, ఆవులు, గొ"ల్రైలు మొదలై నవా టికో 
లుబిష్కాన్‌ , 
ఆవు కొమ్ములకి తాడుపోసి బలవంతంగా లాక్కొస్తూన్నాడు, వెనకనుంచి 
మెడలోతాడుతో దూడ ఒకటి వస్తోంది 


నిండి పీదిజింతా కోలాహలంగాడంది. పక్క_సంచులోనుంచి 


“పఫీటికోకలు అన్నీ కలియకట్టి కోలుకుపోదం,” అని లుబిషి.న్‌ 
వేళాకోళంగా అన్నాడు. కాని, ఎందుకో అతనుకూడా చీకాకుగానే 
a) కనా ణా ద్ర 
ఉన్నాడు. (క్రిందిదె డమీదతగి£న దెబ్బ 5 ద్దిగా ర_క్రంచిమ్ముతూంది, 
“ఆదెబ్బ ఏమిటి?” 


“రహాస్యం ఎందుకు! నా భార్యకం౦ం ల ఎవరున్నారు? ఆవుని తోలు 
కొని వస్తూం సే, తోలుకు వెళ్ళడానికి వీలులేదని అడ్డంవచ్చింది. కొని నేను 
వినక పోవడంచేత దెబ్బలాటలోకి దిగింది. నమ్ముతావో లేదోకాని పళ్ళెం 
ఒకటి తీసుకొని మీదికి వచ్చింది. దానితో నాఒళ్లు మండిపోయింది. “ఆ! 
బోల్షివిక్కునికొ శే సాహసంవుందీ నీకుః' అంటూ చేతిలోవున్న కర్రశో 
ఒళ్ళట్టనన్ని కొ-టను ము స్ట 

గామసోవియటు ఆఫీసునుంచి వాటినన్నిటిని టిటాక్‌ యింటికి 
తోలుకు వెళ్ళేరు. ఇదంతాచూసి, అంతవరకు “చేరుదామా-వద్దా' అని ఆరో 
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చిసోన్న మరిపం;డ్రెండుగురు కోనక్కులు ఆ ఉదయమే దరఖాస్తులు 
ల్ని తోలుకొని సమిష్టివృవసాయక్షేత్రంలో చేరడానికి వచ్చేరు. 


ey 
SE 
dN 
లో 
థ్‌ 


ఇవరు పనిదాళ్ళ సహాయంతో నగుళ్నోవ్‌, ఆ పశువులనన్నిటిని 
ద 

కటుటకు వీలగునటు పాకలు వబాగుచేయించి, గుంజలుపాతి, కొవలసిన 
చు aa) 

యేర్చాట్లన్నీ చేసేడు. గ్రిమాబీలాగ్‌లో ఏర్పాటు చేయబడ్డ మొట్ట 


మొడటి సమిషి పశుశాలలు ఇవే. 
దు 


ఫీ 


పదకొండో ప్రకరణము 
జ పృ. 


కోండా9ట్‌ , లుబిష్కి న్‌తో కలసి, గోతులు తవ్వి రాటలుపాతుకూ 
న్నాడు. లుబిష్కిన్‌ నెత్తిమిదనున్న నల్లటి టోపీకిందనుంచి చెమట కారు 
తూంది. ఒగరుసోనే, అతడు వంచిననడుము ఎ త్తకుండా పనిచేస్తోన్నాడు. 
కొంత సేపటికి పనిఅంతా ప్తూర్ణిఅయింది. బయట నిలబడియున్న 28 జతల 
ఎడ్తని తోలుకువచ్చి ఆపాకల్లో కళ్తుసేరు. వాటివెనక చెముటకితడిసి 
ఒంటిని ఆంటుకొనిపోయిన కాకిట్విల్లు చొక్కాతో నగుల్నోవ్‌ వచ్చేడు. 


“మకొర్‌.!0.నిముమోలు పనిన సనో, లేదో-అప్పుడే నీశరీంఅంతా 
చెమట ఓడుతూ ఎల్లావుందో చూడు. చొక్కానుంచి చెమట పిండవచ్చు. 
ఈమాత్రంపనికే అలసిపోతే నువ్వు పని ఏం చెయ్యగలవు?” అన్నాడు 
లుబిషిగ్‌. “చూడు! నేనెల్లా పనిచేస్తానో: గునపం పుచ్చుగున్నానంపే 
రాళ్ళకూడా వణకాలి. టిటాక్‌ దేకొదూ యీగునపం? బాగా వుంది. ముందు 
ఆ కోటు తొడుక్కో, లేకపోతే చలిగాలి తగిలి జలుబుచేస్తుంది.” 


జప 118 
ఆవ్‌ 

నగుల్నోవ్‌ కోటు తొడుక్కు న్నాడు. 

“వెనక యుద్దంలో విషవాయువు తగిలినప్పటినుంచి, ఏమాత్రం 
పనిచేసినా ఒగర్పువసోంది. ఇకళాడపని అంతా పూర్తి రి అయినట్లుందే ; 
బాగుంది: ఇప్పుడు చూడు! వరసగా ఇన్నిపపవుల్ని కేసే కల కల 
లాడుతూ ఎల్తావు ఏ౦దో:” అంటూ నగు! ల్నోవ్‌ సంతృప్తి వీని వెలిగ క కళ్ళతో 

పాకలలో ఖాళీలేక పోవడంచేత, ఆవుల్ని బయట కడుతూన్నారు, 
ఇంతలో రజ్మట్నోవు. డెమావచ్చేరు. ఆండ్రీ, నగుల్నోవు బుజంమీద 
చెయ్యి వేసి కో తనల పతీ తీసుకొని వెళ్ళేడు: 

“మకార్‌: నిన్నటి సంగతి మనస్సులో ఉంచుకోకు. పసిపిల్లల 
ఏద్పులు వినేటప్పటికి మావాడు జ్రాపకంవచ్చి, మనస్సులో ఒకవిధమెన 

జః ™ రా 
బాధ కలిగింది ” 

“ఇల్లాంటివాడవు___నువ్వు ఎందుకు పవికివస్తానో నాకు తెలియ 
కుండా వంది." 

“నావిషయంలో వెనకటిలా లేవు నువ్వు; సీముఖం చూస్తే స్పష్షంగా 
తెలుస్తోంది.” 

“ఇంక ఆవిషయం కట్టిపెట్టు _చంపుకుతినక, నక్కడికి.బయలు 
దేరేవు? సశువులికి గడిలేము. కొంచెం తెచ్చి వేద్దాం. ఇప్‌ ఎక్కడా 
కనిపించడంలేదు. ఏంచేస్తూన్నాడు !” 


“ఆయన, ఆర్కాష్కా- కలిసి సోవియట్‌ ఆఫీసులో దరఖాస్తులు 
చూస్తూన్నారు, నెను వెడుతూన్నాను ల నిన్నటి పని ఇంకా కొంచెం 
తరువాయి వుంది. సిమన్‌ లెష్టినోవ్‌ని వెళ్ళగొట్టి ఆస్తిని స్వాధీనం చేసుగో 
వాలి,” 


114 బీళ్ళు దున్నేరు 


ఆక్క_డినుంచివచ్చి, మళ్ళీ నిన్నటిలా ప్రారంభిసా వే మో” అన్నాడు 
నగుళ్నోవ్‌ నవ్వుతూ, 

“దానికేంకాని__నాకోకూడా ఎవరిని తీసుకొనివెళ్ళను? యుద్ద 
రంగంలో ఉన్నట్లు అంతా అడావిడిగా ఎల్లావున్నారో చూడు: పశుపుల్ని 
తోలుకొని వస్తున్నారు; గడ్డి తీసుగొస్తూన్నారు; కొందరు అస్ఫుడే ధాన్యం 
కూడా తీసుగొస్తున్నారు. వాళ్ళని అందర్నీ వెనక్కి పంపించేసేను. ధాన్యం 
విషయం, ఈతొందర అణిగిన తరువాత చూడచ్చు. నాతో వచ్చేటందుకు 
ఏవరు , సిద్ధం గావున్నారు?” 

“కోంతోంట్‌ మెడనికోన్‌ వున్నాడు. కోండ్రాట్‌: ఒక్క సాది 
ఇల్లారా! చై ర్‌ మన్‌తో కూడా వెళ్ళి, లెప్టినోవ్‌ ఆ స్త్‌ జప్పు అసి స్వాధీనం 
చేసుకొనడంలో ఆయనకి సహాయంచెయ్యి. ఏం, ఆలోచిను సున్నావు? వెళ్ళ 


ధు 


డానికి ఇష్టంలేదా ఏమిటి? 

“ఇషం లేకేమి? తప్పకుండా వెడతాను” అన్నాడు. 

(యు 

డెమ్కాఉషాకోవు, కోండాగిట్‌, ఆండ్రీ కలసి బయలుదేరేరు 

రజ్మట్నోవు కోండ్రాట్‌ కేసి చూస్తూ, 
“విచారంగా ఉన్నా వేమి. సంతోషంగా వుండవలసినసముయంలో ? 

చూడు, ప్రశాంతంగాపుండే (గామజీవనంలో ఎంత సంచలనం కలిగిందో, 
(గామంఆంతా రేగిన తేనెపట్టులా వుంది.” అన్నాడు, 


“సంకోషించడానికి ఏమివుంది ఇప్పుడు; కష్టాలన్నీ ఇంకొ ముందు 
న్నాయి” అన్నాడు కోండ్రాట్‌. 
ఈర 
“చల్లికరోజులలో తెలుస్తుంది. అంతవరకు ఎందుకు? ఇప్పుడు నేను 
వస్తుంపే ముగ్గురు మాత్రం పనిచేస్తున్నారు. ఒక డజనుమండి వరకు 
చల్లగా చెట్లునీడని కూర్చుని చుట్టలు కాలుసున్నారు........ క్‌ 
య రు లు = 


ని 
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కృజనో్కోవు నవ్వి, ఎడ్తనుకట్టి బండితోలుకుపోతూ, “ఈగడ్డి 
సమిషి వ్యవసాయక్షేణ్రానిది కాని మనది కాదుకదా, అందుచేత అది ఎల్లా 
పోతే మాత్ర౦ మనకెందుకు?” అన్నాడు నెమ్మదిగా. 

“రూ సేవూ ఆ వెధవ ఏమంటున్నా డో:” అన్నాడు డమ్కా 
కోండ్రాట్‌ కేసి చూస్తూ. 

“కి వాళ్ళు లెప్టినోవు ఇంటికి వెళ్ళి జప్తు (ప్రారంభించిన కొద్దిసేపటికే 

ఆ ఇంటిదగ్గిర 80 మంది వరకు పోగయేరు. వాళ్ళలో చాలామంది ఇరుగు 
పొరుగు కోసకు ప్రీలే. కొద్దిమంది కోసక్కులుకూడా వున్నారు. లెప్టనోవ్‌ని 
ఇల్లు వదలి వెళ్ళిపొమ్మనగానే సాపిట్లో మూగియున్న ప్రజలలో గుసగుసలు 
బయలు దేరేయి. 

“ఇదంతా చూడగా పట్టపగలు దోపిడీలావుందే! కష్టపడి ఆస్తిసంపా 


దించుగున్నందుకు ఫలితంగా__ఇప్పుడు ఆ ఆ స్తిఅంతా లాక్కుని ప్రవాసం 


“పాపం! ఆతన్ని చూస్తె జాలేస్తోంది.” 

“జాలెయ్యదూ.__యెవరికొచ్చినా కష్టం ఒకటీ!” 

“వెనక ఇకను ట్రిఫోనోవ్‌ ఆస్తి అంతా వేసుగో లేదూంవాకీ క్రింద! 
అప్పుడే మేనా మంచిచెడ్డలు ఆలోచించాడా?ః” 

“చూడు, "ఎల్లా ఏడుస్తూన్నాడో:” 

గా జారి 

“ఎన్ని కొంపలు కూ ల్చేడురా, పీడ్లు! ఇల్లా అవవలసించే వీడీకి. 

మంచివని జరిగింది.” 


“ఒకళ్ళకి కష్టంవ స్తే చూసి సంతోషించడం మంచిపనికాదు. ఈ 
వేళ అతను ఆయేడు... రేపు మనం అవచ్చు ” 
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“మనదగిర ఏనా వంపేకాదూ యిలా అవడానికి! వొస్తే ఎవరి 


డెనా మనకి రావాలికాని మనదగింనుంచి పోయేదేసు లేము 


“మొన్న వేసవిలో కోతకోసుగునే యంత్రం రెండు రోజులు ఆడైకీ 


టి 
యిచ్చి, 10 రూపాయలు గూబబపిండి వనూలుచేసేడు. అప్పుడు మన 


వోవ్‌ బాగా డబ్బున్నవాడే. యుద్దంనాటికే అతడు జాగా డబ్బు 
స్తుష చ్చువదీకి అప్పు? చ్చీ, డాకీ క్రింద 
వాళ్ళ ఆనులువేసుకొనీ ధనవంతుడమేడు. ఆ చుట్టు ప్రక్కలనున్న దొంగ 
లందరితోను అతనిక లాలోచీపుందని ప్రతీతి. గిప్సీ గుబ్లప్పవ రకులు 
గుర్రాలని యెత్తుకువచ్చి యితనికి అమ్మడం మామూలు, అతడు ఆ గుర్రాల 
నన్నిటిని. జారిట్టిన్‌, టాగన్‌రాగ్‌, ఉరియపిన్స్కు. మొదలై న చోట్లకి 
తోలుకొనిపోయి అమ్మే సేవాడు, సంవత్సరానికి రెండు మూడు సార్లు 
డగ్గిబ స్త్రీకి వెళ్ళి, కాగితపునోట్లు బింగారుమొహర్లుగా మార్చి తెచ్చి, 
దాచుకొనేవాడు. 1912 వ సం॥లో ఒకసారి ఇతనిని దారికాచి దోచుకొన 
డానికి ప్రయత్నం జరిగింది. కాని లెప్టినో వ్‌ ఒక్కడూ దేతిలోనున్న 
కర్రతో వాళ్ళనందరిని ఎదిరించి తప్పించుకొని పారిపోయేడు. ఏవస్తువై నా 
సరే. కంటబడడం తడవు . వెంటనే ఎత్తుకొనిపోయి యింట్లో వేసుకొనే 
వాడు. ఎప్పుడు దొంగతనం చేసినప్పటికీ అతిజా(గ త్తగా రెండోకంటివాడికి 
తెలియకుండా చేసేవాడు. 
కాని ఒక్క-సారిమాత్రం - ఎవరివో ధాన్యపుబన్తాలు ఎత్తుకొనిపోయి 
అమ్మెయ్యడానికి పట్నానికి తీసుకొ నిపోతూండగా- దొరికి పోయేడు. ఆడ 
యినా ఎప్పుడో ఆతని చిన్నతనంలో. ఈ పాపాలన్నీ పోవడానికి (ప్రతి 
రోజు చర్చికి వెళ్ళి, కొవ్వవ తి వెలిగించి, [క్రీస్తుయెనమట రెండులెంపళలు 
వాయించుకొని పళ్చాత్తాసపడి వెంటనే కొవ్వువ త్తి ఆర్బేసి జేబుళోవేసు 
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కొన్‌, వచ్చే స్తూండేవాడు, అంత జ్మాగ_త్తగా వాడడంచేత ఆ ఒక్క కొవ్వు 


వ తి సంవత్సరం వరకు సరిపోయేది. ఈ రోభత్యం, చెవునిమీన అశ్రద్ద 
చూపి ఎవరేనా ఆకేపి స్తే ee: మనమాత్రం తెలివి లేక పోలేదు! దీపం 
"పెటకానికి మనం హే బ్బు ఖర్చుచేసేమో చూడడు దేవుడు. ఆపని 
యు 
భ క్తీశ్రద్దలరో చేసేరా లేదా అని చూసాడుకౌని !” అని సమాధానం 
వాం . అల 
దం టి అణ 
ఇల్కుం, వాడు. 
ఉశక్ళో జరుగుతూన్న సంగతులన్నీ, ఆతనికి ఎప్పటికప్పుడు 
తెచస్తూనేవున్నాయి. తన ఆ సికాడా స్వాగినం చేసుకొని (గ్రామంలో 


నుంచి వెళ్ళగొటడానికి య తెలియగానే. ఖరీనయిన వస్తువు 
వ్‌ 
స 


ట్నోవ్‌ వచ్చి. ఆస్తి ఆరా వవలి కట్టుబట్టలతో (గొమం వదలి వళ్ళి 
బోవలనిందని చెప్పినప్పటికి ఏమీ కంగారుపడబేమ. సామాను జాబితా 
తయారు చెయ్యగంలోకూడ వాళ్ళకి సహాయపడాడు. ఇదంతా చూసి 
ఏడుస్తున్న ముసలి ధార్యశేసి తిరిగి, 

“ఏడవకు. మనం పడుతూన్న యీ కష్టాలన్నీ భగవంతుడికి 
తెలుసును. ఎక్కడ యమిజరుగుతున్నా, ఆ దయామయుడు కనిపెడు 
తూనే వుంటాడు” 

“అన్నీ కనిపెడతాడుకౌని నీ వున్నికోటు ఎక్కుడదాచేవో మాత్రం 
కనిపెట్టడనుకుంటాను; అంతేనా 1” డెమ్కా- వెటకారంగా అతని కంఠ 
స్వరం. అనుకరిస్తూ అన్నాడు, 

“ఉన్నికో పేమిటి ?” 

“క్రిందటి ఆదివాంం నువ్వు చర్చికి వెళ్ళేటప్పుడు తొడుకొన్నది.” 

“నేనప్పుడూ ఆలాంటి కోటు తొడుక్టోలేదే 1 

“నువ్వు తొడుక్కొని వెడుళూంటకే నా కళ్ళారా చూసేను, అది 
ఇపుడు యెక్కడో దాచేసేవు.” 
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దిగో ! డిమెంటీ ! భగవంతుడు సాక్షిగా చెబుతూన్నాను. అసలు 
నాకు అటువంటి కోటు లేనేలేదు.” 


“ఆ ఏసుక్రీస్తు సాక్షిగా_-నువ్వు పొంపాటు. పడుకున్నా పో 
0 
అంటూ లుప్పినొవు క్రాస్‌చెసేడు 
a 
“ఆదద్దం అడి యింకౌ = పాపం యెందుకు మూటకట్టుగు టాపు 
డెమ్మా కళ్ళుచికిలిస్తూ ప్రజలకేసి చూసే 
7 
భళి ఎవి గె Fa వే పసన ered (J 
ననెబు అబద్ధం ఆడడం లమ-ఘంటాపథంగా చెప్పగలను, 


“ఏమిటి* నా స్వంత కోటు కోసవ 
“ఆ అది దాచి నందుకు,” 
“దేవుడుకూడా నీవంటివాడే అనుకున్నావా ఏమిటి? అతనికి యిటు 
వంటి విషయాలు అక్కర్లేదు, ఆసలునామీ కొ త్తఉన్నికోటు లేందే? నావంటి 
ముసలివాడితో పరిహాసం ఆడడానికి సిగ్గు లేమా నీకు?” 


“వి తనాలకోసం వెనక నీ దగిర 20 కుంచాలు తీడుకుంటే తిరిగి 


—_ 
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సిగ్గుపడ్డావా?" అని అడిగేడు కోరల్‌, బయట చేరిన | జల గోలలో 
అతని మాటలు స్పష్టంగా వినిపించలేదు. కౌని లాష్టినోవ్‌ అకనివై పుకిరిగి, 


“కోండ్రాట్‌! వీ మీనాన్న చాలా నుంచివాడు. మహానుభావుడు చచ్చి 
స్వర్గాన పున క ఆతన్ని చూసేనా నువ్వు యీ అన్యాయానికి 
వొడి గట్టకుండా వుండవలసింది. పవిత్రగంధంలో కూడా, “శత్రువై సాసరే 
పడిపోయినవాడిని కొట్టకు” అనివుంది. కాని, నువ్వు చేసేపని యేమిటి: సీకు 
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20 కుంచాలు ఇచ్చి ఏ౧ కుంచాలు వసూలు చే సేనన్నావు. ఎప్పుడు, భగ 
వంతుడు యేవుయేడు, అతడు చూస్తూనేవుంటాడు.” 

“ఆ 20 కుంచాలధాన్యం యిచ్చేసి. వూరుకో వాలని: దురాశాపాత కప్ప 
ముండాకొడుకులు; "అని హృదయావేవన, క్రోధం వెలిగ్రక్కు తూయెడింది. 

“ఏడవకు. ఏసుక్రీస్తుకే బాధలు తప్పలేదు. ఇంక మనబోటివాళ్ళకి 
రావడ౦ంలెక్కా.” అంటూ లాష్టినోవ్‌ చొక్కా చేతితో కళ్లు వొత్తు 
గున్నాడు, బయట జనంలో సద్దు అణిగింది. ఈ దృశ్యం చూసి ఆడ 
వాళ్ళు కళ్ళనీళ్ళు పెటుగున్నారు. రజ్యట్నోవు తన (వాత పని ముగించి 

కు 
లాపినోవువె పు తిరిగి “లాప్తినోవ్‌ ! యింక నువ్వు యిక్కడినుంచి వెళ్ళి 
ంచ్కె రే 
పోవాలి. కళ్ళనీళ్ల పెటుగుంటే యేమీ లాభంలేము. ఇంతవరకు నువ్వు 
౧౫ లు 

అనేకమందికి అపకారం చేసేవు. దానికి తగిన ప్రతీకొరం భగవంతుడు 
చేస్తాడని చేతులు ముడుచుకొని కూర్చోకుండా యిప్పుడు తమ్‌ చేస్తు 
న్నాం. ఒక్క నిమిషంకూడా నువ్వు యిక్కడ వుండడానికి వీలులేదు. 
వెళ్ళిపో.” అని తీవ్రంగా అన్నాడు, 

లాపినోవు టోపీ నెత్తినిపెటుకొని, వెర్రికొడుకుని చెయ్యిపట్టుకొని 

ర్న న టి అ 

నడిపించుగుంటూ బయటకు వచ్చేడు. వాకట్లోవున్న జనంజంతా ఒకర్ని 
ఒకరు తోసుగుంటూ ఆతని వెనుకపడ్డారు. లాష్టినోవు వాకట్లోకి వచ్చి 
మోకరిల్లి నాలుగు వైపులకు తిరిగి క్రాస్‌ చేసేడు. 


“దాలులే: యీ ఫపొటికి లేచి దయచెయ్యి 1” అని వసారాలో 
నుంచి రజ్మట్నోవు నకం నిద? 


బయటచేరిన జనంలోనుంచి మళ్ళీ కూతలు, కేకలు బయలుదేరేయి. 


“చిన్నప్పటినుంచీ వున్న యిల్లు, వాకిలి సమస్తంవదలి వెళ్ళిపోయే 
టప్పుడేనా కడసారి సెలవు తీసుగోనియ్యి 1” 
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డ్రి! 
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యట 
కొంపలు తీసేను. కనిపించినవన్నీ యె 


ఎదినుంచి అందిచ్చేడు. 


మోతీ 


ల్‌ 


al 


పడి చెమటోడ్చి సంపాదించేను కాని దొంగతనం అనేది మా 
_... కౌనిః మెడలు వంగ 


అణాల 


చాటుగా దొంగవసువులు కొంటూండేవాడిని” అని డె 
ఇ 
ర్న 
రు 


శ్ర 
“అటువంటివాడికి ఆఖరికి ముసలితనం వచ్చేటప్పటికి .... ....” 


“అనేకమంది 


రా 


46 
ణ్‌ 
44 


రమంది; శెలవుకీసుగుంటున్నాను, భగవంతుడిచ్చిన ఆయురారోగ్యాలతో స్ట 


అంతా నాఆ సి సుఖంగా అనుభవించండి. 
రిక్తీ అన్యాయం చెయ్యలేను ము" 
ఇంట పంట మెక్కుడా లేము” 


వసారా 
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లాష్టినోవును చూసి జారేసి, ఆడ వాళ్ళు యెగపీలుస్తూ జేబురుమా 
శ్ళతో కళ్టుతుడుచుకోసాగేరు. ఇంతలో రజ్మట్నోవు గదిగబ వచ్చి లాష్టి 
న వుని జబ్బపట్టుకొని “ఏమిటి ఈ వుపన్యాసం యిక్కడ? నువ్వు....”అని 
యింకా యేదో అనబోతున్నాడు. ఇంతలో వరండామీద డఉమ్కౌా నిలబడి 
యున్న చోటనుంచి గంద్రగోళం బయలుదేరింది. లాష్టినోవు భార్య వంట 
యింట్లోనుంచి ఒకచేత బాతుగుడ్డువున్న ఒక బుట్టను, రెండవచేక ఒక 
బాతును పటుకొని పరుగెతుకొని వస్తూంది. దెమ్కా ఆమె చేతిలోని 

అ ae న్‌. 
బుటను సునాయాసంగా లాగేసి, బాతునుకూడ లాక్కొానడానికి ప్రయత్ని 
స్తున్నాడు. కాని, ఆమె రెండుచేతులకోను బాతును గట్టిగా పట్టుగుంది, 

“దిక్కుమాలిన ముండాకొడకా! దూరంగా పో,” అని ఆరుస్తూ 
తిటసాగింది. 

లు 

“సమిష్టి వ్యవసాయక్నేత్రపు బాతు నువ్వు తీసుకొని వెళ్ళడానికి ఏలు 
లేదు.” అంటూ డెమా్కా మెడజాపి చూస్తున్న బాకుని కతుకదొరకపుచ్చు 
కున్నాడు, లాప్లినోవు భార్య బాతుకాళ్లు గటిగా పట్టుకుంది. బాతుకోసం 

ణం ౧౧ టి రు 
వాళ్ళిద్దరు కాళ్లు ఒకరు మెడ ఒకరు పట్టుకొని లాగడం మొదలెట్టారు, 
© ౧ అ య 

“నా బాతుని యిచ్చెయ్యి, సీదుంప తెగః"” 

“నేనివ్వను.” 

“దీన్ని ఒక్కదాన్నీ తీసుకుపోనీ. ఎందుకు ఏడిపిస్తాపు" 

“ఇది సమిష్టివ్యవసాయక్షేత్రానిది. నువ్వు తీసుకు వెళ్ళడానికి యెలా 
వీలు?” అన్నాడు డెమ్కా ఒగరుస్తూ; “తొలకరినాటికి గుడ్డు పెట్టడం 
(ప్రారంభిస్తుంది, ఆర్చి చచ్చినా సరే దీన్నిమాత్రం తీసుకు వెళ్ళనివ్వను.” 

వరండా మెట్లమీద నిలబడియున్న లాపినోవు భార్య మెట్టని తన్ని 

య యి య 
పెట్టి లాగడం ప్రారంభించింది. బాతు మొదట కొంత సెపు ఆర్చింది. కాని 
డెమ్కా- లాగడంలో మెడ గట్టిగా నొక్కుకుపోవడంచేత ఆర్బు మానేసి 


హత్య 1939 


రెక్కలు తటకట కొట్టుకొనశం మొదలు పెట్టింది. వీళ్ళిద్దరు లాగడంలో 
త్ర యు 
తలప్రాణం తోకకి వచ్చింది. డెమ్కా బాతును లాగెయ్యడానికి సిద్దంగా 
వున్నాడు. ఇంతలో బాతు మెడ కుతుకలోకి వూడివచ్చింది. దానితో లాష్టి 
శోప్ప భార్య మెట్లముద నుంచి క్రిందికి దొర్లి పోయింది, బలంకొలదిలాగు 
తూండడంచేత ఆవూతానికి చమ్కా- కూడ వెనకనున్న బుటమిద పడ్డాడు, 
ర్న ల 
బుటలోని గుడ్తన్నీ చికికి పచడె పోదేయి. ఇదంతా చూసూ బయట 
(ఆ జలద ‘ 
నిలబడియున్న జనం గొల్లుమన్నారు. లాప్పినోవు కంగారుగాలేచి దోపీ 
య్య 
సద్దుకొని కొడుకుని తిసుకొని వీధురోకి పరుగెత్తేడు. మెట్లమీదినుంచి 
వొర్తడంచేతలాప్తినోవు భార్యకి జాగా దెబ్బ తగిలింది. నెమ్మదిగా 
చి బటమలుప్పకొ నీ రెక్కలు కొటుకొంటూన్న జాకతుమొండెం అందుకో 
యి (cn 
టానికి చెయ్యిచాపిండి; కాని ఇంతలో పక్కని తారటలాడుతూన్న కుక్క. 
ఒకటి ర క్రంకారుతూన్న బాతుని చూడగానే ఒక్క ఉరుకున దానిమీదపడి 
నోటకరచుకొని పారిపోయింది. అక్క-డ చేరిన పిల్లలంతా కేకలేస్తూ దాని 
వెంటబడి తరుముకు పోయేరు. 


అముదునానానాలారాంనాలర్థీా మా 


పన్నెండో (ప్రకరణము 
హా త్య, 
గ్రిమాచీలాగ్‌ లోని వెనుకటి ప్రశాంతత పోయింది, రాత్రిం పగళ్లు 
ర వ ధం Keo తో జ వాం కె 
కోసక్కులు, పకా నందులలొోను, యిళ్ళలి ను చేరి సమెష్టివ్యవనాయ 
క్షేత్రాన్ని గురించి చర్చిస్తున్నారు. నాలుగు రోజులు వరుసగా సాయంత్రం 
మీటింగులు పెట్టి, తెల్లవారుయామున కోడికూ సేవరకు చర్చలు సాగించెరు, 
జరోజాల్లో విశ్రాంతి లేకుండా పనిచెయ్యడం చేత నగుల్నోవ్‌ చిక్కి 
శల్యం అయిపోయేడు. చేవిడోవ్‌ మాత్రం పెకి వెనుకటివ లెనే వున్నాడు. 
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కాని మనసులోని ఆరాటం ముఖంలో స్పష్టంగా కనిపిస్తోంది. అతని మీద 
జ ట్నోవ్‌కి ఒకవిధమైన గురి ఏర్పడింది. అహంభావంతో చిరునవ్వు 
నవ్వుకుంటూ, ఆండీ పనుళాలలు తనిఖీచేస్తూ. [గ్రామం అంతటా తిరు 
గుతూ మేనేశిమెంటు కమిటీ వ. వరహా తాత్కా-లికాధ్యక్షుడు 

నియమింపబడ్ర ఆర్కా-డీతో “మ మి మిష్టి వ్య పసాయక్షే శ్రా న్ని ఆవ a 
యంగా నడపాలి. తరువాత ఒకొక న వచ్చి చేర కేం చేస్తారు.” 


ప్‌ 


గి 


ఎవ్రమైన వొత్తిడి కలిగించి మిగిలినవారిని కకాడ చే రృృడానికి (ప్రయత్నాలు 
జరుగుతున్నాయనీ తెరియజేసేడు. 


ఇళ్ళనుంచి వెళ్ళగొట్టబ నిన భాగ్యవంతులు వారివారి బంధువుల 
ఇళ్ళకి స్నేహితుల ఇళ్ళకి చేరేరు. ఫ్రోల్‌ తన కొడుకు 'టిమోఫీ”ని రిజియ 
నల్‌ ప్రాసిక్యూటరు వగ్గిరికిపంపి, వెనక వీవకోసక్కుల మీటింగులో వోటు 
చెయ్యదానికి నిరాకరించిన బోర్డ్‌ ఇంటికివచ్చేడు. ఆయింబ్ల్‌ కోన (గ్రామము 
లోని భాగ్యవంతులు, తత. కొంతమంది చేరడం ప్రారంభించేరు. పగ 
టివేళ ఒకళ్లూ-యిద్దరూ చొప్పున విడివిడిగా సోవియట్‌ అధికారుల కంట 
పడకుండా దొడ్డిదోవనీ, పక్క-సందుల్నీ పడివచ్చి జేరుతూండేవారు. డేవిడ్‌ 
గెయీవ్‌, లాష్టినోవ్‌ మాత్రం వ్రతిరోజూ తప్పకుండా వస్తుండేవారు. 
యాకోవ్‌ లూకుచ్‌ ఆస్టానోవు యెవరేనా చూస్తారేమోనను భయంచేత 
అపుడపుడు అతిరహస్యంగా వస్తూండేవాడు. సమిష్టి వ్యవసాయ కేత్రం 
ఆంటే యేమాత్రమూ కిట్టని మధ్యరకపు రైతులు నికోలాయ్‌ లుష్నియా 
వంటివాళ్లు గూడ కొందరు వస్తుండేవారు, ఇక్కడికి వచ్చేవారిలో టోర్షేవు 
కొక యింకొక యిద్దరు వీద కోసక్కులు మాత్రం వున్నారు, వారిలో 
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వాత్య 


వుంటాడు. నికీటా 


లా 


cg 


¥3 


ya 


“న 1919 


la) 


కు తీసుకొని పోతూండగా చూసేరు.... 


x 
ఇ 


“నావోరోసిస్కు "నుంచి 


తన స్వగ్రామమైన “గ్రిమాచీలాగ్‌” చేరేడు. తను విప్లవ వ్యతిరేకులతో చేరి 


త థావొవు 


జీ 


ఆ౦ంతరు;దం పూ రి అయిన తరువా 
రడ ఎవి 


క 


0వునో 
కితిరేకుల నందరను, సోవిమటు ప్రభుత్వం దయా 


ఇయంగా చూసేరని తెలుసు 


+ 


స 


వులు 


sa 


పనిచెయ్యడం లాప్షినోవు, ఆ 


(we 


ం్న 


3 విప్లవ వ 
దాకీక్యాలు లేకుండా తీవంగా ఆణిచెస్తూన్న 


తంగా రెండే 


జాలవి. కొటాబసా ఆమాం 


న్‌ 


కొన్నాడు 


వావ 


హోయం లేకుండా ఎత్తుకొన గలిగినంత దారుఢ్యవంతు 


స 


వాది 


a 


నోవ్రకి తప్ప యింకెవరికి 


పు ఎదుట పడా 
నౌ లాష్టినో వు యెచురు పడినపుడు ఖాప్రోవు 


లాపినొ 
రి 


య్మి 


వూ 


డై నప్పటికి ఖాప్రోవు విషపు నవ్వు నవ్వుతూండే 
డంటే గజగజ వణకి పోయేవాడు. అతడు లాప్పి 
౦ 


అంత భయపడడు, ఎపాడె 


+ 


దీనంగా, 


“బాబూ, నౌ ప్రాణాలు క్స్‌ చేతిలోవున్నాయి. యేం చేసినా మీడే 


భారం అంటుండేవాడు. 
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“నికీటా , నీకేమీ భయంలేదు, నేనుమాత్రం కై 9స్తవుడినికానా? 
[క్రీస్తు “ఇరుగు పొరుగు వారినికూడ దయతో చూస్తూండు” అని చెప్పేడు ; 
కలలోకూడా నువ్వు అటువంటి భయం పెట్టుగోకు. నాలుక కోసినా నా 
నోట అబక్టంమాటరాదు. చెప్పడం ఒకటి చెయ్యడం ఒకటి--ామా ఇంటా 
వంబాకూడా లేదు కాని నువ్వు ఒక్కఉపకారం చేసిపెట్టాలి వం 
ఏ మీటింగులోనై నా __ యెవటివాడు పచ్చగాఉంపే చూసి ఓర్వలేని 
ఆసహ్యాష్టులు కొని. -- లేక ప్రభుత్వమే అవచ్చు__నన్ను ఎదుర్కొా 
న్నపుడుమాత్రం కొంచెం మాట సహాయం ....... లలల అలల ఎవరు తవ్వు 
కొన్న గోతిళో వాసే పడతాటలే.ఏమంటావు ! అయినా ఎందుకయినా 
మంచివని చెబుతున్నాను, ఇంకో చి; న్నవిషయం వుంది: అదును ర్‌ వొల్లో 
కొంచెం సహాయం చెయ్యమని ఆడుగుదం అనుకుంటున్నాను. మా వాడిని 
నువ్వు యెరుగుదువుక దా-అవధ్యుడు_ యెందుకు అక్క-రకురాడు. పోనీ 
కూలీని పెడదం అంపే_మనటోటి నామాన్య సంసారులం భరించలేం.” 

లాప్టినోవు, నికీటాఖాపోవుచేత నా నా వెట్టిచాకిరి చేయించు 
కుంటూండేవాడు. వాప్రోవు యింటికి వెళ్ళి కుర్చీలో కూలబడి “యెంత 
కాలం వీడికి యిల్లా వెట్టిచాకిరి చెయ్యడం = ఎప్పుడో మ చేసేస్తా” 
న త 

యాకోవు లూకుచ్‌కికూడా “తను ఏమి కోరినా ఖాపోవు చేతనయి 
నంతవరకు చేసాడని” తెలుసును, కొని “లాష్టినోవు” లా కాకుండా మంచి 
మాటలు చెప్పి, చల్లచల్లగా చేయించుకుంటూండేవాడు. అతడు వెనక 
తిరగగానే ఖాప్రోవు పళ్ళుకొరుకుళతూ, “దొంగ ముండాకొడుకులు 
యిపరూ యిబ్దరే 1 మీ రిద్దరూ చవాలి---నొ (పాణం సుఖపడాలి-* 
అనుకొ నేవాడు, 

ఫాలోవిట్సీవు యింకౌ యాకోవ్‌లూకుచ్‌ యింట్లోనే వుంటున్నాడు, 
యాకోవులూకుచ్‌ అతనికి తనతల్లి పడుకొనే గది ఖాళీచేసి యిచ్చేడు, 


పగలల్లా ఆ గదిలో మంచంమువ కో 
వదలకుండా సిగరెట్టుసుద సిగరెట్టు 
ఉండేవాడు. రాత్రి వూరు చూటునముజిగిం దనగాన పిశాచంలా యిలు 
అంతా తిరుగుళూండేవాడు. అప్పుడప్పుదు బొచ్చు 
రెట్లు ఆర్బేసి, రహస్యంగా, నెమ్మదిగా దొడ్లో పాకలోనున్న తన 
ట 0౮ న్‌ గ 


గుర్రాన్ని చూడడానికి వెడుకుండేవాడు, 


స్ట్‌ 
య. 
Ey 
a 


ఒకరోజు రాతి కన్ను_కన్ను కానరానంత అంధకార 
విట్సీవు పాకలోంచి గుగ్రమును బయటకు తీసుకొనివచ్చి, యెక 
యెక్కి వెళ్ళిపోయేడు, అతడు తిరిగి వచ్చేటప్పటికి తూర్పు తెల్లవార 
వచ్చింది. గుర్రం చెమటతో తడిసి ముద్దయిపోయింది. పక్కలు మెగ 
'రేస్తూంది. ఉండిఉండి ఆపాదమ స్తకం "వణికి పోరూంది. ఆ వువయం 
ఫొలోవిట్సీన్‌లూకుచ్‌ని పిలిచి “రాత్రి మా వూరికి వెళ్ళి వచ్చేను. అక్కడ 
నా కోసం క్ర కోసక్కు_ ంతా కిరుగుదాటు చెయ్యడానికి 
సిద్ధంగా వున్నారు. అజ్ఞ కోసం చెదురు ae ఆని చెపే ప్పుడు 


తరువాత కొద్ది రోజులకే డెవిడోవు గ్రామస్తులందరను సమా వేశ 
సరచి, సమిష్టి వ్యవసాయ క్షేత్రమువల్ల కలుగు లాభములను గురించి 
చెప్పేడు. ఆ సభలో పొలోవిట్సీవు సలహా ననుసరించి యాకోవ్‌లూకుచ్‌, 
(గామస్తులందరు తప్పక చేరవలెననియు, దానివల్ల అనేక లాభము లున్న 
వనియు గంభీరోపన్యాసము యిచ్చి తను వెంటనే సభ్యుడుగా చేరేడు, 
ఆతను చేరడం చూచి ఆ రోజు సాయంకాలము లోపుగా నురి 0 మండి 
చేరేరు. 


ఆ రోజున సభలో సమిష్టి వ్యవసాయ క్నేత్రంవల్ల చాలా లాభాలు 


వున్నాయని చె ప్పేడు. కాని ఉన పతకం రహస్యంగా, సమిష్టి వ్యవ 
సాయ క్షేత్రములో చేరుటకు ఇష్టంలేని కోసక్కుల దగ్గరకు వెళ్ళి, వారిని 
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మే నో శ N\ న లీ 
చెరవద్దని చెప్పడం మొదలె'పైడు, డబ్బు ఆశ వున్నవాళ్ళకి డబ్బు యిచ్చి, 
కొంతమందికి వోడ్కా వొళ్ళు తెలియకుండా పోయించి తనవైపు తిప్పు 
కున్నాడు. 


“మీ అందరికంచె ముందుగా నేనే సమిష్టి వ్యవసాయ క్షేత్రంలో 
చేరాలి. లేకపోతే నన్నుకూడ భాగ్యవంతులలో జమకట్టి వెంటనే నా ఆస్పి 
అంతా స్వాధీనం చేసుకుంటారు. అంతేగాని మీరు చేరడం అనవసరం, 
ఎడ్లని చూసేరా-- వాటి మెడకి కాడి తగిలించి యెల్లా చాకిరీ చేయించు 
కుంటున్నారో 7 ఆలాగే మమ్మల్ని గూడ నిర్బంధించి చాకిరీ చేయించు 
గుంటారు,.” అంటూ తన మామూలు పాఠం వల్చించేడు, ఆడవాళ్ళనిగూడ 
సమాజవరం చేసారసీ, కుటుంబవిచ్చదం కేసారనీ దేశం అంతటా రై తులు 
తిరుగుబాటు ws సిద్ధంగా ఉన్నారనీ, తోచినట్లు కల్పించి చెప్పి 
కొత్తవారిని యిద్దరిని రహస్యసం ంఘంలో చేర్చి యింటికి వెళ్ళిపోయేడు. 

ఆంతా సవ్యంగానే జరిగిపోతూంది, కోవ్‌లూకుచ్‌ సుమారు 
90 మందిని రహన్యసంఘం౦ంలో సభ్యులుగా చేర్చేడు. ఇంతలో హఠాత్తుగా 
ఆనుకోని విపత్తు ఒకటి సంభవించింది. ఒకరోజు సాయంకాలం 
యాకోవ్‌లూకుచ్‌ మామూలుగా టోగ్షైవు యింటికి వెళ్ళేడు. అప్పటికప్పుడే 
అక్కడ చాలమంది సభ్యులు పోగయేరు, గదిలో వెచ్చగా వండడంకోసం 
బోర్రేవు నెగడుకి పుల్లలు తగులుస్తున్నాడు, బిల్ల లమిన ఫ్రోల్‌, లాష్టినోవు, 
గెమూవు, నికోలాయ్‌లుష్నియా, వాసిలీ అటమంచుకోవ్‌, భాప్రోవు మొద 
లయినవాళ్లు కూర్చుని వున్నారు. అప్పుడే పట్నంనుంచి తిరిగి వచ్చిన 
ఫోర్‌ కొడుకు టిమోఫీ ద్వారబంధము నానుకొని నిలబడి “పబ్లికు ప్రాసి 
క్యూటరు' తన ఫిర్యాదు విచారించుటకు దిదులు, అరెస్టు చెయ్యడానికి సిద్ద 
పడడం మొదలైన విషయాలు చెబుతున్నాడు, లూకుచ్‌ రాగానే టిమోఫీ 
హఠాత్తుగా చెబుతున్న విషయం ఆపే సేడు, 


హత్య 129 
“టిమోఫీ |! అతడు మనవాడే, నువ్వేమీ భయపడ నవసకంలేదు, 
అని (ఫోల్‌ కొడుకుని హెచ్చరిం చేడు. 
టిమోఫీ అక్కడ జరిగిన విషయాలన్నీ సాంతంగా చెప్పేడు, 
కళ్ళు తళ తళ లాడుతున్నాయి. 
“పరిస్థితులన్నీ మనకి వ్యతిరేకంగా వున్నాయి. వాళ్ళకి శత్రువులని 


తోచిన వాళ్ళందరిని తీవ్రంగా అణచేస్తున్నారు. ఇప్పుడు చేశంలో యే 


అవ 


గ్ర 


దయినా తికుగువాటు వచ్చిందంటే, నేనుకూడా తక్షణం బయలుదేరి యీ 
కమ్యూనిస్టుల్ని అందర్నీ నాశనం చేద్దును.” 

“పభుత్వం వౌతిడి, నిర్బంధం చాలా తీవ్రంగానే యున్నాయి ; 
కాని యింతకంటె అధ్వాన్నం అవకపోతే అదీ ఒక సుగుణమే.” అన్నాడు 
లూకుచ్‌, 

“ఎంతవరకు అవాలో అంతవరకూ ఇదివరకే అయింది _గోచీకి, 
మిక్కిలి దరిద్రం వుందా” అన్నాడు ఫ్రోల్‌ కోపంతో. 

“నీ ఆస్తి నీకు భద్రంగానే వుంది.__నీకేం? ఎటొచ్చీ ఆస్తి ఆంతా 
పోయి చిప్ప చేతికొచ్చిన వాళ్ళం మేము, మొన్న మొన్నటి వరకు మనం 
యిద్దరం సమాన స్టితిపరులుగా వుండేవాళ్ళం. ఇప్పుడు నీకు కొంత ఆస్తి 
పోయినా తిండికి గుడ్డకి లోటులేదు. మా దగ్గరనుంచి మాత్రం వంట 
వండుకొనే గిన్నెసహో లాక్కున్నారు.” 

“ఆ విషయంకాము, ఇంకో విషయం ఏదో ఆలోచిస్తున్నాను." 

“ఏమిటది ౩” 

“మళ్ళీ యుద్ధం వస్తుందేమోనని,” 

“ఆ మాత్రం అదృష్టం కూడానా! యుద్ధంన స్తే యింక మనకి 
కావలసినదేముంది ! భగవంతుడికి యముక్కుతున్నాను,... .... .... ప 


1010 సంవత్సరంలో “వియోషన్‌ సా లో ప్రజలు తిరుగుబాటు 
సేరు చూసేవు ; అల్లా చేతికి అందినదల్లా పుచ్చుకొని తయారవుతాము:" 
“నా కసితీరా కమ్యూనిస్టుల్ని చిత్రవధ చేస్తాను.” 
అంతర్యుద్ధంలో కంఠానికి దెబ్బ తగలడం చేత కీచుకంఠం అయి 
మంచుకోబ్‌. చీంండలా సన్నని గొంతుకతో “|పజలు యింక 
ర్వలేని స్లితికి వచ్చేరు. ఆయుధాలు లేకపోతే గోళ్ళతో రక్కి 
x ప్‌క్షి చం పతా అ అన్నాడు, 
యాకోవులూకుచ్‌, చుట్టుప్రక్కల అన్ని జిల్లాలలోను అశౌంతి 
ప్రబలుతూంవనీ కొన్నిచోట్ల కోసకుు. లు కమూ మ్యూనిస్టుల్ని పట్టుకొని సంచు 
లలి లోకట్టి నీళ్ళలో పారేసి_కా కాళ్ళు చేతులు షి ది తెగగొట్టి చంబసి 
అనేక విధాల చిత్రవధలు చేస్తున్నారనీ, డాన్‌ నదీ తీరాన కొన్ని జిల్లాలలో 
“ప్రీలని అందరు సమానంగా అనుభవించాలిఅని చట్టాలుచేసే సరస ర. 
నిస్ట్రలు సంసార శ్రీలనందరిని మానభంగం చెయ్యడానికే యీ చట్టాలన్నీ 
చేస్తున్నారసీ, కొలకరీ నాటికి విదేశ ప్రభుత్వాలు రష్యా మీదికి దండి త్రి 
వస్తాయనీ, అక్కడ వున్నవాళ్ళందరు నమ్మేటట్లుగా చెప్పేడు. ఆ విషయా 
లన్నీ నమ్మకస్తుడైన ఒక సేనానాయకుడు వారం రోజులక్రితం ఆవూరు 
వచ్చినపుడు తనకి తెలియ జేసేడని చెప్పేడేకాని, అతడు యింకొ తన 
యింట్లోనే వున్న సంగతిమాత్రం చెప్పలేదు. 
ఆంతవరకు మౌనంతో వింటూ కూర్చునియున్న ఖా పోవు “*యాకో 
వులూకుచ్‌!: డునంఆంతా తిరుగుబాటుచేసి యీ ప్రాంతంలోని క మ్యూనిస్టుల్ని 
అందరిని చంపేస్తామనుకో, తరువాత? మిలీషియా వచ్చినా వోడించేస్తాం, 
కాని ప్రభుత్వం సైన్యాలు తీసుకువచ్చి దింపుతే? వాళ్ళతో యుద్దం చెయ్య 
డానికి మనల్ని నడిపించేవాడెవడు? మన వంటివాళ్ళ యెంతమంది వుంటే 
మాత్రం యేం లాభం సమర్హులైన ఆఫీసర్లు, శేనానాయకులు లేకపో 
యిన తరువాత?” అన్నాడు, 
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౦ నాకెందుకు........కాని కోన 


త్త 
క్కులు వెనకటంత మూర్తులు, అజ్ఞానులు కారు. వెనుక తిరుగుబాటు చేసి 
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తిరుగుబాటు చెయ్యరు. క్యూబాన్‌ కూడా తిరుగుబాటులో పొల్లోమ.... ....* 
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182 బీళ్ళు దున్నేరు 


యాకోవ్‌లూకుచ్‌ నవ్విన నవ్వు మూతికూడ కప్పే ప్పసిన అతి 
బూడిదవర్షపు గడ్డంలోనే అంతరించిపోయింది. 

“ప్రజలంతా ఒక్క (త్రాటీమీద లేచి తిరుగుబాటు చేస్తారు. కళ్యూబాన్‌ 
అంతా నామరూపాలు లేకుండా నేలమట్టంచేసి పారేస్తారు. ఇంతవరకు 
అణచి యుంచబడిన వారందరు మరుక్షణంలో తిరుగబడి శత్రువుల్ని నేల 
రాసేసారు.” అని యాకోవు ధీమాగా అన్నాడు. 

“రురు లక్ష చెప్పండి, నాకేఘీ నమ్మకం లేదు. నేను (పభుత్వం 
మీద తిరుగుబాటు చెయ్యదల్బుకోలేదు. నా సలహా ఆడిగిన వాళ్ళకి కూడ 
తిరుగుబాటు చెయ్యవద్దనే చెబుతాను, లూకుచ్‌! ప్రజల్ని తిరుగుబాటు 
చెయ్యమని చెప్పడంవల్ల లాభంలేదు. రాత్రి మీయింటికి వచ్చిన ఆఫీసరు 
ఎవరోకూడ తెలియదు నీకు, అటువంటి వాళ్ళమాటలు నమ్మడం మంచిది 
కాదు. సుఖంగా జీవిస్తున్న మనల్ని తిరుగుదాటు చెయ్యమని (ప్రోత్సహించి 
వ్యవహారం చెయ్యి దాటిపోగానే చల్లగా తస్పుకుంటాడు. తరవాత బాధ 
పడేవాళ్ళం మనం, క్రిందటి యుద్ధంలో యేమయింది? మనచేత సోవియటు 
ప్రభుత్వంమీద తిరుగుబాటు చేయించేరు. ఆదరా బాదరాగా మనల్నే ఆఫీ 
సర్లుగా కూడా తరిఫీదు చేసేరు. వారుమాత్రం యుద్ధరంగం వెనుక నిలబడి 
పడుచు పిల్లలతో కులాసాగా కొలం గడిపేరు. చివరకి యుద్ధం ముగిసిన 
తరువాత తిరుగుబాటు చేసినందుకు నష్టపడినవాళ్ళు ఎవరు? నొవోరోసిసులో 
బోల్లిపిక్కులు చేతికందిన “కాల్మిక్‌'ల నందరిని కోసి వోదెలు పెమేరు. 
ఆఫీసర్లు, యితరతిరుగుబాటు నాయకులు మాత్రం వోడలెక్కి కడుపులో 
చల్ల కదలకుండా జాగ్రత్తగా విదేశాలకి చేరుకున్నారు. డాన్‌ సైన్యాన్ని 
ప్ర తరిమి తరిమి గొరెలమంద తోలుకు వచ్చినట్లు 'నొచోరో 

సిస్కు"కు తోలుకు వచ్చేరు, ఆ తిరుగుబాటు నాయకులు యేమయేరుః 
మిమ్మల్ని యింకొక విషయం అడగ దల్చుకున్నాను, రాత్రి మీ యింటికి 
వచ్చిన పెద్దమనిషి యున్నాడే.__అతడు యింకా మీ యింట్లోలేడూ? దొడ్లో 
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ర 
పాకలోకి నీవు బాల్చీతో నీళ్ళు తీసుకు వెడుతూంటయే అనేకసార్లు చూసేను. 
“లూకుచ్‌ యెందుకో అక్కడిక నీళ్ల తీసుకు వెడుకున్నాడు? నీళ్ల తాగడా 
నికి అక్కడే కీ లేవే? అనుకున్నాను | ను, అంతట్లో గుర్రం సకిలింపు విన 
బడింది.” క్రమంగా ఆస్టో)వునోవు ముఖవై ఖరి మారుతూ చివరకి నెత్తురు 


కం" కరాణౌ లేనటు శె పోవడం ఖా పోరవు చూసి లో లోపల సంతో 


గ 


EX 


టే 


సూ నిలబడాడు. అక్కడవున్న ఆందరి ముభాలరోను ఆంచోళన, ఆతు 
a 


pr] 


త్ర వ్యక్తం అవృళూంది ఖ్మాపోవు సంతోషం కంఠ పు రొ రి అయింది, 


౧ 


“మా యింట్లో ఆఫీసరెవడూ లేడు.” అన్నాడు లూకుచ్‌ తీవ్రంగా. 
“నీకు వినబడిన ఆ సకీలింపు క ఆ పాకలోవున్న పందికి 
పొయ్యడానికి కుడితి తీసుకు వెళ్ళేను, కాని నీళ్లు యెప్పుడూ తీసుకు 
వెళ్ళలేదు.” 


“నీ గుజ్జం సకిలింపు నాకు గుర్తే; ఆ కభుర్లు నాదగ్గిర చెప్పకు. 
పోనీ ఆ గొడవ నాకెందుకు? ఇంతటినుంచి నేను మా(క్రం మీకో కలిసి 
రాను.” ఖ్యాపోవు టోపీ పెట్టుకుని చుట్టూ చూసి, గుమ్మం వైపు బయలు 
దేరేడు. ఇంతలో లాష్టినో వు చేతులు చాపి దోవకి ఆడ్డంగా నిలబడ్డాడు. 


“ద్రోహీ: వెళ్ళి ఇక్కడ జరిగినదంతా తెలియచేస్తావా? డబ్బుకి ఆశ 
పడి వాళ్ళతో జేరేవా” నువ్వు వెనక “కాల్మిక్‌ "లతో కలసి ప్యూనిటివ్‌ పటా 
లాలలో పనిచేసేవని తెలియచేస్తాం__ జ్ఞాపకం ఉరరుకో ములో 


“ఒరేయ్‌, ముసలిపీనుగా! ఇంకా బెదరించి వుపషయోగించుకోడానికి 
చూస్తున్నావురా:” ఖ్యాపోవు పిడికిలి బిగించి లాప్టినోవు గడ్డం యెత్తు 
యె త్రేకు. “మొట్టమొదట నావిషయంతోనే ప్రారంభిస్తాను; నేను 'కాల్మిక్‌” 
ప్యూనిటివ్‌ దళాల్లో పనిచే పేను. శికించండి,” అ ని చెప్పేస్తాను, కాని మీ 
విషయం కూడా ఆలోచించుకోండి, ఒరే: ముసలినక్కాః నువ్వు... ....” 
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ఆంటూ పెద్ద నిశ్వాస వచలేడు. “ఇంతవరకూ జలగలా నార కం పీల్చి, 
పిప్పి జేసేరు. ఇస్వుడు తగిన ప్రతీకారం చేసాను” 

అతడు లాప్టినోవు ముఖంమీద ఒక్క గుద్దు గుద్ది, అక్కడే నిలు 
వునా కూలిపోయిన అతని వంక తిరిగేనా చూడకుండా గుమ్మము దాటి 
గభాలున తజప్పవేసి వెళ్ళిపోయేడు, టిమోఫీ దోర్దేవు ఒక బార్బీ తీసుకు 
వచ్చి లాప్రినోవు ముందు పెసేడు, అతి నెమ్మదిగా లేచి కూర్చుని వాల్చీ 
మీదికి వంగేడు. గది అంతటా నిశ్శబ్దంగా వుంది, ఆ నిశ్శబ్దంలో లాష్టి 
నోవు సన్నటి మూలుగు, భాగాయెరిగిపోయివున్న అవని గడ్డం మువనుంచి 
కరక్తస్త బొట్లు దాల్బీలోకి పడుతున్న ధ్వని స్పష్టంగా వినిపిస్తున్నాయి. 

“ఏమీ అనుమానం లేదు. వెళ్ళి చెప్పేసాడు.” అన్నాడు కలక్‌ 
గెయీవ్వు, నికోలాయలుష్నియా గభాలున లేచి వెడుతున్నాసనేనా చెప్ప 
కుట్రలో ఏ పెట్టుకు నేటందుకుకూడ వ్యవధిలేకుండా గబగబా వెళ్ళిపో 
యేడు, ఆతని వెనుక ఆటమంచుకోవు లేచి కీచు గొంతుకతో “వెంటనే 
మనం అంతా ఇక్కడనుంచి చెదిరిపోవాలి. లేకపోతే పట్టుబడి పోతాం” 
అంటూ వెళ్ళిపోయేడు, 

చాల సేసటివరకు యాకొవులూకుచ్‌ మాట్లాడకుండా అల్లాగే 
కూర్చుండి పోయేడు. కంఠానికేదో అడ్డుపడినట్లు అసిపించింది. ఆతనికి 
ఊపిరిపీల్చడ ౦కూడా భారం ఆయింది రక్తం తలలోకి వేగంగా ప్రవహించ 
సాగింది. నుదుటిమీద చిరు చెమటలు పోసేయి. కొంతసేపటికి లేది నిల 
బడ్డాడు. అప్పటికప్పుడే చాలమంది వెళ్ళిపోయేరు. నెమ్మదిగా బయలుదేరి 


వెడుళూ టిమోఫీ వెప్ప తిరిగి “నాతోకూడా రా!” అన్నాడు, 

మారు మాటాడకుండా టిమోఫీ కోటు తొడుక్కొని, టోపీ చేత 
పుచ్చుకొని యాకోవ్‌ వెనక బయలుదేరేడు. రాత్రి బాగా పొద్దుపోవడం 
చెత [గ్రామం అంతా మాటు మణుగుతూంది, 


హత్యే 1కి5్‌ 


“ఎక్కడికి వెడుతూన్నాం” అన్నాడు టిమోపీ, 


త (జ వాన్‌ ల వ్‌ ల గాని శు Dd ed Auf క టర, వార్త 

సాహసించి యావొవుదూకుచ్‌ నొవియబు అఫసు దగ్గరనుంచి 

సం. సజ న్‌ శి బట pe స ఇ న్న 

దోవ సేయు, ఆఫసువొకూడా ఎవరూ అలరు. చీకటి కొటాచుళూంది, 
(ag) 


వారిద్దరు యాకోవు యింటిని సమీపించేరు యాకోవ ఆవరణ గుహాం 
నట వు? ని gan ఈ నించేక్ళ 
షు గి టమ si: SAD 


పున్న గది గుమ్మం వగ్గరకు 1; తలుప్పమీద చప్పుడు చేసేడు, లోపల 
నుంచి గంధీకమెన ధ్వని వినబడింది. 
టూ 
“ఎవరు నోరు 
“సనంగీ అలెగ్జాండర్‌ ఆనిసిమోవిచ్‌ : తోపలికి రొవభ్నా 1" 


పొలోవిట్సివు కిటికీకి యెమరుగానున్న "సీబులుముందు కూర్చుసి 
యేదో వ్రాసుకుుటున్నాడు. గదిలోవాళ్ళు వీధిలోకి కనబడకుండ కిటికీకి 
అడ్డము గానల్ల టితెర వేళ్ళాడుతూంది. వ్రాస్తూన్న కాగితకంమీద చెయ్యి 
అడ్డంగా పారేసి యాకోవు లూకుచ్‌ చెపు చూస్తూ, 

“ఏమిటి విశేషాలు! పనులన్నీ సవ్యంగా జరుగుతూన్నాయా £” 
అన్నాడు, 
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“ఏంబాగులేవు. ఇప్పుడే వొక విషయం జరిగింది.... .... ష్‌ 

“ఏమిటి ? త్వరగా చెప్పు !" పొలోవిట్సీవు మెరుపులా లేచి నిల 
బడ్డాడు. (బ్రాస్తున్న కౌగితాలు జేబులో కుక్కేసి, తొందరగా sy 
బొ త్రాలు పెట్టుకొని, కందగడ్డలా యెర్రబిడిన ముఖంత్‌, మాటుకాచి 
వురికదానికి సిద్ధగా వున్న పులిలా ముందుకి వంగి నిలబడ్డాడు. 

యాకోవు లూకుచ్‌ కంగారుతో తడబడుతూ టోర్షవు యింట్లో 
జరిగిన నంతా చెప్పేడు. పొలోవిట్ప్సీవు లూకుచ్‌ కేసి తీవ్రంగా చూస్తూ నిశ్శ 
బ్రంగా అంతా విన్నాడు. పళ్ళుకొరుకుతూ, పిడికిళ్ళు బిగించి హఠాత్తుగా_ 
అతు సక విరుచుకుపడి నోటికివచ్చినట్లల్లా తిళ్తుడు. 

“ఏమిరా-గాడిదా, నీకేమేనా బుద్ధివున్న పనేనా ఇది ? నన్ను 
నాశనం చెయ్యదల్బుకున్నా వురా ? ఇంత (శ్రమపడి మేము చేసినపని అంతా 
ధ్వంసం చేస్తావా? నీ అజాగ్రత్తవల్ల అంతపనీ నాశనం అయిపోయింది, 

మొదట నీకు యేమని చెప్పేను ? __మాట్లాడవేం ? ముందుగా ఒక్కొ 

క్కళ్ళనే పరీక్షించి చూసి మరీ చేర్చమని. చిలక చెప్పినట్లు చెప్పేనే। 
ఇన్నీ చెప్పినా చివరకు కార్యం అంతా తగలేశావు, శుద్ధ మూర్జుడులా 
(చవ ర్తించేవు,” అసలే భయపడుతూ వచ్చిన లూకుచ్‌, కొ య్యబారీ 
పోమేడు, “ఇప్పుడు యేం చేద్దాం శ ఖ్యాపోవు యీ పాటికి యీ విషయం 
అంతా చెప్పి వుంటాడా? బెల్ల ౦కొట్టన రాయిలా మాట్లాడ వేం 1 ఈలాంటి 
మూర్దుడిని యెక్కడా చూడలేదు ! చెప్పలేదూ : అక్కడనుంచి తిన్నగా 
. యెక్కడికి వెళ్ళేడు ? అతనితోకూడా వెళ్ళి చూసేవా ?” 


DREN వెళ్ళలేదండి. ఇప్పుడు వెళ్ళాలి.” అన్నాడు 
యాకోవు లూకుచ్‌ చేతులు నలుపుకుంటూ, కన్నీటిచుక్క ఒకటి కొలికి 
లోనుంచి తొంగిచూసి క్రిందికి జారిపోయింది. పొలోవిట్సీవు పళ్ళు కొరు 
కుతూ నిలబడ్డాడు. 
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“ఆడదానిలా యేడుస్తావెందుకు ఇప్పుడేదో తగిన ప్రతిక్రియ 
చెయాలి నా నాల నీ కొడుకు యింట్లో వున్నాడా ౪” 

“తెలియదు... ....కూడా యింకొకర్ని తీసుకవచ్చేను.” 

“ఎవర్ని? 

“ఫోంల్‌ కొడుకుని” 

“ఆం ఆతన్ని యెందుకు తీసుకువచ్చేవు?” 

ఇద్దరి కళ్ళు కలిసేయి. ఆ చూపులో ఒకర్ని వొకరు అర్థం చేసుకు 
న్నారు. యాకొవు లూకుచ్‌ కళ్లు నురల్బుకొని, “అతడు నమ్మత గిన 
వాడేనా,” అని అడిగిన పొలోవిట్సీవుకి సమాధానంగా తలవూపేడు. 
వెంటనే పొలోవిల్సీన్‌ గోడనున్న గొరెో బొచ్చు జాకట్టు అందుకొని, తల 
గడాక్రింద శుభ్రముగా తుడిచి భద్రము చేయబడిన పిస్టలు తీసేడు. 

జాకెట్టు బొత్తాలు పెట్టుగుంటూ పొలోవిట్సీవు యుద్ధరంగంలో 
మాదిరిగా, తొందరగా, క్లుప్తంగా ఆజ్జలు యివ్వడం మొదలె'పేడు, 

“గొడ్డలి తీసుకు రా; అడ్డుదోవని నడు; యెంత సేపట్లో వెళ్ళగలం?” 

“అపే దూరం లేదు, మేడెనిమిది యిళ్శ ఆవతల,” 

“కుటుంబం యేమెనా వుందా? 

“ఓక భార్యమాత్రం వుంది,” 

“అతని యింటి చుట్టూ యిళ్లవు న్నాయా?” 

“ఒకవైపు కౌళీస్టలం, కందక హో 

“సోవియటు ఆఫీసు యెంతచూరల రది?” 

“యెక్కడో, దూరంగా వుంది........ క్ష 

“సరే, నడవండి!” 
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లూకుచ్‌ గొడరి తీసుకురావడానికి లోపలకి వెళ్ళేడు. పొరోవిట్సీవృ 
యెడమ చేతికో టిమోఫీ జబ్బ పట్టుకొని “నేను యేది చెబుతే అది మారు 
మాట్లాడక వెంటనే చేసెయ్యాలి! మనం అక్కడికి వెళ్ళినతరువాత నువ్వు 
మాదకంఠంతో సోవియటు ఆపీసు కాపలావాడిననీ డాక్యుమెంట్లు తీసుకు 
వచ్చేనని కేకెయి,. ఎలాగయినా అతనే తలుపుతీసి బయటకు వచ్చేటట్లు 


చెయ్యాలి.” 


“కాగాడ్‌, మమ్ముల్ని: ఆలు యేమని పిలవాలో అరం 
థి 
అవడం లేదు........... ఈ ఖా పోవు చాలా బలమైనవాడు. జాగ త్రగా 


వుండకపోతే, యే ఆయుధం లేకుండానే మన ముగ్గుర్నీ కలిపి........ స్త 
అంటూ వొకదానికొకటి పొందిక లేకుండా చెప్పడం మొదలెక్టుడు. 

“ఉస్‌_మాట్లాడకు:” అంటూ పొలోవిట్సీవు అతని మాటకి ఆడ్డం 
వచ్చి లూకుచ్‌ వై పు చెయ్యి జాపి “అది నా చేతికిచ్చి దొవచూపించు.” 
ఆన్నాడు, 

ఆతడు గొడ్డలి టౌ)జరు బెల్లులో పెట్టి కనబడకుండా పైని గార 
బొచ్చు జాకెట్టు కప్పుసేడు. 

ముగ్గురు నిశ్శబ్దం గా పక్క సందులోంచి బయలుదేరేరు. ఒడ్డు __ 
పొడుగు, మంచి బందోబస్తుగా రాక్షసుడులా నున్న పొలోవిట్సివు ముందు 
“టిమోఫీ' వూనాపిలా కనిపిస్తున్నాడు. 

అతడు పొలోవిట్సీవు ప్రక్కని నడుస్తూ అతని ముఖంకేసి చూడ 
సాగేడు, కాని ఆచీకట్లో ఆతనికి యేమీ కనిపించిందికౌదు, 

నెమ్మదిగా ముగ్గురు ౩ దడిలోనుంచి దూరి, బయలులోకి వచ్చేరు. 

“ఒకరి అడుగు జాడల్లో ఒకరు: నడవండి: యెంత వెతికినా ఒక్క 
ఆడుగు జాడకంటె యెక్కువ కనుపించదు.” అని పొళోవిట్సీవు నెమ్మ 
దిగా ఆజ్ఞాపించేడు. 
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ఆ తెల్లటి మంచుమీవ వొకరి వెనుక వొకరు నిశ్శబ్దంగా తో డేళ్ళలా 
వు యింటిచుటూనున్న దడిగుమ్మండగ్గరకి వచ్చిన 


Cc 
చ ౪? 
చాలననిబట్లి (గ్రహించి గొశ్ళెం పట్టుకొని చప్పుడు చెసేడు నుక 
లు (on) 
నల్లటి వున్నిటోపీ పెటుకొనిన వ్యక్తి గొరె చర్మపు జాకట్టు బలవంతంగా 
రు అ ఆని 
లాగినిత వపానన రి న్‌ మోసీ మీ, రెండవసారి తలుప్ప 


న షె జా హో 


ఖాాపోపు యెంఠ ఆలోచించినా ఒక నిశ్చయానికి రాలేక పోయేడు, 
ఆఖరికి తిరిగి తిరిగి యింటికి వవ్పైడు. చల్ల గాలిలో తిరిగి రావడంవల్ల 


మనస్సు కొంచెం కజక తేరింది. భార్య బలవంతం మీద భోజనం దగ్గర 


“మేరియా, పృచ్చకాయ వుంటే తినేద్దును యిప్పుడు.” 

క వ గ రా తాగడంచేత తలనొప్పిగా వుందాః” అంది 
ఆమె నవ్వుతూ. 

“లేదు. అసలు యీవేళ వొక గ్రాసారి కూడ తా. గలేమ. వెనక నేను 


ప్యూనిటివు దళంలో పనిచేసేనని _వుదయాన్నే వెళ్ళి (ప్రభుత్వానికి తెలియ 
చేస్తాను, ఎంతకాలం యిలొగ మనస్సులో బాధపడుతూ వుండడం?" 
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“ముంచి ఆలోచనే! ఈ వేళ ఉదయాన్నుంచీ యిలా వున్నారేమి; 
ను అరం కౌవడం లేదు మీ వరస.” 
భాపోంవు పక్కమీద వొళ్లు వాల్చేడు నిద్ర పోవడానికి. నికీటా 
సప్వుతూ అతని రెండు చెంపలమీద చేతులువేసి మీదకు వంగి “నా 
కోనం రౌ టిలున్నాయి; రెండు తినకోడదు? లేకపోతే మేదేనా 
చేసిపెట్దమం టే చేసి చెసి పేడతాను” అంది, 
కాని భార్య యెన్ని చెప్పినా వినకుండా ఆలోచిస్తూ పడుకున్నాడు. 
నా సంగకి చెప్పి తరువాత ఆస్ట్రోవునొవు సంగతికూడా చెప్పే 
ను, నాతోపాటు వాళ్లూ అనుభవిస్తారు, కాని నాకు యేమిశిక్ష విధిస్తారు? 
ధారణంగా మరణశిక్ష విధించరనుకుంటాను. నాలుగైదు సంవత్సరాలు శిక్ష 
వేస్తే వూరల్‌ పర్వతాలలో చెట్లు నరకడమో యేదో పనిచేసి తిరిగివసాను. 
అంతటితో స్వేచ్చగా వెనకటి రహస్యం వెల్లడి అవుతుందేమోననే భయం 
లేకుండా జీవించవచ్చు. వీళ్ళందరికీ వెట్టిచాకిరీ చెయ్యడం తప్పిపోతుంది. 
ఏమీ దాచకుండా అంతా పూసగుచ్చినట్లు చెప్పేసాను, తరువాత వాళ్ళ 
ష్షం వచ్చినట్టు చేస్తారు. ఈ విషయం జరిగి చాలాకొలం అవడం 
చేత ఆకే యెకుువశికషే విధించరనుకుంటాను, ఎమైనా సరే _ అంతా 
చెప్పేసాను, స్వయంగా నేను యెవర్నీ చంపలేదు. అంతమటుకు నిజం.. 
న్‌ా వదలి పారిపో యినవాళ్ళని, కొంతమంది బోల్డివిక్కు. లను 
మూత్రం ౦ కొరడాలతో బాదేను, అపుడు నాకు యీ మాత్రం ప్రపంచడ్రానం 
వుంటే ఆ పని చెయ్యక పోదును.” ర 


ర 


(క్రమంగా కునుకు పట్టింది. కొద్ది సేపటికే తలుపు చప్పుడుకి మెల 
కువ వచ్చింది, “ఇంత రాత్రివేళ వచ్చి తలుపు తొటేవారెవరా?' అని ఆలో 
చిస్తున్నాడు. ఇంతరో మళ్ళీ తలుపు చప్పుడయింది. కంగారుపడుతూ 
లేచి దీపం వెలిగించడానికి అగ్గి పెళైకోసం వెతుకుతున్నాడు, అతని 
భార్యకు మెలకువ వచ్చి, 
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“మళ్ళీ యేడేనా మీటింగు వుందా? దీపం వెలిగించకండి. రాత్రీ 


పగలూ వకటే గొడవ, విశ్రాంతి లేకుండా........ అంతకంతకి యీపిచ్చి 
మితిమీరిపోతూంది” అంది నెమ్మదిగా, 


నికీటా సావిట్లోకి వచ్చేడు. 
మట. 

సదరు. వార్‌ అన్నాడు, 

“నేను నికీటా........ సోవియటు ఆఫీసునుంచి.” 

ఆ మాట వినగానే నికీటా కొంచెం గాభరాపడ్డాడు. 

“డేను, *నికోలాయ్‌ుకు పన్‌ సి, పైసిచెంటు. గారి దగరనుంచి 
నోటీసు తీసుకువచ్చేను. మిమ్మల్ని వెంటనే సోవియట్‌ ఆఖసుకి 
రమ్మన్నారు.” 


ఆత కాగితం తలుపు సందులోంచి లో పలికి పడెయింి" 


BG 


ఒక్క నిముషం వరకు బయట నిశ్శబ్దంగా వుంది. తెల వూలుదోపీ 
(క్రింవనుంచి రెండు కళ్లు మెరుస్తూ తీక్షణంగా చూసేయి. టిమోఫి ఏమి 
చెప్పడానికి తోచక తొటు) పడ్డాడు, కొంతసేపటికి “ఆ కాగితంమేద 
దస్కతు చెయ్యూలి. తలుపు తియ్యి ” అన్నాడు ట్రిమోఫ. 

అతనికి లోపల భా పోవు అడుగుల చప్పుడు వినబడింది. ఘడియ 
తీసిన చప్పుడుకూడ వినిపించింది మరో నిసుషానికి, 


వా చీక బ్లో ఖా పోపు వ్మగప కాం గుమ్మంలో కనబడింది, మరు 
క్షణంలో పొలోవిట్సివు గడపగుమ్మంమీద యెడమకాలు వేసి, వూతం 
తీసుకొని గొడ్డలి మడమతో ఖాపోవు నుదురుమీద ళ రత అది వొక్క 
దెబ్బ కొశుడు. 

రు 

ఖ్మాపోవు కిక్కురుమనకుండా |క్రిందకాలబడి నెమ్మదిగా వెనక్కి 
పడి పోయేడు. 
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పలకొచ్చి తలుపు మూసెయ్యండి” ఆన్నాడు పొలోవిబ్చీవు 
తొందరగా. గొడ్డలి చేత దృఢంగా పట్టుకొని, సావిడి లోపలితలుప్ప తెరి 
చేడు. మంచం వున్న మూలనుంచి “నికీటా! కాలికి యేదేనా తగిలి 
పడిందా యేమిటి, అంత చప్పుడయింది? వారెపరు*” అని వొక స్తీ ఆతు 


నికి, ట్‌ ఆమె మీవపడి 
తలగడతో గట్టిగా ముఖము మూసేసి, రెండుచేతులూ కలిపి ఒక తుండు 
గుడ్డతో కటైయ్యడానికి ప్రయత్నిస్తున్నాడు: అతని మోచేతులు పడిలేస్తున్న 

తృటి ఆమె గుండెలసీదనుంచి పక్కలకి జారిపోయేయి. ఆతనినుంచి 


విడిపించుకొనడానికి పెనగులాడడంలో, అమె వెచ్చటి శరీరము, భయం 


ad 


చేశ వేగంగా కొట్టుకొంటూన్న హృదయం అతను “ఫీ'లయేదు. అతనికి 


9 


గి 


వుడకం కలిగి క్ష కణమా శ్రం మనస్సు చలించింది. తలగడ క్రింవకి చెయ్యి 
పోనిచ్చి, బలవంతంగా ఆమెనోరు విడతియ్యశడానికి ప్రయత్నించేడు. 
ఆతని రాక్షస బిలంముందు ఆ పెవవులు బద్దలై ర్‌ వము చిమ్మి క్రమంగా 


ఓ 


గ 


కన నోయి దోవ యిచ్చేసేయి. నార విల్స్‌ ఆమె జా కెట్టు గుండెల 
కి లాగేసి వ వుండచేసీ న నోట్లో అంగుడు వరకు కుక్క డు, ల్‌ో ఆంత 
కు వినబడుతున్న ఆమె మూలుగు కూడ అంతరించింది, 


f oJ x 


శనీ 


అతడు టిమోఫీని ఆమదగ్గర నిలబెట్టి, జరిగి సావిట్లో కి వచేడుః* 


“అగ్గిపుల్ల వెయ్యి” అన్నాడు, 


hy 


లో ” ల్‌ చా జూలీ 
యాళోవు లూకుచ్‌ ఒక ఆగిషల గీసేడు. ఆ వెలుగులో హపొర్‌ 
న్‌ ౧? 


శాలలో పీలుస్తున్నాడు ఊపెరి వన౦నప్పుడలా మీసాలమీ దనుంచి కారుతున్న 
అవ 
రకం అక్కడ మడుగు కటినట్లుంది. అగివుల ఆరిపోయింది. పొళోవి 
అ= చు గా | Ha) 
వ ఫి _ అయా se: ns ణు చ 
టు భా చావుకి ముక డ్‌ దెబ్బ తగి! ందోనని తడిమి చూసేడు, కను 
బొమలమధ్య యెముక వొకటి గిపోయి జవజవలాడింది. ఆ ప్రదే 3 


“నన్సు చెళ్ళి పోనియ్యి ee ౩ చూసే వాంతి వొస్తూంది. 
అన్నాడు యాకొవు లూకుచ్‌ నెమ్మదిగా. అకని శరీరం వణుకుకూంది. 
కాళ్ళలో నిలబడేటందుకు కాడా శక్తి లేకపోయింది, కాని పొలోవిట్సీవు 
అతని మాటలు వినిపించుకోలేను, 

“గొడ్డలి తీసుకురా మంచంచగ్గర వుంది. కొంచెం నీళ్ళుకూడా 
కావాలి” అన్నాడు, 

ముఖంమీద నీళ్ళు చల్లగానే భాపోవు కోంచెం తెరుకున్నాడు, 
పొలోవిట్సీవు 'మోకాలుతో అతని గుండెలమీద తొక్కి పెట్టి సన్నని 
కంఠంతో “తెలియచే సేవా? ద్రోహీ :” చెప్పు? అని యాకోన్‌ లూకుచ్‌ 
వైపు శిరిగి “అగ్గిపుల్ల వెయ్యి 1” అన్నాడు. 

అగ్గిపుల్ల వెలుతురులో కళ్ళు సగము తెరచియున్న ఖాప్రోవు 
ముఖం కనిపించింది. యాకోవు చేతులు, వాటికోపొటు వెలుగుతున్న అగ్గి 
పుల్ల కూడ వెచింయు పుల్ల పూర్తిగా కాలిపోయి మంట యాకోవు వేచ్ళ 
అందుకుంది. కాని అకనికి దాన అనిపించలేదు. వెనకటి ప్రశ్న రెట్టించి 
అడిగి సమాధానం రాకపోవడంచేత అతని చేతి వేళ్లు పట్టుకొని వెనక్కి 
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వంగ తీసేడు. ఖాపోవు మూలుగుతూ హఠాత్తుగా బోర్లపడి లేవడానికి 
ప్రయత్నించేడు. పొలోవిట్సీవు పళ్ళుకొరుకుతూ మళ్ళీ అతనిని తిరగతియ్య 
డానికి ప్రయత్నించేడు. కాని ఖాపోవు ఆతనిక లొంగక నెమ్మదిగాలేచి 
యెడమచేతితో, దగ్గరనే నిలబడియున్న లూకుచ్‌ నడుమునున్న పటకా 
పట్టుకొని, కుడిచెయ్యి పొలోవిట్సీవు మెడకి చుపేసి పట్టుకున్నాడు. 
ఆతడు పీకి నొ క్కియ్యకుండా పొలోవిట్సీవు తల ముందుకువంచి, గడ్డం 
గుండెల కానించి, “దీపం___దీపం--త్వరగా వెలిగించు; అన్నాడు, 
ఆ చీకట్లో అతనికి గొడ్డలి చేతికి దొరకలేదు, 

టిమోఫీ వంటయింటి గుమ్మంలోంచి తొంగిచూస్తూ. 

“ఏయు, నిన్నే అల్లామాట్లాడడు, గొడ్డలివాయతో పక్కయెముకల 
క్రింద తెగొాయ్యి” అని సలహా యిచ్చేడు. 

పొలోవిట్సీవు గొడ్డలి చేతికి తీసుకొని, అతి కష్టంమీద ఖాప్రోవు 
పట్టు విడిపించుకొని, రెండుదెబ్బలు కొచ్చుడు. థాపోవు క్రిందపడి పోయేడు, 
పొలోవిట్సివు పళ్ళు కొరుకుతూ, వొక కాలితో అతని తల త్రొక్కి పట్టి, 
గొడ్డలితో నరికి తలను మొండెంనుంచి వేరుచే సేకు, చిమ్మన గొట్టంలో 
నుంచి చిమ్మినట్లు రక్తం బయటకు చిమ్మింది. ఆతడు లూకుచ్‌ని గుమ్మ 
ములోనుంచి లోపలకు లాగి వీధితలుపులు బిగించి, చిన్న గొంతుకతో 
“సిరికిపందలా వున్నావే నుప్వు ! దాన్ని లేవకుండా గట్టిగా తల అణచి 
పట్టుకో, ఖ్యాపోవు మన విషయం ప్రభుత్వానికి తెలియచేసేడో లేదో ఆమె 
నడిగి తెలుసుకోవాలి. టిమోఫీ ! నువ్వు కాళ్లు పట్టుకో,” 

బంధింసబడియున్న ఆమెమీద పొలోవిట్సీవు నిలువుగా పడు 
కున్నాడు. అతని దగ్గరనుంచి చెమటవాసన ముక్కు_బద్దలయీ లా వేస్తోంది. 


“నీ మొగుడు సాయంకాలం యింటికి వచ్చేక, సోవియటు ఆఫీసు 
కేనా యెక్కడికేనా వెశ్ళేడా +” అని అడిగేడు, 
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ఆ మసక చీకట్లో కళ్ళనీరు కారుస్తూ, బిత్తర చూపులు చూస్తున్న 
క వం. న ఆరుబయట గాలిలోకి వెళ్ళి 
వాలనిపించింది ఆమె మాట్లాడక పోవడంచేక వెంటనే 
లృయ్యాలని, ఆమె చెవులవెనుక గటిగా నొకే_డు. కొంత సేస పెనగు 


ల్సి 


లాడి ఆ బాధ భరించలేక మూర్చపోయింది. కొడి సేపటికి మెలకువ వచ్చి 
వుమ్మితో తడిసి ముడ్దయిపోయిన నోటిలో గుడ నాలికతో బయటికి తోసే 
సింది; కొని కేకలేసి మేడవకుండా వెక్కుకూ నెమ్మదిగా, 

“అంతా చె స్పేస్తాను! యేమ దాచను! నన్నుమాత్రం బాధ పెట్టి 


పకు_నే నిలబతయును యాకోవు లూకుచ్‌ని గుర్తుపట్టి, “*లూకుచ్‌! 


తోష అంది భయంతో దీనంగా. 
ఆమె మాటాడకుండా పొళోవిటివు నోరు మూసేడు. ఎలాగేనా 


Sas దక్కించుకోవాలనే ఆశలో, రక్తం చిమ్ముతున్న పెదవులతో 
వి 


Gr 


టుకుంది. ప్రాణాలుటే మొందలీపి |; వివరీతంగా 
భయపడి వ పోయింది; పాపం ! 

“ఏం-మాట్లాడ వేం 2 ఎక్కడి కేనా వెళ్ళడా, లేదా ?ి 

లేదన్నట్లుగా త లతిప్పింది. యాకోవ్‌ లూకుచ్‌ అతనిచెయ్యి 

య 
పటుకొని, 
రు 

sn seen ఆలెగ్గాండర్‌ అనిసిమోవిచ్‌ 1” ఆన్నాడు 
తడబడుతూ, “దాన్ని వొదిలెయ్యండి : భయపెడదం,. మెన్నడూ చెప్పదు! 
ఎన్నడూ చెప్పదు, ల 

పొలోవిచ్చీవ్‌ ఆతన్ని దూరంగా గెంటేసేడు. ముంజేతికో ముఖం 
తుడుచుకున్నాడు. “రేపు చెబుతుందా! ఆడది, అందులోనూ కోసకుజాతి, 
నమ్మడానికి వీలులేదు. నావంటి ఆఫీసరుకి చిన్నతనం........చావనీ | చూడ 


కుండా కళ్ళుమూగే ససాను... MY అనుకున్నాడు, 
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ఆమె తొడుగుకొనిన షర్షునే లాగి ముఖం కప్పేసేడు. నడివయస్సు 
లోనుండి అంతవరకు సంతానము లేక పోవడంచేత అందంగా, దృఢంగా 
పున్న ఆమె అవయవాలు వొక్కనిమిషం అతని దృష్టి నాకర్షించేయి, లుక్‌ 
కౌలుజాపి పక్కకి వొత్తిగిలింది. ఆ గుడ్డి వెలుతురులో ఫొలోవిట్సీవ్‌ ఆమె 
గుండెలు నిగనిగలాడుతూ వుప్పొంగడం, (క్రమంగా చిరుచెమటలు 
పొయ్యడం గు ర్తించేడు. “దాని ముఖం యెందుకు కప్పేనో అప్పుడే 
తెలుసుకుంది. చావనీ :” పొలోవిట్సీవు గొడ్డలి యెత్తి వొక్క దెబ్బతో 
కంఠం నరికి పారేసేడు. 

యాకోవ్‌ లూకుచ్‌ ఆమె శరీరం గిలగిల కొట్టుకోడం చూసేడు. 
ఆమె శరీరాన్నుంచి యేకధారగా ప్రవహిస్తున్న రక్తపువాసన భరించలేక 
పోయేడు. సావిట్లోకి వచ్చేటప్పటికి వాంతివచ్చి, పేగులలోపల వున్న 
దంతా కక్కి పోసేడు. 

ప్రొలోవిట్సీవు తప్పతాగినట్లు తూలుతూ బయటికి వచ్చేడు, 

ఎదుట దడిమీద సేరుకొనియున్న మంచుమీద వంగి పీల్చేడు. 
అక్కడినుంచి వారు ముగ్గురు తిన్నగా వీధులోకి వెళ్ళిపోయేరు. టిమోఫీ 
మాత్రం నెమ్మదిగా నడుస్తూ, వారికి వెనకపడి, మలుపుతిరిగి స్కూలు 
వైపునుంచి వస్తున్న 'ఎకార్డియన్‌' చప్పుడు విని, ఆవైపుకి వెళ్ళి 
పోయేడు. స్కూలుదగ్గిర కొంతమంది పోగయి, పాటలు పాడుతూ 
నాట్యం చేస్తున్నారు. చుట్టూ గుండ్రముగా నిలబడి వింటున్న పడుచుపిల్ల ల 
మధ్యనుంచి తోసుకొని లోపలికి వెళ్ళి, “ఎకార్షియన్‌” వాయిస్తున్న వానిని 
అది యిమ్మని అడిగేడు, 

“టిమోఫీ ! ఒక్కసారి గిప్పీనాట్యం ఆడు,” అని అడిగింది వొక తె. 

ఆతను “ఎకార్జియన్‌ ' అందుకుంటూం కే జారి కింద పడిపోయింది. 
ఏళ్ళీ తీసుకొనడానికి ప్రయత్నించి మళ్ళీ వదిలేసేడు. అతని వేచ్చ పట్టు 
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తప్పిపోయేయి. చివరకు ఎల్లాగో నకార్డియన్‌ పట్టుకొని వాయించడానికి 
ప్రయత్నించేడు కాని, చేతులు స్వాధీనం అవక దానిని తిరిగి యిచ్చేసేడు. 
“ఎక్కడో పీకిలదాకా యెక్కించి వస్తున్నాడు” అంది ఒక 


యువతి, 


డు 

వాళ్ళంతా కాకా క ఆతని డగికనుంచి తప్పుకున్నారు. 
అంతవరకు ఎకార్షియన్‌ వాయించినవాడే, దానిమీదపడ్డ మంచు తుడిచేసి, 
గిప్సీ నాట్యం వాయించడం మొనలె'టీడు, ఉలియానా అఖవాటినా అనే 
నొక యువతి నాట్యం చెయ్యడం మొదలెట్టింది. “తెల్లారేవరకూ, యిక్కడే 
వుంటాను. ఆచోకీతీసినా, నావిషయం యెవరూ ఆలోచించరు.” అను 
కుంటూ బయలుదేరి, తప్పకాగినట్లు నటిస్తూ, బరి అరుగుమీద కూర్చున్న 
వొకతె దగరికి తూలుతూ వెళ్ళి, ఆమె కాళ్ళమీద తల పెట్టి, “తలలో పేలు 
స్నాయి, కుక్కుుదూ అన్నాడు. ' 

యాకోవ్‌ లూకుచ్‌ కడుపుళోదంతా వెళ్ళిపోయేదాకా కక్కుకొని, 
యింటికి రాగానే తన గదిలోకి వెళ్ళిపోయి పడుకు న్నాడు. అతడు ఫొలోవి 
ట్సీవ్‌ శుభ్రంగా చేతులు కడుకొ-నడం, ఆనీళ్లు పారపొయ్యడం, గదిలోకి 
వెళ్ళడం అన్నీ వింటూనేవున్నాడు, ఆ గదిలోనుంచి పొలోవిట్సీవ్‌ బయ 
టికి వచ్చేటప్పటికి అర్ధరాత్రి దాటింది. లూకుచ్‌ భార్యని లేపి పళ్ళరసం 
యిమ్మని అడిగేడు. 

తాగడం పూర్తయింది. కోవ్‌ లూకుచ్‌ పడుకొని యిది ఆంతా 
చూస్తూనే వున్నాడు, బాగా ముగ్గిన “పియర్‌” పండు వొకటి తీసి పీల్చు 
కొని తినేసి, తరువాత సిగరెట్టు ముట్టించి, గుండెలమీద వాయించుకుంటూ 
బయటికి వెళ్ళేడు. కొంత సేపటికి గదిలోకివచ్చి, అప్పటికి కూడా, యింకా 
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Fo 


వెడిగానున్న “సె” మీద క కాళ్ళు కౌచుగున్నాడు, వాతపు నొవులచేత, 
మెంత సేపయినా శళనివితీరక, అల్లా కాచుగుంటూండడం ఆతనికి 
మామూలు, మాతృదేశ రక్షణకోనం, మహో ఘనత వహించిన చక్రవర్తి 

గారి సేనళోచేరి పనిచేస్తూ 1916 వ నం॥ కీతకాలంలో “బగ్‌” నదిని డాటు 


| 


ఇపుడు ఆ చికి కాళ్ళు కొంకరించుకొని పోయినప్పటినుంచి ఆ వాతప్ప 


నదమూడో (ప్రకరణము 
బార న్‌ మ 0 నే ఏ శ్‌ శ 
స్థాల్‌లా సమిష్పు స్‌ సాయ వేతం 
డేవిడోవ్‌ “గిమాచీ'” వచ్చి వారం రోజులయింది. ఆ వారందోజు 


అలో అనేక విషమస సమస్యలు యెదుర్శొ న్నాయి అతన్ని, ఆతడు (ప్రతీ 
జా పగలల్లా సోవియట్‌ ఆఫీసులోనో *టిటాక్‌ యింటివో పెట్టబడి ప్ర 


జ 


సమిష్టి ప కార్యాలయంలోనో పనీచెసి, :జపకి వచ్చినతరు వాత 
కొంతసెప్ప సిగరె టు కౌలుస్తూ గదిలో పచారుచేసి '(పవదాి; “మొలాట్‌” 
మొదలై న పత్రికలు చదివి, తిరిగి ఆలోచనా ప్రపంచంలో పడిపోయేవాడు, 
సమి మిష్టివ్య కవసాయక్షేత్రాన్ని గురించి, క్రితంరోజు జరిగిన విషయాలని గురించి 
కలిగే ఆలోచనలకి క టం చివరకు విసుగె త్తి, ఆ ఆలోచనలో 
నుంచి తప్పుకొనడానికి, “ప్యూటీలోవ్‌ వర్కు” లోని తన షావని 
ఆ స్నేహితుల్ని, అక్కడ తనుచేసే పని జ్ఞాపకం చెసుకొనేవాడు, తను 
యిక్కడికి వచ్చిన యీ కొద్దికౌలంలోను అక్కడ అనేక మార్పులు 
జరిగిపుంటాయనీ, తన స్నేహితులంతా తనని, యిక్కడికి వచ్చేముందు 
ఇచ్చిన ఆ పుపన్యాసాలనీ కూడ మరిచిపోయి వుంటారని మనస్సుకి తట్టి 


నప్పుడు కొద్దిగా విచారం కలిగింది, అతని ఆలి రోచనలన్నీ మళ్ళీ అ 
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ఇంతలో థాపోవుని ఆతని భార్యని హత్యచేసి, 


పడిపోతున్నాయి. 


ww 


[6 
న 


వుండి వుంటా 


కలాపి 
దుం 


చా, 


అజా 
న్‌ 


వాళ్ళశవాలు రెండూ కనుగొనిబడినవాబి వుదయం 


కుండా పోవడంచూసి, వీటి౩న్ని టికి మూలకారకు 


రని వూహించేడు. 
డేవిడోవు, రజ్మట్నోోవు, నగుల్నోవులతో చా 
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వాళ్లుకూడ యేమీ చెప్పలేకపోయేరు. ఖాప్రోవు ఆ వూళ్ళో వీదకోసక్కులలో 
వొకడు. పూర్వం విప్ప్లవప్రతికూల సై న్యాలలో పనిచేసేడు. (గ్రామంలో 
యేవిషయంవచ్చినా కలుగచేసుగోడు, లాష్టినోవుని ఆశ్రయించి వెనక 
తిరుగుతుంటాడు. దొంగతన మే హత్యలకు కారణమై వుంటుందని వూహిం 
చేరు; కాని అతని యింటిలో సామానంతా యెల్లా వున్నది అల్లాగే 
వుండడంచేకను, అసలు హత్యచేసి యెత్తుకు పోదగినంత విలువైన 
సామాను యేమీ లేకపోవడంచేతను ఆ ఊహ సరియైనది కాదని తోసే 
సేరు; చివరకు యేనిషయం నిర్జారణ చెయ్యలేక రజ్యట్నోవు, 

“దీనికంతకి కారణం వొక ఆడది అయివుంటుంది. ఇతను యెవరి 
భార్యతోనో వెడితే, వాళ్లు చం పేసివుంటారు.” అన్నాడు, 

నగుల్నోవు యేమీ మాట్లాడలేదు; అతని మనస్సుకి యేదితట్టితే 
ఆది సబబు, సందర్భంలేకుండా వాగడానికి యిష్టపడడు. కాని డేవిడోవు; 
భాగ్యవంతు లెవరికో యీ హత్యతో సంబంధం వుండి వుంటుందని, 
వారినందరిని వెంటనే [గ్రామంలోనుంచి బయటికి గెంశెయ్యాలని చెప్ప 
గానే నగుల్నోవు ఆతనిని సమర్థించేడు. 

“ఖభాప్రోవుని, వాశ్ళే యెవరో చం పేసివుంటారు. దానిలోయేమీ అను 
మానంలేచు. ఆ ర్రోహుల్ని అందర్ని వెంటనే ఉత్తరధృవ (ప్రాంతాలకి 
(ప్రవాసం పంపించెయ్యాలి : అన్నాడు, 

రజ్మట్నోవు నవ్వి బుజాలు కుదిపేడు, 

“వాళ్ళందరిని (ప్రవాసం పంపించెయ్యాలి, దానిలో అనుమానం యేమీ 
లేమ.” అన్నాడు రజ్మట్నోవు, “సమిష్టి వ్యవసాయక్షేత్రంలో చేరవద్దని 
రై తులలో దుస్పచారం చేస్తున్నారు. కాని వాళ్ళే ఖాపోవుని హత్యచేసే 
రన్నది సబబుగాలేదు. అతడు వాళ్ళతో జౌప్పుడూ కలిసిలేడు. లాష్టినోవు 
వనకమాత్రం తిరుగుతూ అతనిక పనిచేస్తుండేవాడు; కాని కావలసిన తిండి 
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రేస్తున్నపుడు చెయ్యడంలో ఆశ్చర్యం యేముంది ? కడుపు కక్కుర్తి 

క, లాప్పినోవు దగ్గరికి వెళ్ళేడు. ఊళ్ళో యేంజరిగినా, అది భాగ్యవం 
ల Mn 

సి వుంటారని వాళ్ళ నెంత్తినిరుద్దడం భావ్యంకాదు. దీనికంతకీ 
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th 


Es 
fib 


ev 


స 


రణం ఆడది; తరువాత మీయిషం.”* 
లు 


జిల్లా పట్నంనుంచి, వొక యిన్వెస్టిగేటింగు ఆఫీసరు; వొక డాక్టరు 
వచ్చేరు. రెండు శవాలనీ పంచాయతీచేసి ఖ్యాపోవుయింటి పక్కావాళ్ళని 
కాసుపరీక్ష చేసేరు. కాని ఆచోకీమేమి దొరకలేదు. ఆ మరునాడు ఫిబవరి 
4 వ రారీఖున సమిష్టై వ్యవ సాయక్షేత్ర సభ్యుల సాధారణ సమావేశంలో 
(గిమాచీలాగ్‌ భె భాగ్యవంతుల నందరిని కుటుంబములతో సహో ఉత్తర కా'ే 
షియా పరగణాలలో యెక్కడా వుండకుండా వెళ్ళగొట్టాలని వొక రిజ 
ల్యూషన్‌ ప్రతిపాదించి యేకగీవంగా ఆమోదించేరు. ఆ సనూవేశములోనే 
పావెల్‌ లువిషి_న్‌, ఆర్మా-డీ, డవికోన్‌, డెమ్కాఉషాకో వ్‌, లూకుచ్‌ 
లను సమిష్టి వ్యవసాయక్షేత్ర పాలకవర్గంగా ఎన్నుకున్నారు. నగుల్నోవ్‌ 
యెదిరించినప్పటికి, వచో లా కష సజు తీవ్రంగా సమర్థించడంచేత 
యాకోవ్‌ లూకుచ్‌ కూడ పరిపాలకవర్గంలోకి ఎన్నుకో బడ్డాడు. జిల్లా 
కమ్యూనిస్టుపార్టీ సిఫారసు చెయ్యడం చేత డేవిడోవ్‌ ' అధ్యక్షుడుగా 
యెన్నుకోబడ్డాడు. 


రువాత సమిష్టి వ్యవసాయక్షేత్రానికి పేరు పెట్టడానికి కొంతసేపు 
చర్చ జరిగింది. అందరు మాట్లాడిన తరువాత రజ్మట్నోవ్‌ లేచేడు, 
మాట్లాడడానికి, 


“రెడ్‌ కోసక్కు, అనే పేరు పెట్టడానికి నేను అంగీకరించను 
ఇంతవరకు ఆ పేరు పెట్టినది యేదీ అభివృద్ధిలోకి రాలేదు, పైగా ప్‌ో 
జీవంకూడా లేదు. పూర్వం కూలీలు వాళ్ళపిల్లల్ని 'కోనక్కు.” అని ట్‌ 
'పెడుతూండేవారు. కా[మేడ్స్‌, మన సమిష్టి వ్యవసాయక్షే శ్రానికి కామేక్‌ 
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సారిన్‌ పే పరు పెట్టవలసినచని వువపొదిస్తున్నాను, ఆయనని గురించి నేను 
హ్‌ చెప్పవలసిన పనిలేదు. మనం యే ఆవ సరం సం, భార్యాపిల్ల ల్ని 


ప 


మ 


ల [(పాణాలనికూ డా లక్ష్య పెట్టక ర క్ర పవాహాలలో యీదులాడి పోరా 
డేమో, ఆ ఆవర్శసిద్ధికోసం, కామేడ్‌ న్తాలీన్‌ యెన్ని ఆటంకాలు కలిగి 
నప్పటికి ధైర్యంతో యెదుర్కొని దేశాన్ని ముంముకు నడిపిస్తున్న సంగతి 
మీరందరు యెరిగిన దే.” 


ఆండ్రీ sen కంపించేడు, కళ్లు కొంచెం చెమ్మగిల్లేయి. 
మళ్ళీ కొంచెం తమాయించుకొని మాట్లాదడం మొదలెబ్టెడు, 


“కాయమెడ్స్‌. కామేడ్‌ యూసఫ్‌విస్సారినో విచ్‌ స్తాలిన్‌ చిర 
కాలము జీవించుగాక ।; ఆయన గౌరవార్థం మనం అంతా సజ టోపీలు 
తియ్యాలని ప్రతిపాదిస్తున్నా ను.” 

సభ్యులంతా లేచి నిలబడ్డారు; బట్టతలలు నిగనిగలాడేయి, జడలు 
కటిన అనేకరంగుల జుటు బయలుపడాయి, రజ్మట్నోోవు మళ్ళీ (పారం 

౬ ౧౧ 6 రాం 
భించేడు, 

“ఆపేరు పెట్టడానికి మీరంతా ఆంగీకరిస్తారని వూపొస్తున్నాను. 
మేమంతా “జారిటిన్‌” రకీస్తున్నప్పుడు కామేడ్‌ స్టాలిన్‌ ఫిరంగి గుళ్ళకి 

(= వాలా టి 
కూడ వెరవక యుద్ధరంగం లోకి వచ్చి స్వయంగా సై న్యాలని నడపడం 
నెను (ప్రత్యక్షంగా చూసేను. ఆ రోజుల్లో ఆయన, దొరోసిలోన్‌ రివల్యూ 
షనరీ మిలిటరీ కౌన్సిలు సభ్యులుగా వుండేవారు; కాని యేమీ ఆడంబరం 
లేకుండా సాధారణ వస్తాలే ధరించేవారు. పైన్యాలని సరీకషించేటపుడు, 


యుక్ధరంగంలోను కూడ, మాకందరికి, పిరికితనం లేకుండా ధైర్యంగా 
నిలబడడం........ & 


“రజ్మద్నోన్‌ | అవసరంలేని విషయాలు మాట్లాడుతున్నారు 
మీరు.” అని డేవిడోవ్‌ అతని ఉపన్యాసానికి అడ్డువచ్చేడు, 
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కున్నారు.” అన్నాడు 
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వ్రు 


ఎంత వెతికినా దొరకదు. ఉవాహారణ 
నులెండి. ఈ విషయంమీద సమ్మతులు తీసుకుందాము, 


కాని ఆ వెనుకటిరోజులన్నీ తలుచుగున్నప్పుడు హృదయం వుప్పొంగు 
తుంది. ఎంత సేపూ ఆ విషయాల్ని గురించి మాట్లాడాలని వుంటుంది.” 


, మళ్ళీ వెనకటి సంగతులన్నీ 
అని రజ్మట్నోవు నవ్వుతూ కూర్చున్నాడు. 
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సమిష్టి వ్యవసాయ క్షేత్రానికి “స్టాలిన్‌? పేరు పెట్టడానికి. యేక 
(గీవంగా అంగీకరించడంతో సభ ముగిసింది, 


గ్‌ ఖ్‌ % షః 


డేవిడోవు యింకా నగుల్నోవు యింట్లోనే వుంటున్నాడు, రాత్రులు 
అతను పడుకొనే బల్లి కి, నగుల్నోవు దంపతులు పడుకొనే మంచానికి 
వొక చిన్న తెరమాత్రం అడ్డుగా వుంది. దాని ముందు గదిలో ఆ యింటి 
యజమాని, పిల్లలులేని వొకవిధవ వుంటున్నారు. తనుకూడా అక్కడే 
పుండి శతక యిబ్బంది కలుగచేస్తున్నా నని డేవిడోవు యెరుగును, 
కాని అంతవరకు పనుల తొందరచేత, చేరే వొకయిల్లు తీసుకొ నడానికి 
తీరుబడి లేకపోయింది. నగుల్నోవు భార్య లుకిరియా మొదటినుంచీ డేవి 
డోవుని అతిపరిచయంగా చూడ్డం మొదలెట్టింది. కాని ఆతనికి, లుకిరియా 
టిమోఫీతో తిరుగుతూందని  తెలిసినప్పటినుంచి, ఆమెమీద ద్వేషభావం 
యేర్చడిండి; వారికో వుండడానికి కూడా మనస్కరించించికాదు. ఇవీడోన 
లుకీరియాతో మాట్లాడక పోయినప్పటికి, ఆమె కనబడినప్పుడుమాత్రం తల 
ఐమూలగా పెట్టి తీవ్రంగా చూస్తుండేవాడు, ఆమె 25 యేళ్ళకంటె యెక్కువ 
వున్నదానిలా కనబడదు, ఆ నల్లటి కళ్ళు. తీర్చిదిద్దినట్లున్న కనుబొమలు, 
గుండ్రనిముఖము, మొత్తంమీద ఆమె అందంగానే వుంటుంది. ఎప్పుడూ 
కలకలలాడుతూ సరదాగా వుంటుంది. చిరునవ్వు తొణుకాడుతుండే ఆ పెద 
వులలోంచి తెల్లటి ముందరిపళ్ళు కనిపిస్తూనే వుంటాయి. నడకతీరులో 
కూడా అందం వుంది, వేషభాషల్లో మిగిలిన కోసక్కు. స్రీలలాగే వున్నా 
వారికంటె కొంచెం కుభంగాను, పొందికగాను వుంటుంది. 


ఒకరోజు వుద దయాన్నే డేవిడోవుకి తెరపక్కనే మకార్‌ మాటలు 
వినబడ్డాయి. “నా జా కెట్టుజేబులో యేదోవుంది తీసుగో"” అన్నాడు. సైమి 
యన్‌ వూరికి వెడుతూం-ే యేదో తెచ్చి పెట్టమన్నావుట; నిన్న సాయం 
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కౌలం వూరినుంచి తిరిగివచ్చిన తరువాత నీకు యిమ్మని చెప్పి నాచేతి 
కిచ్చేడు.” 

“మకార్‌ , నిజమే?” నిద్రమత్తు దాగా వదలని ఆమెస్వరం సంతో 
షంచేత వణికింది. ఆమె తొడుగుకొనిన ఆ షర్దుతోనే, పక్కమేదనుంచి 
పురికి గోడని వేళ్లాడుకున్న టె బొచ్చుజా కెట్లు అప ప ఆ జేబులో నుంచి, 
"పేపు చుట్రబెట్టి కే మామూలురకప్ప మేజోబ్ల కాక పట్నవాసపు 
ధరించే ఆందమైన కొ త్తరకప్ప మేజోళ్ళు పై పి కితీసింది. డేవిడోవుకి యెదుట 
నున్న అద్దంలో ఆమె విగ్రహం స్పష్టంగా కనిపిస్తూంది. లుకిరియా వాటిని 

సకకీలనగా చూస్తూ నిట సరద! ఆయి చెక్క ళ్లు యెరదారడం, కళ్లు సంతో 
వాన్ని వెలిగ్రక్కు తూండడం, డేవిడోవు ష్‌ చూసేడు. ఆ నల్ల టీ 
మేజోడు వొకటి తొడిగి, బిగువుగా, కాలికి సరిపోయియుండడం చూస్తూ 
సంతోషంతో డేవిశోవువై పు తిరిగింది. బొత్తాలు లేకపోవడంచేత షరు 
చెదిరిపోయి. యౌననాన్ని వెలిగక్కుతూ. చలిస్తున్న ఆమె గుండెలు 
బయలుపడ్డాయి. ఆప్పుడే ఆమె వెనకనున్న డేవిడోవును చూసింది. ఎడమ 
చేతితో పర్డు రెండు అంచులు గుండెలమిడికి లాగిపట్టుకొ ని, నవ్వుతూ 
ఆతని కళ్ళలోకి చూసింది. “నేను యెంత ఆందంగా వున్నానో చూడు” 
అని ఆ కళ్ల ఆహ్వానించేయి. 

డేవిడోవుసీగ్గుపడి బల్లమీద వెనక్కిపడి తెరచాటుకి మరుగుపడ్డాడు, 


బల్ల కిరకిరలాడింది. నుదురుమీదికి పడ్డ జుట్టు వేళ్ళతో వెనక్కి దువ్వుతూ 
అ తనకేసి పరకౌయించి చూస్తున్నాసనుకుంటుంది. కొంపతీసి, తనమీద 


క న్నే సేననుకుంటుందేమో” అనుకున్నాడు. 

“పరాయి పెద్దమనుషుల దగ్గిర, వొంటిమీద బట్ట వుందోలేదో 
కూడ చూసుగోకుండా ఆ నిలబడడం బాగులేదు," మకార్‌ ఆసంతృ ప్తితో 
సణిగేడు. డేఏడోవు దగ్గు విని. 


“ఆయనకి కనిపించమ.” అని లుకిరియా జవాబు చెప్పింది. 


ఫ్‌ బీళ్ళు దున్నేరు 


“కనిపిస్తుంది.” తెర వెనక డేవిడోవు మళ్ళీ దగ్గేడు. క్ష 
“కనిపించేటట్లయి కే, తనివితీరీలా చూసి సంతోషించండిో అని 
నిర్ష ష్యంగా సమాధానం చెప్పి షర్టు సవరించుగుంది. “మకార్‌ | యిప్పుడు 


“ 


తడాళ్ళు యెవరూలేరు, ఒకరో జు రెండురోజులు కాని యెల్ల కాలం 
ఆంతేనా 


"ఆమె నవ్వుతూ వెళ్ళి పక్కామీద ముడితదిః 


ఉదయం భోజనంఅయి డేవిడోవు, నగుల్నోవులు యిద్దరూ 

లుడేరేరు, ఇల్లు దాటగానే డేవిడోవు సంభాషణ ప్రారంభించేడు. 

" ప్రవర్తన యేమీబాగులేదు.” 

“ఆ విషయంతో మకు సంబందంలేము ” నగుళ్నోవు రనిడోన్ర 
చప్ప చూడకుండా మామూఎగానే సమాధానం చప్పేడు. 

“ఆ విషయంతో మీకు సంబంధం వుంది ! ఈ పేశే నాబస యింకో 
చోటికి మా ర్చేస్తాను. ఆ (ప్రవర్తన చూస్తే నాకు కొంచెం చిరాకుగాపుండి, 
మవంటిదాళ్ళు ఆమెని యిష్టంవచ్చినట్లు తిరగనిచ్చి, నలుగురిలోను చులకన 
ఆవడ౦ నాగులేము. మే నోటితో మీరు, ఆమె టిమోపీడో తిరుగుతూందని 
ఇ ప్పేరు. ig 

“అయిరే పట్టుకొని చొవకొట్టమం౦టారా ఇ 

కౌదు, సన్మార్లానికి తిప్పడానికి ప్రయత్నించాలి! ఇదిగో | నేను 
రమ్యూనిస్టుని; మనస్సులో దుంతకో సే అంత, కుండ బద్దలు కొటినటు 

are ఖు గా 
ముఖంమీద అనేస్తాను, అంతేకాని మన్సులో పెటుకొని కుశ్ళేరకంరాదు. 
అవి టు 
ఒనేకినక్‌ అయినట్టయితే వొళ్ళట్టినన్ని కొటి, మళ్ళీ దాని ముఖం కేసికూడా 
గు రు య్‌ 
చూడకుందా గెంచేసి వుందును. ఆమె ప్రజల యెమట మిమ్మల్ని చులకన 
సి ఆపకీ ర్హిపాలు చేస్తుంటే, మీకు చీమకుట్టినట్లుకూ డా లేదు: నోరు 
దాని ళల చూస్తూ వూరుకున్నారు. ప్రతిరోజు రాత్రి 
పొద్దు పోయేవరకు ఆమె యెక్కడికి వెడుతుంది ? మనం మీటింగు 


బ్య 
హాని 
నా 


గ్‌ aE 
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నుంచి బాగా ఫొద్దుపోయి వచ్చేటప్పటికి కూడా యింటికి రావడంభచేదు. 
ఏమైతే నో కెందుకు, Hore యింతటినుంచి నేను కలగ 
చేసు గోదల్బుగోలేమ..... 

“మికు పెళ్ళి అయిండా 1?” 

“లేదు పెళ్ళిచేసుకొని మీరు అనుభవిస్తున్న యీ సౌఖ్యం చూసిన 
తరువాత, చచ్చేవరకు ఎప్పుడూ పెళ్ళి చేసుగోకూడవనిపిస్తుంది.” 
“స్త్రీ పురుషుడి స్వంతఆ అన్నట్లు మాట్లాడుతున్నా రే.” 


5 
గ 
ఎం 


“ఓహోహో ! పెద అనార్కిసులా మాట్లాడుతున్నారే : స్వంత 
(a (us) 
ఆ స్తే! ఇప్పుడు కూడా స్వంత ఆస్తి లేకుండా చెయ్యడం యెల్లాగ 7? వెన 


కటివలెనే కుటుంబంకూడా వుంది యిప్పుడు. కమా ? కాని 1 ము 
అడ్డమైనవాళ్లు మీ భార్యవెనక చిత్తకాంర్థి కుక్కల్లా తిరుగుతుంటి.... .... 
సహనం అనే పేరుతో అవినీతి వ్యాపింపచేస్తున్నారు, పార్టిసమా వేళంలో 
యీ పిషయం తప్పకుండా చర్చకి పెడతాను. రైతులకి మా ర్గదర్శుణ్చె. 

మీవంటి వారి కార్యాలకి హద్దు యేర్పరచాలి. ఆహా! యెటువంటి 
ఆదర్శం.” 

“అయితే. వెళ్ళిపోయి చంపేస్తాను 1” 

గొప్పపని చెస్తారు, |! 

“అల్లా అయేటట్లయి తే వినండి........యుంక ఆవిషయం వొదిఠల 
య్యండి, |ప్రస్తుతం మటుకు.” ఆంటూ మకొర్‌ నడుస్తూ నడుస్తూ, అఠా 
త్తుగ ఆగిపోయేడు. “నాకు యెల్లాకో స్టే అలాచేస్తాను; కాని యిదికాదు' 
సమయం. ఇది యీవెళ, నిన్నటినుంచి జరుగుతున్నది కాదు; అది నాకు 
పరిపాటయపోయరదీష = Ws వోపికపట్టండి తరువాత చూద్దాం, 
దానిమీద నాకు విపరీత మెన (పేమ లేకపోతే చాలాకాలం[క్రింది పే తగిన 


యా 


కట్టుదిట్టం చేసివుందును. ఎక్కడికి వెడుతున్నారు, సోవియటు ఆఫీ 
సుకొ క్‌ అని సంభాషణ మార్చేడు, 


ఫర వీళ్ళు దుశ్నేరు 


“కాదు, అస్త సోవ్‌ నోవ్‌ యింటికి వెడుతున్నాను, వాళ్ళయింటికి వెళ్ళి 
ఏక్కడ ప. మాట్లాడాలని తోచింది, అతను వ్యవసాయంలో 
నెలా నేర్పరి. సమిష్టి వ్యవసాయ క్షేత్రానికి మేనేజరుగా యేర్పాటు చెయ్యా 


రు 


ని పు౦ది నాకు. యీ విషయంలో మీ వుద్దేశం యేమిటి ? మన సమిష్టి 
కేతాన్ని అభి భివృద్ధిలోకి రాం! మంచి తెలివికేటణు 


WS 
సమరత వును వాడినీ మేనేజరుగా డే యర్చాటు చెయ్యాలి, ౪ లక్షణాలన్నీ 


గ 
a] 
AN 
ల 
క 


(2) 


ఆస్టోవునో వులో వున్నాయి, 
లో వికి విపరీతమయిన కోసం కలిగింది. 

“మీకు, ఆం్రీకి, ఆస్ట్రోవునొ వృ మీద యింతగురి యెందుకు యేర్చ 
కింక శాక అర్థం హా లస నేను యెన్నడూకూడా ఆస్టోవునో వుని 
మేనేజరుగా చెయ్యడానికి అంగీకరించను. అతన్ని సమిష్టి వ్యవసాయ 
కేత్రంపోనుంచి తరిమేస్తాను, రెండు సంవత్సరాలనుంచి తవసీస పన్ను 
కాడా కడుతున్నాడు. ద్రోహి! వాడిరోజులింకొ దగ్గరకు రాలేమ; యుద్దా 
నికి పూర్వంనుంచికాడా భాగ్యవంతుడుగా వున్నవానిని సమిష్షివ్యవసాయ 

యు 
క్షేత్రప్ప మేనేజరుగా చేస్తారా ?” 

“అతడు తెలివైన వ్యవసాయదారుడు, భాగ్యవంతుల తరఫున 
మాబ్లాడుకున్నాననా మీ పుదేశ్యం।"” 

తేనెపట్టు పిండినట్లు యెప్పటికప్పుడు పిండకుండా వున్నట్లయితే 
యీపాటికి గొప్ప భాగ్యవ౦తుడయి వుండేవాడు.” 

ఎంత సేపు మాట్లాడినా సమాధానానికి రాలేక వొకరిమీద వొకరికి 
అసంతృ_ఫితో విడిపోయేరు. 


పద్ష్దానుగో ప్రకరణము 
(6 
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చలికి నేలంతా రాయిలా విగునుకు పోయింది. సైప్పీలో పెద్ది పెద్ద 
సుడులు లేచి గాలిలో ఆడుతూ కళ్ళకి మిరుమిట్లు గొబ్బతూంది. గాలిచేత 
మంచు యెగిరిపోయినచోట్ల భూమి చళికి పెద్ద బీటలు తీసిపోయింది. నది 
గట్లమీదనున్న “పాప్టార్‌' చెట్లు వెండిపూత పూసినట్లు మంచుతో తెల్లగా 
కనిపిస్తున్నాయి. 
పశువులు దొడ్లల్లో తిరుగుతూనే సన్నాయి. తెల్లా 
ట్రాలు విక గడి పరక కాగా తేకుండా ఖాలీగా 
నాశేసినట్లున్నాయి. చలి యెక్కువగా వుండడంచేత గొర్రెపిల్లలు, మేక 
పిల్ల లు యిళ్శలోనే వుంటున్నాయి, రాత్రి నిద్రపోయేముందు ఆడవాళ్ళ 
వాటిని చంకబెట్టుకొని తల్లుల దగ్గరకు తీసుకొనివచ్చి పాలు తాగడం 
అయినతరువాత మళ్ళీ యిళ్ళల్లోకి తీసుకుపోతున్నారు. అర్థరాత్రుణు నక్ష 
(తాలు మినుకు మినుకుమంటూ ఆ నిర్మలాకాశమూ, నిశ్శబ్దంగా చలనం 
లేకుండావున్న ఆ ప్రకృతీ చూస్తే ప్రపంచం నిర్జీవం అయిపోయిందా అని 
పిస్తుంది, వుండి వుండి సైప్పీలో యెక్కడో తోడేలు అరుష్పమాత్రం విని 
పిస్తూంది, 

ఆ నిశీవ నిశ్శబ్దంలో పాలు చేపువచ్చి, ఆడ గుర్రం సకిలి స్పై ఆధ్వని 
అనేక మైళ్ళ దూరం వరకు వినిపిస్తూంది. 

ఫిబ్రవరి నెల........ 


తెల్ల వారుయూమున, నిర్మలమైన ఆకాశము, చలిచేత కొంకరించు 
కొనిపోయిన ప్రకృతీకాడ నిద్రపోతున్నాయి. 


నిశీధం సూర్యుడు వస్తూన్నాడెమో అనే భయంతో వెల వెల 
పోతూంది. 
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ఇళ్ళ కిటికీ సందులలోనుంచి అప్పుడె వెలిగించిన నెగడు వెల్తుర్లు 


కనిపిస్తున్నాయి. 


ఇంకా తెలారలేమ. యాకోవులూకుచ్‌ యింట్లో వాళ్ళందర్ని లే పేడు* 
ne) 


మి జం జ లో 
నిగించప, 'లూకచ్‌ కొడుకు సెమియన్‌ కత్తులు పదును 


09 
న మళీ పెకి లేవకుండా దానిని కొళ్ళతో తొక్కి పెట్టి, మెడలు 
వెనక్కి. వంగతీసి కత్తికో కంఠంముడి కోసి చంసేసేడు, 


యాకోవు లూకుచ్‌ వొక్క వ్యవసాయంలోనే కాక అన్ని విష 
యాలలోనూ కూడ గట్టివాడే. అతడు తన గొర్రెల మాంసం, బోల్టీవికు 
వైనికలు కాని, పారిశామిక కూలీలకౌని తినడానికి యిష్టపడ లేదు. 
క్ళంతా లూకుచ్‌ మవ పన్నులు, అదనప పన్నులు విధించి 10 సం॥ 
నుంచి ఆతను భాగ్యవంతుడవకుండా కృంగతీస్తున్న సోవియట్‌ (ప్రభుత్వా 
నికి మూలస్తంభాలు, సోవియట్‌ ప్రభుత్వము, “యాకోవులూకుచ్‌”లు 
వొకరి కొకరు గర్భ శత్రువులు. దిపంచూ స్తే పిల్లలు దాన్ని అందుకొన 
డానికి గబ గబ పాకినట్లు, యాకోవు అతని జీవితంలో వొక్క నిముషం 
కూడా వృధా చెయ్యక ధనంకూడ బెట్టడానికి పాకులాడేడు, విష్ణవంనాటికి 
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ఆకని ఆశయాలు ఫలోన్ముణానికి వచ్చేటట్లు కనిపించేయి. ఆతని కొడు 
ae) 


డం మొదలెణదు. నలుగుకు కూంలని పెటి వఃవసాయం విరివిగా 
ళు 


సాగించాలని కలలుగంటూ, ముంద తనకు కలుగపోచు పుచ్చసితిని 


మొద్దుదా వారియున్న సగ చవుకదారు కోసకు,. టై య 
కొడుగుకున్న తనని అందమైన నాజూకైన శరీరదుమీద సిలు. |టౌజరు, 


పెలుబూటు, తొడుగుకొని గ బంగారప్పు గొలును వేల ాడుతూ 
యి గా యి 


సమస్త సౌఖ్యాలు అనుభవిస్తున్నట్లు చి త్రించుకొ నేవాడు. ఆతని కొడుకు 
సైన్యములో కల్నల్‌గా పనిచేస్తూ చమవుకొనిన పెద్దకుటుంబములోని 
యువతిని పెళ్ళి చేసుకొంటాడు, అతనిని తీసుకొని రావడానికి యాకోవు 
లూకుచ్‌, సాధారణ బండి కాకుండా మంచి ఖరీదయిన మోటారుకారునే 
తీసుకు వెడతాడు.... ........ యాకోవు లూకుచ్‌ స్వప్నాలకి అంతే వుండేది 
కాదు. ఇంతలో విప్లవం వచ్చి దేశం అల్ల కల్లోలమై పోయింది. కానీ 

కోవు లూకుచ్‌ దానివల్ల నష్టపడలేదు. స్వతహాగా తెలివైనవాడు, 
జిత్తులమారి అవడంచేత ఆరాజకం వస్తుందని ముందే (గ్రహించి, వెంటనే 
దీపం వుండగానే యిల్లు చక్క- పెట్టుకున్నాడు. అతడు 1914 సం॥లో 
కొన్న ఆవిరియంత్రం అమ్మేసి మూడువందలరూబుళ్ళ బంగారం, వొక 
తోలుసంచినిండా వెండి కుండలోపెట్టి పాతేసేడు. పశువులు, గొర్రెలు 
మొదలై న జంతువులనన్నిటిని అమ్మేసి, తనకి కావలసినంత భూమి 
మాత్రం సేవ్యంచేసి మిగిలింది వీడుగా వదిలే సేడు. అంతా సిద్ధంచేసుకొని 


రహా డు, రెయుమదూమీవనుంచి తుపాను వెళిపోయినటు విపవము, 
wa డా ళ్‌ గ 
ల్‌ ఖో త ఆ ws ద్ని జ వ్యాపి 
వదూ దము, కరువులు ఆతనిమదనుంచి వెళి మేయి. తుసాను వసే 


ఫిహోగానే “పెకి లేస్తుంది. కాని పాపం 


ను 
కచ్‌ మళ్ళీ పెకి లేవడానికి వీలులేక పోయింది. అందు 


త్ర కిన ని తొమాచిరి అయిపోయిఐది, సంపవలు పోగుచేసే అవకా 
ళొలు, వొటితోపాటు శరీరానికి మైకం కఠిగించే ఆ సంతోషముకూడా 
పోయేము. అందుడేడ వాలోవిట్వీపు, ఆతనికి భార్యాపు[తు లందరికం ఇ 
కూడ సన్నిహిరదుడమ్యెడు. వీరై తే పొలోవిట్సీవు పజిన్ని జేరి సోవియద్‌ 
(పభుర్వాన్ని నాశనంచేసి జీనికావర్శాన్ని సాధించాలి, లేదా యీ ఆ_స్తకూడా 
వడలి మామూ౫ కూలలాగ జీవించాలి! ఈ రెండూ వదలి మూడో 
మార్గం యేదీలేను. లూకుచ్‌ ! మొనటి మార్గమే మంచిదని తోచింది. 
అందుచేతనే యాకోవు లూకుచ్‌ “స్టాలిన్‌ | సమిష్టివ్యవసాయ 
కేత్రపు మేనేజిమెంటు కమిటీలో సభ్యుడై యుండియు 14 గొశైలని 
చంపేస్తున్నాడు. “ఆ కుక్క పొలోవిట్సీవు కాళ్ళవగర రక్తం యెలా 
కతుకుతూందో ! నా గొరెలనన్నిటిని చంపి యీ కుక్కు. కేనా పారేస్తాను 
కాని, వొక్క గొగ్రెనికూడా సమిష్టివ్యవసాయ క్షేత్రానికి యిచ్చి, పెరిగి 


పిల్లన్ని పెట్టనిచ్చి సోవియట్‌ ప్రభుత్వానికి వుపయో గపడడానికి మాతం 
వొద్చుకోను.” అనుకున్నాడు లూకుచ్‌, పొలోవిట్సీవు చెప్పిన ఆలోచన 


కూడా దాగుంది, “నువ్వు నీ పశువుల్ని చం పేసెయ్యి. |టోల్షివిక్కులికి యేమీ 
అంకనియ్యకు, పశువులన్నీ సంరక్షణ లేక చావనీ; అధికారం మనచేతి 
లోకి వచ్చినతరవాత కావలసినన్ని సంపాదించుకోవచ్చు, అమెరికా, 
స్వీడను దేశాలనుంచి మేలుజాతి పశువుల్ని పంపిస్తారు. కనబడినవన్నీ 
నాశనంచేసి తిరుగువాట్లుచేసి కమ్యూనిస్టులకి వూపిరాడకుండా చెయ్యాలి! 

కోవు లూకుచ్‌ చింతపిక్కలాంటి నీ గుర్రం పోతుందని విచారించకు, 
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గురాలనన్నిటిని సమాజపరం చెయ్యుడంకూడా నొకందుకు మంచిది: 


వానివల ముందుముందు మనకి నులువు, లాభము కూడ పుందడి, మనం 
యా 


తిరుగుబాటుచేసి వొక (గ్రామాన్ని స్వాధీనం చేసుకున్నప్పుడు యింటి=టికి 

తిరిగి గుర్రాలను వెరకనక్కర లేకండా, తిన్నగా సమిషి వ్యవసాయ 
లు లా లు 

న జ కా! రా కా గ్‌ పట్‌ ర ఆ 

Rs తఅదేలాలలోకి వె ప వ. నన్నిటిని బయటికి ఆసుకవచ్చి య్యా 

వెఫ్సిపోవడానికి వీలుగా వుంటుండి.” ఓహో: యెంరటి ఆలోచన! 


wt 
ఖా జీ చ్చి అ స డా డా ఇ” 
ఇంతటి చూరాలో టు. సలహా యిచే+వాడు లూకుచకి అయాచితంగా 
న్‌ ల్‌ 5 గీ డా ఇవో ae ట్‌ స్ట నని జ 
వాళ టన్‌ ల మిజటన్‌ గొ: చంపి తోక ళ్ళ చెలుసుంతే 
Cc sie ప — వాణక 


వెలు 
గొశై చర్మం నిగనిగలాడురూంది. we లసి తోళ్లు సునాయాస 
రిచేస్తున్నారు. తల క్రిందికి (వ్రేలాడుతూ, చర్మం పొట్లవరకు తిరగతీసి 
లాగేసియున్న మొండెందై ప్ప పక్కనే క్రందబడి దొర్లులూన్న తల ద 
సేటప్పటికి యాకోవు ల లూకించ్‌ కాళ్ళు తడబడ్డాయి పహాఠాతుగా ఖా! పోక 
భార్య భయంతో వణుకుతూ నెమ్మదిగా “లూకుచ్‌ ! ఎందుకునన్ను 
యిలాగ బాధ పెడతారు ? వదిలెయ్యండి.” ఆనడం జ్ఞాపకం వచ్చిండి 
తోలు లాగేసినచోట నీలిగాను, యొర్రగాను కనిపిస్తున్న మౌ ౦సప్ప ముద్దలు, 
పైకి వుబికియున్న కండరాలతోను, భయంకరముగాయున్న గొశై 
మొండెమువైప్ప అయిష్టం కో చూసేడు. ఆర కజృవాసనకి మళ్ళీ వెనక 
వచ్చిన'ప్లే వాంతి రా ప వష 
“చూ వ తిరిగిపో తున్నాయి.... ....వాసనకీ "పేగులు కడు 
పులోనుంచ్న్‌ "ఆని నసుగుతూ బయటికి వెళ్ళిపోయేడు, 
“ఇక్కడ నిలబడి యినంతా చూడమని యెవరేనా బ్రతిమాబేరా 
నిన్ను న మేమిద్దరం చెయ్యుగలం యీ పని |" పొలోవిట్సీవు నవ్వి, 
ఆర క్తపు చేతులతోనే సిగరెట్లు తీసి వెలిగిం చేడు, 
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ఉదయం భోజనాల వేళకి అతికష్టంమీద ఆపని పూర్తి అయింది. 
వొలిచిన తోళ్ళన్నీ చాటుగా గదిలో ఆరబెట్టారు. ఆడవాళ్ళిద్దరు బలిసిన 
గొ కెమాంసం కూర తయారు చేసేరు కేతు భోజనానికి. పొలోవిట్సీవ్‌ 
క్రి వెళ్ళి లి నోపల తాళం వేసుకున్నాడు, కేబేజి ప్పలుసు, గోమాంసం 
కూర తీసుకువెళ్ళి అతని గదిలో పెప్రేరు, అతని భోజనం అయినతరువాత 
లూకుచ్‌ కోడలు సేట్లుకీసి గది బి బాగుచే సి బయటికి వచ్చింది, ఇంతలో 


డుచు చుకుంటున్నాడు, నిలబడి దగ్గి, mw పెద్ద అంగలు 


i 
d 3G 
పీ 
భ్‌ 
ట్‌ 
0 
స 
fs 


పని అయిపోయింది 1* అనుకున్నాడు యాకోవు లూకుచ్‌. 
పిశాచం ము౭డాకొడుకు యెలా నడుస్తున్నాడో ! (పపంచం ఆంతా 
తనదే అయినట్లు ! స్వంత యింట్లో మసలుళున్నట్టు, ఏమీ సందేహం లేదు. 
ఈ వేళతో నాపని ఆఖిరు ! నికీటా ఖాప్రోవుని హత్య చేసినందుకు నన్ను 
అరన్హు చెయ్యడానికి వస్తున్నాడనుకుంటా, ఆచోకీ తీసేడు; దొంగ లంజ 
కొడుకు ,” 
తలుపు తట్టిన చప్పుడు ఆ వెంటనే వొక కంఠస్వరం వినబడ్డాయి, 
“లోపలికి రావచ్చా ?* 
“రండి [” అనీ యాకోవు లూకుచ్‌ ఆనబోయేడు. కాని నోటమాట 
రాలేను, 
డేవిడోవ్‌ వొక్క నిమిషం ఆగి తలుపు తెరిచేడు. లూకుర్‌ బిల్లి 
మీదనుంచి లేవలేదు. లేచి నిలబడడానికి కౌళ్లు స్వాధీనం తే పయి, 


మేనేజరు నియామకం 165 
వణుకుతూన్న కౌళ్ళదూట్ల మడమలు నేలకి తగిలి చప్పుడవకుండా రి 
కాణ యె తవలసివచ్చింది. 

am) = 
“కామేడ్‌ | కేమమా?” 


అమె టే ఎన్‌ బం ఎ 
“కాడ్‌, తమరు ఇమమా ఫొ లూకుచ్‌, ఆతని భారంకూడ 
- 
వొక్కనారిగా అన్నారు. 


క 

“ఈ మంచువల్ల దేనికి నషం లేదనుకుంటాను. నష్షం పృుందం 
టారా *” అంటూ డేవిడోద్‌ జేబుల్‌ చెయ్యి పెట్టి వొక జేదురుమాలు 
పైకి తీసేడు. ఉతికి యెుంతరాలం అయిందోకాని మూసిపోయి నల్ల గా 
తోలులావుంది అది గు ప్పెట్లో వుండచేసి దాల్లో బీదేడు, 


“కామేడ్‌ | లోసలికి రండి” యాకోవు లూకుచ్‌ ఆహానించేడు. 


రు 
“*ఈలాగ వున్నాడెం దుచేత బసు" ఆస్టోవునోవు వాలకం 
ఆతని వణుకు చూసి డేవిడోవ్‌ ఆశ్చర్యపోయేడు, 


“రై చేలకి నషం వుందంటారా ?” అని డేవిడోన్‌ అడిగేకు. 
(sa) 


శ 


వాటికేసు నషం వుండకూడదు..........మంచు జాగా కప్పేసింది, 
లు 


న 
గాలి చెబ్బకి మంచు యొగిరీపోయినచోట మాత్రం కొంచెం జబ్బు 


“నెమ్మదిగా యోహపూటా ఆనూహా మాట్లాడి, హఠాత్తుగా 
“ఖృాపోవుని ఖూనీ చేసినందుకు నిన్ను ఆశెసు చేసాను. అంటాడేమో 
బహుళా పొలోవిట్సీవు యిక్కడ వున్నట్లు తెలిసిందేమో. సోదా జరుగు 
తుంది !' ఆనుకున్నాడు, యాకోవు లూకుచ్‌ భయం వడలి ముఖం 


కొంచెం తెరిసిని పడింది. నుదుటిమీద చెమటపోసి దట్టంగా “పెరిగిన 
గడ్డంలోకి జారుతూంది, 
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“రంరా కళిసి కొంచెం పలహోరం తీనుకుంవాం, రండి, ఆపై గదిలో 


హీ 
“యాకోడ్‌ లూకుచ్‌ ! మీతో మాట్లాడడానికి వచ్చేను. మొన్నటి 
ఇషా. 
కుచింగులో సమిషి వ్యదసాయకే,కంమీద మీరు య. చాలా 
(శ) = 
దాగుంది, రౌని దొకు_, ‘లేబర్‌ ఆకనె ఇష 
Pawan 


చే 
మేనేజదగా యేర్పాటు చెయ్యాలని అనుకుంటున్నాం, వ్యవసాయంలో 


ue Cau i 
వకు చాలా చె ప్రశ్యము, అనుభవమూ వుందని విన్నాను.” 


“ఇలా నిలబడ్డారేమిటి : లోవలికి రండి. “గషా! “బి” సిద్దం 
ae 
చెయ్యి, “కేచేజిగూవ్‌' మీకు ఇష్టమేనా / లేకపోతే పుచ్చకాయలు 
ము 

పనాాయి సు యషం రండి, టకు తోచివచ్చేరుకాని, మీ మెతు బంగారం 
7 లు హ్‌ 

యి సేజూరం వసారా. [పజకు దరిడ్రంలోనుంచి లేవనె త్రడానికి వచ్చిన 
వ oe వ. చు అవ 
ఖు అస్య వాన్‌ వ 

మహాపురుషులు... “ ఆాకోపుసలతో వలో వుక్కిరి బిక్కిరి 


ఆముపోమేడు, సడిమెద నుంచి పెద్ద బరువేదో దిం సేసినట్లు అనిపించింది, 
నేను శార్రీయ పదతులమీద వ్యవసాయం చేయడం నిజమే. వ్యవ 
3 తాత అందరి పద్దతినే అనుసరించే యీ క కోసక్కు 
వరికి నూతన మారాలు నేర్పాలి వాన యెలాగ దున్నుతారో 


నాకొక *సర్టిఫికేటు యిచ్చెరు. సైమియన్‌ : అద్దం కట్టించిన ఆ “సర్దిఫి 
కేటు' తీసుకురా, పోనీ, ఆవసరం లేదులే మేమే వెడతాం, అక్కడికి.” 

సెమియన్‌'కి సైగచేసి యాకోవ్‌ లూకుచ్‌ డేవిడోవుతో కలిసి 
ఆన వెళ్ళేడు, తండ్రి వుద్దేశ్యం (గ్రహించి సైమియన్‌, పొలో 
విట్సివ్‌ వున్న గదికి తాళ్ళం వెయ్యడానికి వసారాలోకి వెళ్ళేడు. గదిలోకి 
తొంగిచూసి లోపల యెవరూ లేకపోవడానికి ఆశ్చర్యపోయేడు. అక్కడి 
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చూడగానే వెళ్ళిపొమ్యుని సంజచెసి తలుపునందుదిగ్‌ 5 చెవి పెటి వింబు 
శ్‌ వ ౧ బు 

న్నాడు. “గుండెద. తీనిన బంటు" అనుకుంటూ నొవిడి వదలి వెళ్ళి 

Das er us 

నాకుడు నమయన్‌ 


కూర్చుంటే గేల్‌ వుల సంభాషణ దాగా వినిపిస్తుంది. చలిచేత 


పొలోవిట్సీవు కాళ్లు కొంకరు పోతున్నాయి. కదలకుండా కూర్చుని, 


౧ 
తలుపు అవతల మాట్లాడుకూన్న డేవిడోవ్‌ మాటలు శ్రద్దగా వింటున్నాడు. 
“అ_స్రమానూ వెధవ మీటింగుల గొడవే: వీలుంపేనా........... ఈ 
తక్షణం --........... పొలోవిట్సీవు పళ్ళు కొరుకుతూ గుప్పెళ్లు బిగించి 


గుండెలకి అదుముకొన్నాడు, 
తలుపు అవతలనుంచి యీ మాటలు వినిపిస్తున్నాయి: 


“కామిడ్‌! అసలు కిటుకు అది, పూర్వంలాగే వ్యవనొయం చస్తే 
లాభం లేమ. పంటలు యెలాగ పండుతున్నాయో చూసేరా! ఎకరం పుట్టు 
పండు శే గొప్ప. ఒకొ్యక్క-ప్పుడు పండినపంట పెట్టుబడికే సరిపోవడం 
లేదు. మా చేలు చూడండి! మనిషి అడ్డపడితే కవలటానికికూడా వీలుం 
డదు. చేలో నిలబడి చెయ్యెత్తుతే వెన్నులు అందకుండా యెదిగిన సంవత్స 
రాలు కూడా యెరుగుదును నేను. కురిసిన మంచు అంతా యెక్కడికీ 
పోకుండా చేలల్లోనిలకట్టడ మె కౌరణం. అంతకంటె మరేమీలేదు. సూర్యా 
(కాంతం మొక్కలు చలిమంట కాగడానికి వుపయోగిన్తాయని వేళ్ళలోకి 
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కోసేస్తే యెలాగ+ వేసవిలో పిడకలుచేసి జాగ్రత్త పెట్టుకు నేశ్రద్ధ వొక్క-డికి 

దు, : సి పోయింది, సూర్యాక్రాంతం పంటమాత్రం 

కోసుకుని ముక_లి అపేపెపేసే కురిసిన మంచు అంతా యెక్కుడికీ 
beg a ర రై 

ని వుంటుందని, గాలి మంచుని యెగరకొట్ల 

ఎగాకూడ వుంటుందని కూడ వీళ్ళకి తెలియదు. అటువంటి 
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భూమి శేసవికాలం దున్ని విత్తులాచల్లు తే యెంత పంట పండమంకే అంత 
టా పంచుతుంది, మంచు నిలగటకపో తే అదంతా వృధాగా పోయి, 
లకీ సత్తువ వుండదు. మనకి పంట వుండదు.” 

“అవును మీరన్నమాట నిజమో 

“మన సోవియట్‌ పిభుత్వం నాకువూరికే యివ్వలేదు. సర్టిఫికేటు, 
గొప్ప చపకోడం కాదు కొని __వ్యవసాయంలో నాకు వున్న అనుభవం 


యీ చుటుపక్కల యెవరికీ లేమ. గవర్నమెంటు వ్యవసాయ నిపుణులు 

య్‌ 
చ్‌ ని వశీ థ్‌ 3 జర వో 

చె ప్పేవాటిలో కూడ అక్కడక్కడ కొద్ది లోపాలున్నప్పటికీ, నేర్చుకోవల 

సినది చాలావుండి: నేను వ్యవసాయ విషయాల్ని గురించి వాసే పత్రిక 

ఒకటి తెప్పిస్తున్నాను. అందులో వొకడు చేల నిండా మంచు లేక పోయిన 

ట్రయితే నేల వీటలుతీసి మొక్కల వేళ్ళన్నీ తెగి చచ్చిపోతాయనివాసేడు.” 
“ఆ! అలాగా, ఈ సంగతి నేను యెప్పుడూ వినలేదు,” 


“అది అక్షరాలా నిజం. పరీక్షచేసి చూసేనుకూడాను. కొన్ని 
మొక్కలు తవ్విచూస్తే వాటి పిల్ల వేళ్ళన్నీ తెగిపోయి వున్నాయి: అహారం 
తీసుకొనే వేళ్లు లేకపోతే మొక్క. చావక యేంచేస్తుంది? రక్తనాళాలు 
కో స్రేస్తే మనిషి చావడూ' ఆలాగే మొక్కలు కూడాను.” 

“నిజమే యాకోవులూకుచ్‌, మీరు చెప్పేవాటిలో వొక్క-టికూడ 
ఆసత్యం లేదు. చేలలో మంచు నిలకట్టాలి. వ్యవసాయ సంబంధమైన 
పత్రిక లేవో తెప్పిస్తున్నానన్నారు, అవి వొక్కసారి యియ్యండి. చదివి 
మళ్ళీ యిచ్చేస్తాను. ఇప్పుడు మీదగ్గర వున్నాయా?” 
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పష ఆశే వపయోగించప్త”ొ అనుకున్నాడు పొళోవిచ్చీవు. 
“వాటిని చవవవానికి నీకు వీలుండదు. నీరోజులు దగ్గర పడాయి,” అతను 
తనలో తనే నవ్వుకున్నాడు, 

“సీశకాలం వీళ్ళలో మంచు నిలకట్టడ ఎ యెల్లాగ ఫి లూకుచ్‌ క్స్‌ 
మొవలె'పేడు. “డానినికాడా ఆలోచించాను “బ్రష్‌పుడ్‌' తో దడికట్టడం 
కంటె సులువైన పద్దతి యేదీ కనిపించలేదు.” 

“సరేలెండి. దూడల పాకలు వెచ్చగా వుండడానికి చుం చెయ్య 
అంటారు? చవకలో తేలిపోవాలి; తెలిసిందా?” 

“దానికి పెద్ద ఆలోచన యేముంది? చుద్దూ దడికట్టి మట్టిపూక 
పూయించడం; లేకపోయినట్లయితే రెండువరసలని దడులుకట్టి ఆ 
యెండిన పేడ వెయ్యడం” 

కాళ్ళు నొప్పి పట్టడంచేత సులువుగా కూర్చోడానికి పొలోవిట్సీవు 
కొంచెం కదిలేడు. అడుగున పీపా దొర్లి పోవడం చేత గభాలున కింద 
పడిపోయేడు, 

“పదో పడినట్లు చప్పుడయింది, చేమిటది?” అన్నాడు డేవిడోవ. 

“పిల్లి యేదో కింద పడతోసి పుంటుంది. శీకకాలంలో ఆ సావిడి 
ఉపయోగించం. ఆసావిట్లో గంజాయి విత్తులున్నాయి చూద్దురుగానిరండి.” 

పొలోవిట్సీవు గభాలునలేచి, తన గదిలోకి వున్న ద్వారం తెరిచి, 
లోపలికి వెళ్ళి తలుపు వేపేసుగున్నాడు. తలుపు గ్రంథులన్నిటిలోను నూనె 
వెయ్యడంచేత యేమీ చప్పుడవలేదు. 

డేవిడోవు, ఆస్ట్రోవునోవు బాగా వుపయోగిస్తాడని సంతోషిస్తూ, 
'పేపర్లకట్ట వొకటి చంకని పెట్టి. యింట్లోనుంచి బయటికి వచ్చేడు. ఇల్లాంటి 
వాడు చేతిలో వుంచే (గ్రామం (గ్రామం అంతా సంవత్సరంలో మార్చెయ్య 
వచ్చు. కష్టపడి పనిచేస్తాడు, తెలివితేటలున్నాయి; పైగా చదువుకున్న వాడు. 
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గినవాడు. మకార్‌ యితనీని అనుమానించడానికి 
వ్యవసాయ క్షేత్రానికి వుపయో 
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డా వుంది, సమః 
శేహం లేదు.” అనుకుంటూ డేవిడోవు సోవియట్‌ ఆఫీ 


ff pe 


పదిహేనో (ప్రకరణము 
జంతు వధ, 


యాకోవు లూకుచ్‌ |ప్రోత్సాహంచేత, (గిమాచీలాగ్‌లో ప్రతివాళ్లు 
రాత్రులందు రహస్యంగా పశువులు, గారెలు, పంచులు, కోళ్ళు మొదలైన 
వాటినన్నిటిని చంపడం పారంభించేరు, చీకటి పడ్డది మొదలు తెల్లారేవరకు 
రాత్రి ఆంతా యేవో వొకదాని ఆరుపు వినిపిస్తూనే వుండి. వీరు, వారు అని 
భేదం లేకండా సమిష్టి వ్యవసాయ శేత్రంలో చేరినవాళ్లు, చేరనివాళ్ళు 
కూడ చంప్పతూనే యున్నారు. గొరెలు, పందులు మొదలయిన వాటినే 
గాక పాడి పకువుల్ని, యెడ్డనికూడ చంపేస్తున్నారు, రెండు రోజుల్లో 
మాచిలాగ్‌ లోని సగం పశువులు నశించేయి. పేగులు, యెముకలు, నోట 
చుకొనిపోతున్న కుక్క_లే యెక్కడ చూసినా. 18 నెలల నుంచి 
కోఆపరేటివ్‌ స్తోర్సులో పడియున్న 50 బస్తాల వుప్పు యీ రెండు రోజుల 
ఖర్భయిపోయింది. “మనవి కావు, చంపెయ్యండి.” “చంపక అమే 
మాంసపు పన్ను పేరుచెప్పి యెల్లాగా తీనుకు పోతారు వీటినన్ని 
టిని,” “సమిష్టి వ్యవసాయ క్షేత్రంలో చేరిన తరువాత మాంసం దొర 
కదు. కడుపునిండా తినండి” అనుకొనేవాశ్ళే యెవర్ని చూసినా. చిన్న 
పిల్లలు మొదలు ముసలివాళ్ళ వరకూ ప్రతివాళ్ళు పొట్టలు విచ్చేలా తిన్నారు 
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మాంసం. పండుగులలోను, చచ్చిపోయినవాళ్ళ ఆత్మశాంతి రోజులలోను 
Pea వి ఆం న్‌ అల 
తిన్నట్లు తెగతిని కడుపు నొప్పిచత బాధ పడ్డారు, 


ఛూకర్‌ తన ఆవుమాడని మొదటిరో జురా శే చం పేపేడు. దూలా 
నికి వేళ్ళాడతీస్తే చర్మం సులువుగా తీసెయ్య వచ్చునని భార్య, అతడు 


కలసి ఆశవానికి తాడుపోసి వేళ్ళాడతియ్యడానికి [ప్రయత్నించేరు. జాగా 


బలిసిన ఆ చూడని యెత్తడంలో ఛూకర్‌ భార్యనడుము బెజకడంచేత వారం 


£ 


రోజులవరకు *మమచఛికా' చేశ నడి తోమించుకొనవలసి వచ్చింది, భా భార్య 

కి పంట తప్పిందికాను, ఆశచేవ 

ఆ మాంసం తెగకిన్నాడు. దానితో అజీర్తంచేసి కడుప్పచ్చి బాధపడుతూ 
24 గంటలూ దొడ్డో సూర్యక్రాంత మొక్కలలోనే కూర్చుని వుండేవాడు 
యెప్పుడుచూసినా ఛూకర్‌ వోపీ 

విక లెకుండా ఆల్లా కనిపిస్తూనే వుండేది. 

ఉండి ఉండి ఛూకరు అఠాతుగాలేచి దాధతో మూలుగుతూ, వీధివై పే పెనా 

చూడకుండా యింట్లోకి వెడుకూంచెవాడు. కాళ్ళు యీడ్చుకుంటూ నెమ్మ 

దిగా గుమ్మంవకకూ వెళ్ళి, అక్కడ యేదో జ పికి పచ్చినట్లు ఆఠాత్రుగా 
వెనక తిరిగి మళ్ళీ సూర్యకా౭త మొక్కలలోకి వచ్చి కూర్చునేవాడు, 


(ప్రజలంతా పశువుల్ని చంపేస్తున్న సంగతి రజ్మట్నోవుకి రెండవ 
రోజు సాయంత్ర ౦ తెలిసింది. వెంటనే అతడు డవీడోన బసకి వరు 
గెశ్తేడు 
“సావకాశంగా కూర్చున్నారా*ో అని అడిగేడు. 
“చదువుకుంటున్నాను.” చేతిలోనున్న చిన్న పచ్చఅట్ర పుస్తకం 
పేజీ తిరగేస్తూ డేవిడోవు చిరునవ్వు నవ్వేడు. “ఈష స్తకంచదువుతూ ' 
కూర్చుంటే యింకతిండికూడా అక్కర్లేదు,” అతడు లొస్పికనిపించేలా 
పకపకానవ్వేడు, 
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“నవలలు చదువుతున్నారా? ఆవతల (గ్రామం అ౦తౌ....,... 
“నవలా యిది? మతిలేదా యేమిటి!” డేవిడోవు విరగబడి నవ్వుతూ 


రజ్మట్నోవుని తనకియెమరుగా బల్లమీద కూర్చోపెట్టి ఆప్పుస్తకం ఆతని 
చేతికి యి చ్చేడు. ఇది రాస్త్రో వృ పార్టీక మిటీ సభ్యులకి ఆం గ్రీవు యిచ్చిన 
రిపోరు. వెధవ నవలలు కుం యెందుకు పనికివసాయి! నిజం! 
డి ; 


. మీ తోచక పుస్తక చదవడం మొచలెచిను. అంతే; ఆ ధోరణిలో ఆకలి 
దా దరరిపో మేను. చాలా చలిగా వుంచే!” అతడు చేబుల్లో చేతులు 


గ 


ఇ 


ei 


టై వంట యింట్లోకి వెళ్ళేడు. 
ల్‌ ల్‌ 
“నేను చెప్పేది వింటారా, వినరా!” రజ్మట్నోవు కోవముతో 
గటిగా అడిగేడు. 
షు 
“ఆ_యిదిగో వస్తున్నా! ఒక్క నిముషం.” 
వంట యింట్లోనుంచి “శేదేజి సూప్‌" మూకుడు చేత పట్టుకొ నివచ్చి 
కూర్చున్నాడు రజ్యట్నో వు కేసిచూస్తూ పెద్ద రొశైముక్క నోటితోకారికి 
మలడం ప్రారంభించేడు. మూకుడులో నున్న “కేదేజినూస్పి లో పచ్చగా 
వ. గారం 3 మొంసప్పు కొవ్వు, యెగ్రగానున్న మాఠిసప్ప ముక్కులు 
నిపీస్తున్నా ణు, 
“సూప్‌ లో మాంసం చేసేరా యేమిటిగో ఆండ్రీ మూకుడు కేసి 
చూపిస్తూ అడిగేడు, 
ఉక్కిరిబిక్కిరి అయేటట్లు నోటినిండా రొశి వుండడంచేత, 
ర 
మాట్లా కడానికి వీలులేక బుర్ర వూపేడు, డేవిడోవు. 
ాంసం యెక్కడిది?” 
“నాకు తెలియదు; కాని యెక్కడిది అయికే నున కెందుకు?” 


“వాళ్ళు అప్పుడే (గ్రామంలోని సగం జంతువుల్ని గొ 
నం పేపేరు” 
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రు?” డేవిడోవు యింకొక రొ మైముక్క- విరిచేడు, 
“ఇంకా యెవరోని అడుగుతున్నారా? సమిషి వ్యవసాయ క్షేత్రప్పు 
St జి 
వైర్‌ మన్‌! యీ 1 లేరా మీరు? మే సమిష్టి వ్యవసాయ కేత్రపు 
పారి వున్ని అన్నిటిని చంపే పస్తున్నారు, వాళ్ళ కౌదు, (గామం 
వరూనుః య. మేము తెలియక ర కం చవిచూసిన పెద్ద 


“*పిట్రింగులో మాట్రాడుతూన్నట్లు అంత గట్టిగా అరుసారెందుకు, 
గ్‌ా 


జా 


అదో దురలవాటు,” డేవిడోవు రొట్టె, నూప్‌ కలిసి నోట్లో వేసుగున్నాడు. 


రంగా ఆరుస్తూ కసం చరుస్తారు. నేను కళ్ళు మూసు 


డీ 


స 
కుని 1919 నాటి ఆ వెనుకటి సంగతులన్నీ శాంతముగా జ్ఞ ప్తికీ తెచ్చుకో 


“ఇంకొక నిమిషానికి మరుకూడా అరవడం మొదలెడతారు,” 

రజ్న ద్నోవు తనకు తెలిసినంతవరకూ, (ప్రజలు జంతువుల్ని చంప 
డంవిషయం తెకియజేసేడు. డేవిడోవు ల రాళ్ల నమలకుండా శే 
తినెయ్యడం మొడలె'పేడు, అతనిలో పరిహాసభావం పోయింది. 

“వెంటనే వెళ్ళి “జనరల్‌ మీటింగు? జరుగుతుందని ప్రజలక ౦డరికి 
తెలియ చెయ్యండి ” అని ఆజ్ఞాపించేడు. “నగుల్నోవుని యిక్కడికి .... 
... పోనీలెండి, నేనే వెడతాను అక్కడికి.” 


“జనరర్‌ మీటింగు దేనికి?” 


“ఎందుకా? జంతుపుల్ని చంపకూడదని తెలియచె య్యడానికి. అటు 
వంటివాళ్ళ సభ్యత్వాలు రద్దుచేసి, కేసులు పెడదాం. చూసీచూడనట్లు వది 
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సిన విషయం కాదిది. ఇదంతా కులక్‌ల (ప్రోత్సాహం. ఈ సిగ 
రెటు తీనుకొని కాల్చి చూడండి, ఇందాకటినుంచి యీ విషయం మరచి 
పోడును. చూసేరా,” డేవిడోవు పెదవులమీద చిరునవ్వు తచక్కు.మంది. 
కళు నంఠోషా షాన్ని వెలిగక్కుతున్నాయి. అతడు పెదవులు కదల్చక 


పోయినా, సంకోషం ముఖంలో తాండవం ఆడుతూనేవుంది. 


“ఈ రోజుననే, నాకు లెనిన్‌ గాడు నుంచి దింగీవొకటి య 


క పారులు పంపేరు స వుళ్సాహంచేత ఎర్రదిడ్డ ముఖంతో వ 


eas టబ ఇఓ 


రామొడ్సు నన్ను మరిచిపోలేదు. చూడండి, యెన్ని వస్తువులు 
కర పత్తా “సను ఇప్‌ లెనిన్మ్‌గాడ్‌ సిగరెట్లు. చాకలెట్లు కూడా పంపేరు. 
య ౧౧ 


చూసేరా, నాకు యెందుకు అవి? ఏవరికేనా పిల్లలకి పంచిపెసే సాను... ... 
ఫి 
కొని ఆడదికానము విషయం, అసలు నునకి స అదీ మనం చూడ 


చి 
వలసింది. ఏమంటారు, అంతేనా, జ్ఞాపకార్థం యా వస్తువులన్నీ పంపుతూ 
వ శ ఆవ 
క్ర 


సుతం అతా కరప ‘ 


ss ea యిదివరకు చూడలేదు. డేవిడోవు త _త్తరపాటంతా రజ్యట్నో 


ks దాగానేవుంది, మీరు చాలా గొప్పవాళ్ళు, అందుచేతనే 
మీ స్నేహితులు యివి అన్నీ పంపించేరు, కాని యివిఆ న్నీ కలసి నొక 
దూబులు” ఖరీదేనా వుంటాయా 1” 
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వార్ళిం వచ్చింది చూడండి: యెంత సంతోషంగా పుంటుంది ? ఈ 
wu పి ew «r గవద డాగర వ క రావట 
వు త్తరంమెద నెవత ముంది. సంతకాలు ఉసెరొ చూడండి” ఎవిచొట్న 
గ 3 (J ఆ జ తం (౯ లో 
వొకచెతితో సిగరెటు పెటికీసి రెండవ చేతితో అనేక సంతకాలు వున్న 
న ల 
వే 2 స్తే 
వొక వు తరం పటుకునా, డు. అతని ఇకులు వడికెయి 
నో ఆ cl 
Ca) en aa న 
రజ్బద్నావు రెనిన్‌ గాడు సీగరెటు చెదిగించి యిలా అడిగదు 
(టో రు 


"డె 
కుంటాను, కాదూ? గుడ్డలు వుతగడం యేం చేసున్వారు ? బూ యింటికి 
తీసుకువచ్చి పడెయ్యండి. చూ అమ్మ పుకికిపెడుతూంటుఐది,. లేకపోయి 
నటముతే యిక్కడివాళ్ళని యెవరినేనా యేర్చాటువేసు వ 

ర్‌ి 
గిన ఆషరు చూడండి, గొడ్డుకోలులా యెళాపుంనొ,. అంటించినా 
హై 
అంటుగోదు,” 
డేవిడోవు ముఖం యెగ్రబకింది, 


“అవును, యేదో చూడాలి, నగుళ్నోవు యింట్లో వున్నంతకాలమూ 
యేమి చెయ్యడానికీ కూడా వీలులేకపోయింది, చిరిగిపోయిన బట్టలు కుట్టు 
కొనడం, వుతగడంకూడా నేనే చేసుగుంటూండేవాడిని, యిక్క-డికి వచ్చిన 
ప్పటినుంచి వొక్కసారికూడా సబ్బుపట్టించి బట్టలు శుభ్రంగా వుకుగుకో 
లేమ. అందుచేతనే యిల్లా వున్నాయి....... ఎంఈ! వూక్ళో కొట్లలో 
యెక్కడా సబ్బు దొరకలేదు, ఈ పక్కని వున్న ఒకామె నడుగుతే, ఆమె 
“సబ్బు యివ్వండి, వుతిగిపెడతాను* ఆంది. బట్టల సబ్బు పంపించమని 
లెనిన్‌ [గాడ్‌ తలో మా స్నేహితులకు వుత్తరం వ్రాయాలి. ఈ బస అంత 
పాడుగాలేదు, పిల్లల గొడవ యేమీలేద. స్థిమితంగా కూర్చుని చనువుకో 
డానికి వీలుగానే వుంది......” 
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“ఏదో వొకటి చేస్తాను. మీరు వ్యసనపడకండి. సమిష్టి వ్యవ 
సాయ డే,రానికి మంచి ఎనాలయిల్లు వొకటి కట్రించాలండి, బాగు౦ 
డదు ? కొదికోజులలో చూదాలి. ముందు మీరువెళ్ళి మీటింగువిషయం 


జ 
| శీ - జట్‌ ఇద ఇ స టి 93? 
చూడండీ. వెనక ననుకూడా వచ్చస్తున్నాను, 


రి 
యి 
నళ పెట్టిరో వస్తువులు యిక్కడవి అక్కడ, అక్కడవి యిక్కడ సర్ది 
వొక్క నిట్టూర్చు విడిచేడు. తరువాత బూడిదరంగు “స్వెట్టరు' కాలరు 
సరితేసీ, చెదిరియున్న నల్లటి జుటు దువ్వుకొని బయటికి వెళ్ళడానికి సిద 
రలు ణు 


దోవలో నగుల్నోవు యింటివగ్గర ఆగి అతనిని కేకేసేడు, నగు 
ల్నోవు కనుబొమలు ముడేసి అతనినుంచి దృష్టి తప్పించి చూస్తూ బయ 
టికి వచ్చేడు. 

కుళల ప్రశ్నలు అయిన తరువాత డేవిడోవు, “ప్రజలు పశువుల్ని 
అన్నిటిని చంపేస్తున్నారు.” అన్నాడు. 

“ఒక్కడికి కూడా పట్టుమని పదిరూపాయిల ఆస్టిలేమ. ఇంతోటి 
ఆన్ని ప్రభుత్వానికి వశపరచవలసి వస్తుందేమోనని యీ అడావిడి అంతా, 
మధ్యతరగతి (ప్రజలు పడుతున్న ఆందోళనకి అం తేలేదు.” నగుల్నోవు భార్య 
వైపు తిరిగి “లుకిరియా : నువ్వు యిక్కడ వుండకు, వెళ్ళి యీ యింటి 
ఆవిడ దగ్గర కూర్చో” అన్నాడు. 

లుకిరియా విచారంతో యింట్లోకి వెళ్ళిపోయింది. (గ్రిమాచీలోని 
భాగ్యవంతు లందరితోబాటు, టిమోఫీకూడ (పవాసానికి వెళ్ళినప్పటినుంచి, 


ఆమె విచారంగానే వుంటూంది. ఎప్పుడూ కలకలలాడే ఆమెలో ఆ వెన 
కటి సంతోషమే లేదు. టిమోఫీ వియోగం సహించలేక కుంగిపోతూంది | 
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వాడు వూరు వచలి వెళ్ళిపోతూంటే నడివీధిలో, అందరూ. చూస్తూంటే 
సిగ్గేనా లేకుండా వాడికోసం గోల పెట్టావు. ఇంకా వోర్పు వహించి 
వుండడం నా చేతకాదు; ఇంతవరకూ నా మెడకి గుదిబండలా వున్నావు. 
ఈ అనవసరపు బరువెందుకు? తోసి పారేస్తాను. తెలిసిందా ౩ అన్నాడు. 

“ఆ తెలిసింది. అని చెప్పి వూరుకుంది లుకిరియా. 

ఆ రోజు సాయంకాలం నగుల్నోవు డేవిడోవులు యీ విష 
యాన్నిగురించి రహస్యంగా మాట్లాడుకున్నారు, 

“ముకార్‌ ! మీ భార్య దుర్నడత ఆంతకంతకి మితిమీరుతూందే | 
నిన్న యేమిచేసిందో చూసేరా! ప్రజలలో తల యెత్తుకొని తిరగగలరా 
మీరు + అని నిలవతీసి అడిగేడు డేవిడోవు, 

“మళ్ళీ ఆ వెనకటి గొడవలన్నీ.... .... స్ట 

“ఛీ: ఐర్దిమొద్దు ! యింతకంె చున్న పోతయినా నయం.” డేవి 
డోవు ముఖం యెప్రబడింది. నుదురుమేది రక్తనాళాలు వుప్పొంగేయి. 

“మీతో మాట్లాడడం కష్టం.” నగుల్నోవు గదిలో పచారు చేస్తూ 
వేళ్లు మెటికలు విరిచి తనలో తనే నవ్వుకున్నాడు, “ “అరిన్కాస్టు 
(ట్రాట్స్క్‌ాయిస్టు, నిలకడ బేనివాడు." అని తిట్రడంతో మాట్లాడటం ప్రారం 
భిన్తారు, నా భార్యమీద నాకు యెటువంటి వుధేశ్యం వుందో, యింత ఆప 
కీర్తి సహించి యెందుకు వూరుకుంటున్నానో మీకు తెలుసును. నా మనస్సు 
మారిపోయిందని మీకు చెప్పనే చెప్పేను. మీకు మయొప్పుడయినా గొ 
తోకచూస్తే ఆశ్చర్యం కలిగిందా ?” 

“లేమ.” డేవిడోవు నెమ్మదిగా సమాధానం చెప్పేడు. నగుల్నోవు 
సంభాషణ మార్చేసి ఆర్థంలేని ప్రశ్నలు వెయ్యడంచూసి ఆశ్చర్యం కలిగింది. 

“నాకు మాత్రం ఆశ్చర్యం కలిగింది. గొరైకి తోక వుపయోగం 
ఎమి వుందా అని. అదనపు బరువు తప్ప యేమీ లాభంలేదు, ఎదు, గుర్రం 
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ఆఖరుకి కుక్కకూడా దాని తోకవల్ల కొద్దిగానయినా వుపకారం పొందు 
తూంది. గొచైకి ర పౌన్ల బరువయిన తోక యిటు ఆటు ఆడించిడానికి 
తప్ప యీగల్ని తోలుకొనడానికికూడ వుపయోగించదు. ఉపయోగం లేక 
పోవడం సరేకదా పైగా దానిసిండా బుడ్డ గుణుజులు దూరి పీకుతూం చే 
వాధగాకూడా ప్పుంటుంది.ో 

“ఈ తోకల్ని గురించి యీ వుపన్యాసం యెందుకు ౩” అన్నాడు 
తప్‌తో వ 

నగుల్నోవు సమాథానం చెప్పకుండా మళ్ళీ (పై సారంధించేడు. 

“గొర్రెకి తోకలేని కొరత తీర్చడానికి పెట్టినట్లు తోస్తుంది ఆ 
మొండి ముక్క. ఆది ఆనుపయోగముకాని దానిబదులు అక్కడ యింకొోకతి 
యేమి పెడతాము ? గొర్రెకి తోక అనుపయోగమైనళ్లే, నా భార్యకూడా 
నాకు అనుపయోగం. నేను ( పపంచ విప్త్లవంకోసం యెదురు చూస్తున్నాను; 
ఆదే నా జీవిత పరమావధి. నా భార్య 'తినడానికేకాని యింక యెందుకూ 
పనికిరాదు. నా దోవకి ఆడ్డుకూడాను, కౌని ఆడది లేనిదే ఆసలే సాగదు. 
నేనూ మనుష్యుడనే. జబ్బుచేస్తే చాకిరీ చెయ్యడానికీ, యింకా యితడ 
అవసరాలు తీర్చడానికీ వుపయోగిస్తుంది. నేను కనక తృప్పి పరచలేక పోయి 
నట్లయితే వెళ్ళి పోవచ్చు ! ఒకసారి ఆమెతో “నువ్వు స్‌ యిష్టం వచ్చిన 
వాళ్ళతో తిరగవచ్చు, నా అభ్యంతరం లేమ; కొని నా కళ్ళయెదుట 
కాకుండా రహ కా స్యంగా వుంబూండు. అంతేకాని నీ యిష్టం వచ్చినట్లు 
అడ్డమైన వాళ్ళకోనూ తిరిగి ఆ ఆనవాళ్ళతో నా దగ్గరకి వచ్చేవంకే 
మాత్రం వొళ్లు వాలిచేస్తాను. జాగ్రత్త' అన్నాను, కామేడ్‌ డేవిడోవు ! 
ఈ గొడవలన్నీ మీకు తెలియవు. నా భార్య చెడు (ప్రవర్తనకి నేను 
యేమి చెయ్యగలను ? ఆది మన యిచ్చిరికీకూడ సమాధానం చెప్పగలదు. 


కూలీవర్షానికి శత్రువైన వొక భాగ్యవంతునితో తిరగడమే కాకుండా, 
వాడు వేళ్ళిపోతుం పే సిగ్గేనా లేకుండా యేడ్చిన దీనిని యెవరు అడ్డం 


క మానను. ఎటువంటి పని 


లాల్‌ ఒం =) 
వచ్చినా సరే నా యించెౌనుంచి తరిమెయ్య 
aa) 
వ “ఇ ae జ చని ఎల డ్‌ "రే గ్‌ 
క ఆ కటడానికహూాై9 నా మనస్సు వొప్పదు. మి కనక ఆయిన 
డే చవావవొటి ఇందుదు: శెచూ? ఆటువంటవాుడు కమూఃనినునని 
అయి చే చై రీ mi ee ఆయీ" భీ ye) స్సు gన నున 
మ్‌ ర్‌ 
చెప*.కొ నే సుక, బాకంకాలప్ప వాళ్ళకి యేమి శతేదాపుంది? కాద ప్పువాళ్లు 
at ౪ aa) 
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యూత 

వాలం ము ఆయె సన ఆధాసపకి ప్పుంటు నగుళోం సు ) పరధ్యాన్స ంగా 
a = 5 వళ శి 

ఇ ఈ తీవ్రంగా మాట్లాడడం మొవలెట్లడు రఈడెశ సరిహ 
తం గా శు 


దలు తీసి హారెయ్యనియ్యండి; అప్పుడు అందంకంటపట ముందుగా నేనే 
ఢా 


విద్య స్త్రీలను ష్‌. యిష్టం వచ్చినవాళ్ళని పెళ్ళి చేసుకొనండి, ఆని బయలు 


లో జు ఆ న్‌ చ స సప గా 
దేరురాగు. ఆపుడు ప. యీ వేర్వేరు జాతులన్నీ కలసిపోయి 
గై ఈ ర! ఇ జ్‌ ల యో 
వొకడు తెలు, యింకొకడు పసుపు, మరియొకడు నలుపు ఆనుఫెవము, 


వ్‌ 
తెల్ల జాతివాడు మిగిరిన వాళ్ళకంటె గొప్పవాడనుకొనే అహంభావము 
చి పోతాయి. ప్రతివాళ్ళు యెండలో శ్రమపడి పనిచేయడంజేత బలిష్ట 
వొకేంంగు శరీరాలతో నే. రా[కులు సాధారణంగా యిలాగ 
ఆలోచిస్తూ యుంటాను....... ప్త 
“మకార్‌: మీరు కల్పనా ప్రపంచంలో విహరిస్తుంటారు.” డేవి 
తోపు ఆసంతృ ప్రితో అన్నాడు. మిమ్మల్ని నేను అనేక విషయాల్లో అర్ధం 
చేసుగోలేకుండా యున్నాను. జాతి విఖేదాలు........అడి నిజమే నను 
కోండి. కాని మిగిలిన విషయాలు........ Problems of existence లో 
మాత్రం మీతో యేకీభవించలేను. సరే ఆ విషయాలన్నీ మనకెందుకు! 
ప్రస్తుత విషయం చూద్దాం. ఈ వేళనుంచి మీ యింట్లో మకాం యెత్తేస్తు 
న్నాను." 
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తెరచి దోవకి వస్తారు. ఇటువంటి 


దర్శి 
దయా దాక్షిణ్యాలు లేకుండా కూరిరంగా ప్రవ 


పచారు 


చెయ్యడం మె దలెప్తేడు, అతని కంఠస్వరంలో ఆసంతృ ప్తి, అవిశ్స్చయము 


ప్రతిఫలి 


అదొ? ఇ 


ల 


వా 


టోపీ బల్లమీద పడేసి గదిలో 


కల్సి చంపడానికి అనుమతి యివ్వవలసిందని'వొక 
(ag) 


రుకి ఆధికారం లేదనుకుంటాను, 


లు 


0. వాళ్ళని కాల్చి పారెయ్యడానికి యెవరి అనుమతి 
కనక చంపినటయబితే, మిగిలినవాళు కణ 


కలు, కొ 


| 
రా 


po.) 


(అ 
యణ 


ఇడా 
అ) 


పరిసితులలో మనం యేమీ 
డేవిడోవు నె తిమీడి 


స్తున్నాయి, 


అర 


థా 
రించాలవి*” 


అజ 
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“మళ్ళీ మీరు తప్పు దోవ తొక్కుతున్నారు. అది వట్టి దుడుకు 
తనం అనిపిస్తుంది. మకార్‌। మళ్ళీ ఆలోచించి చూడండి. (ప్రజలు వాళ్ళ 
పశువుల్ని చంపుకుంటపే మీరు నిజంగా వాళ్ళని కాల్చి చంపగలరా? అటు 
వంటిపనిచే స్తే సమర్థించుకోడానికి మనకేమీ చట్టాలు లేవు. సెంట్రలు ఎగ్జి 
కూ్య్యూటివు కమిటీ తీర్మానము ప్రకారంకూడా “రెండు సంవత్సరముల ఖైదు, 
భూమిని స్వాధీనం చేసుకొనడం, ప్రవాసం పంపడం” తప్ప మరేమీ 
చెయ్యడానికి వీలు లేదు. మీరు యేకంగా చంపి పారెయ్యడానికి అనుమతి 
కోరు తున్నారు: నిజంగా మేరు... .... 

“ఏమిటి నేను" నేను ఆ రకంక చెందినవాడిని కాను. ఆ_స్తమానూ 
ప్లానులు వేస్తూ ఆలోచిస్తూనే వుంటారు. కాని ముందు ముందు మనం 
దుక్కి దున్నడం యెలాగ? ప్రతీవాళ్లు సమిష్టి వ్యవసాయ క్షేత్రంలో చేరే 
ముందే యెడ్డని చంపివేసినట్లబితే యేం పెట్టేసున్ను తారు?" నగుల్నోవు 
పెద్దపెద్ద అంగలువేస్తూ డేవిడోవు దగ్గరికి వెళ్ళి అతని బుజంమీవ చెయ్యి 
వేసేడు. తన బుజాల దగ్గరకు వచ్చిన డేవిడోవు కేసి చూస్తూ. 

“సెమియన్‌! మిమ్మల్ని చూస్తే విచారంగా వుంది. ఇంత చవట 
బుర్ర ఆయిపోయింది యెందుచేత మీది ? ఈ సం॥రం చల్లికలు ఆగిపో 
యాయి అంపే యెంత యిబ్బంది పడాలో తెలుసునా? ఆవిషయం (గహీం 
చలేదూ మీరు? దీనికి మూలకారకులను యిద్దరు ముగ్గుర్ని కాల్చి చంపే స్టే 
చాలు! భాగ్యవంతుల్ని కాల్చి పారెయ్యాలి! ఇది అంతా వార్మిపోత్సాహ మే, 
పై వుద్యోగస్టుల అనుమతి పొందాలి,” అన్నాడు. 

“రి! నోరుముయ్యి:"” 

“ఇదిగో! మళ్ళీ మొదలెపేరు:” నగుల్నోవు తలవాల్సేడు. మళ్ళీ 
హఠాత్తుగా తల యెత్తి పెద్ద కంఠస్వరంతో, “వాళ్లు ఆందరూ పశువుల్ని 


నాశనం చేసేస్తున్నారు. అంతర్యుదంలో మాదిరిగా ఆతి కిష పరిసితులు 
అ వ్‌ ౧౧ట అ 
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వచ్చేయి. శత్రువులు నలుమూలలా చెలరేగుకున్నారు. మీరు?! మీ వంటి 
మందకొడి మనుష్యుల మూలంగానే ప్రపంచ విప్లవానికి అనుకూల పరిస్థితు 
లన్నీ వృధా అయిపోతున్నాయి. ఇటువంటివాళ్లు ప్రపంచ విస్తవం తీసుగు 
వసారన్నది వట్టిమాట, పపంచం అన్ని మూలలా భాగ్యవంతులు మన 
సోదర కూలీలను చి తవభ చేస్తున్నారు; అ చనీయుల్ని నాలుగు 
మూలలనుంచి [క్రమ్మి నాశనం చేసేస్తున్నారు; నల్లవాళ్ళని నేలపెటి రాసేస్తు 
అలి యా (> జాని 
న్నారు. అటువంటి వర్ష శత్రువుల్ని మీరు యిక్కడ దయ తలుస్తామం 
టారు. ఎవరేనావింటే సిగ్గుకూడాను. భయంకర అవమానం: భాగ్యవం 
తులచేత ఆణచి వెయ్యబడుతున్న యితర దేశములలోని మన సోదరులని 
తలుచుగుం"సే, నార కం ఉడికి పోతూంది! దారుణమైన ఆవార్తలు చదవ 
డానికి యిష్టంలేక పేపరు చూడడంకూడా మానేసేను. వాళ్ళస్థితి, పడు 
తూన్నబాధలుచూ స్తే గుండెలు నీరయి పోతాయి. కాని మీరు... .... శత్రువుల 
చేత జైళ్ళలో త్రోయబడి మిగుతూన్న మన సోదరుల్ని కలలోనైనా 
నూ ౯౫ యం 
తలుచుగుంటారా మీరు? దాళ్ళ విషయమే ఆకర లేను ముకు 


“వాళ్ళ విషయం అక్కర లేదూ నాకు? యింక యెప్పుడూ మాత్రం 
యిలాంటి మాటలు అంటూండకండి. మిమ్మల్ని చూడగా కొంచెం మతి 
చలించినట్లు కనిపిస్తున్నారె! మాట్లాడితే కాల్చెయ్యాలి అంటారు, అదొక 
పెద్ద విషయంకాదు. -__ ఎవరుపడితే వాళ్ళే చెయ్యవచ్చు! ఏమాత్రం ప్రతి 
ఘటన కలిగినా మీరు తీవ్రంగా పోరాడుతారు మన నీతిని బోధిస్తూ, 
పృచారం చెయ్యాలికాని అడ్డువచ్చిన వాళ్ళందర్నీ చం పేస్తానంటే యొల్లాగ; 
అసలు యింతవరకు వచ్చేవరకూ యెందుకు వూరుకున్నారు; ” 

“వూరుకున్నానా, 


“ఆఅ---యేమీ అనుమానం లేమ, పరిస్థి తులు ఏషమించేవరకూ కళ్లు 
మూసుకొని కూర్చున్నాము; యిష్పుడయినా దానికి తగిన ప్రతిక్రియ ఆలో 
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ము జేస్తు 


న 


్న మంచు కాళ్ళకింద 
? స్కూలు 


లొ 


యెద్దునే కాదా చంపుతున్నాను” 
డు ప్రపంచ విప్ప వాన్ని దూ 


డు 


దట్టంగా కురుసున 


’3 


“కొంతమందిని శిక్షిస్తే మిగిలినవాళ్ళు సులువుగా లొంగుతారు.” 


అన్నాడు డేలిడోవ. 


వాళ్ళు వీథుళోకి వచ్చేరు, 
పిసపిసలాడుతూంది. చీకటి గాఢాంధకారం. ఆచీకటోనే వాళు 


1 మాట 


దం 


ష్‌ 


ఆనుకుంటాడుకాని నిజముచేత 


న్నాడ 
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ఫ్‌ 


దగ్గరకు వచ్చేరు. మీటింగుకి గ్రామస్తులలో సగంమంది మా 


(ప్రజలు బుద్ధిపూర్వకంగా చసే జంకు వధను ఆపడానికి పీపుల్పు కమిస్నారు 


తం వచ్చారు. 


గ 


నిర్ణయించిన శికెస్మ్యతి కజ్యట్నోసు చదివి వినిపించేడు. ఆతని తరువార 
డేవిడోపు దూటా డే. ఆతము వుపన్యాసం అయిపోయిన తరువాత ఆఖ 
రున యిల్లా అని చెప్పేడు: 

౧ 


Ce అటి ల్‌ ఇ” లో 
సమిషి వరవసాయ క్షేత్రంలో శేళడానికి కొ తగా 2 గురు దర 
త అనాం 


ప 
జాన్‌ ఇరా sree "గ్ర 
“ఇంత్రిత మే సమిష్షి వ్యవసాయ క్షేత్రంలో చేరినవాడు చంపుతా 
బారీ = ieee 
డను SNEED యేం చనారులో ఆని ఆఅడిగేమ న మ 


నగుల్నోవు పిడికిళ్లు బిగించి అతని మీదికి వురికేడు 
“నిన్ను యెవరూ నూట్లాడమనలేదు. నోరుముయ్యి: సమిషి వ్యవ 
ot గా జ 


సాయ చక్రాన్ని గురించి నువ్వు మాట్లాడవలసిన అవసరం లేదు. సీనలహో 
అవసరం లేకుండానే మేము నిక్వహించుకోగలం,. నీగి తదూడని నువ్వు 
చం పెయ్య లేదనుకుంటాను. ఆవనా?” 

“నా చూడల్ని నాకు తోచినట్లు చెయ్యగలను” 

46 బు Pr ఆట ్ల 

ఆ_అల్లాగా। రేపు నిన్ను శ్రైదుకి పంపించినప్పుడు, అక్కడ 

సీ యిషం వచ్చినట్లు చేద్దువుగానిలే:” 

లు ౧ (అ) 
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“ఆంత రొందరా! ఒక్కొ క్యగాప్రుడు విషమిస్తుంది జాగ త్తో ఆని 
యెవడో శేకేసేడు 


మీటింగుకీ (ప్రజలు చాలామంది రాకపోయినా చాలా గంద్రగోళంగా 

వుంది మీటింగు పూరి అయిన తరువాత అంతా నిశ్శబ్దంగా బయటికి 

వెశ్చెరు, అక్కడ యెవరి యిళ్ళకి వాళ్లు వెడుతూ గుంపులు గుంపులుగా 
చేరి మాట్లాడుకొనడం మొలెనేరు, 

“కొందరపడి జనవసరంగా రెండు గొరల్ని చంపేసేను.” అని 

సమషి వ్యవసాయ క్షేత్ర సభ్యుడైన “సైమియన్‌ కుయునో_వు' లుబి 


“అన్నీ తెలిసిన నేనుమాత్రం యేం చేసేను? ఒక మేకని చంపే 
పేను” లబిష్కిన్‌ నిటూర్చు విడిచేడు. “సభలో నిలబడడానికే చిన్న 
తనంగా వుంది దీనికంతకీ నా భార్యే కారణం. దీన్ని తగలెయ్య! 
“చంప *చంపు" అని వేధించుకు తినేసింది! మాసం తినాలని ఉందిట! 
దొంగముండ! ఇంటికి వెళ్ళనీ పళ్ళు వూడకొడతాను:” 


“ఆడవాళ్ళకి యేం తెలుసును; నెమ్మదిగా బోధించాలి మనం” లు£ 
షిన్‌ మామగారు అకిమ్‌ బెష్లిబ్నోవు అతనికి సలహాయిచ్చేడు, “సమిష్టి 
వ్యవసాయ క్షేత్రంలో సభ్యుడవు. నువ్వు అలా చేయడం బాగుండదు.” 

“అకిమ్‌! నువ్వు మీ దోరయెద్దుని చం పేసేవుట కాదూ?” అన్నాడ 
ఆతని యింటిపక్కనే నివసించే డెమ్మా. ఉషాకోవు. 


“అవునోయ్‌__అబ్బాయి. చంపేను అంతకంపట నేను యే, 
చెయ్యను చెప్పు! దాన్ని తగలెయ్యా అది కౌలు విరగగొట్టుకుంది! క్‌ర 
అంటే అదే సుమా వూరికే పుణ్యానికి యెక్కడో మూలవున్న పాత। 
గొయ్యి దగ్గరకు వెళ్ళి దాల్గోబడి కాలు విరగగొట్టుకుంది,” 
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“తెల వారుయూమున నువ్వ, సీకోడలు, కలు పచూకొని దాని 
షొ స క్ష A} 
పాతరవై ఫు తోలడం నేను చూసేను....... ” 

“ఆ. మేమిటి డెమ్కా- - యేమంటున్నా వు" ఎప్పుడూ ఆలా 
గంటి తెలిసీ తెంయని మాటు చెప్పు కేం " మసి ఆకీమ్‌ రొటుపడి 
హఠాత్తుగా గిడివీధిలో ఆలాగే దిలజడి కన్ను కానకానిరా ఉలికతోక రః 

ఆవి గ a] 
లారుస్తూ చూస్తూన్నాకు 
Ps ) =D 


“తాతా, రావోయ్‌,” అన్నాడు డెమా్య-. “మైలు రాయిలా నడివీధిలో 


అలాగ నిలబడ్డా వెందుకు? నీ ఆంలట నువ్వే దమెదుని పాతక గోతలోకి 
ఫి 


తోలి........ ష్‌ 

ప డెమ్కాా! ఎద్దు దానంతట అదేవెళ్ళింది. ఆలాగంటిమాట 
లెప్పుడూ అనకు: మహా పాపం!” 

నీతగాలి చెలరేగింది. నదికి యిరువై పులా దట్టంగా వ్యాపించి 
యున్న పాప్టారు చెట్లు, విల్లో చెట్లు, హోరుమని ధ్వనిచేస్తూ వుర్రూత 

(ag oa) రాం ౧ ద 

లూగి పోతున్నాయి. ఎటు చూచినా చీకటి గాఢాంధకారం. కురుస్తూన్న 
మంచుకు హద్దూ-_పడ్ద్డూ లేదు, శీతకాలం ఆఖరు సారి తన (ప్రతాసమంతా 


చూపిసూంది. 
అలవాతు" 


పదునారవ (ప్రకరణము 
హత్వా (పయత్నేము. 


మీటింగు అయిపోయిన తరువాత డేవిడోవు, రజ్మట్నోవులు కలిసి 
బయటికి వచ్చేరు. మంచు దట్టంగా కురుసూంది. అక్కడక్కడ తలుపు 
థు అవి 
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సందుల్లోనుంచి దీపాలు మినుకు మినుకుమని కనిపిస్తున్నాయి. యెక్కడో 


ఛా 


మోంయెత్తి అరుస్తున్న కుక్క అరుపు వినిపిస్తోంది, పొలాలమీద మంచు 


gil 


౬ 


లకటడాన్ని గురించి యాకోవు లూకుచ్‌ చెప్పిన సలహా వ్రాపకంవచ్చి, 
లట క్ష్‌ 
ప్రేతోవు నిట్రూక్చు విడిచేడు. “ఈ సంవత్సరానికి నునం అలాగ చెయ్య 


త్‌ 


శ్‌ 


లేము. ఇటువంటి తుపాను పటిందంపే యెంత మంచు పగుతుంది నేల 
ర్‌ు 
మీవ? ఆంతాకూడా వృధాగా పోతుందీ. ఏం జేసాం.” 
“తబలా దగ్గరకు వెళ్ళి గుజాిలని నొకసారి చూచి వెళ్ళిపోదాం,” 


నొక పక్క గందులో కి మశ్ళేము. సారాన్ని వె వెలుతురు కని 
పించింది. ఉదేలాగా మార్చబడిన లాష్టి కోవు సాక వెనుక: వై లాంతరు 
వేళ్ళాదుతూంది. ఇద్దరా ప వెళ్ళేరు. గుమ్మం దగ్గర పంచ వార 
యేడు, యెనమండుగురు కో సక్కుూలు నిలబడివున్నారు. 
“ఈ వేళ డ్యూటీమీద యెవరున్నారు?”" అని అడిగేడు రజ్ఞట్నోవు, 
ఆక్కడ నిలబడియున్న కోసక్కులలో వొకడు సిగరెటుపారేసి కాలి 
న్న రు 
బూటుతో రాసేసే. కొండా మైడనికోవు అని సమాధానం చెప్పేడు. 
ఇక్కడ ఇంతమంది మూగేరెందుకు? మీరంతా యేం చేస్తున్నారు 
ఇక్కడ?” అని డేవిడోవు అడిగేడు. 


“కా, మేద్‌ కవీడోవు వూరికేనే నిలబడి సిగరెటు కాల్చుగుం 
లు 


“ఇప్పుడే గడ్డి తీసుకువచ్చి పడేసి నిల్చున్నాము.” 
కలిగ రె ట్లు కాల్చుగుంటూ నిలబడి మాట్లాడుకుంటున్నా ము, మంచు 
కురవడం తగ్గుతుందే మోనని చూస్తున్నాము వెళ్ళిపోవడానికి,” 
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గుడాఎ గడి నరులు చఘ్టుడు వినిపించింది, గుర్రపు అధైలు, = 
ఓ 


వుచ్చ వాసన కొసుితూంది, ఒకమూల కొయ్యలను గుబపు సామానులు 


అమి తో టే వు టో ఇడ 
బశ్ఫాడుతున్నాయి., నేల అంకటా తుడిచి వుంది 
శతు బా దొర)? నం చది 
Rete tae oy: అంచు దరి వతు, 
సత 
క ఆయాని తదైెలారో ఒక మూలనుంది సమాధానదు 


2 


అల్లా నిలబడ్జావేమి ” అంటూ కునికిపాట్లు పడుతూన్న గుత్దాని 
౦ త తరపాటుతో డెక్కలు ఎ తి చేసూ 
—_ జ! వలీ 


కోం:డాద్‌ డేవిడోవు నగ్యరకువచ్చి పస 


“బయట వాళ్ళందరూ చేరేరెంమకూ?” 


“వాళ్ళనే ఆడగండి” అతని స్వరంలో ఒకవిధమైన ఆసంత్భ ప్రి 
ప్రతిధ్వనించింది. “రాత్రి నేను గుర్రాలకి గడ్డి వెయ్యడానికి రాగానే వాళ్ళంతా 
ఇకు-డకి చేర కారు. వాళ్ళ గురాంల్ని పశువుల్ని సమిష్టి న్యవసాయక్షేత్రం 
ఆదీనం జేసినా మనవి అనే వుచ్చశ్యం ఇంకా వడలలేవము వాళ్ళకి. బయటి 
నిలబడ్డ వాళ్ళంతా వాళ్ళ గురాోల్ని దాగా "మేప్పతానో లేదో అని చూడడానికీ 

= 44 a ద ఉక శక ప 
వచ్చినవాళ్ళ. వాళ్ళు వచ్చి నా గురానికి గడ్డి వే సెరా? మా పందెష్క 
గురాగిన్ని బాగా మేపుతూన్నావా?” “మా అడగుర్రం చిక్కి సోలేదుక దాః” 
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అని వేధించుకు తినేస్తారు. వాటిని మేపక ముడ్డి యెండకడుతున్నామను 
కున్నారా? వాళ్ళకి సమాధానం చెప్పలెక చచ్చిపోతున్నాను 'గుణ్రాలకి గడ్డి 
వెయ్యడానికి మేముహూడా సహాయం చేసాము, ఉండు, అంటూ వాళ్ళంతా 


వచ్చి తలొక సంచె డు గడ్డి తీసుకు పోయి. యెవరి Huss వాళ్ళు చాలా 


డి వేసూంటా ఇల్లా ఆయితే చాగులేము. అవస5ం లేనివాళ్లు ఎవళ్లూ 
గక న. 


కూడ ae చకార పని రిజల్యూ: వను ఒకటి వ్యాస్‌ చెయ్యాలి. క 

“విన్నారా? ఆం;డ్రీ రెప్పలు ఆర్ఫుతూ డేవిడోపువై స్ప చూసేడు. 

“వెంటనే వాళ్ళనందర్నీ వెళ్ళిపొమ్మని చెప్పండి.” డేవిడోవు ఆజా 

), వ 

పించేడు, “ఆవసరమైనవాళ్ళు తప్ప పెవాళ్ళు యవరూ ఇక్కడ ఉండడా 

నికి వీల్లేదు. ఒక్కొక్క గుర్రానికి ఎంత గడ్డి వేసారు? తూచివేసూంటారాః” 
ఉం G —_ paar.) 

“తూచడంలేదు. ఉజాయింపుగా ఒక్కాక్కా దానికి ఆరవూడు 
(సుమారు 18 హౌనుల్ఫు వేస్తూంటాను.” 

“అన్నిటికీ కూడా పక్కకి గడ్డి వేస్తున్నారా?” 

“ఏందుకు వెయ్యడం” కోండ్రాట్‌ కోపంతో తల పంకించేడు. 
నల్లటిజుట్టు, మెడమీవ చిరిగిపోయిన అతని కోటు మీదపడి చిందిండి, 
“మన మేనేజరు ఆస్ట్రోవునోవు యాకోవు లూకోచ్‌ అన్నమాట, నాదగ్గరకి 
వచ్చి గుర్రాలుకిని దిగ పెట్టినగడ్డి వాటి పక్కకి వేస్తూండు.” అని చెప్పేడు. 
ఆది మంచి ఆజ్జ్ఞయేనా? అతను చాలా తెలివైన వ్యవసాయదారు డనుకుం 
టున్నాము. చూడండి ఎల్లాంటి ఆజ్ఞలు ఇస్తున్నాడో:” 

“ఏమి? దాల్లో త పే ప్పముంది?” 


“కామేడ్‌ డేవిడోవుః అది త సే ప్ప. గుర్రాలు వదిలేసే గడ్డి అంతా 
మంచిదే. గొరెలకి, మేకలికి, వేస్తే ఒక్క పరకకూడా దిగ పెట్టకుండా 
తినేస్తాయి. అల్లాంటి గడ్డీ అంతా గురాిలకి పక్క వెయ్యమన్నాడు. దిసస్తే 


గురించి పకక చె ప్పేను, కాని నువ్వునాకు సలహా యిన్వవచ్చేవా అని 
త సరికొ పేరు,” 
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సరు చప్పినదే బాగుంది. ఆగడ్డి పక్క చేయకండి. రేపు 
అతన్ని ఒక తట్టవర స చివాట్లు “పెడకానుో అన్నాడు నస కా. 


“ఇంకొక విషయంవుంది. [ ఆ నూతివారనున్న మేటిరోనుంచి 
తీసివె వెయ్యమని చె ప్పేరు. ఆలా ఎందుకో నాకు ఆర్థం అవవేమ.” 
“యాకోవు లూకుచ్‌. ఆగడ్డి అంత మంచిది కావని చెే బ్పడు 
శీత కాలంలో ఆ గడ్డితో వ క్‌ తొలక రి దుక్కూలనాటికి మంచి గడ్డి 
ఉంచుతే జాగుంటుందని చెప్పేడు.” 
“ఆ ఆలోచన UU కాని ఉపయోగించే గడ్డి పక్కంకీ 
మనడాన్ని గురించి మాతం చె 
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కక. తప్పకుండా చెబుతాను. ఈ లెనిన్‌ గాడు సిగరెట్లు కాల్చిచూ 
డండి. చాలా దాగా ఉంటుంది.” డేవిడోవ్‌ దగ్గేడు. సో స్నేహితులు 


పంపించేరు........ గుణాలన్నీ సరియెన సితిలో ఉస్నాయి కాదూ?” 
6౨ = ధి 
కళ కారం ఇళ క ఆవు మ గుకాాః న్నీ - నే 
బుండదనాలం. నీస్సు ఇనెరాడౌ యియ్యం 0 తం గల క చానా 
పున్నాయి. మన స్వార్‌గుర్రం _ లాష్టినో పు SNS న్నది ౬ ఆది 


నూత్రము రాత్రి జబ్బువేసి లేవలేక పోతే వెంటనే మందులు పోసేరు. అది 
మినహాగా మిగిలినవన్నీ సరియైన స్థితిలోనే వున్నాయి. ఒక గుర్రపుపిల్ల 
రాత్రులు కూడా పడుకోకుండా నిలబడే పుంటోందిట. అసలు పడుకొన 
డమే లేదని చె ప్పేరు. రేపు గురాలకన్నిటికి ముందర కౌళ్ళకి నాడాలు 
కొట్టించెడ్డం. బాగా అరిగిపోయి కాళ్ళు జారిపోతున్నాయి, సరె వెళ్ళండి, 
ఆప్పుడే చాలా పొద్దు పోయింది, ఇంకొ గుర్రాలదగ్గర నాకు చాలా 
పనుంది.” 

రజ్మట్నోవు డేవిడోవుతో కలసి తన ఇంటివైపు బయలుదేరేడు. 
కాని ఒక వీధి మలుపులో లూకా ఛివాకోవ్‌' ఇంటి ఆవరణ దగ్గర రజ్మ 
ట్నోవు ఆగి డేఏిడోవ్‌ని స్పృశిస్తూ అక్కడ చూడండి అన్నాడు నెమ్మదిగా. 
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వారికి మూడు దారల దూరంలో దడి గుమ్మం దగ్గర వొకమనిషి 
న ల శ్‌ ఇ సా ort =r అగ ల్‌, 
వీడ కనిపిస్తూంది. రజ్మట్నోవు గభాలున అజినివైపు పరుగెల్తెడు, కుడి 


చేత రివాల్యరు పుచ్చుకొని, యెడమ చేతితో గుమ్మం పక్కని నిలబడి 


“ఆండీ రజ్మట్నో వు! ఇరా వచ్చేరేమిటి?ి” 


గౌ 


“ఆ కుడి చేతిలో యేమిటి ఉంది ; అది యీాలా యిచ్చెయ్యి 


రామేగిడ్‌ శజ్మద్నో వు! యేమిటి యిదంతా?” 
ముందు అది యిచ్చెయ్యి లేక పోతే కాల్చేస్తా:” 

ఈ మాటలు విని డేవిడోవు కూడా వచ్చేడు. “ఏమిటి అతన్ని 
ఇమ్మని ఆడుగుతుతాన్నారు?” అని అడిగేడు. 

“లూకా! యిచ్చెయ్యి. లేకపోతే కాల్చేసున్నాను:” రజ్మట్నోవు 
తీవంగా అన్నాడు. 

“ఇదుగో, తీసుగో అంత కోపంగా వున్నా వెందుకు?” 

“చూడండి, గుమ్మం దగ్గర చేత, యేం పుచ్చుకొని నిలబడ్డాడో! 
ఇంత రాత్రివేళ కత్తి పుచ్చుకొని యెందుకు నిలబడ్తావు యిక్కడ: యెవరి 
"సం కాచుకొని ఉన్నావు? డేవిడోవు కోసమా. ఏం మాట్లాడ వేం, కత్తి 
పుచ్చుకొని యెందుకు నిలబడ్డావు? చంపడానికి చూస్తున్నావా? ఏమిరా 


వ 


లగ్న 


హీ? 
దడివార నిలబడ్డవాని చే! లో కత్తి వుండడం రజ్మట్నోవుకాక 
ఇంకొకడయినట్లయితే కనుక్కో_లేకపోయి ఉండును. ఆక త్రి లాక్కొన 


డానికి రజ్మట్నోవు, మీదికి వురికేడు, లూకా నిర్ణాంత పోయి తెలివి తెచ్చు 
కొని తలుపు తెరచి, 
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“కరు అపోహ వడుతూంపే యింక నేను నారుకుంచే విషమి 
౦ది ఆసలు విషయం యేమిటో మీకే తెలుస్తుంది. ఆం డ్రీసైఫి గోర్‌ 
వెనక లంటి 


cj [EA 


“ఎక్కడికి?” 
“గొతొల డొత్తకి” 


ముఖం, విశాలమైనకళ్లు. తీర్చి దిద్దినట్టున్న కసుదొజ 
ఆమె ఆందమైనదే కొ త్రవాళ్ళని చూడగానే ఆమె గభాలున లేచి నిల 
బడింది. ఆమె యెవట రెండు విందెల నీనృ, పక్కున గోడవార సళ్ళతో 
నున్న పళ్ళెము ఉన్నాయి. కుడిచేతివై పు పున మూలలో ఒక బలిసిన పంది 
గడ్డిమీద నిలబడి యెమటనున్న పెద్ద  తొత్తైలోని డితి తాగుతూఎది. 
“మూలకారణం యేమిటో యిప్పుడు చూడండి.” లూకౌ ఒకమాటకి 
ఒక మాటకి సంబంధం లేకుండా అని సందికేసి చూపించేడు. “ఈసందిని 
రహస్యంగా చంపెయ్యడానికి నిశ్చయించేము, నాభార్య దానికి కుడితి 
పోస్తూంది. నేను దానిని కిందసడతోసి చంపుదా మనుకుంటున్నాను, 
ఇంతలో వీథులో యెవరివో మాటలయేయి. వీధులో యెవరై నా నను 
పంచిని చంపడం కిని పెడుతున్నారేమోనని అనుమూనం కలిగింది, ఇస్పుడు 
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నేనున్న మే చొక్కా చేతులు పైకి తీసి, తుండుగుడ్డ వొకటి కప్పుకొని 
చేరిలో కత్తితో దగ్గంకు వెళ్ళేను. మీరు కనుపించేరు. నేను యెంముకు 
నిలబిడ్డాననకన్నారు ఆక్కడ? ఎవరీనై నా చంపడానికి వెళ్ళేవాడు చేతులు 
యెగతీసి దిట్ట కపుకొని వెడఠాడాఃొ లూకా పెమిది తుండుగుడ్డ తీసేసి 
వెకిలినవ్వు నవ్వి, భార్యవైపు తిరిగి “యెందుకు యింకా ప్రశన న్‌లబ 
డ్తావుఃో ఆ పందిని బయటికి తో లెయ్యి. అన్నాడు. 

“దీనిని చంపకు, ఇప్పుడే వొకమీటింగు అయి వస్తున్నాము; జంతు 

వుల్ని వే పటినీకూడా చంపడానికి వీలులేదు.” అన్నాడు రజ్మట్నోోవు. 


“అల్లాగే లెండి ఇంక చంపను, నా మనస్సు తిప ప్పేసేరు SAY అ 
అక్కడినుంచి యింటికి వచ్చేవరకూ దోవపొడుగునా కెవీడోవు ఆండ్రీతో 
వేళాకోళం ఆడుతూనే వచ్చాడు. 

న్‌ సమిష్టి వ్యవసాయ కేత్రపు చై చైర్‌మగ్‌ ప్రాణాలు రక్షించేరు! ఒక 
విషవ వ్యతిరే కిని నిరాయుభునిగా చేసే దెబ్బకి రెండు పక్షులు! 
ఓహొప్తో॥” 

“పంది ప్రాణాలు కాపొడేనుః” రజ్మట్నోవు పరిహాసంగా జవాబు 
చెప్పేడు. 


పది హావడ [ప్రకరణము 
చికి తే. 


మరునాడుదయం (గిమాచి “నూక్షియస్‌ సమావేశమయింది, ఆ 
సమావేశములో, (గిమాచీ స్టాలిన్‌ సమిష్టి "వ్యవసాయ క్షేత్ర సభ్యుల జంతు 
వుల నన్నిటిని పు. చెయ్యాలని తీర్మానించ బడింది. పశువులు, 
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గుర్రాలు, గొర్రెలు మొదలయినవే కాకుండా కోళ్ళు, బాతులుకూడ సమాజ 
సరము చెయ్యాలని తీర్మానించబడింది., 

మొదటి కోళ్ల, మొదలయినవాటిని కాడ సమాజపరం చెయ్యాలనే 
తీర్మానాన్ని శేవికోవు తీవ్రంగా ప్రతి తిఘటించేడు. కాని నగుల్నో వుయొక్క 


హం బయ టై శరన... సచురించ డంవల్ల కొంత సేపటికి 
లు యా క (వ 
అంగీకరించేడు. 


అంతేకాకుండా జంతువఛ పూర్తిగా ఆపు చెయ్యడానికి పార్టి సభ్యు 
అందరూ గారిమ మమురో (పతి యింటికి తిరిగి క్రీవ్ర (ప్రచారం చెయ్యాలని 
కూడ నిశ్సయమయింది, ఎన్ని చెప్పినా వినకుండా జంతువులను చంపేవారి 
త్‌ ఆప్పటి మటుకు యేమియు ఖుచర్య తీసికొనక, (ప్రచా రంవల్ల ఎటువంటి 
నిరీకీంచి చూడడానికి నిశ్చయించేరు. 

“ges పథువులు. కోళ్ళు, చంపడం తగుళుంది, 
లేకపోయినట్లయితే చేసవినాటికి గామంలో యెక్క డాకూడ ఒక్క ఆవు 
ఆరుప్తు రాని కి ) కోడ్‌ కూతగా ని వినబడదు.” అన్నాడు నగుల్నోవు ఉఠ్పా 
హాంగా, తీర్మానాలు (వ్రాసిన కాగితం మడత పెడుతూ, 

పశువులు, గుర్రాలు, అంచ క్రిత మే సమాజపరంచేసి ఉండడంచేతను 
“జంతువులనన్నిటిని సమాజ పరం చెయ్యాలి ' అన్న తీర్మానంవల్ల ఒక్క 

cn 

పందులు, గొ రలుమాత్ర ౦ సమాజపరం చెయ్యవలసి రావడంచేత నముషి 

యి 
వ్యవసాయ క్షేత్ర సభ్యుల సాధారణ సమావేశంలో ప్రతిఘటన లేకయే ఆ 
తీర్మానం ఆమోదించబడింది. కాని కోళ్ళనుకూడా సమాజపరం చెయ్యాలి 
అన్న సవరణ ihe తీవమయినచర్చ జరిగింది, అసవరణకి నిలు 
అందరూకూడ ప్రతికూలురే, చాల క జరిగిసిమీవట అతి కష్టంమీద 
వాష్టహడ ఆంగీకరించేరు. దానివల్ల కలిగే కష్టసుఖాలు భాగా నచ్చచెప్పి, 
ఆడవాళ్ళని అంగీకరింప జేసినవాళ్ళలో ముఖ్యుడు నగుల్నోవు. 


“సోదరీ మణులారా! కోళ్ళమిద, బాతులమీద మీ మమకారం 
వదిలిపెట్టండి. ఇంతవరకూ మాకు (ప్రోత్సాహం యిచ్చి ముందుకు నడిపిం 
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చినమీరు యిక పైనికూడా అటువంటి (పోత్సాహం యిసారని తలుసాను, 
కోశ్ళనికూడ సమిష్టి వ్యవసాయమేత్రంలోనే వుండనియ్యండి. వచ్చే వెసనవి 
నాటికి “ఇంకుదేటరు ఒకటి కొందం; దానివల్ల కొద్దికాలంలో వందల 
కొలది కోడి పిల్లల్ని ఉత్పత్తి చెయ్యవచ్చు. ఆ *ఇంకు బేటరు' అనేది 
మపడి కచిగించి గుడ్డని పొదిగే ఒకవిధమెన యంత్ర సాధనం, 
చేర మీరు పట్టునల వదిలెయ్యమని కోరుతూన్నాను. సమిష్టి వ్యవ 
సాయ క్షేత్రంలో ఉన్నప్పటికీ అవి యెప్పటికీ కూడ మీవే. కాని సమిష్టి 
వ్యవసాయ క్షేత్రంయొక్కం సంరక్షణలో మాత్రం ఉంటాయి. అసలు 
ఎదు మేకు కోళ్ళ వుపయోగం యేమివుంది? ఇప్పుడవి యెల్లాగా గుద్దు 
| ఏరో మీకు యెంత బాధ పడాలో ఆలోచించండి; 
దొదిఅంఠా తిరిగుతూ యేం చినా తనేస్తూంటాయి. ఎవరూ చూడకుండా 
పే నూరుమూలనో గుద్దు పెడతాయి. లేకపోతే యే మానుపిల్లేనా 
చుని మివవడి చం పెయ్యవచ్చు. ఒకటేమిటి, ఆనేక జాధలున్నాయి. 
ప్రతిరోజూ వాటి గూళ్ళలోకి దూరి యే కోడి గుడ్డు పెట్టిందో అని చూస్తూం 


టు 
డాలి. వాటికి గోమారు పటకుండా చూసూండాలి! వాటివల శ్రమతప్ప 
రు అ na) 
వ 


సాయో తెలుసునా? మహా ఆనండంగా ఉంటుంది! మన “ఆకిమ్‌ చెష్‌ కి 


జీవినె 
అణాల గా 
బ్నోవు వంటి యే మసరివాడినో వాటిని చూస్తూండమని యేర్పాటు 


చేసాము. అతడు వాటిని మేపుతూ కాలక్షేసం చేస్తూంటాడు. బరువు 
సనులు చెయ్యలేని ముసలివాళ్ళకి అటువంటి తేలిక పనులు చెబుకే మహో 
సంతోషంతో శ్రద్దగా చేస్తారు, అందుచేత మీరంతా మా సవరణ అంగీక 
రించ పలసినదని కోరుతూన్నాను,” 

ఆడవాళ్ళంతా నవ్వేరు. వాళ్ళలో వాళ్లు కూడబలుకుకొని చివరకు 
ఆంగీకరించేరు. 

సమా వేశం పూర్తి అయిపోగానే నగుల్నోవు, డేవిడోవులు 
(గ్రామంలో ప్రశి యింటికి వెళ్ళి చూడడానికి బయలుదేరేరు. వారి విచా 
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రణనిబట్లి ప్రతి యింట్లోను, కొదో, గొప్పో మాంసం వున్నట్లు తేలింది. 
ట ర ౧ ఆదా 
ఆఖరికి వాళ్ళు ఛభూకర్‌ ఇంటికి వచ్చేటప్పటికి మధ్యాహ్నం భోజనాల వేళ 
ఆయింది. 
“ఇతడు మొనటినుంచీ సమిషి వ్యవసాయ క్షేత్రం కాదాలని అన్న 


న 
లో Fey జ గ్గ స 
వాళ్ళలో ఒకడు ఇతడు వేటినీకూడా చంపి యుండదు.” అన్నాడు నగు 


గుంటలుపటి ఉన్నాయి. నగుక్నోవ్తకి ఆ యింట్లో శవం కుళ్ళిన వాసన 
ర్త 
నం. క వలా అజ న చొ కం గడిదెదులా సూ జ శా 
వెనూన టు ఆనిపించింది. ఘోర. భార; Ter లొవ వక్క్కాని ణల 
న బంగా అ (a) టల రు 
బకియుంది. మదుఛికా డేదో గౌొబుగుటూ మంచం చుటూ తిరుగుతూంది. 
(a) 
ఆ జిల్లా అంతటా ఆమె పేరు యెరగని వాళ్ళు యెవరూ లేదు. విరిగిపో 
na) 


యిన యెముకలు ఆతగడంలోనూ, గాయాలు కుదర్చడంలోనూ, ఒకే 


ల్‌ 
(4 
క్‌ 
ర్‌ 
౬ 
శీ 
ల 
లో 


లు కుదర్చడంతోనూ, చాలా నేర్పరి, వీటి 
అన్నిటికంటెనూ, కడుపు దింపడంలో సిజ్ఞహస్తురాలా, అటువంటివి ఆమె 
చేతిమీదుగా యెన్ని అమేమో లెక్కలేదు. ఇపుడు ఛూకర్‌ రోగం కుద 
ర్చడానికి వచ్చినది ఆమెయే, 

డేవిడోవు యిల్లు నాలుగుమూలలా కలియచూసి “తాతా! క్షేమంగా 
వున్నావా. ఆ పొట్టమీద పెట్టింది యేమిటి:” అన్నాడు. 

“ఆబ్బా! పొట్ట నరాలు బిగపళ్షైయి. __ చచ్చిపోతున్నాను.” అని 
ఆతి ప్రయత్నంమీద సమాదానం యిచ్చేడు. వెంటనే సన్నని కంఠంతో 
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మూలుగుతూ “ఈ పిడత తీసెయ్యి! ని నినె న్నే! ము సలిముండా! మాట్లాడ వేం” 


చేస్తూ 


సై 
కాని ఛూకర్‌ పెద్ద గోల పెడుతూ ఆమెని కాలితో తన్ని పారేసి, 
రెండు చేతులరోనూ కుండ గటిగా పట్టుకున్నాడు, డేవిడోవు అనిత నహో 
కూర్‌ గగ వ్‌; హా దగర పడియు a) కర తీసుకొని ఆ 
ముసరి దానిస్‌ గెంపేసి కండమీద ఒక్క దెబ్బ కొ మడు, కుండ ముక్క 
లుముక అయిపోయింది. గాలి రయి ఎని లోపల ప్రవేశించింది. సాకర్‌. 
బక సారి వెక్కి వ వొగరుస్తూ, “అబ్బః: బకిగేను” అనుకున్నాడు, రెండు 
స -9నున్న గ్గ గాలు లాగి పారేసే సేడు, డేవిడో ప పగిలిపోయిన కుండ 
పెంకులమధ్య ఏత్తుగా కనిపిస్తూన్న అతని దొడ్డుచూసి, సకొనకొ నవ్వూతూ 
ఆక్క-డనున్న బెంచిమీద కూలబడ్డాడు, కళ్ళ నీళ్లు కమ్మేయి. టోపీ కింద 
పడిపోయి నల్లటి అతనిజుట్లు నుమకుమున పకింద్‌, 

తనకుండ బద్దలు Fs నుమిభికౌ వెరి ముఖం వేసి యేడ 
వడం మొదలెట్టింది. ఛూకర్‌ కోటు సరి చేసుకొని మంచము మీదనుంచి 
లేచేడు, 

“ఏమిరా: ముసలి పీనుగా!?” ఆమె యేడుస్తూ మభ్య మధ్య తిట్టడం 
మొదలె లెటింది, “ఇప అన్నీ యిల్లా బద్దలుకొ డతావురా; సీవం౦ంటీవా వాళ్ళకి ఉప 
కారం చెయ్యబోతే ఇంతకంటె యెక్కువ చేస్తావా క 

“ఇదిగో వెంటనే యిక్కడనుంచి వెళ్ళిపో," థూకర్‌ వీధిగుమ్మం 
వైపు చూపించేడు, “ప్రాణం పోతుందేమో అనుకున్నాను అప్పుడు. ఆ 
కుండ నీ నెత్తి శేసి బద్దలు కొట్టవలసింది. ఎందుకని ఉశరుకున్నాను, నా 


చికిత్స 109 


కళ్ళయెదముటనుంచి వెళ్ళిపో. లేకపోతే చంపేస్తాను. నాకు కోపం రానంత 
ససు.-పచ్చిందంనే వెనకా ముందూ చూడను.” 
మమీఛికా వీధి గడప దాటగానే “ఏమిటి యిది అంకా ఇ” అని 


అడిగేడు. 


“రెండురోజులనుంచి వీధిలోకి ఆడుగుపెటలేదు. ఒక్కువరసని 


వోచనాలు న ee పొట్టంతా ఆప్పు 4 ఆయి పోయింది, 


బాగా చిక్కిపోలేదూ నే సు 
“మాంసం దిట్టంగా తిన్నాచాఐ 


“మాంసం శ్రీశుక CE LE) 


గి త దూడని చంపేపేవా 9 


ఆ దూడ చచ్చి పో రపురది అదె ఎందుకా ఉపయోగించిండి 

మకార్‌ అసహ్యంకో ఛు ఛూకర్‌ ని నిలువల్లా చూసేడు, 

“ఆరి పిశాచనూ : చంసేసేవా! ఆ కుండకాదు, పెద్ద పీపా పెట్ట 
వలసింది సీ పొట్టమీద ; ఉబ్బర పూర్తిగా లాగేసును, తొందరపడకు = 
రేపే, సమిష్టి వ్యవసాయ క్షేత్రంలో నీ సభ్యత్వం రచ్దుచేసేస్తాం. ఎందు 
కొసం చంషేవు దూడని ?ి 

“మకార్‌ !ః బుద్ది గడ్డితింది. తెలియక చెసేను. మా ముసలిది 
నన్ను (ప్రోత్సాహం చేసింది, ఈ ఒక్కసారికి దయదలుచు .... కాయేడ్‌ 
డేవిడోవ్‌ ! మన ఇద్దరికి ఎంతోస్నేహం, నన్ను సమిష్టి వ్యవసాయ 
కేతంలోనుంచి తొలగించరు కాదూ ? నేను చేసినపనికి "ఫలితం యిది 
వరకే అనుభపించేను.... .... న్‌ 

“డేవిడోద్‌ : అతనితో మాట్లాడడంఏమిటి, రండి.” న 
చెయ్యి విసిరేడు. *భూకర్‌ ! తుపాకికిపూసే కొ వ కలో ఉప్పుకలిపి తాగు 


క 
| 
త్రో 
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నింపాదిగా ఉంటుంది, ఎప్పుడు చూసినా ఏదోరోగంతో బావ పడుతూనే 
ఉంటావు,” 

“వేళాకోళం చేస్తున్నావా నన్ను ?” అన్నాడు ఛూకర్‌, 

“అబద్దింకౌదు. నేను చెప్పేది నిజమే, పూర్వం మెము నెన్య 
ములో పనిచేసేటప్పుడు కడుపునొప్పికి అల్లా చేసేవాళ్ళం.” 

“నేను మనిషిని కాననుకుంటున్నావా ? జీవంలేని వెధవ తుపాకీని 
'మొరుగుపెపే కొవ్వు మింగమంటున్నావా ? నాకు అఖరలేమ ; చాననెనా 

జ oa లి 0 
చసానుకాని ఆదిమాత్రం మింగను : 
రోగం కుదిరి ఛూకర్‌ ఆ మరునాడే ఊళ్ళోకి బయలు దేరేడు. 
దోవలో కనపడినవాళ్ళందరితోను, డేవిడోవ్‌, నగుల్నోవ్‌ తనని చూడ 
డానికి వచ్చేరని వేసవి చల్లికలను గురించి. సమిష్టి వ్యవసాయక్షేక్రపు 
ఇతర విషయాలను గురించి సలహాలు అడిగి వెళ్ళిపోయేరని అతి నమ్మ 
కంగా కోసేడు. ఆఖరున ఒక్కనిముషం ఆగి నోటిలో సిగ రెట్టుతీసి 
నిటూర్పు విడిచేడు, 
ఈ 

ఈ మధ్య నాకు సుసీ గాఉంది; అందుచేత చూడడానికి వచ్చేరు, 
నా సలహా లేకుండా ఒకనిముషం వ్యవహరించలేరు, నా జబ్బు తగ్గడానికి 
సలహా యిచ్చేరు, “తాతా అశ్రద్ధ చెయ్యక త్వరగా రోగం కుదుర్చుగో. 
ఈ వెధవ రోగం యిప్పుడు పట్టుగుం దేమిటి * నువ్వు లేకపోతే చెయ్యి 
తెగికొటినటుగా వుంది మాకు అన్నాడు. “మాకిస్‌' మీటింగుకి వచ్చి 

ర ౧ ౧ 
ఆవిసరమైన సలహా లిమ్మనడం తప్ప, వాళ్ళు నన్ను ఆమే శ్రమపెటరు, 

యా రు డు 
ఎంత ఆవసరమో ఆంతే చెప్పతాను కాని, డద్బాలాగ వాగడం అంతే నాకు 
అసహ్యం, సాధారణంగా నా సలహా వాళ్లు తీసి పారెయ్యరు. స. నంశే 
మంచి గురివుంది.” అని ఎదటివాళ్లు తనమాటలు ఎంతవరకు నమ్ము 
తున్నారా అన్నట్లు వాళ్ళ ముఖంలోకి చూసేడు, 





పదునెనిమిదవ [ప్రకరణము 


గు ల పంపక ము, 


$16 


*గిమాచిలాగ్‌” తో సమిషి వ్యవసాయ క్షేత్రం ఎర్పకచిన క కొ కలో 
ఠి అలలే 
ఉండే అల్లకల్లోలం మళ్ళీ ప్రారంభం అయింది. జంతువులను చంపడం 
కూడ ఆగిపోయింది. రెండురోజుల వరకు సమిష్టి వ్యవసాయ క్షేత్ర 
సభ్యులు, వారి గొరెలు, మేకలు, కోస మొదలై నవాటినన్ని టిని తీసుకొని 
సోయి సమిషి వ్యవసాయ కేతముయొక చె గ్రా అదీనంచేసూనే ఉన్నారు. 
రు నూ. 


గామమంతా పశువుల అరుప్పలతోను, కోళ్ళ కూతలతోను దద్దరిల్లింది, 


నూట ఇరువదిమంది రై తులనరకు సమిష్టి వ్యవసాయ క్షేత్రంలో 
సభ్యులుగా చేరేరు. వారందరు మూడుదళాలుగా విభజింప బడ్డారు, సమిష్టి 
క్షేత్రపు మెనేజిమెంటు కమిటీ, భాగ్యవంతుల ee కత 
నము నుకోనీన దుస్తులనన్నిటిని బీదకోసకురు లకు పంచి పెట్టడానికీ 
యాకోవ్‌ లూకుచ్‌ను నియమించింది. దుస్తులు అనసరమున్న బీవకోన 
కుల జావితా ఒకటి కమీషను చేత తయారుచేయ బకింది. దానినిబట్టి 
కొవలసినవారికి ఆందరికి దుస్తులను సప్తయి చేయుటకు తగినన్ని లేవని 
తేలింది, ఖ్‌ 

భాగ్యవంతుల దగ్గిరనుంచి స్వాధీనము చేసుకొన్న దుస్తులను, 
యాకోవు లూకుచ్‌ టిబాక్‌ ఇంటిదగ్గిర పంచిపెట్టడం పొరంధించేడు, 
ఉదయం మొదలు రాత్రి పొద్దు పోయేవరకు ఒక్కటే గోల, కోసక్కులు 
తమ చిరిగిపోయిన పాతబట్టణు, అక్కడే గాదిదగ్గర చాటుకువెళ్ళి విప్పేసి, 
మంచిబూట్లు, రంగురంగులకోట్లు, జాకెట్లు రొడుక్కొంటున్నారు. ముందు 
భారప్పపనికి నియమింపబడిన నీదకోసక్కు.లకు, వారిక్‌ అవసరమైన మంచి 
మంచి దుస్తులు, బూట్లు ప్రత్యేకముగా సప్పయి చెయ్యబిడ్డాయి. అటువంటి 
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సంకోషంతో బుజాలు ఎగరేస్తూ తాము యేరుకొన్న దుస్తులు సంతృ 


చే 


శు 

cn 
ప్తతో 
అబాట్‌ 


తోను, టాకీలతోను నిండియున్న పాతబట్టలు వదిలేసి మూటకట్టి, కొత్తవి 
తొడుగుతూన్నారు. లుబిష్కిన్‌ కి జాకెట్లు, టొోజర్లు, బూట్లు ఇవ్వవలసినదని 
డేవిడోవు లూకుచ్‌తో చెప్పేడు. యాకోవులూకుచ్‌ ధుమధుమలాడుతూ 
పెకైలోనుంచి ఒక మేకెడు బట్టలు తీసి లుబిష్కైన్‌ ముందుపడేసి “నీకు 
ష్ట్ర. కావాలని ఉందో అవన్నీ తీసుగో।” అన్నాడు. 


ఇటు అటు తిరగేసిచూస్తూ, అక్కడే అంతమంది యెదుట, చిరుగుల 


లుబిష్కి=న్‌ "పెదవులు అదిరేయి. ఆ బట్టలన్నీ తిరగేసి చాలాసేప 
టికి ఒక జాకట్టు ఏ రేడు. అప్పటికి అతనికి ముచ్చెమటలూ పో సేయి 
జాకట్టు ఇటు, అటు తిరగేసి పోట్లు ఏమైనా ఉన్నాయేమోనని చూసేడు. 
అతనిచుట్దూ చేరి చూస్తూన్న జనంలో గడబిడ ప్రారంభమయింది. 

“త్వరగా కొనియ్యి; నీమనమలు కూడా తొడుక్కొానేవరకు 
ఉండాలి!” 

“కళ్లు మూసుకొని చూస్తూన్నావా ఏమిటి? ఇంతక్రితం తిరగేసినదే 
కాదూ?” 

“సాయంకాలానికేనా వీ ఏరడం పూర్తి అవుతుందా!” 

“పావెల్‌! అదితీయ్యి బాగుంది!" 

“నేనివ్వను; ఇంకొకటి చూసుకో నువ్వు.” 

లుబిష్కిన్‌ ముఖం గీసిన కందగడ్డలా ఎర్రగాఉంది. మీసాలు 
కొరుకుతూ చుట్టూమూగిన జనంకేసి బెదురుచూపులు చూస్తూ కొంతసేప 
టికి రెండవ జౌకట్టు ఏనేడు. తీరా, తొడిగి చూసే సటప్పటికి సరిపోయింది 
కాదు. అందుచేత అదిపాలేసి మళ్ళీ పోగుమీదపడి వెతకడం మొదలెళ్తేుడు, 
తీరంలో ఆటవస్తువుల దుకౌణం పిల్లలు ఎంత ఆతురతగా, వుకోహంక 
చూస్తారో ఆంత సంతోషంతో తన్మయుడై పోయి, చివరకు ఏదితీసుక్‌' 
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ష్ణ 


సిక్‌ నిశ్చయం చేయలేకుందా ఉన్నాడు, మధ్యాహ్నానికి బూటు, 
ap) 

ల్‌ జర్లు, ఏడం అయింది. అవితొొడిగి, లుబిషిిన్‌ ముటముటాడు 
(ag) “మలి. 


శూన్న యాకోవు లూకుచ్‌ కేసి తిరిగి “రేపు ఉదయంవచ్చి మంచికోటు 


4 


మూడు గంటలు పటింది. ఆనాయంకాలానికి వూకో ఆంతా Ma 
ఫి! 
సెన్యంలో చరేముంమ వేషం వేసినట్లు ఉన్నాడు, ఈ వేళ రోజంతా అతను 
గా 
వావ జ తు క్‌ లా 
జటలు రుకుతూనె పున్నామ, మంచిబటలు, కొత బూటు తొడిగి 
ళు at ఉం అటి oa) 
యింటికి వెడుతూ, కొంగలా కులుకుతూ నడిచేటప్పటికి మూడు గంటల 
సేపు పటింవ్‌ యింటికి వెళ్ళడానికి -కాళ్ళు నెప్పులు లేవోయేమిబో" ఆ 
"2 ఇ 
(>) 


సిత తీర్చవలసి వచ్చింది, పూర్వము టిటాక్‌ భార్యకు 


చెందిన ఊలు “స్కర్డు' తొడుక్కొని ఉంది, కాళ్ళని క్రొత్త బూటు 

వున్నాయి. చాల ఖరీదుచేయు అందమైన ఊఉ త్సరీయం భరించింది. ఈ 

కొత బటలు ధరించిన తరువాత ఆమెని చూసినవాళ్ళు క భార్య 
— దు 


Ch 
(శ 
Gr 


అంత అందవికారమైనది కాదు. బాగానే ఉంటుంది.' అనుకున్నారు. అంత 
వరకూ కడుపునిండా తిండి, ఒంటినిండా బట్టి లేక గర్భ దరిద్రం అను 
నించిన ఆమె సమిష్టి వ్యవనాయ క్షేత్ర తప్ప శం చూడగానే ఆసంతోషం 
తట్టు కోలేక కొయ్యబారి వో తరది. pes లూకుచ్‌ ౨మెముందు చాల 
విలువై న బట్టలు పదేసి, కా వలసినవన్నీ తీసుకోమని చెప్పినపుడు, తగిన 
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పోషజబేని ఆమె ముఖంలో ర కం యెలా వుంటుంది? వరసగా (పతిసంవ 
త్పరం కాన్సు రావడంచే చేశ, కీరని దరిద్ర౦చేత ఆమె యన్వనం, ఆరోగ్యం, 
ఆందం క్రమంగా నశించి పోమేయి. పిల్లల్ని చింకిరిగుడ్డలలో చుట్టబెట్టి ఆమె 
సంవత్సరం పొడుగునా పల్చటి, చి చిరిగిపోయిన ఒకే స్కర్దుతో కా 

ఉతిగి ఆరేసుకొనినప్పుడు ఆ రోజు అంతా ge 


a 

3G 

| 
న ped 


దునియా........” అని హీన స్వరం 
ఆతురతత్తో చూస్తూ అంది, 
గ్రాడనే నిలబకియున్న డేవి 


కడుపు we తిన్నగా ఆ 
en మకు యెంత మంది పిల్లలు?" అని అడిగేడు. 


డోప్తకి ఆమెను చూసేటప్పటికి 
అ డగ్గరకి వెళ్ళి, 


“ఎడుగురు.” చెమ్కా భార్య కళ్ళు పైకి యెత్తకయే నెమ్మదిగా 
సమాధానం న క! 
“పిల్లలకు పనికివచ్చే దుస్తులు యేవైనా ఉన్నాయా?” డేవిడోపు 
యాకోవు లూకుచ్‌ని అడిగేడు. 
“ఆ__ ఉన్నాయి.” 
“ఆమె పిల్లలకీ కౌవలసినవి, ఆమె ఎన్ని అడుగు తే అన్నీ ఇయ్యి.” 
“ఆన్ని యి స్తే ఆమె భాగ్యవంతురాలై పోతుందే!” 
“ఏమిటీ__అన్నావు?ః అనతగినమా పేనా ఆది?” డేవిడోవు కోపంతో 
మండిపడ్డాడు, యాకోవు మారు మాటాడకుండా పెటైతీసి వంగేడు. 
డెమ్మా. ఉషాకోవు నిశ్శబ్దంగా ఆమె వెనక నిలబడి ఊపిరి బిగపట్టి 
యిదంతా చూస్తూన్నాడు, డేవిడోవు ఆఖరున అన్నమాటలు వినగానే ఆతన 
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సరం త్యాగంచేసిన నన్ను అనవలసిన మాటేనా అది? ఆ గొట్జెతోలు 
ప్రాణ (ప్రదంగా చూనుకుంటున్నాను: ఆది నా భార్యది, ఇంతవరకూ 
డానికి చెప్పకుండా దాచేను. గాని లేకపోతే యీ పాటికి నన్ను ఏం 


డొ 
టిటాక్‌ భార్య ఏం చేసిందో చూసేవా 1 ఆ కుక్కని నా మడికి పరిగొల్చి 
“వాడిని పట్టుగో ముక్కలు ముక్కలు చేసి పొరెయ్యి. వీళ్ళందరికంె 
యెక్కువవాడు పీడే ?' అని ఆర్చింది," 

“ముసలితన చ్చినా యింకా అబద్దాలు ఆడడం మానలేను 


fp 
fF 
ల 
4 
లొ 
న 
మ్‌ 
© 
29 
tm 
రి 
లే 
( 
gh 
ab 
ల్‌ 
బ్రా 
స్లో 
ర 
(అ) 
ల 
Fuh 
ల 
5 
లొ 


స 
నిజమే, సాధారణపు కుక్కా ఆ క దానికంచె నయ మె?” 


“కుక్కని నీ మీదికి యెన్వరూ వదిలిపెట్టలేదు. ఇదంతా వౌొరి 
రు అ 


“మకార్‌ | సీకేమీ జ్ఞాసకం లేదు. ఆ కంగారులో భయవడి మనస్సు 
చెదిరిపోయింది నీకు; ఎల్లా జ్ఞాసకం వుంటుంది ? క్రందపడి పోయిన నా 
ట్ర పడ్డ ఆ కుక్క నన్ను దొడ్డి అంతా యెల్లా యీడ్చీంది! ఆ విషయా 
లన్నీ నాకు జ్ఞాపకం వున్నాయి. అప్పుడు ఆ కక్క. కనక నన్ను పట్టు 
కొనకుండా వున్నట్లయితే టిటాక్‌ను అక్కా డే చం పేసివుందును. ఇంకొ 
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భూమిమీద నూకలు వున్నాయి, బతికి పోయేడు. శుద్ధ మొండివాళ్ళలో 
ఒకడిని; వెనక ముండు చూడను కోపం వచ్చిందంటే.” 

నగుల్నోవు ముఖం చిట్లించి డేవిడోవుతో “వెంటనే అతనికి చీటి 
(వ్రాసి యిచ్చి యిక్క డనుంచి పంపెయ్యండి" ఆన్నాడు, 

కాని ఛభూకర్‌కి చాతాఖానీ కొడుతూ కూర్చుందాం అనేకాని మొదట 
తను వచ్చిన పనిధోరణి పోయింది. 

“మకార్‌ ; చిన్నతనంలో నేను యెల్లా వుంచేవాడినో నువ్వు 
ఎరగవు;? దెమ్ములాట వచ్చిందంటే Pe న్‌ 


“చెవులు తడకలు కడుతున్నాయి. నీ వాగుడు చాలిద్దూ; నీసంగతి 
a ద 


అనేకసార్లు విన్నాను నేను. ఇనుపగిన్నె వొకటి ఇయ్యమని చెప్పమా ? 
మళ్ళీ కడుపు నొప్పివస్తే కాచుకొనడానికి పనికొస్తుంది.” 

ఛూకర్‌ ముఖం చిన్నపుచ్చుకొని డేవిడోవు వ్రాసి యిచ్చిన చీటి 
పుచ్చుకొని వెడుతున్నాననికూడా చెప్పకుండా గబగదా వెళ్ళిపోయేడు. 
కాని యాకోవు లూకుచ్‌ అతని చీటి తీసుకొని మంచి గొరైచర్మం ఒకటి 
ఇయ్యగానే ఆముటముట్లాడడంపోయి వెనకటికళ మళ్ళీ వచ్చింది, చింతాకు 
ల్లాంటి ఆ కళ్లు సంతృప్తి వెలిబుచ్చుతున్నాయి. కోసక్కులందరి యెదుట 
ఆ గొర్రైెచర్మం ఒకమూల పట్టుకొని పై కెత్తి చూస్తూ. కంఠం సవరించు 
కొని, “చూసేరు యెలాంటి గొశ్రెచర్మమో ౩ స్వయంగా కష్టపడి సంపా 
దించేను యిది. టిటాక్‌ ఆస్తి స్వాదీనం చేసుకొనడానికి వెళ్ళినప్పుడు 
అతడు డేవిడోవుని తలుపు (గ్రంధి పుచ్చుకొని కొట్టడం మీ కందరికీ 
తెలియనే తెలుసును. డేవిడోవు చచ్చిపోయే డనుకున్నాను. అంతే, మరు 
కణంలో ఒక్కపరుగునవెళ్ళి టిటాక్‌ను కొట్టి తరిమేసి మా స్నేహితుని 
కాపాడేను. ఆ రోజున నేనే కనక లేకపోయినట్లయితే డేవిడోవు యీ 
పాటికి చచ్చిపోయి వుండును,” 
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“ఆఅయిశేనూ_ ఊళ్ళో అందరూ నువ్వు కుక్క. తరుముకొని 
వస్తే పారిపోయేవనీ, అది మీదపడి పందిని పీకినట్లు నీ గొరైచర్మం పట్టు 
కొని పీకి చిం పేసిందని అనుకొంటున్నారే !” అని అడిగేడు వొకడు, 
“అవన్నీ వర్ధి అబద్ధాలు. వాళ్ళకి వ మంచి_చెడ్డా_. యేమైనా వుంచే 
! నోటికి వచ్చినట్లల్ల లా వాగుతూంటారు. అకురద్దం తినే వెధవ కుక్క 
వన్న కరవడమా 1 తెలివితేటలు లేవు-_ఒక sss రామ.” 


ఛూకర్‌ తమాషాగా ఆ విషయం మార్చేసి వేరేవిషయంలోకి దింపేడు. 


| 





పంధొమ్మిదవ (ప్రకరణము 


ఆచరణలో చిక్కు లు, 


గ్రిమాబీలాగ్‌కు ఉత్తరదిశగా అనేక పర్వతాలు, లోయలు, మవ 
రణ్యములు, నదులు దాటి అనేక వందల మైళ్ళదూరమున సోవియబ్‌ 
యూనియన్‌ ముఖ్యనగరం ఉంది. పట్టణం అంతటా వేలకొలడి ఎలక్ట్రిక్‌ 
లెట్లు వెలుగుతున్నాయి. నిశిరా శ్రి వేళ చంద్రకౌంతినికూడ ధిక్కరిస్తూ 
చాలచూరము పైకి చిమ్ముతూన్న యెలక్తి)కు లైట్ల కాంతి నేత్రానందంగా 


ఉంది. 


మాస్కో నగరం (గ్రిమా చీలాగ్‌ కు ఉత్తరంగా తొమ్మిది వందల మైళ్ళ 
దూరమున వుండి. రైళ్ళ కూతలతొ ను, మోటార్ల హారన్‌ ఢ్యనులతోను, 
ట్రాముల బరబర ధ్వనులతోను పట్టణమంతా ప్రశాంతంగా వుండవలసిన 
ఆ నిశిరాతి సమయంలోక కూడ-అల్ల కల్లోలంగానే కనిపిస్తూంది. లెనిన్‌ 
సమౌధివెనుక (కెమ్లిన్‌ ప్రాసాదం దగర యెర్రజెండా ఆకాశంలో తటతట 
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కొటుగుంటూ ఎగురుతూంది. (క్రిందనున్న ఎలక్ట కిక లెట్ల కొంతి (వతి 

ఫలించి ఆ పతాకం రక్త రంజితంగా కనిపిస్తూంది. నిలుకడ లేకుండా 

ఫ్‌ ఆలం గ జట 

ఒసూన్న గాలికి నలుదిక్కుల యెగురుకూన్న ఆ జండా విష్తవచ్వాలలు 

నలమూలలా రేగి వేయి నాలుకలతో (ప్రజల్ని (పపంచ విప వానికి సిదము 
౧ ధి 

కండని 'హెచ్చరిస్తూందా అన్నట్లు వుంది. 


కోండ్రాట్‌ మైడనికోవు రెండు సంవత్సరాలక్రితం మాస్కోలో 
అభిల రష్యా సోవియటుల సమావేశానికి వచ్చేడు. ఒకరోజు రాత్రి 
రెడ్‌ 'స్క్ర్వ్వేర్‌లోకి వెళ్ళేడు. అతడు లెనిన్‌ సమాధికేసి, చాలా యెత్తున 
కాశములో యెగురుతూన్న యెరజండాకేసి విజయగర్వంతో చూస్తూ 
టోపీ తీసి చేత పట్టుకొని నిలబడ్డాడు. ఆ ౨ నొడుకునూలు జాకెట్టుతో వట్టి 


లతో తన్మయుడై పో పోయి చాలాసేపటివరకూ ఆలాగే నిలబడి పోయేడు. 


(2 


G 


కొని, (గిమాచీ లాగ్‌లో రాత్రులందు గజగజలాడించే చలి, ప్రశాంత 
మైన ప్రకృతి తప్ప ఆ గంద్రగోళం ఉండదు. చుట్టూ కనుచూపు మేరవరకు, 
మంచుతో కప్పబడిన వీడుభూములు వెన్నెల రాత్రులందు తళ తళ లాడు 
తూంటాయి. ఎక్కడా నిలబడడానికి ఆన్కారం దొరకని చీకట్లు లోయల 
లోనూ, పర్వతాల పక్కన, చెట్లగుబురులలోనూ నిలబడి వున్నాయి. 
సప్తర్షి మండలం పశ్చిమాన అ స్తమిస్తూన్నట్లుగా వుంది, గ్రామ సోవియటు 
దగ్గరనున్న పాస్త్టారుచెట్టు మసగగానున్న విశాల ఆకాశంలోకి చేతులుజాపి 
నిలబడియుంది. కరిగీనమంచు, మర్మర ధ్వనులతో ప్రవహిస్తూ నదిలో పడు 
తూంది. ఆ నిశ్శబ్దంలో దుప్పి 'మెత న మేస్తూ చిన్న రొబ్బనొక దానిని ఏరిచిన 
ధ్వని కూడ వినిపిస్తూంది. ఉండి యుండి చెట్లకొమ్మలనుంచి శారుతూన్న 
మంచుముక్ము-లు నేలమేదపడి అవుతూన్నధ్వని ఆ స్‌క్లీధ్ర నిశ్శబ్దములో 
అంతరించి పోతూంది, 


నిశ్శబము.... హా 
2 


Mg ఆసు 

ఇ Per) 

A 
బాదు కసు క్రమంగా వకుతరోటాడ చెచన్యఎ కలుగుతుంది, రాతి 

క ఇ ee 7 | ea 

ఫో ERE ఇం క ఆశ్వ గీ ఆ ఇ వాపి ఇ ఇ ౧౨౯ జ్య జు 

STs వస్తున్నందుకు సంషనసనున్నాయా ఆన టు నెది 
న్‌ జ తానా ఆ రా ay జ wn ణ్‌ 
నక న లా అ PO డరొకలో సిలబంయు స్ప డేట్లు ఉగుతూ 
అంది ఎ న బ్య 
సావు శారి SOP గస వట] A AB యర తింటూన్న జటలు 
బా స్స త ౧౧ ౧ 


1 హాలో! ట్‌ 
జ ఇ “ ae] గ ల. 
నుంచి బౌ” చుటలు చుటలుగా లఅసూంది. 
జ బు ae 
గూల ఆంది టా రాచులందు కంటీసుద కునుకు లేకుండా చేలు 
వి లో అ చి గో ఎట శూ జ్యో A 

కొని ఉండేవాడు కోంద్రాట్‌ మెడనికోవు చౌక్కిదే. పెద్ద చుట్ట నోటబెట్టి 
రు ను 


గుతూన్న కస నగరము, ర రక్త కాంతులీనుతూ కమిన్‌ మీద యెగురు 

తూన్న యె జండా, సోవియటు యూనియన్‌ చెలుపలనున్న విళాల 

పపంచం అంతటను దుర్భర దార్మిడ కంతో కృంగిపోతూ బక్క చిక్కిన శరీ 

bp కళ్ళనీళ్ళతో, దీనత్వం రి రోపిస్తూన్న కూలీఐ, కళ్ళల్లో మెదులు 

తూన్నారు. చిన్నప్పుడు అతను యేడుస్తూం బే ఊరుకో పెట్టడానికి ఆతని 
తల్లి అన్న మాటలు జ్ఞాపకం వచ్చేయి. 

“కోండా9ట్‌ యేడవకు_ దేవుడికి కోపం వస్తుంది, పపంచం 
లోని వీద వాళ్ళంతా |పతిరోజూ యిల్లా యేడుస్తూ, సమ న్తం కొద్దిమంది ధన 
వంతులు స్వాధీనం చేసుకొని తమబోటి మిగిలిన వ్రజాసామా న్యాన్ని 
అందర్నీ పీడిస్తున్నారని భగవంతుడికి మొర పెడుతూనే వున్నారు. కొని 
భగవంతుడు నీదవాళ్ళని ఓర్పు వహించి వుండమన్నాడు. అందుచేత బీద 
వాహ్శ, అన్నార్తులూ, యేడ్చినప్పుడు కోపం వచ్చి, వాళ్ళ కన్నీళ్ళన్నీ 
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సేడు. అకని తండ్రి చచ్చిపోయేడు, 


మలు యజమానులకు సహాయం చె 


రాం 
కోం డాట్‌ 


సతి రేకుల్ని 


మును నిలవెటుటకు 


"పెరిగి పెదవాడయి, 1920 సం॥రం పోలిషు విపవవ 


( 


నరికి పోగులు పెపేడు. మిలు యజమానుల ఆ 


ధిపత్య 
లతో పోరాడి, కూలీ 


సేడు, 
చు 


ఉం 


(ae 


మెన సోవి 


రుత 
యుల 


అర 
మ 


డు 
యత్నించే “రాంగిల్‌* సెనా 


య 


యా 


రష్‌ 


భుత్వాన్ని నీలబె 


ప్ర 


యటు 


2192 బీళ్ళు దున్నేరు 


కోంగ్రాట్‌ కీ 'దేవుడంపే నమ్మకం చాలాకొలము క్రిందతేపోయింది. 
ఇస్సుడు ప్రపంచ (పజాసామాన్యాన్ని దాస్య శృంఖలాలనుంచి విడిపించి 
ఆభివృద్ధి మార్గానికి నడిపిస్తూన్న కమ్యూనిస్లు పార్టీని వొక్క దానినే నమ్ము 
తాడు, "ఆతడు తన గుజ్రుము, ఎడ్లు, ఆవు. చివరకు కోళ్ళనికూడ సమిష్టి 
వ్యవసాయ క్షేత్రం ఆధీనం చేసేడు. కష్టపడి పనిచేసుకొనే ప్రతివ్యక్తి కిక 
జీవితావసరములకు లోపము లేకుండా సమాన స్వాతంత్ర్యము కలిగియుండ 
డమే ఆతని ముఖ్యాశయము. సోవియటు ప్రభుత్వానికి అతనికి ఆవినా 
భావ సంబంధం యేర్చకింది, కాని ఆతనికి రాత్రులు నిద్రయేలేమ. తన 
స్వంతఆ స్తీ అనుకునేవాటి నన్నిటిని సమిష్టి వ్యవసాయ క్షేత్రానికి యిచ్చేసి 
నప్పటికి వాటిమీది ఆకాంక్ష వదలక పోవుటమే దీనికి కారణం, 
ఆంత క్రితంవరకు అతనికి తెల్లవారుయూము మొదలు చీకటి పడే 
వరకు ఊపిరి తిరగకుండా పని యుండేది. ఉదయాన్నే లేచి దూడలపాక 
బాగుచేసి అన్నిటికి గడ్డి వేసి యూముపొద్దు యెక్కేక ఊరిబయట నదికి 
తోలుకుపోయి సళ్ళు పెట్టి తోలుకువచ్చేవాడు, మళ్ళీ మధ్యాహ్నము మేటి 
లోనుంచి గడ్డి తీసుగువచ్చి వేసి పక్కలు శతేలీలా మేపేవాడు, రాత్రికూడా 
మెలకువ వచ్చినప్పుడల్లా చూడల పాకలోకి వెళ్ళి అన్నిటి దగ్గర గడ్డి 
ఉందో లేదో చూసి చెదిరిపోయిన గడ్డిఆంతా పోగుచేసి వెడుతూండేవాడు. 
పశువుల్ని చూసుకొని అవ్యాజమైన ఆనందంతో ఆతని హృదయం 
ఉప్పొంగి పోయేది, కాని ఇప్పుడు అతని దొడ్డిఅంతా బావురుమంటూంది. 
నంరక్షణ చేసేటందుకు ఆ పశువులు యేమీ లేక పోవడంచేత యేమీ వుబుసు 
పోవడంలేదు. పకువుల కొట్టం కొళీగాప్పంది. ఆఖరికి రాత్రులందు 
వొక్క కోడికూతకూడా వినిపించడం లేదు. ప్రతి రూముకి కూత 


కూస్తూండే కోడి లేకపోవడంచేత అతనికి రాత్రి యెంత పొద్దుపోయినదీ 
కూడ తెలియక “రాత్రి యెంతకీ తరగదేమి?' అనిపించేది, 
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సమిషి వ్యవసాయ క్షేత్రంలో పశువుల్ని సంరక్షణ చెయ్యడానికి 

లు 
ఆతనివంతు వచ్చినప్పుడు మాత్రం వెనకటి మాంద్యం అంతా వచలి పోయి 


నూళనోత్సాహం వచ్చేది. ఉదయాన్ని లేవగానే కళావిదానంగా ఉన్నదొడ్తి 
(a 


టకి వెళ్ళిపోతూండేవాడు. 


ఇప్పుడు ఆతనిభార్య పక్కని పడుకొని నివపోతూంది. ఆతి 


కూతురు “క్కిషిష్కా" వేరే మంచముమీద పడుకొని నిరపోళూ, “నానా 
దు 


le 2) న చ DA 
SE చూడు యెంత దాగుందో.. "ని పలవరించింది అగిపె 
a 
అది 
టికి ఒకదాసికి చ:కాలుపెటి బండిచెసీ యిసే, ఆమె చిన్న బొద్ముని దాలో 
పెటి, బండి యోడ్స్చుగుంటూ, యెంకో మురిసిపోతుంది. ఆ ర్‌ జల్లా దాన్ని 


ఈడ్చుగుంటూ తిరుగుతుంది. ఆమరాడు మళ్ళీ ఇంకో కొత్తరకం ఆటి 


వసువుయిసే కాలషేసం చేసూంటుంది. 
అణాలు అజాత శా 


కొండా ఆలోచనలు వేరు. ఆ ఆలోచనలకి అంతుచేకుండా 
వలలో చేవలా కొట్టుగుంటున్నాడు. “ఏంత ప్రయత్నం చేసినా యీ 
మమకారం వదలడంలేదు. దీనికి కాళణం యేమిటి? నేను డేలాలోతిరిగే 
టప్పుడు అన్ని గుణాలని మామూలుగా చూస్తూ వెడతాను, కానినా 
గుర్రం దగ్గరకు వెళ్ళి కత్తిరించిన దాని యెడమచెవి, నడ్డిమీకనుంచి కోక 
వరకునున్న నల్లటి చారిక చూడగానే యెక్కడ లేని ఆనందం కలుగు 
తుంది. మిగిలిన గుజాంలన్నిటికం ఇ, దానికి మంచి గడ్డి వెయ్యాలని అసి 
పిస్తుంది, ప్రతీవాళ్ళూ ఆంతే. వాళ్ళ గుజా్రలమీవ వుండే (పేమ, శద్ధ 
మిగిలిన వాటిమీద లవలేశమైనా ఉండదు. కొని నిజంచేత అవి “ఇతరులవి” 
కొవు. మనవి ఆందరివీను... ....... అసలు చాల మందికి వాటి సంరక్షణే 
తెలియదు.-_-యెన్నడేనా యెరిగి వుంపేనాః నిన్న కురునోపు వంతు 
వచ్చింది. అతను చుట్ట కాలుస్తూ కూర్చుని, గుజా్రలకి సీళ్ళు పెట్టడానికి 


బీళ్ళు దున్నేను 


214 


గ 
rar 
డ్‌ 


43 స 
తై fo 
{2 
29 
వ. 
గల 
ve Cl 
ఇ th 
Pp 1 
72 
17} 
న్‌ 
ప 
. గ్‌ 
io సజ్లై 
en యి 
స్ట్‌ RS 
« 2 
fn 
శ) 
వ్‌ 0 
3 ys 
స 
న. 
wo 
లై టొ 
3 గ 
Ng 
Ts 
a 
© p 


ఆలీ 3 


లో 


౩ యెందుకు? ఇంటి 


ళ్‌ 


ఆన 


a7 

లో 

గా 

నో ఈ 

నే జ 
గా 


గ్‌ 


SE 
నా! 


cn 


షా 
లేకుందా తికగుతూంది. కొందం అనుకుంచే కో ఆపరేటివ్‌ షాపులో ఏమీ 


జేవనాారు 


బూటు 


త్తే 


ఆ చిటిపొదాలకి 


గోని చంటిపిలలకి 
౧౫” 


లాగ పం చెయ్యవచ్చు 


. మనం యొలాగెనా కాలక్షే 


"a 

Gf 
అ 
te ౫ 
2 6 
1 pg 
ణి 13 
2 
WT 
౮ జై 
[లం 
st 8 
wy 2 
భు క 
wm 8 
ష్‌ 8 
§ 3 
# 
fh 
° 
PE 
7 hb 


మళ్ళీ సంనత్సరాన్నుంచి యేమీ అవసరమే వుండవు.” 


(ప్రజలందరు యెంతటి 
పికి వచి 


శొకెను పూర్తి చెయ్యడానికి 


ఇ 


ప 


నను లెక్క క 
ఏప్పెళ్లు బిగించి పశ్చిమ చేళాలలోని కమ్యూని 


పంచవ5 


పనిచేస్తూండడం మ్‌ 


చస 


కోం డాట్‌ 


చి 
ని కూలీలతో మనస్సు 


ములుకె 
ళు 


కం 


ఇమ 
™ 


మనై 


శే 
గు 


యి 


6090౧ 
tn bt 
n 
4 9 
Qa 
2 2 
స్‌ 6 
ని 
et 
క్‌ 
గ్‌ స 
జ ఇం 
4 g 
శ 9 
+ 4 
2 
we 
౪ ఇ 
A 
ల 
35 
గ్‌ స్ట 
ఘు ౬ 
bh 


215 


యుటు 


లీ 
త 


a 


షె 


ఇ 


ఆచరణలో చిక్కులు 
రు 


hl 


గ్‌ 


మః 


దగాచేే 


ల్ని 


ర 


వమ 


Oo 


ae 


ఖీ ¢ జీ + జ్యక్రే శ శ చి r గె శే రి 
1 ia“ 43 గౌ [32 hb, f» s3 ౧. ga గె a సే ss Ry [సా గ్ల (4 
ల్‌ 7 క్‌ 17 i గహ ౧ 3 ef ౧ Y ళి 
mg Pr, md SER oq fy i గ [ం 2 Woy 
Nx క స గ్‌ 2 2 2 nb «id గ్‌ sof Ww 0 
| # tee. ౧ sh ior TE [0 aa 
{3 < న ఫ్‌ స శే | జ్‌ // 43 . గా a Lb "3 3 గ f- 42 ణే పే 
య aah |) శ f2 i న (3 hb "i | 9. bf +ళి «2 wil 3 | o fi 
ET: న nO స. 
1 2 ల 42 he త య్‌ 9 2-0 
గ్‌ ౧ p> 31 pa Ya {3 (| ఖ్‌ bh ల 05) fie త్న 2 
3 fy ( ve ౭ లో «3 a wy ay ఖే . ‘ 3 
| UA; థి &2 క . గ్‌ “ప శ సస. 
ఈం ౧ 3 0 ౩ ౧ Dn “a f wo - నో 3 @ గ 
(2 npn ర eo sn క్ష 3 ఈ] ల్లా గవాం #3 
hf ana hs నే (1 ల ఖ్‌ (గే లహ 
ఇగ గ O 1 8 ve ఛే య “ల ౧4 a ఎగా f9 ' 
౧ GA ఉడి UW f జా స్‌ 2 fe @ my oo 3 
( i ; A / 3 పో ra i ఎ గ 3 an "2 
Srp ల Rada పం [ల ౧” Bhim ge 
షః (2 sale or wy bb WW a 1 
CEE Sl a 1 gi 43: qn a ఖ్‌ a ళ్‌] శ్‌ జి 3 3 
‘ స ‘ ig | గ్‌ స్‌ జ ౧ 
శె య. ర్‌ 1 సిం లి 32 9p స్‌ 8 డ్రి 3 న 1 po 
RRS DM AD hb an 9 
fa ( ళ్‌ 2% ళ్‌) 13 at ee + tan 3 గ్‌ ౧0 an 9 2 గ్ర 
ఛి 9 Py a 3 మ 3 me శి లఏ ఇ 
వ SE. SL స aly a yy «i | గ 7౫ ఖ్‌ ర 6 ¥ | 
A OT మ Prin Cc rg 2 4 2h 
2 స. a f, i 0 నం గ్‌ గ్‌ “3 బ్ర ణి } 1 o f fb (©) వ. లే g ఫి 
pr v3 | i ౧ ఎ) Fe cb జ «౧ 3 xn a? 0 గే 3 లం 
A 3 2 «9 ౧౫ as, CI ly న్‌ ల ఎ ha గ fe ఘం లే 
Amn 9 శి వి ఎ స శీ సట విగ శిక్ష స్తీ 9 4 
జ! శ ( | 6, ళ్‌ శ 
న ఇ కై భి ప ని గి కం ba Jf Maw gs G0 
Aw yp ౧ MLE hrs, 3 5S 13 re 
fn 3 ౧9 ౬ తి ట్రే థ్‌ గ్‌ [0 ఇ a ఓ] Wit 3 oO ~~ 
స 3 aw bh 7 ff, Ma fg am ag 6m 6 
[6 fh oo Ad ao న 3 un Ey a wr ga శి YY 
oe > ౧ "nn pa గ్‌ ౧ ఇ ళా uw ౧ op ta (అ at 
A f st స్స్‌ సక 2) fs శ న a 8 ww 
fr3 wg గ్‌ wh జి శ్ర శ oh 1) ఎవి 1 గ x 


శ బలో 


లాటీ 


వాయించినపే; ఆ చుటు 


జా జ. 
న 
J 
లో 


యు లో 
గా 


౧ 


ప్వుకుని “చెవులు ఘళ్ళుపడేలా 
'దాండు వాయిద్యం 


ty 


ఇక్‌ 


కూతలు విని, చిరునవ్వు 
న్నామోళి అనుకున్నాడు. 


216 బీళ్ళు దుశ్నేకు 


పక్క_లవాళ్ళకి యెవరికీ రాత్రులు న్నిడ్రవుండదు. వెనక అన్నీ తలొకసారి 


కూస్తూండేవి. ఇప్పుడు యెలా కాస్తున్నాయోః 
తీర్చుగోడానికి వెళ్ళిపోయేడు. 


అతను కాలకృత్యాలు 


ఉదయం ధోజనం అయిన తరువాత అతడు సమిష్టీ వ్యవసాయ 
క్తేత్రపు కోళ్ళ ద్‌ దొడ్డిలోకి వెళ్ళేడు. అక్కడ వున్న “ఆకీమ్‌-బెష్ట్కి-టో్నోవు 

“ఉదయాన్నే యిక్కడికి వచ్చేవేమి; దోక తప్పిపోలేదు కదా! 
అన్నాడు కొంచెం కోపంతో. 

“ఒకసారి నిన్ను, కోళ్ళని చూసి పోదం అని వచ్చేను, ఎల్లా 
వుంది యేమిటి, యిక గాడ ॥ 

“నరకంలో వున్నట్లు వుంది........ పని లేకపోయినాసరే, ఇక్కడ 
మాత్రిం కండ లేను,” 

“అల్లా అంటున్నావేమి?” 

“ఈ కోళ్ళు నా ప్రాణాలు తోడేస్తున్నాయి.” 

“ఏల్లాగళో 

“ఒక్కరోజు యిక్కడ వుండి చూడు. ఎల్లాగో నీకే తెలుస్తుంది! 
వీటని తగలెయ్యా. రోజంతా ద నొమ్ములాటతప్ప రెండోవనే లేదు వాటికి. 
విడిపించడానికి వాటివెనక పరిగె త్తలేం చస్తున్నాను. పృంజులేకాని పెట్టలు 
దొమ్ములాడవు ఆంటావు నువ్వు. కొని అవి ఒకదాని జుట్టు కట పట్టు 
కాని దొడ్డి ఆంతా పడీ కొట్టుకుంటూనే వున్నాయి, శః పనిమా త్రం నేను 


చెయ్యను. ఈ రోజుననే డేవిడోవు దగ్గరకు వెళ్ళి తేనెటీగల పెంపకం 
నాకు వొప్ప చప్పమని అడుగుతాను.” 


“క్రమంగా ఆవే అలవాటు పడతాయి. విసుక్కు-0కే యెల్లాగ?' 
య 


“వాటికి అలవాటు అయేటప్పటికి యిక్కడ నాపని అవుతుంది, 
నువ్వు వ యేమనుకున్నా సరే కాని, మగవాళ్లు చెయ్యవలసిన పనేనా యిది? 
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ముసలివాడిని అప్పతేమాకం, కోనక్కుని నేను: టర్కీ యుద్దంలో పని 
చేసేను. ఇక్క] నాకు కోళ్ళమున సర్వవై న్యాదిపత్యం యిచ్చేదు. ఈ పని 
మొ వలెట్టి రండు రోజులయిందో కేదో అప్పుడే డశక్లోవాళ్ళ ఏతా వుడికించి 
చంపేసున్నారు. నేను యింటికి వెడుతూంటే, “కోళ్ళ తాత' అనీ “కోళ్ళ 
అకిమి ఆనీ పేదుపెటి పిలుసునాారు 

CO 0 


ంచుకుంటానా? నాయెత్తు ధనం పోసినా యో ఫని మాతము నాకు 


46 ge 


ఆర్‌? ఆనీషయం వదిలెయ్యి, వెవళ్ళో కొర్కు వెరపలు అల్లా 


ఎ, కరాళ పిజసే మాటాడక వూరుకొనే వుందును: ఆడ 
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గా ను ne) లు 

చూడు." అంది. “లేకపోతే కోడిపెటల్ని నీ చేత పొర్హిసపాము జాగ్రత్త: 
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చాల విసుబు వేసుంది,” 
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ఆతడు యింకా యేదో చెప్పటోతూన్నాడు. కొని యింతళో 
మూల రెండుకోళ్లు దొమ్ములాడడం మొదలెట్టడంచేత ఆకిమ్‌ కర్ర వొకటి 
చేత పుచ్చుకొని వాటివై పు పరుగెత వలసి వచ్చింది. 
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(at) 
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రెం 
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త డాన్సిక్రి తెలుసును త మాతం! ఆంత తెలివి తక్కువది కావు! 


జతి నమ్మకంగా అదిద్ధాలుచెప్పి, రెండో కంటివాడికి తెలియకుండా 


డాలు 
లో కతా! టీ చ వ 3 me wed శ అ 
గావ కి కొత వాళ్లు యెపరు వస్తున్నారో, యేం చేస్తున్నారో తెలుసుకొన 


కందా అంతా గుడ్తిచర్చారులాపుంది; ఈలా వున్నాయి. పరిస్థితులన్నీ 1” 
wi 
కి 


“వసే రాని; ఆస దూనూ యెవరు కనిపెటుగుని చూడగలరు 1 
త్‌ో pan 2 లు 


“అపనిందలు మోపడం అనేది శత్రువులు మనమీద పూర్వంనుంచీ 
ఉవమోగిస్తూన్న ఆయుఫమే, సోమరిపోళుల్లా యిలాగ తిరుగుతూ మన 
యతి చహాంటాత, ఇప్పుడు మనం కోళ్ళ 
డు తెలివితక్కువ పనులుచేసి వాళ్ళకి 


సని ఇంతా పాడుబె య్యడానికి 


SY 


విషయంలో చేసినట్లు, ఆవ్వుడ NX 
ఆనకెళాలు కలిగచేస్తూంటాము.... sate 
కోశ విషయంలో యేం చేసేము 4” ఆన్నాడు నగుల్నోవు 
ముక్కులు పెద్దివిచేసి, 
ళ్‌ కోళ్ళనికూడ సమాజపరం చెయ్యాలనుకున్నా ము.” 
“దాల్లో తప్పులేదు." 
“అంతా తప్పే; ఏమీ సందేహం లేమ ఆతి స్వల్పమెన దాని 
కోసం ప్రజలకు బాధ కలిగించేము, ముందు వేసవి చల్లికలకి కావలసిన 
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రజ్మట్నోవు వాళ్ళ దగ్గంకు వచ్చి, అది యేమిటో చూడడానికీ 
బొటన (వేళ్ళమీద లేచి ముందరికీవంగి చూసేడు. వాన్ళ ఆంతా రెప్ప 


బాల్బకుండా చూసూ నెమ్మదిగా యిలా అనుకుంటున్నారు, 
—0 గా 


“ఏడిసింది, ఆది గెల్బీది మేమిటి ! చూడు దాని ముక్కు దగ్గర 
యెంత దెబ్బత గిలిందో.” 

“ఆది యెంత దెబ్బ కొట్టిందో చూసేవూ ?” 

“నోరు తెరిచింది ; అకిసి పోయినశ్తే.” 

అప్పుడు ఛూకర్‌ మాట వినిపించింది : 

“చాలే యూ పాటికి నోరు ముయ్యి. దాని సంగతి సీకేం తెలు 
సును; వొక్క నిముషం ఆగి చూడు __ యేం చేస్తుందో తెలుస్తుంది, 
వెధవ కభుర్లు చెప్పడం కౌదు.” 

ఆ గుంపు మధ్య రెండు పుంజులు పోట్లాడుతున్నాయి. ఒకటి 
యెక్రటిది. రెండవది నలుపు _ వూదా రంగు కలసినది. వాటి శరీరాల 
నిండా గాయాలుపడి రకం నల్లగా అట్టలు కట్టి వుంది. క్రింద నలుషప్ప, 
యెరుస రంగుల యీకలు పడపున్నాయి, రెండు పుంజులూకూడ అఆరిసి 
పోమేయి. వెనక్కి వెళ్ళి, మెడలు ముందుకు సాచి, వొకదాని వయిపు 
వొకటి వడుపువేసి చూస్తున్నాయి. అవి అలాగ ఆఅశేసేపు వుండలేదు. 
నల్లకోడి హఠాత్తుగా పెకీ యెగిరింది ; దానితోపాటు యెర్రవుంజుకూడా 
యెగిరింద,. ఒకదానిని వొకటి తన్నుకుంటూ, పొడుచుగుంటూ, చాలా 
సేపు దొమ్ములాడేయి. 

భూకర్‌ బయటి ప్రపంచాన్ని అంతనీ మరచి తదేకదృష్టితో వాటి 
కేసి చూస్తున్నాడు, అతని దృష్టి అంతా యెర్రపుంజుమీద వుంది. ఆ కోడి 
మీద 'మూగడైమిడ్‌” తో పందెం వేసేడు. అందుచేత అది నెగ్గుతుందా 
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వచ్చిందీ 


గుదుకి చంపెసా 


ఇరువదియవ ప్రకరణము 


నిర౦ంకు శొధిశారి. 


జిల్లా కమిటీ ఆఫీసు, సిగరెట్ల పొగ చుట్టలు చుట్టలుగా లేస్తూంది. 
“సెప్పు రైటరు వొకటి “టక టక" లాడుతూంది. 'స్టౌ' వేడికి ఆ 
గంతా ఉక్కగా సరల వుంది. రెండు గంటలకి కమిటీ సమావేశం 
జరుగుతుంది, జిల్లాకమిటీ సెకిటరీ ఉక్క-కి చెమట పట్టడం దేత చొక్కా 
దొతారు వూడతీసి విసురుకుంటూ చాలా తొందరగా వున్నాడు, ఆతడు 

ని వొక కుర్చీ చూపించి ఆ రోజుననే క్షవరం 
చేసుకొనడంచేత నున్నగా తెల్లగానున్న గడ్డం తడుముకొంటూ, 

“ఇంక ఆపే తీరుబడి లేమ, మీ పని పూర్తి చెయ్యండి త్వరగా, 
సరే, అక్కడ వ్యవహారాలు యెల్లా వున్నాయి, సమిష్టి వ్యవసాయ 
క్షేత్రంలో యెంతమంది ర ళులు చేరేరు ? రై తులంతా చేరుతారంటారా ? 
అతిక్షుప్తంగా తెమల్చాలి.” అన్నాడు, 

“ఆంతా చేరచ్చు ; కాని అదీ కౌదు మనం చూడవలసినది ___ 
సమిష్టి వ్యవనాయ క్షేత్రాలలో పని యెల్లా జరుగుతూంది అన్న దే ముఖ్య 
విషయం. వేసవి వ్యవసాయాన్ని గురించిన ప్లాను తీసుగువచ్చేను ; 
చూస్తారా +” 

“అక్కంర్లము.” సెక్రటరీ, గాబరాపకి కనుబొమలు ముడేసి చూస్తూ, 
జేబు రుమాలుతో నుదురుమీది చెమట తుడుచుగున్నాడు, “జిల్లా వ్యవ 
సాయ సంఘములోని లపీబోపు' కి చూపించండి. ఆయన పరీక్షించి 
స్థంపరుస్తారు. నాకు తీరుబడి లేదు. రిజియనల్‌ కమిటీనుంచి వొక 


కామేడు వచ్చేడు, కొద్ది సేపటిలో నే “బ్యూరో సమావేశ మవుతుంది. 
కొని మీరు ఆంత తొందరపడి భాగ్యవంతు లందరిమీద యెందుకు చర్య 
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తీసుగుని యిక గడికి పంపేరు + మీతో యేమని చెప్పేను నేను? “మాకు 

పెనుంచి సషమెన వతరునలు వవేననకూ, ఆ విషయమె మప 

వూ ఫలు అంజు తవా హా నక 

తొందరపడకండి." అని నేను స్పష్టంగా చెస్పచేచవూ! భాగ్యవంతుల ఆస్తు 
ప్‌ో 

లన్నీ జపుచేసి వాళాని (ప్రవాసం పంపించేరు కొని ముందుగానే సమిషి 

వ్యవసాయ క్షేత్రం మేర్చాటుచేసి తీ డ్రకృషి న ట్రయితే యీ పాటికి 


ల 
ఆ పని పూర్తి ఆయపేయి పుృండును. విక నాలు యంతవరకు 
పోగుచేసేము ? వెంటనే ఫందు యేర్పాటు చెయ్యవలసినవని జిల్లా కమిటీ 
నుంచి మకు ఉత్త రుప్పు య. ? మరి వచ్చిన నట్లయితే జః వుత్సర వపు చెర 
చేసు? *& ర! a రూ 
రెజాననె స , నగుళో వుని గురించి చర్చకు పెడతాను. ఈ విష 


యాన్ని గురించి మీ ముద తీవ్రమైన ర్య తీసుకోవలసివస్తుంది. అవమానం 


కూడాను! డేపిడోద్‌ ! ఇల్లా చూడండి. పై వుత్త రు; లు నెర వేర్చక 
ఆశధ చేసేకంటే దానినుండి చాలా చిక్కులు కలుగుతాయి మీకు. ఇంత 


వరకూ మొకం మెంత విత్త మ. గోఘవు పోగుచేసేరు? ఆ కొగితాలు 
చూస్తాపు క వ బల్ల ఎదనున్న రూళ్ళ కాగితం తీసి చూసేడు. 
“అంతే నన్నమాట! పై -పెగా వొక్క బసాకూడా లేమ. ఏం, మాట్లాడరేం?” 
“మిరు మాట్లాడడానికి అవకాశం యి స్రేకాదూ నేను మాట్లాడడం! 
ఏత నాల విషయంలో యింతవరకూ మేము యేమీ చెయ్యనిమాట 
నిజమే. ఈ రోజున నేను వెళ్ళగానే ప్రారంభం చేస్తాము. ఇంతవరకూ 
మేము ప్రతిరోజూ మీటింగులు పెట్టడంలోనూ, సమిష్టి వ్యవసాయక్షేత్రం 
యేర్చాటుచేసి దాని సంబంధమైన పనులు చెయ్యడంలోనూ ములిగి 
వున్నాము. మీకేం ; వెంట వెంటనే ఉత్తరవులు యిచ్చేస్తారు, సమిష్టి 
వ్యవసాయ క్షేశ్రాబు యేర్చరచనునీ, భాగ్యవంతుల్ని తరిసువెయ్యమనీ 
ఏిత్సనాలు పోగుచెయ్యమసీ _. అంతేకాని మేము చె మ్యువలసిన 
పని చూడరు. అన్నీకూడా నెరవేరుస్తాం ; అంత తొందరపడి తే యెల్లాగః 
ఇంకా కావలసినంత కాలపరిమితి వుంది.” 
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“రాంూదపడితే యెల్లాగ అనడంలో క ఉందా ? 
రా 
 నపు గోధును పోగుచెయ is ప 1 న తారీఖుకు 


“సుము 15 కి పూర్తిచేస్తాం: పిబ్రవరిలో చల్లికలు ప్రారంభం కావ 
నుకుంటాను, కాదూ? ఈవేశే మేనేజిమెంటుకమిటేీ సభ్యుజ్ణ ఒకల్ణే విత్తన 
ములు ఏరేయంత్రంకొరకు టువ్యాన్‌స్కోకి పంపించేను. అక్కడ సమిష్టి 
వ్యవసాయ కేత్రపు చైర్‌ మన్‌ శుద్దతాగు మోకు. మేము ఆయనకి “విత్త 
నప్పు ధాన్యంయేరే యంత్రము ర ఇప్పుడు పంపడానికి వీలవుతుందా? 
ఆని వ్రాసి కనుక్కుంటే, “ముందు కొద్దికాలంలో” ఆని సమాధానం 
ఇచ్చడు. 

ఈ పిట్టకధల కేం లెండిముందు మీ మాటచెప్పండి.” 

“గామస్తులంతా పశువుల్ని చంపడం ప్రారంభిస్తే, చంపవద్దనిప్రచా 
రంచేసి ఆపని మానిపించేము. కోళ్ళు మొదలై నవాటిని కూడ చం పేసా 
రేమోనని భయపడి, రెండురోజుల క్రిందట, చిన్నజంతువుల్నికూడ సమాజ 
పరం చెయ్యాలని తీర్మానించేము. కాని ఈవేళ నేను వచ్చీముందే కోళ్ళ 
నన్నిటిని ఎవరిఏ వారికి ఇత్చెయ్యమని నగుల్నోవుతో చెప్పి వచ్చేను.” 

“ఎందుకోసం అని?” 

“కోళ్లు మొవలైన చిన్నజంతువుల్ని సమాజపరం చెయ్యడం పొర 
పాటని తోచింది. సమిష్టివ్యవసాయ క్షేత్రాలలో ఇప్పుడు వాటిఅవసరంలేదు. 

“సమిష్టి వ్యవసాయ క్షేత్ర త సభ్యుల సమావేశంలో కోళ్ళని సమాజ 
సరం చెయ్యాలన్న తీర్మానం ఆమోదింప బడిందా?ి 

“ఆ_ఆమోదింప బడింది. 

“ఆయితే దాల్లో తప్పేముంది?” 
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“కోళ్ళని జాగవ పెపే సావనసా సామగ్రి ఇంకా రాలేవు, ఆదీకొక 
YY 0 యి 

చాలనుందికి అది ఇషంలెనట్లుగా కనిపించింది. ఈమాత్రం చిన్న ఏషరషం 

కోసం, ఇషంబేసవాళ్ళని ఎల్లా ప త. ఒప్పం 


cA 
ర 


చడం కూడా మంచిపనికాదు శృనికాడ సమాజపరం చెయ్యవలసిన 
అవసరంలేదు. మనం యేర్చాటు చేసేది సమిష్టివ్యవసాయ కేత్రం కాని 


శ్‌ > 
కమ్యూన్‌' కాదు, 


ల జీ 
ఆబ్బో చాలా గొప్పసిదాంతమే! కాని సమాజపరం చేసిన కోళ్ళని 
(3 
తిరిగి ఇచ్చెయ్యడం యెందుకుః అసమ మీరు వాటిమాట తలపెటకుండానే 


ఉతండవంసించి, కాని తల పెట్లి వెనకంజ వెయ్యడంలో అరంలేదు. మీరు 


విత్తనపు గోధుము వసూలు చెయ్యలేము. పోనీ రైతుల్ని అం సమిషి 
ar ఖః 


1 


వ్యవసాయకేశ్రాల్లో సభ్యులుగా చే చేర్చేరేమో అంచే ఆదీతేదు. చివరకు 
వ్యవసాయ పనిముపేనా దురమత్తు చెయ్యలేదు.” 
య వావి 
(13 అద 


పనిముట్ల మరమత్తు విషయమై ఈవేశే వడ్రంగితో చెప్పి ఏర్పాటు 


_అదిగో; నేనుచెప్పేదికూడ అదే. ఈపాటికి పూర్తి చెయ్య 
వలసిన పనులు ఇకపైన ప్రారంభిస్తానంటున్నారు. అక్కడికి ప్రచారక 
దళాన్ని ఒకదాన్ని తప్పకుండా పంపించ వలసినదే! ఎల్లా పనిచెయ్యాలో 
నేర్పుతారు,” 

“తప్పకుండాను! దానివల్ల చాలా వుషయోగం వుంటుంది,” 


ని ప్రస్తుతం అవసరంలేని పనిమాత్రం అతి తొందరగా చేసేరు. 

సిగరెట్టు ఒకటి తీసుగోండి,” శెక్రటరీ సిగరెట్టు పెట్టి డేవిడోవ్‌వైపు 
వవ్‌ 64 a i | 
జాపెడు. “భాగ్యవంతుల్ని ఎక్కించుకొని మీ బళ్లు ఇక్కడికి వచ్చటప్ప 
టికి నిర్హాంతపోయేము. జఖర్‌చింకో జి. పి. యు నుంచి, “వీళ్ళనందర్ని 
నేను ఏం చెయ్యను? వీళ్ళవిషయ మై నాకు పైనుంచి యేమీ వు త్తరువులు 
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రాలేదు. వీళ్ళనందర్ని తీసుకు వెళ్ళడానిక బళ్ళుకావాలి. ఎల్లాకీసుగు వెడ 
తాను, ఎక్కడికి కీసుగు వెడతాను?” అనిరాసేడు. మీరు ఏంచేసేరో జోధ 


పడిందా? అలాచెయ్యమని మీక ఉ త్తరువులా యివ్వతేమ, పెగొ వారికోసం 
మేము ఏ యేర్చాటుచెయ్యలేము........ న్‌ 

“నేను మాత్రం వాళ్ళని వఏంచేసుగోను?ొ డేవిడోవ్‌కి కోవం 
వచ్చింది. ఆక్‌ నోపం చేత గట్టిగా ను, తొందరగాను మాట్లాడడం పారంభిం 
జేడు, నాలిక ప పళ్ళమధ్యనున్న తొస్సిలో పడి మాట అస్పష్టం అయింది, 
“వాళ్ళని మెడకి కటుగుంటానా? వాపోగవృ అనే వీదరై తుని ఆతనిభార్యని 
ఖూనీ చేసేరు 

“విచారణలో ఆది బుజువు అవలేమ.” సెక్రటరీ అతని మాటకి 
అడ్డంవచ్చేడు, “దానికి వేరే కారణం ఏదో ఉండి వుంటుంది.” 

“ఆపే సమర్థత లేని పరిశోధకుడు; అందుచేత ఏమీ ఆచోకీ తియ్య 
వేకపోయేడు. ఏదో “ఇతరకారణాలు? వున్నాయి అంటారు, శుద్ద తెలివి 
తక్కువ. అది భాగ్యవంతులుచేసినపనే; సందేహంలేదు! సమిష్టివ్యవసాయ 
కేత్ర నిర్మాణానికి ఏవో అడ్డంకులు కలిపిస్తూ దాల్లోచేరవద్దని (ప్రచారం 
చేస్తుండేవారు. అందుచేత వాళ్ళబాధ వదల్బుకోడానికి ప్రవాసంపంపించేము। 
ఇవంతా ఎరదుకు పోగుచేస్తున్నారో అర్హంకాకుండావుంది. రం : 

“చాలా ఆసందర్భంగావుంది మీరు ఆనేది. కొంచెం ఆలోచించి 
మరీ మాట్లాడు తూండండి. అంతాకలిసి కూడపలుకుకొని ఒక నియమ 
ప్రకారం చెయ్యాలికాని, యెనరికితోచినట్లు వాళ్ళ [ప్రవర్తించి కప్పల 
తక్కెడ చెయ్యడం పనికిరాదు. భాగ్యవంతుల్ని అందర్నీ [గ్రామంలోనుంచి 
గెంటేసి మీసొకర్యము మీరు చూసుగున్నారు, కాని దానివల్ల మాకు 
యెంతటి విషమసమస్య తెచ్చి పెళ్తురో ఆలోచించారా? ఎవళ్ళబాగు వాళ్లు 
_చూసుగుంటారు ఆంతే; దిశ్ళమీద వాళ్ళని కీసుగువచ్చి ఇక్కడ వది 
లేయ్యక పోతే, రిజియనల్‌ పట్టణానికి తీసుగు వెళ్ళి దిగ పె పెట్టక పోయేరా?” 
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“మాకు బళ్లు అవసరంగా కావలసి వచ్చేయి.” 


ఇపఎతుమీరు చెయ్యవల 


దో 


2 
అనే 
గా పోగుచెయ్యడం, చవికలనా 
య? 
ese | 
wy 
(saan 


MrT ae) 


“జకిలావఃవనాయ సంఘపు ఆఫీసుకి వెళ్ళి మి ప్రానునిశ్చయందచే 
యించండి, ఆక = ఉనుంచి ఛొజనళశాలకు వెళ్ళి ఛోజనంచె య్యండి. లేకపోతే 
యితే, ఆకతనొరత్‌ మ, అందు 


తినండే, ఒక్కనిముషం ఆగండి 


అతడు గబగహ కొగితంమివ రెండు అక్షరాలుబరికి డేఏిడోవ్‌కి 
ఇచ్చేడు. అంతటితో మళ్ళీ తనకాగితాలు తిరగేసిచూస్తూ, డేవిడోవు వైపు 
చెయ్యి జా పేడు, 

“తరువాత వెంటనే గ్రిమాచీ లాగ్‌కి వెళ్ళిపొండి. సెలవు. మీ విష 
యమై బ్యూరో ఎనట తీసుగువస్తాను. ఏమో చెప్పలేను. బహుశా అల్లా 
చెయ్యనులెండి. పనులన్నీ కొంచెం చురుకుగా సాగించండి. లేకపోతే 
తీవచర్యలకు లోనుకావలసి వస్తుంది మీరు 1” అన్నాడు, 


డేవిడోవు బయటికివచ్చి ఆ కాగితం విప్పిచూసేడు, ఊదా పెన్సి 
లుతో కలిపి వ్రాతలో ఇలా వ్రాయబడివుంది. 
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“లిజా! ఈ చీటి తీసుకొనివచ్చిన వారికి మారుమాటాడకుండా 
వెంటనే భోజనం పెట్టి సంపవతిసిస్‌దిని తెలియజస్తున్నాను.” 


బీ, 


C4 
ee 


“ధి: తిండి తినకుండానై నా వెళ్ళిపోతాను కాని ఈ ఆరరు 
టూ. 

చూపించి భోజనం చెయ్యను.” అనుకుంటూ డేవిడోవ్‌ జిల్లా వ్యవసాయ 
సంఘ కార్యాలయానికి వెళ్ళిపోయేడు. 


 ———— రా 


ఇరువదియొకటవ (పకర cee 
తొలక6కి పాను 


స్లానుప్రకారము వేసవిలో 1180 ఎకరాలభూమి దున్నవలసి 
యుండి. ఇందులో 2న ఎకరాలవీడును "సేవ్యంలోకి తీసుకురావలసి 
వుంది. ఆగస్టు, సెప్టెంబరు, అక్టోబరు నెలలలో ఆ వూరు రైతులు 
1600 ఎకరాలభూమి సేవ్యంచేసేరు. అందులో 440 ఎకరాల భూమిలో 
రి చల్లేరు _ వేసవి సేవ్యం చెయ్యడానికి అంచనా వేసిన భూమిలో 
1670 ఎకరాలభూమి గోధుమకి, 440 ఎకరాలు “౮' కి, 220 ఎకరాలు 
బార్షకి, 125 ఎకరాలు “ఓట్లు” కి. 165 ఎకరాలు మొక్కజొన్నకి. 420 
ఎకరాలు జొన్నకి 110 ఎకరాలు సూర్యక్రాంతవిత్తులకి రిని ఎక 
రాలు జనుముకి నిర్ణయించబడింది. ఈ 8188 ఎకరాల భూచికాక 20౨ 
ఎకరాల యిసుకభూమి పుచ్చకాయలు పండించడానికి వేరు చెయ్యబడింది. 

ఫిబ్రవరి 12 వ తారీఖున సమావేశమైన “ఉత్పత్తి సమావేశము” 
లో 40 మంది సమిష్టి వ్యవసాయక్షేత్రపు సభ్యులు హాజరయేరు. విత 
నాలు పోగుచేయట' పొలాల్లో పనిచేసే కూలీలకు రోజువారీగా 
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వసవన్‌ నిర్ణయము చేయుట, చల్లికల కాలంలో పనిముట్ల మరామతు 
వెంటనే జరిగే యేర్చాటు చేయట మొదలైన విషయాలమీద సమగ్రమైన 
చర్చ జరిగింది, 

ఆస్లోోద్‌నోవ్‌ సలహామీద (పతి ఎకరానికి 15 కుంచాల చొప్పున 

రు 
మొత్తం 1000 బనాలు విత్తనాలకి కేటాయింపు చయ్యాలని డేవి 
డోవు పిపోజుచేపేడు. వెంటనే పెదగోల బయలుదేరింది. ఒకరిమాట 
ఒకరు వినిపించుకొనకుండగా టిటా ఇంటిక పు డెగిదిపోయేలా ఆరవ 
సాగేరు. 

“అది చాలా చక పో 

“అసలు ఆంత పోగుచెయ్యడం ఆసంఛవం,"” 

“ఇంతవరకు, డొండుయిసగ భూమిలోకూడ యెకరానికి అన్ని విత్త 
నొలు చల లేదు.” 

na) 

“ఎవరేనా వింపే నవ్విపోయేకు 1” 

“ఎకరానికి 10 కుంచాలయి తే యెకు్యువ.” 

“ఆగండి ! ఆగండి ! ఈగోలయేమిటి 1” రెండోదళం నాయకుడై న 
లుబిష్కిన్‌ గట్టగా 'కకేసేడు. మాటవినబడకుండగా ఇల్లా గోల పెటితే 
యెలాగ ఖే 

య 

“నీకు తొ చినంత సేపు మాట్లాడు ; యెవరువద్దన్నారు 1” 

“నాభిదగ్గరనుంచి చించుకొని యెల్లా ఆరుస్తున్నారో | ఇంత 
కందు సశువులునయం. ఇగ్నాట్‌ | ఎద్దులా రం కె వేస్తున్నా వేమి ? చాలా 
(శ్రమపడ్లావు; ఈపాటికి తగు.” 

a fn 

“సతక్కు వేముంది, చెవికోసినమేకలా నువ్వుమాత్రం అరవడం 

లేదు 1 


“లుబిష్కిన్‌ని మాట్లాడ నియ్యండి.” 
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“ఈ గోలకి చెవులు తడతలు కడుతున్నాయి,” 

చాల సేపజివరకు గోలతగ్గ నే లేదు. కాని, కొంతసేపటికి బాగా 
ఆర్బేవాళ్ళకి ప్రాణంవిసిగి కొంచెంతగ్గేరు. వెంటనే డేవిడోవ్‌ విపరీత మైన 
(క్రోధంతో గర్హించసాగేడు. 

“సమా వేశం యెక్కడేనా ఇల్లావుండడచూసేరా , ఒకరిమాట ఒక 
రికి వినబడకుండా ఆరు స్తే వృపయోగంయేమిటి ? ఒకరితరువాత ఒకరు 
ఆంతా మాట్లాడండి. సంతగోల పెట్టినందువల్ల యేమీలాభంలేదు. కొంచెం 
మెదడు ప్రయోగించాలి.” కొంచెం నెచ్ముదిగా మళ్ళీ ప్రారంభించేడు, 
“పారిశ్రామిక కూలీలదగ్గరనుంచి మీరు మీటింగులు ఎల్లా జరుపుకోవాలో 
నేర్చుకోవాలి. మేము ఏ షాపులోగాని, క్షబ్బులోగాని మీటింగు జరుపు 
గుంపే ఎంత ప్రశాంతంగా సక్రమంగా జరుపుకుంటాము; ఒకరు 
మౌట్లాడుతుం పే మిగిలినవాళ్ళంతా వింటూంటారు. కౌని మీరు ఆంతా 
ఒక్క సారిగా మాట్లాడి ఒకరిమాట ఒకరికి వినబడకుండా చేస్తున్నారు. 


“ఒకరు మాట్లాడుతున్నపుడు ఇతరులెవరై నా గోలపెళ్తేరంపే ఈ 

కర్రతో బుర్ర పేలగొనేసాను జాగ్రత్త 1” లుబిష్కిన్‌ నిలబడి చేతిలోని 
ట్‌ 2 అలి 

కర్ర వూపేడు. 

“అల్లాఅయితే మీటింగుపూరి అయేటప్పటికి ఆందరినీ ఆఖరు 
చేస్తావు.” ఆన్నాడు డెమ్కాఉషాకోవ్‌. 

అందరు విరగదిడి నవ్వేరు. సిగరెట్టు వెలిగించి యెకరంకి ఎన్ని 
విత్తనాలు కావాలనే విషయమై చర్చకిదిగేరు. మొటమొదట యాకోవ్‌ 

వ్‌ లబ 

లూకుచ్‌ మాట్లాడేడు, 

“మీరంతా అనవసరపు గొడవచేసేరు, కా(మేడ్‌ డేవిడోవ్‌ ఎకరానికి 
15 కుంచాలు కావాలని యెందుకు ప్రపోజ్‌ చేసేడు ? అదొక “పెదప్రశ్న 

ఏ 

కౌదు, మనము ఆ విత్తనాలని బాగుచేసి, శాస్త్రీయ పద్దతులమీద జా(గ్ర త్త 
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సెడతామా ? ఆ, అందువల్ల పారేమైనా వుంటుందా ? తప్పకవుంటుంది, 
అదీకాక చల్లి కలయేక అదనంగా యేమైన మిగులు తే ఆదిపాడుచేస్తామా 7 
చెయ్యం ! ఇతరవిధాలుగా వపమయోగించుకుంటాము.” 

చివరకి అందరూకూడ యెకరానికి 15 కుంచాల ధాన్యం విత్త 
నాలకి వుండాలని ఆంగీకరించేరు. కాని ఒక ఆరకతో ఎంతభూమి దున్న 
వచ్చుననే విషయురముద్‌ కు మళ్ళీ చర్చజరిగింది, ఇదంతా చూసి డవిడోన్‌ 


ల సో. తో స డా = 
ముందు లొలకరి ఏ వికంగాపుంబుండో తెరియకుండా అరకకి 


ఇంత భూమిదున్నురామని ఏవిధంగా నిశ్చయించగలం 1 మూడవ దళ 
నాయకుడు అగాఫన్‌ డుబ్‌సివ్‌ డేవిడోవ్‌ని ఆడిగేకు. “మంచు యెల్లా 


fey 
ల 
ti 
ల 


సగ అరా 

“ఆయితే మీరేమంటారు *” అని అడిగేడు డేవిడోవ్‌. 

“కాగితం పాడు చెయ్యద్దని నా సలహా, చల్లికలు ప్రారంభిస్తే 
మనకే తెలుస్తుంది.” 


“దళనాయకుడవై యుండి. స్లానుకి వ్యతిరేకంగా ఇల్లాగేనామాట్లా 
డడం ? అయితే ప్లాను ఆవసరంబేవనే మీ వుద్దేశ్యం ఖో 


“ఎంత అనేవిషయం మనం ముందుగా నిర్ణయించడం సాహసమే.” 
అనుకోనిదే యాకోవ్‌లూకుచ్‌ డుబ్‌స్టీవ్‌ని స్టమర్థించేడు. “మీదిమంచి నడి 
వయస్సులోవున్న జతఅవచ్చు, నాది యింకా బాగా పనిచేతకాని లేత 
దూడలవవచ్చు, అటువంటప్పుడు మీతో నేను సమంగా దున్నడం సాధ్య 
మవుతుందా ? జన్మలో సాధ్యంకాదు.” 


ఇంతలో కోండ్రాట్‌ మెడనికోవ్‌ అందుకున్నాడు. 
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“మ శేజరయిన అస్టో ;వనోవ్‌ నోటనుండే అటువంటిమాటలు 
రావడం చాల ల ఆశ్చర్యకరమై మైన పిషరుకం. _ఫతానాాస్‌ చెయ్యాలని, ఒక 
నిక్తి తమైన పాను వేవిడే యెల్లాగ ? భగవంతుడు రాసి పెట్టిన-ప్ర జరుగుతుం 
దంటావా ? నేను మేడితోకవదంకుండా రోజంతా దున్ను తాను ; నువ్వు 
హాయిగా ఎండలో చలికాగుతూ కూర్చుంటావు. ఇగ్షరికీ ఒకేజీతమా ? 


కా 89 


అయితే దాగానేచేసా సావు యాకోవ్‌లూకుచ్‌ 


“కోండ్రాట్‌ క్రిస్టోఫరోవిచ్‌ : అయితేను. నీకుమంచి ఎడ్ల జత 
వస్తుంది. నాకు నాసిరకం వస్తుంది. నీకు గరపభూమి, నాకు శేగడభూమి 
రావచ్చు, అటువంటప్పుడు యెల్లాగచెస్సు నీ తెలివితేటలు చూద్దాం.” 


ఎడ్డ జతలలో మంచిచెడ్డలు, దున్నేభూమిలోనులువు బిలువులు___ 
ఎకు్కువ-__తక్కువ భూములు దున్నాలని నిరయించడంలో సరుకుం 
దినే స 
దాము: నువ్వు నాకు పాఠంచెప్పకు ఫ్‌ 
“ఉషాకోవ్‌ మాట్లాడకాడు.” అన్నారు యెవరో. 
షం. మౌట్లాడచ్చు.” 


“నేను జెప్పేదేమిటంచే, ఇంకోనెలకు చల్లికలు ప్రారంభిస్తా 
మనగా బాగా మేపడం (పారంభించాలి. అదిమీకు చాలా చిన్నవిషయంలా 
కనిపించవచ్చు కాని.... 

"ఆ విషయమై తరువాత చర్చిద్దం.” మధ్య డేవిడోవు అడ్డం తగి 
లెదు, “ఇప్పుడు ముందుమనం (పతీరోజూ ఎంతభూమి దున్నాలనే 
విషయం నిర్ణయించాలి. సోయర్‌ (వి _త్తనాలుచల్లే యంత్రంతో రోజుకి 
ఎంతభూమి అనే విషయంకూడ నిర్ణ యించాలి.” 


“సోయర్లలోకూడ చాలా తేడాలున్నాయి. 17 వరసల సోయరుతో 
సమంగా 11 వరసల సోయరు చలడం కషం.” 
ళో టె 
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“నిజమే. అయితే మీరేమంటారు ౭ ఏమండీ, మీరు యింతసేపటి 
నుంచి ఒక్కసారికూడ మాట్లాడలేదేమి ? “యాక్టివ్‌ మెంబరక్తలో ఒకరై 
యున్నప్పటికి, ఇంతవరకు మీరు మాట్లాడడం చూడలేదు నేను.” 

డై మిడ్‌ డేవిడోవ్‌శేసి విస్తుబోయి చూసి, బొంగురు గొంతుకతో 
యిల్లా అన్నాడు. 

“శేనుకూడ అఆంగీకరిసాను.” 

“దేనికి +” 

గకునం తప్పక దుస చన్లికలుకూడ........ 

“అంతేనా +” 
“అంతకంటె నేను చెప్పేదేమీలేదు” 


కక్‌ వ 99 
0ల 2 


yy 


కళ 
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“డాలాజదాగుంది,” డేవిడోద్‌ చిరునవ్వు నవ్వేడు. మిగిలిన అతని 
మాటలు న ధ్వనిలో వినబడలేదు. అప్పుడు ఛూకర్‌ లేచేడు. 


కాయైడ్‌ చేవిడోవ్‌ ; ఈ వూళ్ళో ఇతన్ని “మూగడై మిడ్‌” 
అంటారు. సాధారణంగా యెప్పుడూ మాట్లాడడు, అందుచేతనే భార్య 
ఆతన్ని వదిలేసిందికూడాను. ఆంత మూర్ధకుకాడు. కాని కొంతవరకు 
తెలివి తక్కువవాడు అనవచ్చు. చిన్నప్పుడు ఆతను గోచీకూడ లేకుండా 
తిరుగుతూండడం నేను యెరుగుచును. అందరూ ఇతనికి యేకోళానా 
తెలివితేటలు లేవనుకొనేవారు. పెద్దవాడై నోరు కట్టుబాటులోకి తెచ్చు 
గున్నాడు. ఏమీ మాట్లాడడు. అందుచేత ఆనేకచిక్కులు వచ్చేయి అత 
నికి. టుబ్యాన్‌ సోయి మతగురువు సేక్రమెంటు యివ్వడానికికూడ 
నిరాకరించేడు. మతగురువు ఇల్లా ఆడిగేడు. “నాయనా ! దొంగిలిస్తావాఃో 
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డె మిద్‌ మాట్లాడలేదు. “సిగరెట్లు తాగుతావా * అప్పటికీ మాట్లాడ లేదు, 
యా లి రా 
కాని “ప్రభూ! నేను మహాపాపిని.” అని మాత్రం అన్నాడు.... ..., స్‌ 


“డాలే: ఈ పాటికి కట్టి పెట్టు.” ఆనే మాటలు, వెంటనే నవ్వు విన 
వచ్చేయి వెనుకనుంచి. 


“ఇదిగో, ఇంకొక్క నిముషం. ఆ తరువాత యేమయిందంపే 

గొ(రైలా వెర్రిచూప్ప చూస్తూ కూర్చున్నాడు. మతగురువు “ఎవని భార్య 

నేనా (పేమించేవా? ఏ గాడిదగాని, డూడళ్సి గాని ఎత్తుకొచ్చావా*ొ అని 

అనేక ప్రశ్నలు వేసేడు. దేనికీ డైమిడ్‌ సమాధానం చెప్పలేదు.” 
“తాతా! ఇదంతా అనవసరం. చాలించు యీ పాటికి? మనం 

మాట్లాడుకునే ప్రస్తుత విషయానికి నువ్వు చెప్పేదానికి యెక్కడా సంబం 

గా న! 
ధం లేదు.” 


“ఆయిపోవచ్చింది. ఆసలు విషయానికే వస్తున్నాను. ఆంత 
తొందరపడితే యెల్లాగ? మధ్య అడ్డం వచ్చేరు .... ఏం చెబుతున్నానో 
మరిచిపోయేను. పెద్దతనం వచ్చింది. ఇంకా శ్రాపకళక్తి యెక్కడ 
వుంటుంది. ఆ-తట్టింది” అని ఛూకర్‌ చూపుడు వేలితో బటతలమీద టక 

డు 
టక కొట్టుగున్నాడు. “ఎవరిని ,పేమించినా డైమిద్‌కి వుషయోగంలేదు, 
పోనీ యె గాడిదగాని, ఆవుగాని ఎత్తుకువద్దం అనుకున్నాడా ? కొంతవరకు 
అలా అనుకొనే అవకాశం వుంది. ఎందుకంటారా _ దున్ను కొనడానికి 
ఆతినికి గుర్రంలేదు. కాని మనవూళ్లో గాడిద లేదు. మనపూరు ఇక్కడ 
యెప్పుడు పుట్టిందో, అప్పటినుంచి నేటివరకు యిక్కడ ఒక్కగాడిదకూడ 
మాట్ల స 


“నోరు మూసుగుని కూర్చుంటావా? లేకపోతే బయటికి 
గెంచెయ్యమన్నావా 1 అని అడిగేడు నగుల్నోవ్‌, 
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“మేడే రోజుననువ్వు మధ్యాహ్నం మొదలెట్టి చీకటి పడేవరకు 
ప్రపంచ విస్టవాన్నిగురించి ఊకదంపుక్రింద దంచేవు, మకార్‌; మా 
అందరికి (పాణం విపిగిహోయింది. అయిచే మాత్రం మ్‌ మెవరమైనా 
మాట్లాడేమా. నువ్వు చెప్పినదే నుశ్శికుక్ళీ చెబుతూంచేను? ఆ బెంచీమీదే 
మాట్లాడకుండగా పడుకుని నిడపో_ేను. కాని యిప్పుడు నువ్వు మాటి 
మాటికి పానకంలో లలా ఆడం నః 

దారా ఆనే 


నేను సహించను.... .... స్‌ 


నావు, మాటాడకుండా. ఇందుకు 
య? 


ఈ సాకిక్సి వ జం అదా 4 2 క జల షు గూవీ వి 
మైల) రంకు. కొందరు  మాటదాదనసినుచూా.. మునిగారు 
౧ డు 
శ్వ! 

లో 9 (a న ణా రూ కి సలా 

దేముంది” అన్నాడు వ5జ్బద్నో న్‌, అతనికి యిలాంటి కబుకంపే చాలా 
యం వ లు 
అద అం కం కి అజ డ్‌ ఆ క చొర బా Mee 
సరదా. మొతంటున భూకర మూటాడడదానికి యింకొ ఇందు నిముషాలు 
వాలి ap) 

= 

యిచ్చిరు, 


“బహుశా నోరు మెవపకుండా వుండడానికి అచేకారణం ఆయి 
వుంటుంది; ఆ మతొగురువుకి యేమీ పాలుపోయిందికాదు “మూగవాడనా 
నువ్వు!” అని అడిగేడు. దె మిడ్‌ “కాదు” అన్నాడు, డెమిడ్‌ వాలకం 


వ 


చూసి, ఆ మతగురువు కోపం ఆగిందికాదు. 


“అయితే, మరి నూకరాయిలా మాట్లాడ వేమి ఇ అంటూ శచేడిలో 
జగ ణు న్డ్‌ ల 
వున్న కొవ్వువతత్తితో నెత్తిమీద కొ నేడు, 

మళ్ళీ గొల్లున నష్వేరు, 

“ఆంతా అబద్దం. అతను నన్ను కొటలేదు.” అన్నాడు డె మిడ్‌, 

“కొట్టినా, కొట్టక పోయినా, తప్పకుండా కొడదం అనై నా అను 
కొని వుంటాడు.... ... .... శ 


“ఛూకర్‌ ! ఇంతటితోనై నా నువ్వు వూరుకుంళే మేమంతా చాలా 
సంతోషిసాము.” 
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నవ్వులతో మళ్ళీ హాలంతా ప్రతిధ్వనించింది ! ఛూకర్‌ కథమూలంగా 

మీటింగులో అసలు చర్చపోయి, వేళాకోళం, వెక్కిరింత [క్రింద దిగింది, 
విడోవు పెదవులమీది చిరునవ్వు నాపుకొని ఇలా అడిగేడు. 

“ఇంక అసలు విషయానికి వద్దం. ఆయితే, మీరు రోజుకి 
యెంతభూమి దున్నాలనే విషయమై ఏం చెబుతారు ?” 

“ఏవరు, నేనా?” అని ఛూకల్‌ చొక్కాచేతితో నుదుటిమీద 
చెమట తుడుచుగుంటూ రెప్పలా ర్చేడు, 

“ఆ విషయమై నేనేమీ చెప్పదల్చుగోలేదు. డైమిడ్‌ను గురించి 
చెప్పదల్చుగున్నాను.._ చెప్పేను; అంతే.” 

“ఇంక నువ్వేమీ మాట్లాడడానికి వీలులేదు యిక్కడ. నీ వాకా 
ఖానీ అంతా బయట చెబుదువుగానిలే. కూర్చో.” 

“రోజుకి రెండున్నర ఎకరాలు దున్నవచ్చు.” అన్నాడు ఇవాన్‌ 
బెటలశ్నికోవ్‌. 


“మతిపోయిందా నీకు! ఇలాటి కభుర్లు ముసలమ్మల దగ్గిరచెప్పు, 
24 గంటలు పనిచేసినా రెండున్నర యెకరాలు దున్న లేవు,” 

“ఇదివరకు నేను దున్నేవాడిని. పోనీ కొంచెం తక్కువనుకో....” 

“అదీ! కొంచెం తక్కువగా.” 

“1.25 యెకరాలు దున్నచ్చు రోజుకి.” 


చాలాసేపు చర్చ జరిగేక రేగడభూమి అయితే రోజుకి ఒకటి 
న్నర యెకరాలు, గరపభూమి అయితే రెండుయెకరాలు రోజుకి దున్నాలని 


నిర్ణయించబడింది. ఈ మాదిరిగానే విత్తనాలు చల్లడం విషయమెకూడ 
ఒర్‌ నిర్ణయం జరిగింది, 
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గ్రిమాచీలో మొత్తం 184 జతల ఎడ్డు, 73 గుర్రాలు వున్నాయి. 
దీనినిబట్టి వేసవిలో దున్నే భూమీ అంకయెక్కువ కాదు. అందు 
చేత యాకోద్‌ లూకుద్‌ ఇల్లా అన్నాడు. 

“కు యేడు చల్లికలు త్వరగా అయిపోతాయి. లెక్కచూస్తే కౌడి 
డూడలకి 11 యెకరాల వంతున వస్తుంది.” 


“టుద్యాన్‌ సోలో 20 యెకరాల చొప్పున వచ్చిందిటొ అన్నాడు 


(38) (ap) 
“మరమత్తు విషయమై మీరేమీచూడ నవసకంలేదు. నామూలంగా 
మీ పని ఆగకుండా వుండే పూచీనాది. కాని, యినుము మాత్రం తెచ్చి 
యివాఇలి నాకు, సహాయంగా ఇంకోమనిషి, కొంతదొగుకూడ కావాలి 


డేవిడోవు కూలివిషయం ఆతనికి నచ్చచెప్పి ఆ మరునాడే యాకోవ్‌ 
లూకుచ్‌ ఇనుము, బొగ్గు తేవడానికి జిల్లాపట్టణానికి వెళ్ళాలని సూచన 
చేసేడు. ఆఖరున యాకోవులూకుచ్‌ మాట్లాడేడు, 

ఆ తరువాత మరికొన్ని యితర విషయాలు చర్చించిన తరువాత 
వొకొ-క్కరే యింటిదోవ పట్టశాగేరు. డేవిడోవు, నగుల్నోవులు గ్రామ 
సోవియటు ఆఫీసు దగ్గరకి వెళ్ళేటప్పటికి బాగా దృఢంగావున్న యువకు 
డొకడు వారికి యెమరయడు. 

“జిల్లా పట్టజాన్నుంచిలావుందే” నగుళ్నోవు పరిశీలనగా చూస్తూ 
అన్నాడు, 
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“మీరు గ్రామసోవియటునుంచి వస్తున్నారా 1?” అని ఆ యువకు 
డడిగేడు. 

“మీకు యెవరు కావాలి ? 

"సానిక పార్షీ సెక్రటరీగాని, గ్రామ సోవియటు వైర్‌ మన్‌గాని 

ధా ట రలు 
కావాలట 

“నేను పారీ సెక్రటరీని; ఈయన సమిషి వ్యవసాయ క్షేశ్రపు 

టి రు 

చైర్‌ మన్‌.” 

“ఓ బాగుంది, కా. మేడ్చు, నన ప్రచారక దళప్పు సభ్యులలో 
వొకణి. ఇప్పుడే వచ్చేము. మీ కోసం సోవియటు ఆఫీసుడగ్గర నిరీక్షిస్తూ, 

(5) ౧ న 

కూర్చున్నాము,” 

ఆ యువకుడు డేవిడోవు ముఖం కేసి చూసి నవ్వుతూ, “కామేడ్‌, 
మీ పేరు డేవిడోవు కాదూ ? అని అడిగేడు. 

“అవును. నా పేరు డేవిడో వే.” 

ఇదివర కెక్కడో చూసేను మిమ్మల్ని. 15 రోజుల (క్రితం రిజియ 
నల్‌ కమిటీ ఆఫీసులో కలుసుగున్నామనుకుంటాను. అక్కడ నేను 
ఆయిల్‌ మిల్లులో పనిచేస్తున్నాను.” 


క an 


ఇరువది రెండవ (పక రణము 
(ప బారకదళం 


కుదిమట్టంగా, పుష్టిగావున్నవ్యక్తి వొకడు సోవియట్‌ ఆఫీసు 
వరండాలో సిలబడియు న్నాడు. రెండుపొరల నల్లతోలు చొక్కా తొడిగి, 
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నెతిమిద న బటి వు మాలుబోపీ వొకటి పెట్టుగున్నాడు. విశాలమైన వక్షస్థలం 
ఆతడు నిల బడిత గుమ్మానికి సరిపోయింది, కురచగా, లావుగావున్న 


కాళ్ళు యెడంగా పెట్టి నిలబడియున్నాడు. అతని బరువుకి బూట్లమడమలు 


వ వ్‌ జా ప 
“ఆయనే, కాయేద్‌ కోండ్రాబ్‌కో, దూ ప్రచారకదశళానికి నాయ 
కుడు.” డేఏిడోవు ప్రక పెవపెన ఆంగబచేసీ నదుస్తూన్న ఆ యువ 
9 ఆ 


ఎ) నెవ్వూదిగా 
oe ¢3 జ 7) 
శ జారి ఖి గరిట 2 అరల కేశ వ వ 
వేశాక లొ జురు బై ఆని పిమములటా వాక వ. ర ఆ! లుగా 
జా షో 


యు 
కోం|డాట్‌కో యా మాటల సందడివిని, తిరిగి చూసేడు. దాగా 
యెదిగియున్న బూడిదరంగు గడ్లంలో తెల్లటి అతనిపళ్లు మిలమిల లాడేయి 


“ఇకాడ అధికారులు మీరే అనుకుంటాను.” అన్నాడు. 
“కామేద్‌ 1 సెనుసుమషి 
(con 


వ్యవసాయ క్షేత్రపు “చైర్‌ మన్‌” స, 
ఈయన స్థానిక పార్తీ సెక్రటరీ 


* అని చేవిడోవ్‌ సమారానం 


“ఓ, యింకేమీ! మా వాళ్ళంతా మీ కోసం యెదురు చూస్తున్నారు, 
రండి వెడదం. నేనే యీ ప్రచారక దిళాధికారిని, అందుచేత వెంటనే 
మనం మాట్లాడుకోవచ్చు. నాపేరు కోండ్రాట్‌ కో, బుట్టటొమ్మ అని కూడా 
పిలుస్తారని బూ వాళ్లు మీకు చెప్పేవుంటారు. కౌని వాళ్ళమాటి మీరు నమ్మ 
రేమోనని నేనే చెబుతూన్నాను.” అంటూ అతడు లోపలికి దారికీసేడు. 

ఓసిసిక్‌ కోండ్రాట్‌ కో 20 సం॥ల వరకు దక్షిణ రష్యాలో పని 


చేసేడు. 'బగాన్‌రాగ్‌లోను, రాషహ్టోపులోను, అటు తర్వాత “*లుగానస్కు" 
లోను పనిచే సేడు, లుగానస్కులో వుండగానే బోల్షివిక్‌ 'సెన్యాలలో చేరి 
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జాల్యావస్టలోనున్న సోవియటు ప్రభుత్వం తరపున యుద్దం చేసేడు 
ఏ0 సం॥ లు రష్యనులలో మెలగడంచేత అసలు అతను యుశేనియా 

తీయుడై నప్పటికి వేషభాషలుచూ స్తే రష్యనులా కనిపిసాడుగాని యు శ్రేని 
యనులా వుండడు. 1918 నం॥ లో “డానిట్టు' బొగ్గుగినుల కకాలీలకో 
పాటు యితనుకూడ వొరోషి వ్‌ ఆదిపత్యమున విషవవ్యశిరేకులకు ఆట 


ఇ 


పటయిన “డాన్‌” పరగణా మీదుగా “జారిట్టిన్‌ కి వెళ్ళేడు. ఇప్పటికికూడా 
ఆంత ర్యుద్ధపు విషయం వచ్చినపుడల్లా గర్వంగా యిల్లా చబుతూంటాడు. 
మౌ క మంటే కూడ లుగానస్కు నుంచి వచ్చినవాడే. ము మిద్దరం 
చాలా జోస్తీగా వుండేవాళ్ళం, మళ్ళీ యెప్పటివేనా కలుసుగోకపోము. 
నేను ఒకసారి చూసినవాడిని జీవితాంతం వరకూ మరిచిపోవడం ఆంటూ 
పండదు. మేము జారిట్టిన్‌ దగ్గర విప్లవవ్వతి రేకులతో యుద్దం చేసే 
టప్పుడు “కోండ్రాట్‌ కో | యింకా |బతీకియున్నావా ?' అని వేగాక ళంగా 
అంటూంే “క క్షి మెంటే వోరోషిలోక్‌॥ బ్రతికేవున్నాను. ఈ విప్పవ వ్యతి 
రేకుల్ని ప్రత నాశనం చేస్తేకాని చావను? ఆనేవాడిని. మళ్ళీ మేము 
కలుసుగున్నప్పుడు వెంటనే గాఢాలింగనం చేస్తాడు,” 

ఆంత ర్యిద్ధం ఆయి పోయింది. ఆతను లుగాన్‌స్కులోనే స్థిరపడి 
“ఇకా'యొక్క ట్రాన్సుపోర్టు డిపార్గుమెంటులో సనిచేసేడు, తరువాత పార్టీ 
పనికి మోర్చబడి చిట్టచివరకు “లోక మోటి నివు” వర్కు్చులోకి సంపించబడ్డాడు. 
తరువాత పార్టిచెత తిరిగి పిలిపించబడి, గ్రామసీమలలో సమిష్టి వ్యవసాయ 
కేత్ర నిర్మాణానికి తోడ్పడడానికి పంపదిడ్డాడు. కొద్ది సంవత్సరములనుంచి 
అతడు బాగా బలిసిపోతున్నాడు. 1818 వ సంవత్సరంళో “జారిట్టిన్‌ " 
దగ్గర రాంగిల్‌ సేనానిచేత మెప్పుపొంది, బంగారుపూనిన కై జారు బహు 
మతి పొందిన వొక కెప్టెనుని, మరి నలుగురు కోసక్కులను రెండవవాని 
సహాయము లేకుండా వొంటరిగా చంపిన కోండ్రాట్‌ కోకి, యిప్పటి 
కోండ్రాట్‌కోకి యేమీ పోలికేలేదు. ఇప్పుడు ఆతనిలో వార్గక్య లక్షణాలు 
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కనిపిస్తూన్నాయి. ముఖంమీద నీలవర్ణపు రక్త నాళాలు స్పష్టంగా వువిక్తి 
కనిపిస్తూన్నాయి. చెంపలుకూడ నెరుస్తూన్నాయబి. అతని సతువ, ఉత్వా 
ర్‌ SER o | జానే స 


హము, చొరవ, మాత్రం వార్టక్యావస్థలో లేవు. ఏవరైనా అతని వయస్సుని 


గురించి, వొళ్లు రావడాన్నిగురించి యెత్తుతే “టారాస్‌బుల్బా" నా కంటె 


కోతకింవ కో సేసేడు. ఇప్పుడు నేను మళ్ళ యుద్దం చెయ్యవలసి వచ్చినా 
we గ్ర 


అస అ సదు ల 
చెయ్యగల సత్తువజుంది 0) 


జ 
= 


రౌ ఎ! 
శ్యబంగా వుండాలి. సమిష్టి వ్యవసాయ క్షేత్రపు ఛెర్‌మన్‌, 
(( టబ యుల 


మీరంతా నిశ్శబ్ద 

స్థానికపార్తీ సెక్రటకీకూడా వచ్చేరు. ఇక్కడ పరిస్థితులన్నీ వివరంగా తెలియ 
చేస్తారు. తరువాత మనం యేం చెయ్యవలసినది నిర్ణయించుకుందం. మీ 
రంతా కూర్చోండి.” అన్నాడు. 


ప్రచారక దశసభ్యులు పదిహేనుమంది గదిలో చుట్టూ కూర్చు 
న్నారు. మరి యిద్దరు గుర్రాలను చూడడానికి వెళ్ళేరు. దేవిడోవు వాళ్ళ 
ముఖాలకేసి చూసి అంచులో జిల్లానుంచి వచ్చిన ముగ్గుర్ని గుర్తు వాపేడు, 
ఆందులో ఒకడు అ(గికల్చరల్‌ స్పెషలిస్టు, ఒకడు స్కూలు టీచరు, 
మూడవవాడు డాక్టరు, మిగిలిన వాళ్ళందరూ “రిజియనల్‌” కేంద్రం నుంచి 
పంపబడ్డారు. వాళ్ళంతా కుర్చీలలో సర్షుకుంటూన్నారు. కొండ్రాట్‌కో 
డవిడోవు దగ్గరగావచ్చి రహస్యంగా, 

మన గుర్రాలకి గడ్డి వెయ్యడానికి యెవరినై నా నియమించి, బండి 
తోలేవాళ్ళనికూడా అక్కడేవుండి వాటికి యేం కావలసినా చూడమని 
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ఖా 44 ఉత నా ఎవ గా నావ 
ప్పండి అన్నాడు, గుర్రాలకి పట్టడానికి ఓట్లు యమునా వున్నాయా 
దగ్గర ఇ” 


హ్‌ 3 | 


న. తృనాలకి సరిపోయినన్ని మాత్రమే వున్నాయి.” ఆని డేవిడోవ్‌ 
సమాధానం చెప్పేడు. వెంటనే, ఆ మాత్రం స్వల్పవిషయానికికూడా 
అబద్దం ఆడేమె ఆని మనస్సుకి కించకలిగింది. నిజానికి యింకా 0 
బనాల ఓట్లు వున్నాయి. కాని వాటిని సప చల్లికలు (ప్రారంభం అయే 

రకూ కదపకూడదనే వుద్దేశ్యంకో కి కోండ్రాట్‌ కో కోరిక నిరాకరెంచేడు. 
వాచ 


యూస్‌ లూరక్తుచ్‌ కూడ, వాదము అడ్మిని స్రగిషన్‌ గుర్రాలకి, చాలాదూరం 


అలసి వచ్చినపుడు మాత్రం యిష్టంబేక తప్పనిసరిగా 'పెడుతూన్నాడు. 
“ఆస్థిమీద (పేమ అనే నీచ ప్రకృతి మొలకలెత్తుతూందె : ఎన్నడూ 
యెరుగని నాకుకూడా ఆ బుద్ధి కలుగుతూ౦ది” అనుకున్నాడు డెపిడోవ; 


“ఇంతవరకు యెన్నడూ త పరటేక యెరగను. కొంచెం యిచ్చియుండ 
వలసింది. ఇప్పుడంటే బాగుండదు.” 


“బార్లీ గింజలుంపటే అవి అయినాసరే” అని అడిగేడు కోండ్రాట్‌కో. 
“బార్లీ గింజలూ లేవు.” 
ఆ మాట నిజమే, కొని కోండాట్‌కో నవ్వడం చూసి డేవిడోవు 
“నేను చెప్పినదాల్లో అబద్ధం యేమీలేదు. మా దగ్గర వార్సీ గింజలూ యేమీ' 
కాడ లేవు” అన్నాడు తీ వంగా; 
“ఎక్కడా కల్రీలేని వ్యవసాయదారులం టే మీరే.” ఆన్నాడు 
కోం డాట్‌ కో నవ్వుతూ. కాని, డేవిడోవు కోపంగా వుండడం చూసీ 
కోం డాట్‌ కో ఆతని రెండుబుజాలమీద చేతులు వేసి “వూరికే పరిహాసానికి 
అన్నాను. లేకపోతే లేకపోనియ్యండి. కొద్దిగా వుంసేమాత్రం మీకు *వ 
సరం వుండవు! సరే యింక అసలు విషయానికి వద్దం. కా(మేడ్స్‌, మీరంతా 
నిళ్ళ దింగా వుండాలి.” డేవిడోవు, నగుల్నోవులవై ష పు తిరిగి “మీకు మా 
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ఉతనయినంతవరకు సహాయం చెయ్యడానికి వచ్చము యిక్కడికి 
మీకు తెలిసే వుంటుంది అనుకుంటాను. అందుచేత యిక్కడి పరిసితులు 
3 ఆరు Po) లవ అల్ల నక 

యుల్లా లల) లె బబు అన్నాడు, 


దేవిడోపు ఆంతవరకు జరిగిన సమిష్టి వ్యచసాయకేత్ర నిర్మాణాన్ని 


గురించి, వితృనపు ధాన్యపుఫండు వసూలు చెయ్యడాన్ని గురించి తెలియ 


డేళశవటము బయటికి తీసి ఆ సటముమీద వేలుపెట్టి జరుపుతూ, “డుేము 
తిన్నగా టువ్యాన్‌ సో్యకి చెదతాము” అన్నాడు “అమ్రైదూరంకూడా లేదు 
ఇక)_డ మీకు సహాయం చెయ్యడానికి ముగ్గుర్నిచూత్రం ఉంచుతాము. 
ధాన్యష్ల ఫండు త్వరగా వసూంవడానికి కొసి సలహోలు చెప్పుతాను వినండి, 
మొట్టమొదట కుక సహార యేర్చాటుచేసి, వర్కర్ల కి ఆ విషయాన్ని 


డేవిడోవు ఆతను చెప్పినది చాల సంతృప్తితో విన్నాడు. ఆతనికి 
కోండ్రాట్‌ అక్కడక్కడ వుపయోగిస్తున్న యు శ్రేనియన్‌ మాటలు అరం 
అవక పోయినప్పటికి, ధాన్యపు ఫండు వసూలు చెయ్యడంలో ఆతడు 
సూచించిన విధానం చాలా బాగుందని తోచింది. కోండ్రాట్‌ కో నెమ్మదిగా 
(గ్రామములొ ని స్వంత వ్యవనాయదార్లు, కొంచెం భాగ్యవంతులు అని చెప్ప 
దగినవాళ్లు, యెన్ని విధాల నచ్చచెప్పినప్పటికి వినక ధాన్యపుఫండు చెల్లించ 
డానికి అంగీకరించకపోతే, వారిమద యెటువంటి చర్య తీసుకోవలసినది 
చెప్పేడు. అతను అంత [క్రితం ప్రచారం చేసిన (గ్రామాల్లో మే విధానాలు 
జయప్రదం అమేయో ఆ ఏథానాలనే చెప్పేడు. ప్రతి విషయమూ కూడ 


లశ్తరి బీళ్ళు దున్నేరు 


అతిస్పష్టంగా, సూక్ష్మంగా, యేవిధమైన అహంభావము లేకుండా తెలియ 
జేసేడు. చూట్లాడుతూ మధ్య మధ్య డేవిడోవువైపు, నగుల్నోవు వైపు 
ఆంత క్రితమే వచ్చిన రజ్మద్నోవువైపు తిరిగి వాళ్ళ సలహాలుగూడ తీసు 
గుంటూ వచ్చేడు. 

ఎర్రగా, రక్తనాళాలు వుబికియున్న కోండ్రాట్‌కో ముఖంశేసి 
చూస్తూ, డేపిడోవు “ఇతను చాలా తెలివె నవాడే | ఎమీ గర్వం లేదు. 
మనం యేర్చాటుచేసిన విధానాలని త్రోసి పారవెయ్యాలనే వుద్దేశ్యం మన 
స్సులో పెట్టుకోకుండా ఆతి నేర్పుగా సలహాలిస్తాడు. కాని అతను చూపిం 
చిన సక్రమ విధానాన్ని ప్రతిఘటిస్తే నిన్ను ఆతి సులువుగా తన మాదిరిగా 
ఆరోచించేటట్లు చేసెయ్యగలడు. ఇల్లాంటివాళ్ళని యిదివరకు చాలా 
మందిని చూసేను 1" అనుకున్నాడు. 


డేవిడోవకి కోండ్రాట్‌ కో మీదవున్న మంచి అధి పాయము 
ఇంకొక చిన్న విషయము చూడగానే దృఢపడింది. ఆ యుశ్రేనియను తన 
ప్రచారకదళ సభ్యులందరితోనూ, బళ్లుయెక్కి. వెళ్ళబోతూ, (గిమాబీలో దిగ 
పెట్టిన ముగ్గురు ప్రచారకులలో ఒకనిని పిలిచి కొద్దిసేపు మాట్లాడేడు. 

క పిస్టలు ఆందరికీ కనబడేటట్టు, అల్లా పెళ్తు వెందుకు?” అని 
అడిగేడు. “వెంటనే ఆది తీసెయ్యి 1” 

“కామేడ్‌ కోండ్రాట్‌ కో, భాగ్యవంతులు .... ఈ వర్గకలహం....” 


“నాకే పాఠాలు నేర్పటోతున్నావా యేమిటి ! భాగ్యవంతులు అంటా 
వేమిటి ? మీరు ప్రచారం చెయ్యడానికి వచ్చేరు యిక్కడికి. అంతేకాని 
భాగ్యవంతుల్ని యొదిరించడానికి పిస్టలు వుండాలంటే చొక్కా లోపలే 
"పెటుగోండి. కాని చొక్కా పెన అందరికీ కనబడేటటు మాత్రం యెప్పుడూ 

చా నా ag) 
ధరించకండి, చంటికుర్రాడులా ప్రవర్తిస్తున్నావు | అందరికీ బాగా కనపడే 
టట్లు పిస్టలు పయిన ధరించి వీధులవెంట షికార్లు కొడుతున్నావా | వెంటనే 
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తీసి జేబులో పెట్టుకో. లేకపోతే మన శత్రువులు ప్రజలలో యేమని 

(ప్రచారం చేసారో తెలుసునా ! “పస్టళ్ళ్లు మొదలయినవి వుపయోగించి కొత్త 

కొత్త పద్దతులలో యెల్లా ప్రచారం చేస్తున్నారో చూడండి 1? అనరూ ? 
పనులు యెస్నడూ చేస్తూండకండి [1 


అతడు ఆ లావుపాటి శరీరం ఆతికష్టంమీద స్పెడ్రిబండి లోకి 


చెయ్యండి. అక్కడకి వెళ్ళగానే బహుశా మె ఒక ప్రద 
ర్భనం యేర్పాటు చేస్తాం. ఇందాకా ద చార్లీ గింజల విషయమై అల్లా అన్నా 
నని మనస్సులో పెట్టుకోకండి. మీ మీవ నాకు కోవంలేదు, ఊరిశే వేళా 
కోళానికి అల్లా అన్నాను. * అతడు చిరునవు వ్వు నవ్వుతూ చేతులు (పక 
అకి జాపి సెడిమీద ఆనుకొని వెనక్కి. జేరబడాడు. 
౧౦౫ యె 
“ఆబ్బా! యంత లావుగా వున్నాడో : ట్రాక్టరులా వున్నాడు 
రజ్మట్నోవు పకపక నవ్వేడు. “ఒక్కణీ నాగలికి కటు. యెల్లా లాగుతా 
క లు ne) 
డోను: మూడు జతల యెడ్డు కలసి వస్తాయి. ఎంత తిన్నా మనం 
యిల్లాగే వుంటాము. వాళ్ళకి యింతవొళ్ళు యెలా వస్తుందో | మకౌర్‌ 
ee స 


ఇరువది మూడవ [ప్రకరణము 
వ్‌ ధ్య ౦నకుడు, 


కెపైన్‌ ఫొలోవిట్సీవు, యాకోవు లూకుచ్‌ యింట్లోవుంటూనే వచ్చే 
వెశవికో జరిగే తిరుగుజాటు ప్రయత్నాలన్నీ పూర్త రిచే స్తున్నాడు, రాత్రులు 
కోడికూసే వేళవరకూ, ఏదో వ్రాసుగుంటూనో, పెన్సిలుతో 'దేశపటాలు 
గీస్తూనో, చమవుతూనో కూర్చుంటాడు. యాకోవు లూకుచ్‌ అప్పుడప్పుడు 
తలుప్ప సందులోనుంచి కొంగిచూచి, ఫొలోవిట్సీవు ఎదుటనున్న "పేబులు 
మీదకి వంగి నిశ్చ బ్దంగా "పెదవులు మెదుపుకూ చదువుకొంటూండడం, 
ఒక్‌ ్క-క్కప్పు ఎడు గ దాలోచనలోపడివుండడం కూడ చూసూండేవాడు, 
తీప్రంగా న. సమయాల్లో నంద ఎవు "పేబులుమీద రెండు 
చేతులు ఆని చేతులలో తలపెట్టుకొని వేళ్ళు జుట్టులోనికి పోనిచ్చి కూర్చుని 
వుండవా. ఏరో నవులుతున్నట్లు దవుడలు స కన్నులు ఆర 
మోడ్చి వుండేవి. యాకోవు లూకుచ్‌ చాలాసార్లు పిలిచిన తరువాత అతడు 
తలయె త్రి కోపంతో గుద్దు ఉరుముతూ “ఆ, యేం కావాలి? అని కేకే 
"సవాడు. అటువంటి సమయాల్లో యాకోవులూకుచ్‌' చునస్సులో అతన౦పే 
విపరీతమైన భయము, గౌరవము కలిగేవి. 


ప్రతిరోజు సమిష్టివ్యవసాయ క్నేత్రములోను, (గామములోనూ జరు 
గుతూన్న విషయాలనన్నిటిని యాకోవులూకుచ్‌ పొలోవిట్సవుకి చెబు 
తూండారి, ఆలాగే ఆతడు (ప్రతివిషయిం తెలియచేస్తూం డేదా డు, కౌని 
వార్తలవల్ల రోజురోజుకు పొలోవిట్సీవు మతళలో వ విచార. రేఖలు 
వృద్రిపొందుతూన్నాయి. 


| 


భాగ్యవంతులంచరు గామములోనుంచి వెళ్ళగొట్టబడినరో జు రాత్రి 
కెపైన్‌కి కంటిమీద కునుకుకూడా లేదు. రాత్రి తెల్లవారు వరకూ గడిలో 
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లిఫ్ట్‌ల వీళ్ళు దున్నేరు 


యాకోవు లూకుచ్‌ ఒక్క నిముషం తటపటాయించి “రుముపుశే 
అవుతుంది అనుకొని తలుపు తీసేడు. ముఖం కనబడకుండా ముసుగు 
వేసుకొనియున్న లావుపాటి మనుష్యుడు లోవల ప్రవేశించేదు. పొలోవిట్సీవు 
అతవిని తన గదిలోకి తీసుకొనిపోయి లోపల ఘడియ పెపేసేడు, 
సుమారు గంటన్నర సేపు వాళ్ళిద్దరూ మాట్లాడుకున్నారు. కాని స్పష్టంగా 
పెకి యేమీ వినబడలేదు. ఈ లోపుగా యాకోవులూకుచ్‌ కొడుకు కొతగా 
వచ్చిన ఆయన గుర్రానికి గడ్డి వేసి నడ్డిపటకొ వదులుచేసి కళ్ళెం తసేసేడు, 

ఆది మొదలు సాధారణంగా ప్రతిరోజు గుర్రపు వేగులు వస్తూనే 
వుండేవారు. కౌని అర్దరాత్రి సనుయాల కౌకుండా తెల్లవారు రూమున 
మూడు లేక నాలుగు గంటలకి వస్తూండేవారు. బహుశా వాళ్ళు మొదటి 
మనిషి వచ్చినచోటుకంటె చాలా దూరాన్నుంచి వస్తూండివుంటారు. 


ఆ రోజులలో యాకోవు లూకుచ్‌ రెండు రకాల జీవితం గడపవలసి 
చ్చేది, ప్రతిరోజు వుదయం సమిష్టి వ్యవసాయ క్షేత్రప్పు ఆఫీసుకి వెళ్ళి 
విడోవుతోను, వడ్రంగులు, దశనాయకులు మొదలై నవారితోను మాట్లాడు 
తూండేవాడు. దూడలపాకలు వేయించి వ్యవసాయ పనిముబ్లు బాగు 
చేయిస్తూ, ఆ గొడవలోపడి మిగిలిన ఆలోచనలన్నీ మరిచి పోయేవాడు, 
స్వతహాగా ఒక్క నిముషంకూడ తీరుబడిగా కూర్చొనకుండా పనిచేసే 
న్వభావం కలవాడవడంచేత యెంతో వుత్సాహంతో పనిచేయిస్తూ, చలాకీగా 
వుండేవాడు. కావి అతని పూర్వజీఏతానికీ యిస్పటి జీపితానికీ వొక్క 
తేడావుంది, వెనక స్వలాభానికి పనిచేసేవాడు ; యిప్పుడు సమిష్టి వ్యవ 
నాయ క్షేత్రంయొక్క లాభానికి పనిచేస్తున్నాడు. కొని ఆతడు యేదో 
ధోరణిలోపడి తలకి పాడు ఆలోచనలు రాకుండా వున్నందుకే సంతోషించే 
వాడు. పని చెయ్యడానికి వుత్సాహపడుతూ. యే పని మెల్లాచేస్తే బాగుం 
టుందో అని ఆలోచిస్తూ, సమిష్టి వ్యవసాయ క్షేత్రాభివృద్ధికి స్తానులు 
వేస్తూండేవాడు, పశువుల కొట్టాలు వెచ్చగా వుండేటట్లు తగిన బందోబస్తు 
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చేయించి కొత్తగా తడేలా వొకటి కట్టించేడు. చిన్న చిన్న గాదులు తీసే 
యించి పెద్దపెద ధాన్యపు కొట్లు కటించేడు. కాని, సాయంకాలం యీ 
౧ (a) ళం ళు వ 
హాడావిడి అంతా తగి యింటికి వెశ్ళే వేళ అవగానే అతనికి శవంమిద 
వాలిన రాబందులా గదిలో వొంటరిగా విచారముతో కూర్చుని యుండే 
సొలోవిట్సీవు మాట జ్ఞప్కికి వచ్చేది. డానితో మనస్సులో అవ్యక్తమైన 
బాధ బయలుడేరేడి. తమలో ఆలాగే కూర్చునేవాడు. ఇంటికి 
వెళ్ళగానే ధ ధోజనానికి ముంచ పొలోవిట్నివు దగ్గరికి వెడతాడు. 
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ర 


“ఇల్లా ఇయ్యి.” 

పొల్రోవిట్సీవు ఆ లిస్టు తీసుకొని పూర్తి గా అందరి పేర్లు (వాసుకొ 
వాటిముందు యే యే వస్తువులు తీసుకొన్నారోకూడ యెక్కించేడు. 

పొలోవిట్సీపు మాట్లాడడం అయిన తరువాత యాకోవు లూకుచ్త్‌ 
భోజనానికి వెడతాడు. కొని, పడుకొ నేమందు మళ్ళీ పొలోవిట్సీవు దగ్గరకు 
వచ్చి ఆ మరునాడు చేయవలసిన పనిని గురించి ఆజ్ఞలు తీసుకొంటాడు. 
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“ఇప్పుడు మీరు చేసేపనికి శాస్తాధారం యేముంది 2” లుబిష్కిన్‌ 
టోపీ తీసి కాలినేసికొట్టి, జేవురించిన ముఖంతో వినవిసా వెళ్ళిపోయేడు, 

ఉదయానికి 28 యెడ్లు లేవడానికికూడా శ క్రిలేకుండా వున్నాయి. 
అసలే శరీరానికి తగులుతే జివ్వుమనే తడి యిసుక, దానికి తోడు రాత్రి 
అంతా యెడ్లు పోసిన ఉచ్చకి యిసక అంతా తడిసి ముద్ద అయిపోయి యెడ్లు 
ఆ చలికి బిగ్రబిగిసి పోయేయి. కొన్ని అతి కష్టంమీద లేచి నిలబడ్డాయి. 
నాలుగింటికి తోకలు కొంకర్లు పోయేయి. మొత్తముమీద వొక్క_టికూడా 
సరియెన స్థితిలో లేదు. 

పొలోవిట్సీవు వుతృరవులు నిర్వహించడంలో యాకోవు లూకుచ్‌ 
తనకే ముప్పు తెచ్చుగున్నాడు. యాకోవ్‌ లూకుచ్‌ యిసక తెప్పించి చల్లిం 
చిన క్రితంరోజే పొలోవిట్సీవు అతనికి “మెడ్డ నన్ని టినీ యెందుకూ పనికి 
రాకుండా చేద్దం. వాళ్ళంతా మూర్ధులు_ఒకడికీ బుర్రలేదు. నేల అంతా 
పరిశుభ్రంగా వుండడానికి యిల్లా చేసేవనుకుంటారు. కాని గుర్రాలని మాత్రం 
శ్రద్దగా చూస్తూండు, అవసరమయితే యీ రోజుననే మనం వుపయోగించు 

నడానిక తగిన స్థితిలో వుండాలి” అని అజ్ఞాపించేడు, యాకోవులూకుచ్‌ 

ఆతని ఆజ్ఞ “తూ, చా” తప్పకుండా నెరవేర్చేడు, 

ఆ వుదయం డేవిడోవు ఆతనిని పిలిపించి లోపల తలుపులు 
బిగించి, నేలచూపులు చూస్తూ, 

హా వుద్దేశ్యం యేమిటి ...... ...” అని గదమాయించేడు. 

“క్నామేడ్‌ డోవిడోవు! పొరపాటు చేసేను. నేను............ 
భగవంతుడు............ _.......యిల్లా అవుతుందని అనుకోలేదు.... .... ౬... 

“ఏమిరా ద్రోహీ: యేమిటి నీ వుద్దేశ్యం 7” డేవిడోవు శరీరం 
కోంపించింది. కళ్ళు చింత నిప్పుల్లా అయేయి. హఠాత్తుగా తలయెక్సి 
లూకుచ్‌ ముఖంలోకి చూసేడు, “ధ్వంసం చెయ్యడానికి తలుచుగున్నావాః 
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ర ws aR 
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ళల లో వావ 0 
నిన్ను చచార 2 నియా 
పాతి 
శక్యా డొ జిం జా 95> 
కా మెడ్‌ న వళ చ. 


“ఫీ_ నా యెదుటినుంచి బయటికి పో 
లూకుచ్‌ వెళ్ళిపోయిన తరువాత ఆ సంఘటనను గురించి డేవిడోవ్‌ 
స్థిమితంగా మళ్ళీ ఆరోచించేకు. ఆలోచించగా యాకోవు లూకుచ్‌ ద్రోహం 
చేస్తూన్నాడని శంకించడం చాలా తెలివితక్కువతనం అని తోచింది. 
“ఇంతకీ ఆస్టోరివునో న! భాగ్యవంతుడు కాడు. వరేనా అతిన్ని ఆల్లా 
అనడం వ్యక్తిగత ద్వేషాలచేత నేకాని మరేమీ కాము. ఆస్టోంపునో వుని 
మేనేజరుగా నియమించగానే లుబిష్కిన్‌ “ఆస్టో్రోవునోవుకూడా భాగ్య 
వంతుడుగా నే వుండేవాడు కూరలు అన్నాడు, వెంటనే డేవిడోవు రికార్డు 
తిరగేసి పూర్వం యాకోవులూకుచ్‌ భాగ్యవంతుడుగానే వుండేవా డనియు, 
కాని వరసగా 2 సం॥వ్యవసాయంలో దెబ్బ తినడం చేత ఆస్తి చాలాభాగం 
పోగొట్టుకొని సాధారణరైతు అయేడసీ తెలుసుగున్నాడు, డేవిడోవు 
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తీవ్రంగా ఆలోచించేడు. చివరకు యాకోవులూకుచ్‌ని యీ విషయంలో 
నిందింపవలసిన పని లేదనియు యెంత సేపూ కొ త్తపద్ధతులు కనిపెట్టాలనే 
వుబలాటంచేత శుభ్రంగా వుంటాయనే వుధైశ్యం చేతనే పశువుల పాకలలో 
ఇసుక చల్తించి వుంటాడనియి నిశ్చయించేడు. “అతడు ద్రోహం చెయ్య 
తల్చుకొని వున్నట్లయితే యింత శచ్చగా పనిచేసి వుండడు. అదీకాకుండా 
పాపం అతని యెడ్తు కూడా పాడవలేదూ:” అనుకున్నాడు డేవిడోు. 
“ఆస్టోవునోవు సమిష్టి వ్యవసాయక్షేత్రం అభివృద్ధి కోరేవాళ్ళలో వొకడు, 
ఏమీ అనుమానం లేదు. ఈ యిసక పొయ్యడం విషయం యేదో తెలియక 
చేసిన పొరపాటయి వుంటుంది.” అతను, యాకోవులూకుచ్‌ పశువుల 
పాకలు వెచ్చగా వుండేటట్లు యెంతబందోబప్తుగా క సేడో జ్ఞప్తికి తెచ్చు 
గున్నాడు. ఒకసారి సమిష్టి వ్యవసాయ క్షేత్రపు గుజాోలకి మూడింటికి 
జబ్బుచేస్తే యాకోవులూకుచ్‌ రాత్రి తెల్లవార్లూ తబేలాలోనే వుండి వాటికి 
కడుపునొప్పితగ్గడానికి గంజాయి విత్తుల నూనెతో ఎనీమాలు చేసి యింకా 
అనేక మందులుపోసి శ్రమపడ్డాడు. ఆ గుఠర్రలని వరసగా వారం రోజులు 
బార్లీ గడ్డితో మేపి ఆ రోగానికి కొరకుడైన కృజన్కోవ్‌ని సమిష్టి వ్యవ 
సాయ క్షేత్రంలోనుంచి తొలగించాలన్నది ఆప్టోోపునో వే: డేవిడోవుకి 
తెలిసినంతవరకు, గుజ్రాలని ఆస్టోోవునోవుకం శె శ్రద్ధగా చూనినవాడెవడూ 
లేడు. డేవిడోవుకి యివన్నీ జ్ఞాపకం వచ్చి యే ద్రోహం తల పెట్టనివాడిని 
ఆనవసరంగా శంకించి కోపపడినందుకు సిగ్గుపడ్డాడు. సమిష్టి వ్యవసాయ 
కేత్రంకోసం పాటు పడేవాడు, మేనేజిమెంటు కమిటీసభ్యుడు, |గ్రామస్తు 
లలో గొరవనీయుడు అయిన యాకోవు లూకుచ్‌ని చిన్నపొరపాటు చేసి 
నందుకు ద్రోహి అని శంకించి చాల తీవ్రంగా కేకలేసినందుకు చాలా 
కించ పడ్డాడు, “ఎంత తెలివి తక్కువ పని!" డేవిడోవు జుట్టు పీక్కొని 
ఆందోళనతో కంఠం సవరించుగుంటూ బయటికి వెళ్ళిపోయేడు. 
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పచ్చగా వుంది. వెనక్కి వువ్విన వుంగరాలజుట్టు, చిరునవ్వుతోనున్న పెద 
వుల పయిన మెలికలు తిరిగిన మీసం, యుద్ధంలో దెబ్బ తగలడంచేత 
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గుడ్డిది అయిపోయిన యెడమకన్ను. ఆ కస్నుకింద చర్మం కొంతభాగం 
ముడతజపడి బిగిసిపోయి జీవకళకూడా లేకుందా వుంది. ఆ గుడ్డికన్ను 
అతనిముథానికి అందవికారం తీసుగురాలేవు. కాసి పూర్వం అతని 
ముఖంలోవుండే హాస్యాన్ని వ్యక్త కం చేస్తూంది. 

ఆ రోజు పొలోవిట్చివు జాగా వుళ్చాహంగా వున్నాడు, యాకోవు 
లూకుచొతో కూడా సరదాగా పిచ్చా-సొటి చూట్లా డుతూన్నాడు. కొంత 
సేపటికి ఆకభుర్లు చాలించి యాకోవు లూకుచ్‌కో “ లెప్టినెంటు లెపెస్కీ 
శెండుడారాలపాటు యిక్కడే వుంటాడు. కొని నేనుమాత్రం యీ రాత్రి 
వెళ్ళి పోతాను, వాట్‌ స్తావ్‌ బగస్టౌవిచ్‌ కి క కావలసినవన్నీ సప్లయి చేస్తూండు. 
ఆయన యిచ్చిన అజ్జలన్నీ నా ఆజ్జలే. తెలిసిందా?” పొళోవిజీ ఎవు లూకు 
తొడమీద చెయ్యివేసి మళ్ళీ ప్రారంభించేడు. “ఇంక కొద్దిరి Pai 
ప్రారంభం చేస్తాం. అంశా సిద్దం అవవచ్చింది, ఇక్కడ మన కోసక్కు_ల 

ర్ట గ న 
కొంచం మాట్లాడుకొనడం తరవాయి వంది. పూర్తి చసుకొ వాలి 


నందర్శ్నీ నిరుత్సాహపడవద్దని చెప్పు. ఇంక నుప్వు వెళ్ళచ్చు, ఇంకా 


పొలోవిబ్సేవు 1% రోజులవరకూ, (గ్రిమాబీలాగ్‌ వదలి వెళ్ళిపోవ 
డానికి యేదో అత్యవసరమైన పని ఉండివుంటుంది. యాకోవు లూకుచ్‌ 
ఆవిషయం తెలుసుకోవాలని 
డేవిడోవుతో మాట్లాడినపుడు పొలోవిట్సీవు దాగుకొని విన్న సావిల్లోకి వెళ్ళి 
నిలబడి, తలుపుసందుదగ్గర చెప పెట్టి వింటున్నాడు. గదిలో అవతలమూల 


వుబలాటపడుతున్నాడు. అంమచేత వెసక తను 


మాట్లాడుకుంటూన్న వారి మాటలు ఆస్సషంగా విసిపిసూన్నాయి. 

a; ళు —_- 

క్‌ “ఏమైనాసరే “వికేడరోర్‌ి' తో సంబంధం యేర్చరచుకోవాలి.” 
$ ల న న To హ్‌ ర్‌ 

అన్న లవెస్కి మొటలు అతనికి విసబడ యి. బహుశా మీకు అక్కడ 

చక్రవరి గారి దగ్గరనుంచి Fer మంచి అనుకూల సమయ౦...-.... 22 


అది చాలా బాగుంది........-. సార్‌స్కు. ప్రాంతంలో... ............ఆర్మర్లు 
చైయిన్‌ ఎ అ వోడిపోయో పరిస్థితులు వస్తే ను శి 
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వెళ్ళింది. వెంటనే ఆతని మనస్సులో పరస్పర విరుద్ధ మార్గాలకి యీడవ 
జడుతునా న్నామనే వు వూహ కలిగింది. కాని వెంటనే లెబ్ల నేంటు లటిస్కీ, 
కెపైన్‌ పొలోవిట్సీవులు, అతి నమ్మకంగా, కొద్దిరోజుల లో నే (ప్రారంభం 
చేసాము” అన్నమాటలు జ్ఞాపకంవచ్చి ప్రతీకారం చేస్తామనే వుత్చాహాంతో 
తనలో తనే “యెంత త్వకగా ప్రారం ౦భిసే అంత మంచిది. లేకపోతే 
ళ్ళకి యా మి వ్యవసాయ క్షేశ్రానికీ మధ్యపడి నలిగి చచ్చి 
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“పిశాచంలా యీ వెధవ యెక్కడ దాపరించేడు | తిన్న యింటి 
వాసాలు లెక్క పెమేరకం _ వీజ్హీ తగలెయ్యా” అనుకున్నాడు యాకోవృ 
లూకుచ్‌ తనలో. 

లజెస్కీ మోటుప్రవర్తనకి అతడు నిర్జాంత పోయేడు, ఆతని 
కొడుకు యింటివగ్గంలేడు. చె వెటర్నరీ డాక్టర్ని క రావడానికి జిల్లా 
పట్టణానికి వెళ్ళేడు. యాకోవు లూకుచ్‌ అతనికో యేమీ చెప్పకూడదని 
నిశ్చయించేదు. కాని కోడల్ని చాటుకుండా గదిలోకి పిలిచి కొరడాకర్రతో 
వొళ్ళట్టినన్ని కొట్టి వొదిలి పెట్టాడు. ముఖంమీద కొడితే అందరికి కని 
పిస్తుందేమోనని నడ్డిమీద, పిర్రలమీవ మాత్రం కొచేడు. సెమియన్‌ 
యింటికి వచ్చిన తరువాతకూడా యిడి యేమీ కనిపెట్టనేలేదు. ఆతను 
వచ్చేటప్పటికి బాగా చీకటి పడింది. భార్య రాత్రి భోజనానికి అన్నీ సిద్ధం 
చేసి కూర్చునివుంది. స్రైమియన్‌ స్తభులా కూర్చునియున్న భార్యని చూసి, 


“అల్లా కూర్చున్నా వే మిటి పరాయి దానిలా ౩” అన్నాడు, 


“కాలి పొక్కులు యెక్కేయి.” ఆమె కంగారుపడిలేచి నిలబడింది, 
“రొట్టి, నీరుల్లి మెత్తగానూరి కట్టు; ఆ సరు లాగేస్తుంది.” అని 
ప్లై దగ్గర కూర్చుని తాడు పేనుతూన్న యాకోవు లూకుచ్‌ సలహా 
యిచ్చెడు. అతని కోడలు వొక్కసారి అతనివైపు తిరిగి చూసి ఆతి మర్యా 
దగా “యేమి అవసరంలేదు, అధే తగ్గిపోతుంది.” అంది, 
తరుచుగా వేగులు వుత్త రాలు తీసుగువచ్చి లకెస్కీకి యిస్తూనే 
వున్నారు. ఆ వుత్త రాలు చది వెయ్యగానే అతడు వాటిని కాల్చేసే సవాడు, 
రాత్రులు త్రాగుడు ప్రారంభించేడు. యాకోవు లూకుచ్‌ కోడల్ని రహ 
స్యంగా కలుసుకొనడానికి వీలు దొరకడంలేదు. ఎప్పుడేనా అటువంటి అవ 
కాశం చిక్కినా ఆమె తప్పించుకుపోతూంది. అతనిలో వెనుకటి వుత్సా 


హాము కలిసికట్లుత నము పోయింది. ఎప్పుడు చూసినా కోపంతో మాట్లాడు 
తూన్నాడు, బాగా (తాగినప్పుడు రాజకీయ విషయాలు, మాట్లాడాలని 
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పోయేటందుకేముంది! కాని నీ మాటలు యేమిటి? నువ్వు చేసిన త్యాగం 
యేమిబేము. దీనికోసం ఇంతవరకూ యెల్లా బ్రతికేవో ఆలాగే యిక పైని 
కూడా కాలక్షేపం చెయ్యి. నీవంటివాళ్ళంతా సోషలిజం స్థాపిస్తే యింక 
చేరే ' చెప్పనక్కన్లష. ఒరేయ్‌: ముసలిగద్దా ! యిప్పుడు తిరుగుదాటు 

రాగా తప్పదు. వెంటనే దోర్డివిక్కు.లు నిన్ను కత్తె డయితే వూర్చి 
ల. లేకపోతే ఖైదీగా పట్టుకొని ఆర్కె-౦జిలు (ప్రాంతానికి 
పంసించడ మో చేస్తారు. ఆక్కడ స్త 'బళుకు అంతా అడవులలో చెట్లు 
నరుకుతూ గడపుదువుగాని. ఆరి గాడిదా! తగుదునమ్మా అని ప్రతివాడూ 
తిరుగుబాటు చేస్తానని తయారవడ మే ! విప్తవం లేవతియ్యడానికి నావంటి 
జమిండారుకే చెల్లింది, మా తండ్రికి 15 చేల యెకరాల సాగుబడి భూమి, 
2 చేల యెకరాల అరణ్యం పుండేది, అంత గొప్పగా (బతికిన నావంటి 
వాడిని దేశం వదలిపెట్టి, పరదేశాలలో (ప్రవాసం చెస్తున్నా. మనవాళ్ళు చెమ 
టోడ్చి పంక. అంటారు చూసేవు = అల్లా కష్ట పడి సంపాదించు 
కొని బ్రతకడం అంతే సిగ్గుకూడాను. కాని స్రష్ట ? స లెక్టేమిటి ? ఎద్దు 
ముడ్డి పొడుచుకు బతికేవాడవు ? పేడ పురుగు నయం నీకంటె! అంత 
ర్యుద్దంలో యీలాంటివాళ్ళని కుక్కల్ని కొళ్చినట్లు కౌల్చి పారేశారు, కాని 
సీబోటి మాయముండాకొడుకులు కొంతమంది తప్పించుగున్నారు” అన్నాడు. 

“పరిస్థితులు యీలాగేవుంపే యింక బతగలేము,” అని యాకోవు 
లూకుచ్‌ అతని ధోరణికి అడ్డువచ్చేడు. “ఈ పన్నులు భరించలేకుండా 
పండినపంట కాస్తా పన్నులకి సరిపోతూంది. స్వేచ్చగా వ్యవసాయం 
చేసుకు బ్రతకడానికికూడా వీలులేకుండా చేస్తున్నారు. లేకపోయినట్లయితే 
మీ వంటివాళ్ళ అవసరం మాకు లేకపోవును. ఏమైనాసరే (ప్రభుత్వాన్ని 
ప్రతిఘటించకపోయి యుందుము.” 

“పన్నులా విదేశాలలో యెక్కడా లేనట్లు చెబుతా వేమిటి ? వాళ్లు 
యిక్క.డికంచె యెక్కువ పన్నులు చెల్లిస్తున్నారు.” 
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“అల్లా యెప్పుడూ వుండదు.” 
“కాదు. ఆ విషయం నేను స్వయంగా యెరుగుదును.” 
“వాళ్లు యెంత పన్ను చెల్లిసారో మీకెట్లు తెలుసును 2” 
ళం గాచి oe) 
“ఎనిమిది సంవత్సరములు విడేశాలలో తిరుగుతే ఆమాత్రము 
తెలుసుగోలేము 1" 
“ఆయితే మీరు విడేశాలనుండి వచ్చేరా యిప్పుడు 1 


*జువంలా నీ కెందుకు ? 


“రహస్యాలు అన్నీ చెప్పేస్తే మమ్మల్నికూదా తలతన్నుతావు, 
బెరా యింకో కొంచెం నోజ్యా తీసుగురా.” 


యాకోవు లూకుచ్‌ వోచ్కా తీసుగు రమ్మని సైమియన్‌ని పంపి 
అక్కడ కూర్చొనడానికి విసుగు తోచి దొత్లోకి వెళ్ళి గడ్డి మేటివార కూర్చు 
న్నాడు. “ఆరి వీణి తగలెయ్యా | ఆ వెధవకభురు వినేటప్పటికి తలనొప్పి 

లు ne) 
కరాడా వచ్చింది. బహుశా నేను యేమంటానోనని అల్లా నటిస్తూన్నా డను 
కుంటాను. వాళ్ళకి వ్యతిరేకంగా మాట్లాడినట్లయితే అవన్నీ అలెగ్జాండర్‌ 
అనిసిమోవిచ్‌ వచ్చిన తరువాత అతనితో చెప్పి, కాప్రోవుని ఖూనీ చేసి 
నట్లు చెయ్యాలని వూహిస్తున్నాడు. ఒకవేళ వాడుచెప్పినవన్నీ నిజమేమో | 
సాధారణంగా బాగా త్రాగినవాత్ల అదివరకు వాళ్ళ మనస్సులలో నున్నవన్నీ 
పైకి వాగుతారంటారు. ఏమైతే మనకెందుకు__పొలోవిట్సీవు విషయంలో 
యేం కలగచేసుకోకుండా దూరంగా వుండవలసింది. ఒకటి, రెండు సం॥లు 
సమిష్టి వ్యవసాయ క్షేత్రంలో చేరి గడిపేస్తే యేబాధా లేకపోను. ఈ 
గుంటచిక్కులన్ని విప్పలేక ప్రభుత్వమె మళ్ళీ సం॥రం తిరగకుండా 
సమ్‌షి ప్యవసాయ కేత్రాలస్నీ యె కేసే నా బ్రతుకు నేను బ్రతుకుదును , 
యము అలో ద 

అయ్యో : యెంత తెలివితక్కువపని చేసేను, ఇంక యేం చెయ్యను ? ఆలో 
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చించలేక తల........ఆనుభవించ వలసిందే .. ... రోలులోతల పెట్టి రోకలి 
పోటుకి వెరవడం యెందుకు ?” 
షా జో హో క 
అర్దరాత్రి ఆయింది. వె స్కావాయలోవున్న పొలోవిట్సీవు దగ్గర 
నుంచి వార్తావహుచొకడు వచ్చేదు. లెటిస్కీ ఆతని దగ్గర వుత్తరం చదివి 
అనాలని 
వంటయింటో పడుకొని నిడపోతూయున్న లూకుచ్‌ని లేపేడు. 
లం 
“ఇదిగో |. యీ వుత్తరం చదువు.” అని వుత్తరం చేతికి చ్చేడు, 
కళ్ళు నులుముకుంటూ యాకోవు లూకుచ్‌ వుత్తరం అందుకున్నాడు, 
చక్కని ఆక్షరాలకో నోటుదుక్కునుంచి చింపిన కాగితంమీవ పెనిసిలుతో 
రాసిపుంది ఆ వుత్తరం. 
“కపినెంటుో 
ర 
"సమిష్టి వ్యవసాయ క్షేత్రాల చల్లికలకోసం బోల్లివిక్‌ సెంట్రలు 
శు ప్‌ ౧ ర్న CC 


~~ 


మదే ౩ తులందరి దగ్గరనుంచి ధాన్యం వసూలు (పొరంభించిందనే 
య్‌ My 


Cr 


షయం నమ్మకమైసవారి ద్వారా తెలిసింది. కాని నిజానికి ఆ వసూలు 


J, £9 


చెసిన ధాన్యం యంత్రాలు కొనడానికి విదేశాలకి పంపుతారు. ప్రజలంతా 
శిండిలేక మాడిపోవలసి వస్తుంది. తన సర్వ వినాశనాన్ని గుర్తించిన 
సోవియటు (ప్రభుత్వం దేశంలోని ధాన్యం అంతా అమ్మేసి రష్యానంతనీ 
మాడ నాశనం చెయ్యడానికి చూస్తూంది. అందుచేత సోవియటు ప్రభుత్య 
ధాన్య సేకరణ విధానానికి న్యతిరేకంగా (గిదూచిలాగ్‌ ప్రజలలో మీరు 
పచారంచెసి కూడగట్టండి, ఈ వుత్తరంలో విషయాలన్నీ కూడ యాకోవు 
లూకుచ్‌కి తెలియచెయ్యి. సోవియటు ప్రభుత్వం ధాన్యం వసూలు చెయ్య 
డాన్ని యేవిధంగా ఆయినాసరే భగ్నం చెయ్యాలి.” 

మరునాడుదయం యాకోవు లూకుచ్‌ సమిష్టి వ్యవసాయ క్షేత్ర 
కార్యాలయానికి వెళ్ళకుండా రహస్య సంఘంలో తనుచేర్చిన 'బెనిక్‌' 
మొదలయిన రైతుల్ని కలుసుగున్నాడు. 
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స్తూన్నారు. 


నుంచి ధాన్యపు ఫండు వ 
మందంగా 


ని (ప్రచారం స 


ట్‌ 
అలీ 


౧ 


లా 


ంచీకూడ ఆతుల దగ 
(a) 


నం 


న్‌ 


చటిన 
చెయడం చాలా కషంగానే వుంది. పని యింత 


మొ 


ఖు 


యితే నియమిత కాలంలో పని పూర్తిచెయ్యడం ఆ 
వాళ్ళకి. ప్రచారక దళ సభ్యులు, స్థానిక కమ్యూనిస్టులు కాడ ధాన్యస్పఫండు 


వసూలు చెయ్యడానికి అనేకవిధాల నయాన, భయాన చె 
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చేస్తూన్నారు. కాని సమిష్టి వ్యవసాయ తత్ర సభ్యుడు, కానివాడు అను 
భేదం లేకుండా యించుమించుగా అందరూకూడ యెవరన్ని చెప్పినా 
వినక తీవ్రంగా ప్రతిఘటిస్తున్నారు. (గ్రామం అంతటాకూడ వసూలుచేసిన 
ధాన్యం విదేశాలకి యెగుమతి చేసేసారనీ ఆ సంవత్సరం వ్యవసాయమే 
వుండదవీ, పరిస్థితులన్నీ యిప్పుడో యికనో యుద్ధం వస్తుందన్నట్లుగా 
ఉన్నాయని పుకార్లు బయలుదేరేయి. ప్రచారక దళ సభ్యుల సహాయంతో 
నగుల్నోవు ప్రతిరోజూ మీటింగులు యేర్చాటుచేసి పరిస్థిలన్నీ వివరంగా 
తెలియచేస్తూ, గ్రామంలో ప్రచారం అవుతూన్న పుకార్లు ఖండించి ఎవరైనా 
“ప్రభుత్వ వ్యతిరేక ప్రచారం” చేస్తూన్నట్లు తెలిసినట్లయితే [క్రూరంగా 
శికిసారని తెలియచేసేడు. ఎన్నిప్రయత్నాలు చేసినా ధాన్యం మాత్రం 
త్వరగా వసూలు అవడంలేదు. కోసక్కులంతా చీకటితో పే లేచి యెక్క 
డికో పోయి కంటపడకుండా తప్పించుకు తిరుగుతున్నారు. ఆడ వాళ్ళు 
కూడా పూర్తిగా మీటింగులకి రావడం మానుకున్నారు. ప్రచారక దళ 
సభ్యులుగాని, [గ్రామ సోవియటు అధికారులుగాని యేదయినా అడిగినట్ల 
యితే “మొగవాళ్లు యెవరూ యింటిదగ్గర లేరు. ధాన్యం యివ్వడం విషయం 
నాకేమీ తెలియదు.” అనిచెప్పి తప్పించుగుంటున్నారు. 

ఏకో కొక నిగూఢశకి ధాన్యపు ఫండు వసూలు అవకుండా 
ఆడ్డగిస్తూన్నట్లుగా వుంది. 

ప్రచారక దళ సభ్యుల కార్యాలయములో ప్రతిరోజూ యీ క్రింది 
మాదిరి సంభాషణలు వినిపిస్తూనే వున్నాయి. 

“మీరు యివ్వవలసిన ధాన్యం తీసుగు వచ్చేరా 4" 

ఉన్తేను, * 

“ఎందుచేత ౩” 

“నాదగ్గర ధాన్యం యేమీ లేవు,” 
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Oo 


, యింక మెంత ధాన్యం ry] 
(త్ర 
టు 


ఆ 


అ 


లు 
యింక యేమీ తినడానికి లేకపోవడంచేత, యేడాది లెక్కవే 


కవసాయ న్‌ 
వన్నీ మాకు 5, 6 నెలలకంజ యెక్కువగా రా 


(a) 


యేమాత్రమో ధాన్యం పున్నాయనుకోండి. 


కి యెంత యిచ్చే 
లు 


చుటు 
NM 


gm 


“మా దగర 


వాడుకుంటారు. కాని మెము 


న్యపువసూ 
మిగిలి వుందని తేళ్చినప్పటికి యివ్వడానికి నిరాకరించేరు. 


అయినటయి కే సమిషివ 


* 


యేమీలేదు. మీకు నమ్మకం లేకపోతే వచ్చి సోదా చూసుకోండి.” 
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ధాన్యం యివ్వనివాళ్ళ ఇళ్ళన్నీ సోదా చెయ్యాలని నగుల్నోవు 
వారీ మీటింగులో సూచించేడు. కాని మిగిలిన వాళ్ళెవరూ దానికి 
అంగీకరించలేదు. పు ధాన్యం వసూబుచేసే సందర్భంలో యెవళ్ళ 
య్యకూడదని జిల్లా కమిటీ సూచించిందికూడాను, 
డు రోజులలోను సమిష్టి వ్యవసాయకేత్ర సభ్యుల 

దగ్గరన నుంచి 00 బస్తాలు, ఇతర రై. తుల డగ్గరనుంచి 8 బసాలు ధాన్యం 
హల వసూలు నూ న్యవసాయకే త్రపు యాక్షివ్‌ మెంబర్లు వాళ్ళు 
యియ్యనలసినది అంతా మొదటి రోజుననే యిచ్చే సేరు. ఆ మరునా 
డుచయం యాకోవు లూకుచ్‌, అతనికొడుకు సెమియన్‌, రెండు స్పెడ్డిల 
మీద ధాన్యం కమ్యూనల్‌ గ్రేనరీ దగ్గరకు తోలుకువచ్చేరు. యాకోవ 
లూకుచ్‌ తిన్నగా కార్యాలయంలోకి వెళ్ళేడు. సెమియన్‌ ధాన్యపు బిసా 
లన్నీ కమ్యూనల్‌ గ్రేనరీలోకి మోనుకువెళ్ళేడు. డెమ్కా- అవన్నీ లెక్క 
పెట్టుకుని తూచేడు, సెమియన్‌ నాలుగు బస్తాలు క్రింద చిగపో సేడు. అయి 
Bs బస్తా మూతి విస్పుతూన్నాడు. ఇంతలో డెమ్మా- అతనిమీద తుపా 
నులా విరుచుకుపడ్డాడు. 

“మీనాన్న విత్తనాలక్‌ సం జాగ్రత్త పెట్టిన ధాన్యం యివేనా ?” 
గుప్పెడు ధాన్యం తీసి ఆతని ముఖం దగ్గరపెట్టి ఉరిమెడు, 

“ఏం వాటికేమి ?” సైమియన్‌ ఎదురుకున్నాడు. “గోధుమల్ని 
చూసి జొన్నలనుకుంటున్నావా యేమిటి ! పాపం మెల్ల కన్నుతో చూస్తే 
కనిపించలేనట్టుంది,”' 

“నాకు మెల్ల వున్నా అంత గోధుమలు, జొన్నలు తెలుసుగో 
లేకుండా లేనురా, చవటా : మీనాన్న యెలాంటి వ్యవసాయదారో మాకు 
తెలుసును ! ఏమిటిది? ఇదేనా విత్తనాల ధాన్యం ? పైగా నన్ను బుకొ 
యిస్తున్నావా ? నా ధాన్యంలో యివి తీసుగువచ్చి యెందుకు పోసేవు ౪” 


ఛాన్యపు వసూలు 7కి 


తాటి 
డెమా.. కాయలతొను, బెడలడ నుయున్న ధాన్యం విసిరిపారసి, 
జ 


“ర్యందరీ* పిఠిచి చూపంసానుంచు యీూానఃంో ఆని వెదరించేడు, 
జ్‌ 


(1 


“రొందర పడకు $* ఆన్నాడు సామియన్‌ కంగారుతో. “ఈ 
బస్తా తొకపాటున వచి 
రిసుగొసాను. చాలా 


f 


యుండవచ్చు, దీని బదులు మంచిబసా వొకటి 


{7 


£9 


ంతగా వుందే: యీమాత్రం దానికి యింత హడా 


ఖ్‌ 
న్‌ 
tbh 
[cy 
€ 
Oo 
[గి 
yA 
fA 


ా ర్చేసానని చెదుకున్నాను కాదూ, ర క్కడో 


నూ ష్‌ ఖల అదలా ఆ అటి ఇల్ల ట్‌ డ్‌ ణా ఇటో 
వెమిలుడ్‌ రతినునువచిిస పవునాణు ఐనాలల్‌ డెమా. ఆరు 
వ ల ౧1 వావ ఆ 
ను. న 3 తాన వం అలీ — న కొ స క్ర 
ఉగ గోడకు. ఆ బనాలన్‌ దబుడాసిక5క్‌ కుర వని సమయమును, ఆడుగు 
hs an. నలం! కాం 
తో = «2 జా అనా లి రు 
ఆ మాట విసిపించనటు కౌాటాచెప్పు తిరిగి ఉపా  మాటాడకుందా 


న ౦? ఇంటివగ్గిర నువ్వు వొక్కడవా 
ఇ a 
గో గరిగేవ. అక్కున తేలికగా పుండి, యిక్కడికి వచ్చేటప్పటికి 
తుగాబ ఏ వెక్కేయయిలావుంది. నెను మాత్రం సహాయం చెయ్యను. 


కావలిస్తే యెత్తుగో. లేకపోతే మానెయ్యి.” 


“సైమియన్‌ ఆతి కష్టంమీద ఆ దిసా స్వయంగా నే యెక్తుకొని 
సెడ్డిలో పడేసేడు. 

ఆ తరువాత రెండు రోజులలోనుకూడ విత్తనాలు యేసు వసూలు 
అవలేదనే చెప్పచ్చు. నూక్షెస్‌ మీటింగులో రైతుల అందరి యిళ్ళకి వెళ్ళా 
లని నిశ్చయం ఆయింది. ఆ (క్రితంరోజు సాయంకాలం, డేవిడోవ్‌, వానలు 
యెద్దడి అయినప్పటికి పంట జబ్బు ఇయ్యని కొత్తరకప్పు గోధుమ విత్త 
నాలు, తీసుకొని రావడానికి పక్క-జిల్లాలోని వొక సమిష్టి వ్యవసాయ కేత్రా 
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డు. క్రితం సంవత్సరం ఆ రకం గోధుదులు సమిష్టి వ్యవసాయ 
క్షేత్రంలో మచ్చుచూడదడానికి చళ్లుతే అమృతంగా పండింది. యాకోవృ 

న్‌ డువ్చీవ్‌, కాలిఫోర్నియానుంచి దిగుమతి అయిన గోధు 
మలు, దేశవాళీ తెల్ల గోయమలు సచ్మేళనవల్ల తయారయిన యీ కొత్తరకప్ప 
గోఢుమలను గురించి చాలసేపు మాట్లాడుకున్నారు. ఈ మధ్య కొన్ని 
ర్యాకులనుంచి అగ్రికల్చరల్‌ జర్నలులు చవవడంలో కాలక్షేపం చేస్తూన్న 
డేవిడోవు ఆ కొత్త రకప్ప విత్తులు తీసుగురావడానికి వెళ్ళేడు. 

అతడు మార్చి 4వ తారీఖున తిరిగి వచ్చేడు, కాని ఆతడు రేప్ప 
వసాడనగానే గ్రిమాచీలో నగుల్నోవు వొక తొందరపాటు పని చేసేడు, 
ఆ రోజు వుదయం నగుల్నోవు రెండవ దళంలోచేరి లుబిష్కిన్‌తో 
ముప్పదిమంది కోసక్కుల యిళ్ళు చూసివచ్చేడు. మధ్యాహ్నము డేవి 
డోవు, రజ్యట్నోవులు యిద్దరూకూడ లేకపోవడంచేత, అతను సోవియటు 
ఆఫీసులోనే వుండి ఉదయము తనకి కనిపించని కోనక్కు_ల్ని పిలిపించేడు, 
నలుగురితో మాట్లాడేడు. దానివల్ల ఫలితం యేమీ కనిపించలేదు. “మా 
దగ్గర విత్తనాలు యేమీలేవు ” “ప్రభుత్వాన్నే సప్తయి చెయ్యమనండి.” 
అనే చెబుతూన్నారు యెవరు చెప్పినా. నగుల్నోవు మొదట నెమ్మదిగా 
అనేకవిభాల చెప్పి చూసేడు. కాని తరువాత బల్ల గుద్దుతూ కోపముతో 
కేకలెయ్యడం ప్రారంభించేడు. 

“మీ దగర విత్త నాలుకూడా లేవంటే నమ్మడం యేలాగ ? కాన్‌ 
స్టాంటిన్‌ గేవిలోవిచ్‌, నీ మాకే చూడు. క్రిందటి వేసవిలో నీకు 70 బస్తాలు 
అయేయి” ఆన్నాడు, “నువ్వు (ప్రభుత్వానికి యెంత చెల్లించేవు క? 

“ఎం__మాట్లాడ వేం ? ఎంత యిచ్చేవు ప 

“28 బస్తాలు.” 


“మిగిలినదంతా యేం చేసేవు »” 
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సాయ కేత్రంలోచేరని రైతులలో యితనొకడు. అంతక్రిత ము వెళ్ళిపోయిన 
కంవసాయక్షేత సభ్యులు ఆ విషయం అంతా యికనికి చెప్పినశ్తై 
కోనుండి. అతని పెదవులమీది తిరస్కార పూర్వకమైన ఆ చిరునవ్వు 


న] 
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ef» 
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చూ నగుల్‌ రో వు యెదుట బల్లమిదనున్న కాగితాలు తీసి చుట్ట పెడుతూ, 
“దిగర్‌ మెట్విచ్‌ ! యీలా కూర్చోవోయె 1" అన్నాడు, 
“అలాగేలెండి”” అంటూ చేనిక్‌ కాళ్ళు యెడంగా పెట్టుకొని 

కూర్చున్నాడు. 

“గిగర్‌, నువ్వు యివ్వవలసిన విత్తనాలు యివ్యలేదేమి zs” 

“ఏందుకు యివ్వడం---నేను . 

“జనరల్‌ మీటింగులో అలా తీర్మానమయింది. సమిష్టి వ్యవసాయ 


త్రంలో క కానివారు అందరూకూడ యవ్యవలసించే. 
దగర యే ఎమైనా వున్నాయా 


గ 


స. 


బౌ 


“ఆ_ఉన్నాయి.ి 
నగుల్నోవు లిస్టు తిరగేసేడు, బేనిక్‌ పేరు యెదుట "1880 సంవ 
తరపు వేసవిలో చల్లవలసిన భూమి" అను “కాలమ్‌” లో 15 ఆంకె వుంది. 
“అయితే యీ వేసవిలో 15 హెక్టార్ల (సుమారు 8? ఎకరాలు 
భూమిలో గోధుమలు చల్లుతావా 1” అని అడిగేడు. 
“అవును. 
కం 2 దగ్గగ 9 బస్తాల విత్తనాలు వున్నాయా ?” 


“ఆ__వున్నాయి. అన్నీ శుభ్రంచేసి అప పెస్పను. బంగారంలా 
వున్నాయి.” 


“బాగుంది. చాలా గట్టివాడవోయ్‌, ఉదయాన్నుంచి చూస్తూన్నాను; 


ఆ మాత్రం మాట అన్నవాడెవడూ లేడు. అవన్నీ రేపు తీసుగురా_సమిషి 


£ 
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సీ సంచులలోనే వుంచుగోవచ్చు. ఇతరుల 
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క్స్‌ 


నా నీకు: ఆయితే 


“ఆ__నమ్మను. ఈ నాటకం అంతా నాకు యిదివరకే తెలిసింది.” 


“నాటకం ఏమిటి? ఎవరు చెప్పేరు నీకు? నగుల్నోవు ముఖంలో 


a 


దిగా లేచి నిలబడాడు. 
కాని బేనిక్‌ యిది యేమీ చూడనట్లు, పళ్ళు యిగిలించి నవ్వుతూనే 


అద్‌, 
నమ్మ 


అలకే 


షంగా కసిపిసూంది. 


చం 


కోపం స్స 


తిధ్వని 


ఇల్ల 
కై 


అతని మాటలలో తీవ్రక్రోధము, తొటుపాటు 


వున్నాడు, 


సూ 


ఎం న్నాయి, 


“తిండికోసం అనీ, విత్త నాలకి ఆసీ, వీలయినన్ని ధాన్యం పోగ 
అవన్నీ రైళ్ళకి యెక్కించి పిదేశాలకు ఎగుమతి చే సెయ్యడమూను _ 


వావ్‌ త్ర 
wo 


ఆకు_డ  మోటారుకొని పార్షనభ్యులందరూ అందమైన ఆడవాళ్ళతో 
"నో యు షా 
వ. 
వాటిలో తిరుగుతూండడమూను. మీరు విత్తనాల పెరుచెప్పి యివన్నీ 
దరదుకు పోగుెగుగన్వారో మాకు తెలుసును, అంతా సమానంగా అనుభ 
ల) 
ఎ వ్‌ 2 rr 
వించాలనడం కభుద్ద మటు కాని [క్రియ కనిపించ 


ఇదర ఏష ఆలా చాగుతూనా న్నాప్పు అతాలానానావాలం మతి పో లేదుకదా ? 


ఆ అదురికి "ఆవాకస్‌' కించ పడిపోయింది, సిరాబుడ్డి తల క్రిందు 
చి ప్రవాహ కాం కట్ట, బేనిక్‌ 


అబిపోయింది, చిక్కటి నుం 
చి డింది తడు చకా ee సిరా చేతితో 


ముడుచుగుంటూ లేచి నిలబడాడు. కనుబొమలు ముడేసి పొంగివస్తున్న 
అ జామ 
కోచం ఆప్పుకొని, “యా నారు ముయ్యమంసే భయపడేవాచెవడూ లేడు 
యమా లోజులలో 1 పిడికీళ్లు చిగిస్తే భయపడడానికి నీ పెళ్ళం లుకిరియా 
లా వి 
ఆని యయ. లావుంది. ఇవె 1920 వ సంనత్సరంకాదు ఆలా 
? ఒక్క గింజకూడా నీకు యివ్వను. నీ 


లు రాఖి 


డై 
ర ఇక నీ వలి ల 
యమము స స చేసుగో { 
i య 


దళ 
ఆ_యేమిటిీ అంటున్నావు taeda ,నువ్వు యూలొా ఆంటూంట ? 
నీ డి టే వ 
ఆరి (దొజా: నా గల అల్లా యెచిరిస్తూన్నా కా? ఏమిరా వెధవా, సోష 
wo 
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అబే ళ్‌ Ga అట్‌ బంప్‌ = త ణు 
చదుకార్‌కి మైకు మాటలు తొచెయబురాౌదు., ఉచ్చా పస నీశ్యాసలు గటిగా 
చా 
ఒదుసూన్నాడు కాని, యేళాగో ఆ కోవం ఆణుదుకొని నుదుటిమువ చిరు 
Me 3 | 
చెట తుడుచుగున్నాడు, 


9 ట్‌ వ | స ఏరు ల వ యు దలు అ me ర్న 
(దాసి ఇయ్యి ముందు. తరవాత పెగపమోకు సమాదానం విషయం 
“ 


ఇ 33 
చూసాను, 
ఇ! 
TE జ అవ హో ~ 
కౌవలసినటయితే ఆరె'ప చెయ్యండి. అంతేకాని నేను మారం 
భ్‌ a ih) 
న 4 తా 
కాంత సవం. తంల నా నలు ఇన్యూడంకౌని epee 
భె అజ్‌ 


3 


డాగకబంధం కములు పటుకొని నిలబడి “యిస=దు చెళ్ళి ఆ విత నాలన్నీ 
వు ol జూలో 
సంచులకి పోసేస్తాను, మీవంటి సోమరిపోతులకి దొబ్బపెసేకంశు వాటికి 
య 


“వంచులకా ? విత్తనాలు? రెండు వురకలలో ద్వారందగ్గరకు వచ్చి 
జేబులో పిస్టలు లాగి, దాని మడమదుతో చేనిక్‌ రేవునెత్తి బద్దలయోలా ఒక్క 
దెబ్బ కొ చేడు, బేనిక్‌ కళ్లు చీకట్లు కమ్మేయి. రెండుచేతులకోను తల 
పటుకొని [క్రింద కూలపడాడు. గాయంలోనుంచి నలటి రక ము మేక 

లు a గా వాట్‌ 
ధారగాకారి జుట్టు అంతా తడి పేసి బటలమీద పడుతూండి. అకని ప్రక్క 
లు 
ఉగుడయి పోయి నిలుచున్న నగుళ్నోవు కోపం తీరేటట్లు కాకితో తని 
కొంత సేపటికి వెనక తగ్గడు. మెరకమీవ పడ్డ చేపలా చేనిక్‌ వొకటి, 


రెండుసార్లు యిటు అటు కొట్టుకొని నెమ్మదిగా గోడ ఆసరా జేసుకొని 


ర్‌ 
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లేచేడు. అతను లేవగానే రక్కం యింకా యెక్కువగా కారడం మొద 
లెటింది. మారు మాట్లాడకుండా చొక్కా. చేతులతో తుకిచేసుగున్నాడు. 
నూ ౧౧ 
నగుర్నోవు అక్కడే వొక మూలనున్న కూజాలోనినీన్ల అంచు కరిచి 
తాగేడు. లేచి నిలబడడానికి (ప్రయత్నము చేస్తూన్న బేనిక్‌ కేసి ముఖం 
బమూలగా పెట్టి, కనుబొమలు ముడేసిచూసి. మళ్ళీ అతని దగ్గరకు వెళ్ళి 
గుతి పటుకొని, పేబులు దగరకు లాకొ,నిదెళ్ళి పెనిసిలు వొకటి అతని 
అవ ట్రై ౧ 
చేతి కిచ్చేడు. 
“నేను చెప్పినట్లు వ్రాయి.” అని ఆజ్ఞాపించేడు, 


“రానాను, కాని యిదంతా పబ్లి కు పాసిక్యూటరుకి చెబుతాను, 


sh యింత ఘనకార్యం చేసేవని మెచ్చుగోదు.” అని స్పష్టంగా 
డొంగురు గొంతుకతో అంటూ చేసేది లేక బెంచీసీద కూర్చున్నాడు, 
నగుల్నోవు పిస్టలు చేతబుచ్చుకొని కేబులుకు ఆవతలివైపు బేనిక్‌ 
యెదురుకుండా కూర్చున్నాడు, 
“ఆరి_విస్టవద్రోహీ : సిగ్గు లేకుండా యింకా సోవియటు ప్రభు 
త్వాన్ని. పార్టీని గురించికాడా మాట్లాడుతున్నావే! కోర్షులు కాదు నిన్ను 
లబ ౧ లట 
విచారణ చెయ్యడం...నేను. నేను చెప్పినట్లు రాయకపోతే కుక్కని కాల్చి 
నట్లు కాల్చిపారేసి, తరువాత అవసరం అయితే పది సంవత్సర ములపాటు 
జైలులో వుండి వస్తాను. నా యెదుట సోవియటు ప్రభుత్వాన్ని అవమా 
నిస్తే మాత్రం చూస్తూ వూరుకోను. రాయి, సైటుమెంటు రాయడం 
ఆయిందా ? మళ్ళీ రాయి ; “వెనక విప్రవ వ్యతిరేకులతో చేరి రెడ్‌ ఆర్మీతో 
యుద్దంచేసిన స రాయడం ఆయిం౦ందా? “=... అ. అఖిల 


రష్యా కమ్యూనిస్టు పార్టీని “4 ఆ మాటలు పెద్ద అక్షరాలలో (వ్రాయి. 
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ఎం, సోవియటు ప్రభుత్వాన్ని నిందిసూ అన్నమాటలు ఉససంహా 
కాల 
రించుగుంటున్నాను. వారక్‌, దూ చరద తిస్పిద౦ మన్నించవలసిందని 


కోరుతూన్నాను. ఇక పెన యంద అటువంటి. తపా చెయ్యను. 
(cn 


w= అలీ కెటూ గా తు అ హాల్‌ ఎదీ ఇల 
నేను సోవియటు | సభునాంని బాల'తోయడానిక్‌ ప్రయత్నం ఇస్తూన్న 
శ (SHIRA | అలాట్‌ 
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ag] 
ర చాల దు 93 
వ ? 
Se జ es wih il) hig war నా 
~~ he వస he hae చలో Sots నా న వా శీ క | Meee 
——_— ఇద్‌! 
క ~~ ద్ర ప అప ఖే ఇ వాలి అం అరబరు. ఆట ఇ శ్‌ Ca Ca 
CENT EE TOES ITT SS EST rd TS Eg 
యు టు రం ఆచ అ లా యీ 
వ ఆ వ బాలు తిని ఆహోశ దా మంజు చచ చ రాగా 
GoD అంటి EL ల జా క igo ఆఅ “యిది నెను mA] ఫు a 
జ రం 
ల. 
"2 దా జ దూరి గా, అరు నిం ఆపన గద లదు ద అచ Es స 
పెడకానా ? నా చ్పైవపే నె వపనయటు ,పనురాంనిి పవిహానినూం ఆతులు 


లు పెట్ట, స్పష్టంగా, నెమ్మదిగా చెప్పి (వాయిస్తున్నాడు. 


“అయినప్పటికి, యీసోవియటు ప్రభుత్వాన్ని కూలకౌయ్యడం 
నాకు యిష్టంలేదు, ఆనేక లక్షలమంది కూలీలు యీ ప్రభుత్వంకోను తమ 
వాణాలు తృణప్రాయంగా అర్సించేరు. అవసరం ఆయితే యింకా 
సిద్దంగా వున్నారు. అటువంటి యీ సోవియటు ప్రభుత్వాన్ని మికమవట 
యెన్నడూ నిందించను. కూలత్రోయడానికి ప్రయత్నించను. ప్రపంచ 
మంతటానున్న మావంటి విప్లవ దోహుల్ని అందర్నీ నాశనం చేసే 
ప్రపంచ విప్త్లవంకోసం యెదురు చూస్తూన్నాను. సోవియటు ప్రభుక్వాని 
అపకారం చెయ్యననేకాకుండా సమిష్టి వ్యవసాయ విధానానికి యేమి అడం 

a 
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కులు కల్పించననికూడా వాగ్దానం చేస్తున్నాను, రేపు, అనగా 1980వ 
సం॥రం మార్చి 4వ తారీఖున నేను ఇయ్యవలసిన........ షా 

ఆ సమయమున వొక సోవియటు డెలిగేటు, ముగ్గురు సమిష్టి వ్యవ 
సాయ చత సభ్యులు లోపలకి వచ్చేరు. 

“ఒక్క నిముషం బయట ఆగండి” అని నగుల్నోవు వాళ్ళతో 
చప్పి, బేనిక్‌ కేసి తిరిగేడు, 


పష 9 బసాల గోధుమ విత్తనాలు తెస్తాను, క్రింద సంతకము 


దేనిక్‌ సంతకంచేసి నిలపడ్డాడు. 
“మకార్‌ నగుల్నోవు! దీనికి సమాధానము చెప్పుదువుగానిలే....” 


“మనం యిద్దరం కూడ చెప్పవలసివుంటుంది సమాథానం_ చేసిన 
పనులకి. కాని రేపు గోధుమ ఏ త్తనాలు ర్ట బసాలు తీసుగురాక పోయే 
వంటే చం పేసాను, జాగ్రత్త 

నగుల్నోవు సేటుమెంటు మణిచి కాకిషర్లు లోపలి జేబులో 

పెపేడు. చేతులోని. పిస్టలు చేబులుమీద పడేసి బయటకు వెడుతూన్న 
ఇనిక్‌ వైపు చూస్తూ కూర్చున్నాడు. అతడు అర్ధరాత్రివరకు (గ్రామ సోపి 
యటులోనే వుండిపోయేడు. “మిలీషియా మనుష్యుని" కూడా ఆగమని చెప్పి 
అతని సహాయముతో, విత్తనాలు యివ్వడానికి నిరాకరించిన ముగ్గురు 
సమిష్టి వ్యవసాయకేత్ర సభ్యుల్ని పట్టుకొని కొట్టులో పెట్టి తాళం వేసేడు 
ఆర్హర్మాత్రి దాటిన తరువాత ఆరోజు రోజంతా అతి పరిశ్రమవల్ల అలిసి 
పోయి, ఆ చేబులుమీదే రెండు చేతులమీదా తలవాల్చి నిద్రపోయేడు, ఆ 
తెల్లవార్లూ కలలు వస్తూనే వున్నాయి, పర్వదినాలలోవలె విలువైన మంచి 


దుస్తులు వేసుకొని వేలకొలది జనం గుంపులు గుంపులుగా వెళ్ళిపోతూ 
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“చెయ్యవలసిన పని కాస్తా చేసేసి, కలలుకంటూ హాయిగా పడు 
కుని నిద్దరోతున్నావా ? బేనికొని. యెందుకు- కొళ్తువు ? ఇంకా తూర్పు 
శెల్లారకుండానే 9 బసాల గోధుమలు 'స్లెడి మీద కోలుకొచ్చి వప్పచె వే పసి 
ఆర్తంటుగా పట్నం వెళ్ళి పోయేడు. లబిష్కిన్‌ పరుగెత్తుకొని వచ్చి, “బేనిక్‌ 
నీమీద మిలీషియా యెదుట కేసు పెట్టడానికి వెళ్ళేడు, అని చెప్పేడు. 
కొట్టడం మాట నిజమేనా ? డేవిడోవు వింపే యేమంటాడు ?” 


నగుల్నోవు ముఖం తుడుచుకుని యేదో ఆలోచనా పూర్వకంగా 
చిరునవ్వు నవ్వేడు. 


“ఆండీ!” అన్నాడు. "ఏలాంటి కల వచ్చిందనుకున్నావు యిప్పుడు; 
వొకటోరకం కల 1 


“కలకి యేంకాని ముందు యెందుకు కొస్రైవో చెపుదూ,” 


“పొద్దున్నే అలాంటివెధవ మాట తలపెట్టకూడదు. గోధుమలు 
తీసుకు వచ్చేడనా అన్నావు, అలాగ ఆయినట్లబితే పనిచేసిందన్నమా పే. 
‘ బస్తాల గోధుమ విత్తనాలు; అదేమీ సాధాశణ విషయం గాదు. (పతి 
విస్టవద్రోహినీ పిస్టలు తిరగేసి రేవునెత్తి పగిలీలా వొక్క దెబ్బ కొట్టగానే 
9 బస్తాల గోధుమలు తెచ్చి యిచ్చినట్లయి తే, నా జీవితకాలం అంతా 
ఆలాంటివాళ్ళని వెతిగి వెతికి కొట్టడంతోనే కొలక్షేపం చేద్దును, వాడు 
ఆన్నమాటలకి ఆ శిక్ష యింకా చాలదు! ఇంకా చం పెయ్యకుండా (పొణా 
లకీ బయటికి వెళ్ళనిబ్చినందు కే సంతోషించవలసింది. వీడు జనరల్‌ 
మెనున్‌టోవు గుంపుకి చెందినవాడు. వాళ్ళని పూరిగా వోడించి నల్ల 
సముద్రంలోకి తరిమీదాకా మనతో యుద్దం చేసేడు. మళ్ళీ యిప్పుడు 
మనకి ప్రతిబంధకాలు కల్పించి, త విప్రవానికి అపకారం చెయ్య 
డానికి చూస్తున్నాడు. పార్టీని, సోవియటు (ప్రభుత్వాన్ని యెన్ని అన్నాడో 
లెక్క.లేదు. వాణ్ణి నిలువునా చీరేద్దం అని అనిపించిందంమే నమ్ము.” 
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“అయితేమాత్రం-_ ఆలా కొటడం తప్పు. వెంటనే ఆరెను చేని 
(= లు 
యుండవలపింది. 


“అరెస్టుకాదు, చం పేసియుండ వలసింది 1" నగుళ్నోవు రెండు 
చేతులతోను అధినయించే కు. “ఎందుకు చంపకుండా వ వొదిలి పెప్రేనో నాకే 
తెలియదు. “అటూ యెందుకు చంపేముకాదు ?' ఆని యిప్పుడు విచా 
రంగాపుండి :* 


క బీ రాల 


ఎంత సేపూ కోపబుకాని మంచి, చెడ్డా, ఆలోచన లేదా యేమిటి? 
డేవిడోవు రాగానే యిడి తెలిసిన తరుదార చేమంటాడో చూడు.” 
“అనడానికేముంది ! చాల మంచిపనిచేసేవోయ్‌ అని మెచ్చు 
గుంటాడు, అతనుకూడా నీలాగే అనుకుంటున్నావా యేమిటి 1 
రజ్మట్‌ బవ నవ్వి వేలుతో పేబులుమీద కొ కొటి, తరచాత మకెౌర్‌ 
శలమీద కొట్టి “జే యేమీ తేడా లేవ” అన్నాడు. మకార్‌ అతని చెయ్యి 
త్రోసిపారేసి వొంకెని తగిలి యున్న గ్‌ చరక్మప్ప కోటు తీసి కొడు 
కుంటూ, బయటలుచేరెడు.. గుమ్మం దాటిన తరువాత తలుపు దగ్గరగా 
వేస్తూ. “ఆ పక్కగదిలో ముగ్గురు "పెటీ దూర్జువాలు వున్నారు. వాళ్ళని 
వెంటనే గోధుదులు తీస రుకురమ్మని చెప్పి వొదిలెయ్యి. నేను స్నానంచేసి 
వచ్చేటప్పటికి తీసుకు రాకపోతే మళ్ళీ అరెస్టు చేసాను.” అని చెప్పి 
వెళ్ళిపోయేడు. 
ఆమాట వినేటప్పటికి రజ్మట్నోవు ఆశ్చర్య పోయేడు. సోవియటు 
పాత రికార్డులు జాగ్రత్త చేయబడ్డ గదివైపు గబగబ వెళ్ళి తలుపు తీసి 
సేటప్పటికి లోపల ముగ్గురు సమిష్టి వ్యవసాయ క్షేత్ర సభ్యులు 
వున్నారు. ఆ క్రితం రాత్రి ఆంతా వాళ్లు గదిలో క్రిందబడియున్న పాత 
'పేపర్లమీద పడుకొని సుఖంగా నిద్దరో శేరు. రజ్మట్నోవు తలుపు తీసే 
టప్పటికి ఆ చప్పుడుకి మెలుకువ వచ్చి లేచి నిలబడ్డారు. 
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“ము కుకార్‌ అ "అని ఆండ్రీ యేదో చెప్పదోయేడు, కాని 
“శకేన్నకోటోవ్‌” అను ముసలి కోనక్కు. అతని మాటలకు అడ్డువచ్చి, 


ఫినోవిచ్‌, వెనకటిదంతా తవ్వడం యెంచుకు ? మేము చేసింది 


తెచ్చి యిచ్చేస్తాము. ఆ తొందరలో ఆలా అన్నాం కాని, రాత్రి మేమంతా 
కూర్చుని ఆలోచించుకుంటే మాదే తప్పు అని తోచింది. దాపరికం 
చపెందుకి, మా గోధుమ వితనాలన్నీ మా........ ప 


మకౌర్‌ చేసిన తొందరవనికి క్షమాపణ చెప్పుకొని వాళ్ళని పంపిం 
చేద్దం అని అనుకుంటూన్న రజ్మట్నోోవు వాళ్ళ మాటలు వినగానే వెనకటి 
ఢోరణిమార్చి “మీరు యిదివరక యెప్పుడో తెచ్చి యుండవలసింది 1 
అన్నాడు అధికార నూచకస్వరంతో. “అందులోనూ సమిష్టి వ్యవసాయ 
క్షేత్ర సభ్యులుకూడాను !: మీరు యింత వరకూ యిన్వలేవం పే విన్న వాళ్లు 
కూడా నవ్వుతారు.” 


“మమ్మల్ని వొదిలెయ్యండి, వెనకటి సంగతులన్నీ మళ్ళీ 
యెందుకు.... .... ” ఆంటిప్‌ గ్రాబ్‌ సిగ్గుచేత చిన్నబుచ్చుకున్నాడు. 
nN 


తలుపు బారుగా తెరిచేసి రజ్మట్నోవు కేబులు దగ్గరకి వెశ్ళేడు. 


“వమకార్‌ చేసినపనే సరి ఆయినదేమో, అలా చే స్తేకాని (ప్రజలు 
లొంగనే లొంగరు. ఒక్క రోజులో మకార్‌ యెల్లా లొంగతీసేడో, ఈ 
పని మొదటే చేసినట్లయితే యీపాటికి గోధుమలన్నీ వసూలయి పోయి 
యుండును 1; అఆఅనుకొనడం అతని ముఖంచూ పై స్పష్టం గా కనిపిస్తుంది, 
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వున్నాడు, ఆందరూ యె 


ము క్తసరిగాను 


కరకుగాను, 


అగ 
రర 


భౌ 


ఇ భి 


స్సు 


“మిరు విననే విన్నారు; నన్ను ఆడగడం యెందుకు ?” 


శ్‌ 


లు చేయడానికి ప్రజలలో చేస్తూన్న 


“నిన్న యెవ్యరినో కొపేరుట మేమిటి ?” 


వి తనాలు వసూ 


యిదేనా యేమిటి ౪" 


శక 


వారు వెళ్ళిపోయిన తరువాత డేవిడోవు మకారొని క్రితంరోజు విష, 


గురించి అడిగేడు. 
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“అయితే నాదగ్గర యెప్పుడూ ఆలాంటి కారుకూతలు కుయ్యద్ద 
నండి! ఒక విప్తవ ద్రోహి- మన గర్భ శత్రువు సోవియటు ప్రభుత్వాన్ని, 
పారీని ఆలా తూలనాడుతూంమేమా త్రం సహించి వూరుకోలేను 1” 

లు 


“కాని దానివల్ల ్రజలకీ మనమీద యెటువంటి ఉద్దేశ్యం యేర్పడు 
తుందో, రాజకీయ దృష్ట్యా చూస్తే యెంత తప్పో ఆలోచించేరా 1” 
“ఆలోచనకి ఆవకాశం లేకపోయింది.” 

“అదీ వొక సమాధానమేనా : ప్రభుత్వాన్ని తిట్టినందుకు వెంటనే 
అరెస్లు చెయ్యవలసింది. అంతేకాని కోట్టకూడదు. కమ్యూనిస్టులం ఆని 
తీసు పతన మనం చెయ్యవలసినపని. కాదది, ఈవేళ “నూకి యస్‌ 
మీటింగులో ఆ విషయం మనం అందరం కలసి ఆలోచించి తుం వము, 
మీరు చేసిన అనాలోచితపు పనివల్ల మిగిలిన మా అందరికీకూడా యెంక 
చిక్కు వచ్చిందో చూడండి. మనమే అటువంటి పని చేశే వ్ర యింక 
యేమైనా వుందా! ఇడిగో యిప్పుడే చెప్పతూన్నాను __ జిల్లా కమిటీ 
తీర్చు వచ్చీదాకా ఆగక యీ రోజుననే సమిష్టి వ్యవసాయ క్షేత్రప్ప మీటిం 


గులో పెడతాను యీ విషయం. దాన్ని గురించి విచారణ చెయ్యక వూరు 
కుంే (ప్రజలంతా-- మనం ఆంతా వొకపే గుంపు ఆనీ, నువ్వు చేసినపని 


విచారణేనా చెయ్యకుండా వూరుకున్నామనీ అనుకుంటారు. అందుచేత 
చూసీచూడనట్లు, యెంతమాత్రం వూరుకోడానికి వీలులేదు. మీరు కమ్యూ 
నిస్లులై తం టప “జెండర్మీ'లా ప్రవ ర్తించేరు, చాలా విచారకరమైన 
విషయం.” 

కాని నగుల్నోవు మాత్రం తాను చేసింది తప్పు అనీ ఆంగీకరించ 
లేదు. డేవిడోవు అతనికి అనేక విధాల చెప్పి ఆంగీకరింప చెయ్యడానికి 
చూసేడు; ఆటువంటి ప్రవర్తన రాజకీయంగా చాలా హానికరం: కమ్యూ 
నిస్టు అనుకున్న వాడెవ్వడూ ఆలా చెయ్యకూడదు; అని యెన్ని చెప్పినా 
నగుల్నోవు వొక్క.చే సమాధానం చెప్పేడు, 
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“వాడిని కొట్టడంలో తప్పు యెంతమాత్రంలేదు. సరిగా కొట్టనే 

లేదు. ఒక్కా డెబ్బమాత్రం చేశే ఇను. ఇంకొ కొట్టియుండవలసింది, ఆ 
విషయాన్ని గురంచి యెత త్తకండి యింక ! నేను 'పార్టిజానొని” నాపార్తీని, 
"అటువంటి వ వరసే, సంరక్షించుకోడం యొల్లాగో తెలుసును.” 
"త బేనిక్‌ మనవాడు ప సత నేను ! నా 
సైడే ఫల క్‌ గ వాడ్‌ని క్‌ ట్రకరూడదు, పార్టీని నిందించినట్లయి తే 
ద రాసయ! దానికి అనేక మార్షాలున్నాయి. నం యింటికి వెళ్ళి 
8 తనన రునాత మళ్ళీ ఆలోచించండి. సాయంకాలం 


చెప్పనడేరె టు అని వొస్త్సుకుతీరుతారు,” 


శ | 
గలి 
జ 
{గ 


ఈ రమయ! 
సావపవంకోలఐ ముంశకా నూకి యస్‌ మీటింగు ప్రారంభం ఆవలేదు. 
౧౧ 


మగ er జు జ మ అ= = TI 
సగుల్నోపు కదవాద్యులు ముడేసి, గదిలోకి వచ్చేడు, వెంటనే డేవిడోవు 


“ఇంకా కొట్టవలసింది వెధవని 1 వాణ్ణి చంపినా దోషంలేదు :” 

(ప్రచాడకదళ సభ్యులు ముగ్గురూ డేవిడోవ్‌ పక్షం వహించి, నగు 
ల్నోవు బేనిక్‌ ని కొట్టడం శుద్ద పొరపాటని వోటుచేసేరు. రబ్బట్నోపు 
తటస్థంగా పూరుకున్నాడు, ఆ మీటింగులో అసలు అతను మాట్లాడనే 
బై కాని ఆఖరున నగుల్నోవు లేచి, 

“మీరు యెవరు యెన్ని చెప్పినప్పటికి నేను నా వుర్దేశ్యమే సరి 
అయినదని నమ్ముతూన్నాను.” అని చెప్పి వెళ్ళిపోతూంచే, రజ్మబ్నో వు 
గభాలునలేచి గొణుక్కుంటూ వెళ్ళి పోయేడు. 

వరండాలో ఆగి సిగరెట్లు వెలిగిస్తూన్న ప్పుడు, ఆగ్గిపుల్ల వెల్తురులో 
డేవిడోవ్‌ వాడిపోయివున్న నగుల్నోవు ముఖంచూసి అనునయ స్వరంతో 
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*వ్పక్రార్‌ ! మామీద కోపగి స్టే యేం లాభం చెపు లో ఆన్నాడు, 

"మీమీద కోపం యేం లేదు నాకు,” 

“మీరు పూర్వపు పార్టిజాన్‌ పద్ధతులు వుపయోగిస్తున్నారు. కాని 
అప్పటికి యిప్పటికి కాలం మారిపోయింది. ఇప్పుడు మనం కందకాలలో 
నిలబడి యుద్ధం చెయ్యాలి కాని గోరిల్లా యుద్దం కాదు. కాని మనం 
ఆందరం అందులో ముఖ్యంగా నౌకాపైన్యంలో పనిచేసిన వాళ్ళం యౌ 
కొ త్తవిధానానికి అలవాటు పడలేదు. మకార! మీకు నరాల బలహీనత 
వల్ల కోపం యెక్కు వేకాని ఆకోసం కొంచెం అణుదుకోవాలి... కాదూ! 
మన తదవాత తరం కుర్రాళ్ళని చూడండి, కమ్యూనిస్టు యువకసంఘాలకి 
చెందిన మన ప్రచారకదళ సభ్యులు అందులోనూ వేనియానై డియనోవు 
యెల్తా పనిచేస్తున్నాడో చూడండి. అతనివంతు వసూలు చెయ్యవలసిన 
విత్తనాలు యించుమించుగా అప్పుడే వసూలు చేసేసేడు, చూడడానికి 
ఆమాయకుడుళా కనిపిస్తాడు, వొళ్ళంతా మచ్చలూ అతనూ 25 యేళ్ళు 
కూడా వుండవు. అయినప్పటికి అతను వొక్క_డూ, మనం ఆందరం 
కలిసి చేసిన వనికంటె యెక్కువ పని చేసేడు. చలోక్రిగా మాట్లాడుతూ, 
అందరి యిళ్ళకి వెడతాడు. అతిపరిచయముగా రై తులందరితోనూ, కలిసి 
మెలిసి వుంటూ, తమాషా అయిన కధలు చెబుతూంటాడు. అతను వెళ్ళి 
అడగడం తడవుగా రై తులు మారు మాటాడకుండా అరెస్టులు, కొట్లా 
టలు, ఆవసరం లేకుండా వెంటనే తెచ్చి యిచ్చేస్తున్నారు. రేపు వొక్క 
రొజు అతనితో కూడావెళ్ళి, యేలా వసూలు చేస్తున్నాడో చూసిరండి. 
అతనితో కూడా వెళ్ళడం మీకు గౌరవభంగం అనుకోకండి, కు[ర్రవాళ్ళ 
దగ్గరనుంచికూడా మనం అనేక విషయాలు నేర్చుకోవలసివ స్తుంది. మనకి, 
వాళ్ళకి చాల భేదం వుంది; వాళ్ళ సమర్ధత మనదగ్గర లేనేలేదు........ > 

నగుల్నోవు ఆంతా శాంతంగా విన్నాడు, 

మరునాడుదయం నగుళ్నోవు నై డియనోవుని కలుసుకున్నాడు. 
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“ఈవేళ నాకేమీ పని లేదు. మీతోకూడావచ్చి కావలసినట్టయితే 
ఎపేదేనా సహాయం చేస్తాను. ఇంక యెన్ని విత్తనాలు వసూలు చెయ్యాలి 


*బంద్రుమించుగా అసీ 1. వసూలు చేసినళ్లు _ తప్పకుండా రండి 


వెడదం. సునం యివరం వంపే యికౌ సరదాగా వుంటుంది 
ది 


వర = ద జ Fret 
Ws DoD డాతులొ వాగుతూ, 
డై 


వాచ్‌ కోళ్ళ తార అని పేరుపెట్టబడ్డ అకి మడెష్టిబ్‌ న్నోవు యింటికి 
వచ్చేరు. హళ్ళంరా సవయం భ్‌ సోజనానికి ఇప" సడే కూర్చున్నారు ముసి 

ల చివరగా కూర్చున్నాడు. అతని (ప్రక్కనే అత నీకొడుకు 
అకిమ్‌ కూర్చున్నాడు. మంచి నడివయస్సులో వున్నాడు, తండ్రి కొడుకు 
లది యిద్దరిదికూడ వొకపే పేరు అదడంచేత అతనిని చిన్న బెప్టిబ్నోవు, 
అంటారు. చిన్న అకిమ్‌ భార్య, విధవ అత్తగారు ఆతని కుడివయిపున 
వున్నారు. అటుతరువాత పెళ్ళియోడు వచ్చిన యిద్దరు కూరుళ్లు, కూర్చు 
న్నారు. మిగిలిన రెండువై వుల పిల్లలు కూర్చున్నారు. 

“ఏమండి నమస్కారం.” నైడియనోవు టోపీ తీసి చేత పుచ్చు 


కొని, రెండవ చేతితో రెగిపోయిన క్రొపింగు సర్దుకుంటూ లోపలికి 
వెళ్ళేడు, 


292 బీళ్ళు దున్నేరు 


“నిజంగానే మాకు అభివందనాలయినట్లయితే ప్రత్యభివందనాలు." 
స్వతహాగా ఆతి పరిచయంగా మాట్లాడుతూ, వేళాకోళంగా వుండే స్వభా 
వముగల చిన్న అకిమ్‌ అహ్యానించేడు, 

నగుల్నోవే కనక అయినట్లయి తే దానికీ సమాధానంగా కను 
బొమలు ముడేసి “నీతో వేళాకోళానికి రాలేవు మేము యిప్పుడు, ఇంత 
వరకు నువ్వు గోధుమలు యెందుకు తీసుకు రాలేదు?” అని అనియుండును, 
కాని నై డియనోవు చిరునవ్వు నప్వుతూ, వాళ్ళ ముఖాఅలోని అయిన్షత 
గుర్తించనట్లు, “భోజనానికి కూర్చున్నటున్నారు i ఆన్నాడు, 

చిన్న అకిమ “సరిగ్గా భోజనాలకి కూర్చున్న సమయానికి వచ్చేరు, 
కొంతసేపు కూర్చోండి__లేకపోతే మళ్ళీ రండి” అని ఆనబోతున్నాడు, 
వాళ్ళని కూర్చోమని ఆయినా అనకుండానే. కాని నైడియనోవు ఆతనికి 
మాట్లాడకానికి అవకాశము యిప్వకుండా వెంటనే మళ్ళీ మొదలెపేడు, 

“మాకోనం అని లేవనక్కరలేదు. కూర్చోండి. మాకుకూడా 
ఛోజనం సెడతానంపే మేముకూడా సిద్ధమే, ఈవేళ యింకా నా భోజనం 
ఆవలేదు. మన కామేడ్‌ నగుల్నోవుది యా వూరే అవడంచేత అప్పుడే 
దిట్టంగా పట్టించేనుంటారు. కాని మేము యింటిపట్టున వుండకుండా 
పక్షుల్లా తిరుగుతూ యే సాయంత్రమో ఆకలి తీరేందుకు పొట్టలో యింత 
పారేసాము.” 

“ఆయితే మీరు శ్రమపడీ పంట పండించవలసిన అవసరం లేదులా 
పుంది__తిండి తినడ మెకాని.” చిన్న అకిమ్‌ నవ్వేడు. 

“తిండి తిన్నా తినకపోయినా పక్షుల్లా యెప్పుడూ వుల్లాసంగానే 
వుంటాము.” ఆంటూ నై డియనోవు కోటుతీసేసి పేబుణుముందు కూర్చు 
న్నాడు. అతని చొరవకి నగుత్నోవు ఆశ్చర్య పోయేడు. పిలువని పేరంట 
ముగా వచ్చి చతికిలబడ్డ ఆ ఆతిధికేసి ముసలి అకిమ్‌ కోరచూప్పలు 
మాసేడు. కాని చిన్న ఆకిమ్‌ పకపకా నవ్వేడు. 
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“ఆది__చొరవ ఆంసే ఆలా వుండాలి. ముందుగానే మీరు 
ధోజనం చెయ్యలేదని చెప్పేరు నయమే. లేకపోయినట్లయితే నేను, మీరు 


ళో 
ప mene ad 
డుమీ లేకపోకే ఛోజనం ఆమూదాకొ కూర్చోండి.” అని అనదోమేను; 
పిలా ; సూద్‌ వొకటి తీనుగురా.” 

ళం 


ఇం ౧ 
క వ మ. జ CTO కం "ళం న్‌ ర్‌ త ల. డ్రి వినమతలరో 
wd చా em: (yey తె ళ్‌ చిం ర స వ్‌ రు Fe హా! నో i 
శ గం నూ 
తను గొని ఎ జ ul ou ఈ డు సు నా న్‌ 
శ_డియదోబుచేత పంచింది. ఆంకా కులాసాగా కబురక్తు మొదలెపేరు. 
నూ. 
ఇ క ఆరి ప్న ఆగు రా బు ఖో వము శా నో అర 
చిన్న ఆకల అ జగానికి నగుళ్నావునికూడా ఆహ్వానింఎడు. రాని అరడు 


కిక్‌ యేషు సంకోచం లేకుండా ఆడి 


అ 

కలిసికబుగాతనంవున్న నై డియనోవు ముఖంకేసి చూసి, 
కొ్యైడ్‌ ! మా పిల్ల మీదగ్గర ఎంత చనువుగా ప్రవ ర్తిస్తూందో 
చూసేరా? ఇంతకాలం అయింది అది యెన్నదూ నాకై నాకాని వొక్క. 
పర్యాయంకూడ శుభ్రమైన తుండుగుడ్డ తెచ్చి యెరుగదు. మీకు చూడండి... 
యింకా కుర్చీమీవ ముడ్డి మోపేరో లేదో అప్పుడే తెచ్చి అందించింది. 
కావలసినట్లయి తే మీకు యిచ్చేసాం తీసుకుపొండి” ఆన్నాడు, 

తండ్రి మాటలకి ఆమె సిగ్గుపడి, చేతితో ముఖం చాటు చేనుకొని, 
లేచి నిలబడింది. 

“ముఖంనిండా మచ్చలూ నన్ను యష్పుడూ సెళ్ళిచేసుగోదు. చీకటి 
పడ్డతరువాత కొంచెం అందంగా కనిపి పే ఆప్పుడు రొవరేనా ఆంగిక 
రించవచ్చు.” అన్నాడు వై డియనోవు ఆకిమ్‌కి సమాధానంగా, 
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ఒక గిన్నెలో పుడకపెట్టినవళ్ళు తీసుకువచ్చి అక్కడ పెచ్తేరు, 
ఆంతా నిశ్శబ్దంగా తినడం ప్రారంభించేరు. నములుతూన్న చప్పుడు, కర్ర 
స్పూనులు గిన్నెకి తగిలి అవుతూన్న చప్పుడుమాత్రం వినిపిస్తూంది. బేరి 
పండు ముక్కకోసం వొక కుర్రాడు స్పూన్‌తో గిన్నెలు వెతగడం మొద 
లెటేడు, వెంటనే మునలి అకిమ్‌ స్పూన్‌లోది పీల్చేసి, ఆది పుచ్చుకొని 
త పకకే నె_త్తిమీద కొట్టి, 

“ఛీ! వెధవా, మంచి ముక్కలన్నీ నీకేకాని యెవరికీ అక్కర 
లేదనుకున్నావుటా 1” అన్నాడు. 

“చర్చిలో వున్నట్లు నిళ్శబ్రంగా యేలా వుందో,” అంది ముసలి 
ఆకిదు భార్య. 

“చర్చిలోమాత్రం అస్తమానూ నిశ్శబ్దం గా పుంటుందా $”. ఆంటూ 
వేనియా మాంసం కూర నోట్లో వేసుగున్నాడు. “మా వూళ్ళో "ఈస్టరు' 
పండుగులముందు. జరిగిన సంగతి యిప్పటికీ నాకు జ్ఞాపకం-_-మీరుకనక 
పున్నట్టయిలే కడుపులు చెక్కలయీలా నవ్వివుందురు ” 

యజమానురాలు టేబులు బాగుచెయ్యడ౦ ఆపింది, చిన్న ఆకిమ్‌ 
సిగరెట్టు వెలిగించి సావకాశంగా కూర్చున్నాడు. ముసలి అకిమ్‌కూడ 
గర్రున తేన్చి క్రాస్‌ చేసుకొని చెవులు దోర పెట్టి వింటున్నాడు. నగు 
న్నోవు “అనలుహాట యెంత కీ యె త్తడేం ? పీశ్ళేమీ యిసారని తోచదు, 
తండ్రి, కొడుకులు యిద్దరూ కూడ వొకర్ని మించినవాళ్ళు వొకరు. మొండి 
పీనుగులలో మొదటి రకం, పోనీ జబర్దస్తీ చేద్దం ఆంచే_యీ చిన్న 
అకిమ్‌ రెడ్‌ ఆర్మీలో పని చేసేడు. అందుచేత పూర్తిగా మన పక్షంవారు, 
అయినప్పటికి శుద్ధ పిసినికొట్టు అవడంచేత “ఇవిగో మీకు యివ్వవలసిన 
గోధుమలు" అని తీసుగువచ్చి యివ్వడు. ఆంతవరకూ యెందుకు _విరిగిన 
వేలుమీద పుల్వుకూడా పొయ్యడు. వాడి సంగతి యెరుగనూ 1” అను 
కుంటూ ముళ్ళమీద వున్నట్లు కూర్చున్నాడు, 
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ల్లీ ప్రారంభించేడు. 
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y 


దలెపేరు.” వేనియా తన (గ్రామస్తులంతా ఎలా భయపడ్డారో, వొక 
ట్‌ : శా స 
వొకడు రహస్యంగా ఎలా మాట్లాడేరో అన్నీ ఆ కథ చెప్పడంలో 


షు 


రి 


జ 
ట్ర 


పటు తిప్పుతూ, హావభావాలు చూసిస్తూ, నిజంగా ఆక్కడ జరుగు 


గ 


ఎడా అన్నటు ఆతి చమత్కారంగా చెప్పేడు. చిన్న లకమ పొట్ల 
ట్‌ లా డు 


a 44 వే a 
క_లయోలా వక నవ్వు, “ఇంత గల్లంతు చెసింది దూడ, 


~ 


ల 


ల 


గుంది :” అన్నాడు. 
పేనియాకూడా నవ్వుతూ మళ్ళీ కధ ప్రారంభం చేసేడు, 


“శేలాకోళానికి వొకడు ఆ పక్కవాడితో యేకుక్క. అయినా 


a 


పల డొరబడి కంటుంది అన్నాడు, పక్క_-నేయున్న నౌక ఆమె 
హడలిపోయి చర్చి ఆంతా ప్రతిధ్వనించేటట్లు “మేమేవ్‌, అమ్మోయు । 


యిల్లారా కరచి చంపేస్తుంది” అని ఆర్చింది, లోపల వున్న దాళ్ళంతా 
వొకళ్ళ నొకళు తోసుగుంటూ కిందా మీదా పడడంలో దీపం [క్రింద పడి 


పోయి యేదో కాలిన వాసన వెయ్యడం మొదలెట్టింది. దీపాలు అరిపోవ 
డంచేత చర్చిఆంతా చీకటికోణం అయింది. ఆప్పుడు మెనడో “చర్చి 
అంటుగుంది :" ఆని ఆర్చేడ, దీపాలుకూడా ఆరిపోవడంతో నురీ గంద్ర 
గోళం అయింది. “పిచ్చికుక్క :, కాలిపోతూంది నడవండి, నడవండి ॥' 
“మేమిటి యీగోల అంతా ? కొంప మునిగింది, యేదో ప్రదూదం జరి 
గింది :? “ఆ.._యేదో ప్రమాదం వచ్చిందా? ఏమేవ్‌ నడు వెళ్ళిపోదం :' 
అనుకొంటూ వాళ్ళంతా గుమ్మాలవై పు తోసుగురావడం ('పారంభించేరుః 
ఆ సమ్మర్షంలో మనిషి కచలడానికికూడా వీలులేక పోయింది. దీపపు సెన్మూ 
విరిగి కిందపడి పోయింది. దానిమీదనున్న 5 కో పెక్కులు [కిందపడి దొర్లి 
పోయేయి. చర్చికాపలాదారు “దొంగలు దొంగలు" అని అరుస్తూ పరవ 
తొక్కాడు. ఆడవాళ్ళందరూ గొగ్రెలమందలా ఆల్హారు దగ్గరకు తోసుగు 
వచ్చేరు. అర్చకుడు చేతిలోనున్న హారతి పశ్ళెంకో వాళ్ళ నెత్తిమీద కొట్టి 
వెనక్కి తరుముతూ, “ఇలా యెక్కడికి ? లోపలికివచ్చి యిదంతా 
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అపవిత్రం చేస్తారా = ఛీ అవతలకి పొండి. ఆడాళ్ళు యిక్కడికి రాకూడ 
దని తెలియదూ :' అని కేకలేసేదు. ఆ రోజు [గామాధికారికూడా ఆ 
చర్చిలో వున్నాడు. అతడు లాపుగా చిన్న పొణకకి కాళ్లు పెట్టినట్లు 
వుంటాడు, పొట్టకి అడ్డంగా గొలుసూ అతనూ, గునగునా నడుస్తూ 
యేలాగో కష్టపడి. డ్వారొండాకౌ వచ్చేడు, కాని అక్కడనుంచి యింక వెళ్ళ 
లేక “ఏయ్‌ . నన్ను వెళ్ళనియ్యండి , ననూ (గామాధికారిని ; తప్పు 
కోరేం 1? అని ఆధా ధార్లీ చేసేడు. అయితే మాత్రం ఆ గంద్రగోళంలో 
ఆతనిమాట వినేవాళు. వు సను ఖో 


ఆఅఆందరూ కడుప్వ చెక్కలయేటట్లు నవ్వుళూన్నారు, 


“మావూశ్ళో వొక వొంగవున్నాడు. గుజ్ఞం క పీస్తేచాలు దాస్ని 
యెత్తుక పోతాడు. డాలో ఆందెవేసిన చెయ్యి. వాలే ల్లీ పట్టుగోడానికి యెంత 
(ప్రయత్నించినా దొరికేవాతుకొడు. చేసిన ర) హోడ్రానికి తరుచుగా 

ప. ప్రార్థిస్తూండేవాడు. ఆలాగే ఆరోజుకూడా చర్చికివచ్చేడు, 

నోపలనున్న జనం అంతా యీ వేళతో మనపని ఆఖరు :” “యేదో 'ప్రమౌ 
దం జరిగింది!” అని కెకలేస్తూ, తొటుపాటు పడడంచూది ప్రార్జిస్తూన్న 
అతడు గబగబా వొక కిటికీవెపు పరుగెత్తేడు. కాని ఆ వూచలలోనుంచి 
వెళ్ళడానికి సాధ్యపడలేదు. మిగిలినవాళ్ళంతా గుమ్మం దగ్గర తోసుకుంటూం 
డడంచేత వాడు యెటు వెళ్ళడానికీ తోచక చర్చి ఆంతా కాలు కాలిన 
పిల్లిలా తిరగడం మొవలె.పైడు, కాని యెటు వెళ్ళడానికీ వీలులేక వెర్రి 
స వన్స్‌ నిలబడి పోయి చేతులు నలుపుకుంటూ “అయ్యో. ఆఖరికి 
యిక్కడ పట్టుపడ్తామే , చర్చిలో పట్టుబడి పోవలసి వచ్చింది.” అని 
వాపోయాడు.” 


చిన్న అకిమి, ఆతని భార్య, యిద్దరు కూతుళ్ల పొట్టలు పున్సీలా 
నవ్వేరు. కళ్ళనీళ్లు వచ్చేయి. ముసలి అకిమ్‌కూడ బోనినోరు తెరచి నవ వ్వ 
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తున్నాడు. అతని భార్యమాత్రం కొంచెం చెముడు వుండడంచేత కథఆంతా 
వినబడక యెందుకో అకారణంగా యేడుస్తూ, కళ్ళనీళ్లు తుడు పుకుని, 

“దార్రికిపోయేడా పాపం: అయితే ఆఖరికి వొళ్లే యేంచేసేరు +?” 
అంది, 

“ఎవర్ని ౫ 

“ఎవరేమిటి _ ఆ పుశ్యాత్యుణ్ణి ౯ 

“ఏ పుణ్యాత్ముడు 9” 

“ఇప్పుడు మీరు అన్న యాత్రికుణ్ణి.” 

“యాత్రికుడుమాట యేమీ రాందే 1" 

“అయితే నాకేం తెలియదు. కొంచెం చెముడు వుంది నాయనా 
నాకు. అందుచేత సరిగ్గా వినిపించదు... sii 

దానితో మళ్ళీ నవ్వడం ప్రారంభించేరు. చిన్నఅకిమ్‌ కళ్ళుతుడుచు 
గుంటూ “ఆ దొంగ యేమన్నాడు ? అఖరికి యిక్కడ పట్టుబడ్డామే 
అన్నాడూ” అంటోసాడు, నవ్వుతోస్తాడు, వేనియా భుజం తట్టుతూ, కాని 
నైడియనోవు ఆ విషయం అంతటితో వదిలేసేడు. ముఖం గంభీరం 
అయింది. ఒక్క నిట్టార్చు విడిచి, 

“అవును, బాగానే వుంటాయి యీలాంటి కథలు, కొని సరదాగా 
కథలు చెప్పుగుంటూ కాలక్షేపం చెయ్యవలసిన రోజులు కొవు యివి. ఈ 
వేళ పేపరులో వొక విషయం చూసేను. అబ్బా, చదివే టప్పటికి 
గుండెలు నీరయిపోయేయి.... ............” అన్నాడు. 

“ఆ__యేదీ చెప్పండి విదం అన్నాడు ఆకిమ్‌ మంచి సరదా 
అయిన కథ యేమైనా చెపుతాడేమో ఆనుకుని, 

“అది పెట్టుబడిదారీ దేశాలలో (ప్రభుత్వాలు ప్రజల్ని పెడుతూన్న 
బాధల్ని గురించి. రుమేనియాలో యిద్దరు కమ్యూనిస్టు యువకులు రైతు 
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అందరికి జమీందారుల భూములన్ని టిని స్వారీనము చేసుకొని పంచుగో 
ప్రచారము చేస్తున్నారుట. పాపం అక్కడ రైతులు గర్భ 


యె 


వట 


అవును = ఆ మాట నిజచె. 1917 వ నం॥లో మారెజిమెంటు 
స్వయముగా చూసేను” 
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“రుమేవియాలో పెట్టుబడిదారీ (ప్రభుత్వాన్ని పడగొట్టి మనదేశంలో 
కచడానికి [ప్రయత్నం చేస్తున్నా a 


జ వాటి ’ 
ధుతఃం చర్చ 
అంమచేళ పోలీసులు వాళ్ళనిక్జరిని పట్టుకొని, అందులో వొకడిని చావకొట్టి 
సి, చ₹ండోవాకిని హింసించ సాగేడు. గుర్తు శెండూ తీసేసేరు. 
జుట్టు అంతా పూడపికేసేరు. సన్నటి యినుప వూచలు యెరైగా కొల్చి 
గోళ్ళలోనుంచి గుచ్చేరు.... క 


“ఆబ్బవీళ్ళని తగళెయ్య 1” అకిమ్‌ భార్య మెల్లగా నిటూర్సు 
% బి రా ఈ శ! 
విడిచింది. చేతులు నలప్తకుంటూ “గోళ్ళ లోనే ఇ ఆంది, 
“గోళ్ళలో గుచ్చి, “సీ నూకి యస్‌లోని యితర సభ్యుల పేర్లుచెప్పు; 
౧ య 
ఇంక యెప్పుడూ కమ్యూనిజం (ప్రచారం చెయ్యవుకదా %?* అనీ అడిగేరు. 
“మిరు యంత బాధ పెట్టినాసరే నేను మాత్రం చెప్పను, కంఠంలో ప్రాణం 
నున్నంతవరకు, కమ్యూనిస్టు సిద్ధాంతాలు వొదిలిపెట్టను.” అని ఆ కమ్యూ 
నిసు యువకుడు నిర్భయంగా జవాబు చెప్పేడు. ఆ సమాధానం వినేటప్ప 
(a) 
టికి తోక తొక్కిన త్రాచుల్లా లేచి ఆతని చెవులు కోసేరు. ముక్కు 
చెక్కే.సేరు, “చెపుతావా; చెప్పవా?” అని గద్దించేరు, “చెప్పను. చావనై నా 
చహైను కాని మీకు మాత్రం చెప్పను. కమ్యూనిజానికి జయమగుగాక 1” 
“ఆరి దొంగముండాకొడకా! నీపని యీలాకౌదు. అంటూ పోలీసులు 


అతనిని దూలానికి (వేలాడతీసి అడుగున మంట పెట్టడం ప్రారంఖించేరు.” 


కి00 బీళ్ళు దున్నేరు 


“హృదయం లేదు వెధవలకి. ఎంత [కూరులు! ఆలాంటివాళ్ళవి 
పట్టుకుని చిత్రవధ చెయ్యాలి 1” చిన్న అకిమ్‌ క్రోధం వెలిగక్కే_డు. 

“ఆలా కాల్సినాకాని అతడు కామేడ్సు విషయమై వొక్కముక్క. 
కూడ చెప్పలేదు. “శ్రామిక విప్లవం వర్టిల్లుగాక । కమ్యూనిజం చిరస్థాయి 
అగుగాక :” అని ఆర్చేడు.” 

“అదీ, ధైర్యమంటే ఆలా వుండాలి! ధర్మంకోసం జీవితాన్ని 
కూడా యిచ్చెయ్య, అంతేకాని పిరికి పందవై స్నేహితుల్ని బయట పెట్ట 
కూడదు. బై బిలులోకూడ “స్నేహితుడికోసం ప్రాణాలు యివ్వడానిశేనా 
వెనుతియ్యకు ఆవసరం వచ్చినప్పుడు,' ఆనివుంది.” అంటూ ముసలి 
ఆకిమ బల్ల గుద్ది కథ కానియ్యమన్నాడు, 

“వాళ్ళు ఆతనిని యెన్నిబాధలు పెట్టాలో ఆన్నిబాధెలూ పెట్టారు, 
కాని వొక్క ముక్కకూడా చెప్పించలేకపోయేరు అతని నోటివెంట, 
ఉదయం మొదల సాయంకాలంవరకూ ఆలా జరిగింది. బాధ సహించలేక 
ఆతడు సొమ్మసిల్లివపుడు పోలీసులు ముఖంమీద సీళ్లచల్లి తేర్చి మళ్ళీ బాధ 
పెట్టడం పారంభించేరు. ఆఖరికి వాళ్ళకి బాధపెడితే లాభంలేదని తోచి 
ఆతని తల్లిని అరెస్టుచేసి ఆఫీసులోకి తీసుకువెళ్ళేరు. “చూసేవా! లొంగక 
పోతే యెల్లా బాధ పెడుతున్నామో నీ కొడుకుని, ఇప్పుడేనా తెలిసినదంతా 
చెప్పెయ్యమను. లేకపోతే చంపేసి కాకులకీ గద్దలకీ పారేస్తాము' 
అన్నారు. కొడుకుని చూసేటప్పటికి ఆమె నిలువునా కూలిపోయి మూర్చ 
పోయి కొంతసేపటికి తెలివివచ్చి లేచి కొడుకుమీదపడి కౌగిలించుకొని 
గాయాలతో నిండి, రక్తం కరుడు కట్టిన ఆతని రెండుచేతులు ముద్దు పెట్టు 
గుంది.” వివర్ణమైన ముఖంతో నై డియనోవు వాళ్ళవైపు పరకాయించి 
చూసేడు. ఆడపిర్హిలు యిద్దరూ నోళ్ళు తెరుచుకు చూస్తున్నారు. కళ్ళనిచ్ల 
క మ్మేయి. అకిమ్‌ భార్య పైమీది బట్టలోచీది వెక్కుతూ “కొడుకుని 


ముదు పెటుగుందా | అయ్యో!" అంది అస్సషంగా, హఠాత్తుగా చిన్నఅకిమ్‌ 
యణ రు రు జావా 


యునకుని (ప్రచార 0 ఫ్ట్‌0 1 


నిటూర్చు విడిచి పొగాకు సంచీ తీసి, ఆడావిడిగా చుట్ట చుట్టడం మొద 
లెప్రైడు. కావిడీ పెట్టిమివ కూర్చున్న నగలి కో వు పెకిమాత్రం న. 
కరా మరు నాడు. క్ల నై డియనోవు కథ చెప్పడం ఆపిన తరువాతసూ త్రం, 
ఆ కి యాడా దం అనుమానిస్తూన్నట్లుగా ఉంది అతని క 


Es ప్ర 
పోడేేడు._.మన రుమేని యన్‌ కమ్యూనిష్టు కా మేడ్‌, ఆందుచేత ఆతను 
తలపెట్టిన పని పూర్తి చెయ్యవలసిన భారం మనమీద వుంది. వాళ్ళ 
దేశంచో కూడ sss కూలదోసి కూలీ_రైతు ప్రభు 
త్వాన్ని యేర్పరచడానికి స హాయం చేయాలి, అందుచేత ముందు మనం 
సమిషి వ్యవసాయక్షేత్రాలు యేర్పరచుకొని మనయిలు మనం చక్క పెటు 
లు ౧ [క 
కోవాలి కాని యీ విషయాలు తెలియని మన శైతులు కొంత 
మంది శత్రువులకి సహాయము చెస్తూ, యేలాగ్రైనా సమిష్టి వ్యవసాయ 
చేత్రాలు భగ్నం చెయ్యాలని ప్రయత్నం చేస్తూన్నారు.... ........విత్తనాలు 
యివ్వడానికి నిరాకరిస్తున్నారు. సరే, చాలా పొద్దుపోయింది. అసలు విష 
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యానికి వద్దం. ఇంతవరకు మీరు వి త్రనపుగోధుమలు యివ్వలేదు, 
వెంటనే యిచ్చేయాలి. మీరు యివ్వవలసిన 16 బస్తాలు తీసుకురండి 
పోతాం.” 

“ఏమో; ఆవిషయం నాకేమీ తెలియదు... .... ==. ఈ యేడు 
మాకే గటాగటీగా వున్నాయి.” అన్నాడు ఆకిమ్‌ సంశయిస్తూ. కౌని ఆతని 
భార్య ఆతని వైపు కోపంగా చూసి, 

“నీళ్ళు నములుతూ ఆ సమాధానం యేమిటి ? వెళ్ళి గోధుమలు 


దిసాల కెత్తి పంపించండి” ఆంది. 


“16 బస్తాలు చేవనుకుంటాను. అదీకాకుండా వాటిని యింకా బాగు 
చెయ్యలేదు.” 


“*ఆకిమ్‌, మారు మాట్లాడక తీసుగొచ్చి యచ్చెయ్యి. ఈ వేళో, 
రేపో యివ్వడం యేలాగా తప్పదు. ఆలాంటప్పుడు తిప్పడం యెందుకు?” 
అన్నాడు ముసలి అకి మ్‌. 


“మాకేమీ నామోషీ లేదు. కావలిస్తే మేమే జల్లిడ వేస్తాము” 
అన్నాడు, వెంటనే వేనియా, “జల్లి డవుందా ఖో 


పరస రో కొంచెం బాగుచెయ్యాలి.” 


“స్వాములవారి 'పెళ్ళీకి జుట్టు దగ్గరనుంచీ యెరువు అన్నట్లుంది. 
సరే బాగుచేద్దం తీసుగురండి. త్వరగా తెమల్బాలి. ఇంతసేపూ కభుర్లు 
చెపుతూ కాలక్షేపం చేసేము.......” 


ఒక అరగంటలో గోధుమలు బస్తాలకి పట్టడం పూర్తి అయి౦ది. 
చిన్న అకిమ్‌ రెండు 'స్లెడ్డిలు తీసుకురావడానికి సమిష్టి వ్యవసాయ క్నేత్రపు 
ఆఫీసుకి వెళ్ళేడు, వేనియా బస్తాల నన్నిటిని దొడ్డిపాకలోనుంచి వీధిలోనికి 
మోసుగు వస్తూన్నాడు. ముఖంనిండా చెమట గుడ్డు పోసినట్లుంది. 


యువకుని (పచారం 808 


“బంగారంవంటి ధాన్యం తీసుగువచ్చి యీ పాకలో పో సేరేమిటి ? 
పెద్దగాదికూడా వుండి చెత్రలా పాకలో వొడిలేసేరా :” అన్నాడు వేనియా 
చమత్కారంగా కనుగిటుతూ అకిమ్‌ కూతురుతో. 

“ఏమో మా నాన్నగారు ఆలా యేర్పాటు చేసేరు” ఆంది ఆమె 
త త్రరపాటుతో వ 
ల గోథుమలు సమిష్టి ధాన్యపు కొట్లికి 
5, వేనియా ఆక్క డ్రనుంచి సెలపు తీసుకు 
న తరువాత వసరు బడలిక గానున్న 


వూ పు! ర్పాహంతో 
త! 


tu 

3&8 

ట్‌ 
త 
సె ఈ 
య 
Ley 


“ఆ న గురించి నది కల్పన కొదూ ?* ఆన్నాడు, 


రు ఎప్పుడో సేషరో చదిపేనుో అన్నాడు చేనియా ప రభ్యా 


34, 


న్నంగా. 

“మరి యీవేశే చదివేనన్నారు 1" 

“ఏమి చెబుతే యేమిటి! అసలు నేను చెప్పినదంతా నిజమే. 
దాల్లోనే వుంది. అంతా,” అన్నాడు. 

“కాని వాళ్ళ మనస్సులు కరిగేటట్లు అక్కడక్కడ కొంత కల్పించి 
చెప్పలేదూ స 

“అదికాదు మనకీ ముఖ్యం” అంటూ వాన్యా కోటు బొత్తాలు పెట్టు 
గుంటూ “ప్రజలు పెట్టుబడిదారీ విధానాన్ని అసహించుకునేటిట్లు, మనతో 
సహకారం చేసేటట్లు చెయ్యాలి. ఏలా అయితేనేమిధాన్యము తీసుకు 
వచ్చి యిచ్చేరు ; ఆదే మనకీ కావలసింది. కాకపోయినా చేయు చెప్పిన 
దంతా నిజమే ఆ పండు మెంత బాగుందనుకున్నావు £ నీ దురదృష్టం ; 
అక్క-ర్లేదన్నావు.” 


ఇరువది యారవ (ప్రకరణము 


పాటుకి తగ్గ ఫలితం, 


10 వ తారీఖు సాయంత్రం గిమాచీలో పొగమంచు. విపరీతంగా 
పట్టింది. ఆ రాత్రి అంతా యిళ్ళకస్సులమీది మంచు కరిగి చూర్ణ వెంట 
నీళ్లు కారుతూనే వున్నాయి, దక్షిణానవున్న కొండలనుంచి వెచ్చటి గాలి 
వీస్తూంది. బిట్టతేర వేసినట్లు దట్టంగా పొగమంచుతో కప్పియున్న (గ్రిమాలీ 
లో వేసవి అడుగు పెడుతూంది. ఇంచుమించుగా మధ్యాహ్నం అయే 
వరకూ పొంగమంచుపోయి ఆకాశము, సూర్యుడు బాగా కనబడనేలేదు, 
దక్షీణాన్నుంచి తీవ్రంగా వీస్తున్న యీవర గాలితోపాటు పెద్ద పెద్ద గోధుమ 
గింజలలా మంచుముక్కలుకూడా వచ్చి పడుతూండడంచేత ఇళ్ళకప్పులు, 
నేల అంతా,బూడిద రంగుగా కనిపిస్తూన్నాయి. సాయం సమయానికి 
సూర్యరశ్మికి గుట్టలమీదిమంచు అంతా కరిగి కొండవాగుల్లోనుంచి వేగంగా 
ప్రవహించడం ప్రారంభించింది. 


మూడు రోజులలో శీతకాలం అంతా కురిసి పేరుకొనిపోయిన, 
మంచు కరిగిపోయి గుట్టలు బయలు పర్తాయి. ఆనీరు ఆంతా వెల్లువవచ్చి 
నట్లు చేలమీదినుంచి ప్రవహించి, కోసుకుపోయి అగాధాలుగా యర్చడ్డ 
న నదిలో పడుతూంది. 


ఈ మంచు నీటిచేత గ్రిమాచీలాగ్‌ ప్రక్కని ప్రవహిస్తూన్నఏరు గట్లు 
వొరుసుకు ప్రవహిస్తూంది, ఏటి యెగువనుంచి యెక్కడన్సుంచో సీలవర్తష 
మంచుగడ్డబు, యెండకి కరిగి కొట్టుగువస్తున్నాయి, వతపరకోఆముంత 
గడ్డలు ప్రవాహపు వడినుంచి పక్కలకి చేరి అక్కడ ప్రవాహానికి యెమురు 
వెడుతూన్నాయి, ఒక్కొాక్కచోట ప్రవాహవేగానికి ఆ మంచుగడ్డలు 
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యె తృకుండా విడసీకవిలెసి మార్చి 15 నాటికి గుంటకలు, కరుకోలలు, 
నాగళ్ళు, పోవరులు అన్నీ బాగు చెయ్యడం పూర్తి చేసేడు, 16 వ తారీఖు 
సాయంత్రం సమిష్టి వ్యవసాయకేత్ర సభ్యుల మీటింగు యేర్చాటుచేసి, 
అందరి యెచుటా డేవిడోవు, లెనినుగ్రాడునుంచి తీసుగువచ్చిన పనిముట్లను 

పటుగుడలో పెటి షాలీకి బహుమతి చేసేడు. ఆ రోజుననే కొత్తగా 
వరం చేసుకుని వధ్రమెన వూలుషర్డు తొడిగి వచ్చిన అతడు వినమంగా 
పనిముట్లు అందుకున్నాడు. సిగ్గుపడి వెనుతీస్తూన్న అతనిని రజ్మట్నోవు 
కవైప్క తోసేడు, డేవిడోవు ఆ కమ్మరివైపు తిరిగి, 


th GC Ax 


i» 


“సమిషి వ్యవసాయక్షేత్ర సభ్యులందరూ మన కమ్మరి ఇప్పోలిట్‌ 
లు 

సిడొరోవిచ్‌ షాలీవలె కష్టపడి పనిచెయ్యడం నేర్చుకోవాలి. అతనికి సమిష్టి 

వ్యవసాయ క్షేతప్పు మేనేజిమెంటు కమిటీ ఆయిన మేము యీ పని 


న. wa అడ ఠి 
ముట్టను బహుకరిస్తున్నాము" అన్నాడు, 


“ఈ రోజువరకూ కామేడ్‌ షాలీ అతని దగ్గరకు వచ్చిన వ్యవ 
సాయపు పవిముట్లన్నీ దాగుచేసేడు. మొత్తముమీద 54 కరుకోలలు, [2 
వివిధ రకముల సోయర్లు, యింకా అనేక యితర పనిముట్లు సరియయిన 
స్థితిలో పెట్టేడు. కామైడ్‌, యీ చిన్న బహుమానం తీసుకోనలసినదని 
కోరుతూన్నాను. ఇకముందుకూడ యిక యితరుల కందరికీ ఆదర్శ 
పొయంగా ఉంటారని ఆశిస్తున్నాము. మిగిలిన (గామస్తులంతాకూడ 
యీలాగే శ్రద్దగా పొలాలమీద పనిచెయ్యాలి. ఆలా అయితేనే మనసమిష్టి 
వ్యవసాయ క్షేత్రానికి పెట్టిన పేరు సార్థకం అవుతుంది. లేకపోయినట్లయితే 
మన దేశస్తులందిరిలోను నవ్వుల పాలవుతాము.” 


డేవిడోవు ఆ బహుమతులను శి గజాల పొడవైన యొగ్రటి పట్టు 
గుడ్డలోచుట్టి షాలీకి అందిచ్చేడు, అటువంటి సమయంలో కరతాళధ్వనులు 
చేసి, తమ సంతోషమును తెలియ చెయ్యాలను సంగతి (గిమాచీ ప్రజల 
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కింకా తెలియదు. షాలీ వణుకుతూన్న చేతులతో ఆ బహుమతీ అందుకో 
గానే ప్రజలలో కోలాహలం బయలుచేరింది. 

“బహుమతీ అతనికి తగును: జాగా పనిచేసేడు.” 

“ఎందుకూ పనికిరాక మూలపడియున్న పనిముట్ల నన్ని టిసీ 
వొకటో రకంగా బాగుచేసేడు.” 

“అతనికి పనిముట్లు, అతని భార్యకి మంచి గౌనుకి సరిపోయిన 
గుద్దా కూడ వచ్చేయి 1" 


కశ జో ,9 


బ్రహ్మరధం పటండ్ని | 
~~ (అకా 


“ఆలాంటి వె ర్రివనిమాగ్రం చెయ్యకండి _ విపరీతమైన శ్రమచేత 


“లేకపోతే అతని బదులు మూగ డైమిడ్‌ని మాట్లాడమనండి.” 

“చూడు! కాళ్ళు యెలా వొణుకుతున్నాయో $” 

“సళ్లు నములుతా వెమిటి 2” 

“మాట్లాడడం సమ్మెటదెబ్బ కొటడంలాంటిదికాదు.” 

“క గోల యేమిటి?” అన్నాడు రజ్మట్నోవు ప్రజల్ని గోల 
తగ్గించడానికి ప్రయత్నం చేస్తూ. “చప్పట్లు కొట్టాలి కాని యీ ఆర్పులు 
యేమిటి ? దయచేసి పూరుకోండి. ఇంకొకరు మాట్లాడతారు.” అతను 
ఇహప్పోలిజ్‌ కేసి తిరిగి అతనితో “లే. ధైర్యంగా నిలబడి మాట్లాడు. ఇప్పు 
డిగి ఆంతా నీ విషయమయేకదూ యేర్పాటు చేస్త తో 
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కాని, ఇప్పోలిట్‌ షాలీకి అంతమందిలో లేచినిలబడి చూట్లాడడానికి 
ధెర్యం లేకపోయింది. ఎప్పుడూ ఆలవాటు లేదుకూడాను అతనికి, ఎర్ర 
గుడలో చుట్రబెటి చేతికిచ్చిన ఆ బహుమానాలు గుండెలకి చేర్చి పటు 
అత్రి కు ల రు 
గుంటూంచే చేతులు వణికేయి. అంతదృథ మైనవీ అతని కౌళ్లుకూడ 
స్వాధీనం తప్పి వణక సాగేయి చొక్కొాచేతితో నుదుటిమీద చిరు 
చెమటలు తుడుచుకొని ఆతి ప్రయత్నంమీవ యిల్లా అన్నాడు : 
“మనకి యిలాంటి పనిముట్లు అవసరమే అనుకోండి. మనమెంతో 
తజులం =... కౌర్యనిర్వాహకవరానికి కూడా... ....... మీకుకూడా 
క Ca 
ఆభివందనాలు... ఎం ఇప్పటిలాగే నా జీవితాంతం వరకూ నేను 
మిష్టి వ్యవసాయకేత్ర సభ్యుడుగా వుంటాను... ............ఈ గుడ్డచూసి 
నా భార్యకూడా చాలా -.-........ " అతను క. అ హాలంతా 
వొక్కసారి కలయచూసేడు, భార్య వుందేమోనని, కాని ఆమె కనిపించ 


లేము. “ఈ పనిముట్టు... ........గుడ్డ........యిచ్చినందుకు కామేడ్‌ డేవి 
డోవుకి, సమిష్టి ప శ్షశ్రానికి నా అభివందనాలు.” 


ox 


(64 


న 7 


షాలీ reds యిస్తూన్న వుపన్యాసం ముగింప్పుకి వస్తూం 
దన్న విషయం (గ్రహించి రజ్మట్నోోవు అతనికి యింకా మాట్లాడమని 
సౌజ్జలుచేస్తూ యెంతో తాపత్రయపడ్డాడు. కాని షాలీ అటువైపుకూడా 
హా కృతజ్ఞతా సూచకంగా వంగి, బహుమతి చేతపుచ్చుకొని వేదిక 
దిగిపోయేడు. 

నగుర్నోవు హడావిడిగా టోపీకీసి చేతపుచ్చుకొని చెయ్యివూపేడు 
'ఆంతరాతీయగీతం' మొదలతెపేయి పక్క_ నేవున్న సంగీత వాయిద్యాలు, 

జ డు 

దళనాయకులు డుబ్‌స్టీవు, లుబిష్కి_న్‌, ఉషాకోవులు భూమి దున్న 
డానికి పమనుకి వచ్చిందో లేదోనని చూడడానికి ప్రతిరోజూ సైప్పీళోకి 
వెదుతూన్నారు. క్రమంగా వాతావరణం మారింది. మొదటి దళంవారు 
చున్నవలసిన యిసగ గరువు దున్నడానికి సిద్ధపడుతూన్నారు, 
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గుచ్చుతూ తల వేళ్ళాడేసింది, 
స్తున్నా 


ఇ 


లో నేను యివ్వగలిగిన సలహా యేమీలేదు. వెళ్ళి తోచి 


చ 


య్యచ్చు. మాతో యేమిటంటే 
లుకిరియా ఒకు-నిటూరు 
ఇరలోనే వొ 
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310 బీళ్ళు దున్నేరు 


“ఆల్లాగనేం.” డేవిడోవు మందహాసం చేసేడు. “అక్కడినుంచి 
తిరిగిన స్తే మళ్ళీరాకుండా ఇంకా దూరంగా పంపుతాం ఈ పర్యాయం.” 

“అయితే యింక అతనికి విముక్తి లేదన్నమా'సే 7” 

“ఇంక అతన్ని గురించి ఆశ పెట్టుగోనక్కరలేదు.” అని డేవి 
డోవ్‌ వెళ్ళిపోబోతూన్నాడు, లుకిరియా కొంచెం సిగ్గు అభినయిస్తూ 


అతన్ని ఆపింది. 

“నాకు యింకో భర్త యెవరినైనా చూసిపెట్టగలరా ౪” 

“అల్లాటి పనులకి నాకు తీరుబడి యెక్కడ, శలవు,” 

“వెడుదురుగాని ఆగండి. యింకొక్క విషయం వుంది.” 

"నన్ను మీకు భార్యగా వుండడానికి అంగీకరిస్తారా ఖీ 

ఆ ప్రశ్నకి డేవిడోవు యెంతో సిగ్గుపడ్డాడు. అతని దగ్గరనుంచి 
సమాధానం రాకుండానే లుకిరియా తిరిగి ఆందుకుండి. 

“కామేడ్‌ డేవిడోవ్‌! ఒక్కసారి నాశేసిచూడు, యెంత అంద 
మైన దాన్నో. నా యే అవయవములోనైనాసరే వంకర యెంచలేవు 
చూడు.......” అంటూ ఆకుపచ్చగౌను అంచులు రెండుచేతులతో పటు 
కొని నిర్ణాంతపోయి చూస్తూండే డేవిడోవుముందు గీర్రునతిరిగి నిలబడింది, 
“ఏం, అందంగాలేనూ ? నిజంగా నీ మనస్సులో పున్నది చెప్పు........ 1 

డేవిడోవు నిరసనగా టోపీ నెత్తిమీద పెట్టుగుని, 

“నువ్వు చాలా అందమైన దానవే. అందులో సందేహంలేదు. 
కొని గుణం మాత్రం మంచిదిగా కనిపించడంలేదు.” అన్నాడు. 

“ఏం? ఏం లోపం కనిపించింది ? పెళ్ళి చేసుకుంటావా అని 
అడిగినంత మాత్రంచేతనే చెడ్డదానై పోయేనా +” 

ఆ 

“సరే, మీరు అక్కర లేదంపే పట్టుగు _వేలాడను. కాని ఎందుకో 

తెలియదు మిమ్మల్ని చూస్తే “అయ్యో” అనిపిస్తుంది, మీరు నా కళ్ళల్లోకి 


పాటుకితగ్భ ఫలితం 8ీ11 


టీ 


చూసినప్పుడు ఆ కళ్ళలో ఆశ ప్రతి ఫలించింది. కాని బయటికి 


“నువ్వుల చాల న న. య చాలా పని 
0ది అవతలి ....... .... ఈ చన్లికలు ఆయిపోయేక నువ్వు యే టోపీ: 


th Ph 
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పెదపులమీన చిరునవ్వుతో డేవిడోవు అఆఫిసులో ప్రమేశంచేడు. 
ఆమెను గురించి యేదో ఆలోచిస్తూన్నాడు. 


మీ భార్యను వడిలేసేరా 71” అని అడిగేడు నగులో? వును. 


స్ట్‌ 
“ఆ విషయంతో మీకు సంబంధం లేదు.” అన్నాడు చేతి గోళ్ళకేసి 
పరిశీలనగా చూస్తూ, 
“కప నుమా క 
“అవును, నేనుకూడాౌ..........--.... [9 


“అబ్బా! ఆ విషయమై నోరుకూడా మెదపనియ్యరే 1” 

“మొదటి దళం యీ పాటికి పని ప్రారంభించి యుంశవలసింది. 
కాని వాళ్లు యేదో వంక చెప్పి ఆలస్యం చేస్తున్నారు.” 

“లుకిరియాను సరిఅయిన మార్గంలో పెట్టియుండవలసిండి మీరు. 
ఒక్క-తెను ఆలా వొదిలేస్తే తప్పక చెడిపోతుంది.” 

“ఆమెను గురించి యెత్తకండి నా దగ్గర. మొదటి దళం రేపు 
తప్పకుండా పని ప్రారంభం చెయ్యాలి,” 


12 బీళ్ళు దున్నేరు 
జ 

“సరే, రేప పంపుడం లెండి, అయితే ఆమె విషయం అంత 
చులకనగా వదిలెయ్యవలసినదనేనా మీ అభిప్రాయం ? కమ్యూనిస్టు పద్ద 
తులమేద శిక్షణ యిచ్చి యెందుకు సంస్కరించలే మ ఖ్‌" 

“మొదటి దళంతో రేపు నేనుకూడా పొలాలకి వెడతాను. నేనే 
సంస్కారం లేనివాడినై తే నే నొకరిని సంస్కరించడం కూడానా; ఏ 
మయితేనేం, విడిపోయేము. యింకిందుకు ఆ గొడవ, జలగలా పట్టుకు 
వవలరేం: ఈ బేనిక్‌ని కొట్టిన పేచీతోసే చస్తూంపే పైగా మీరు వది 


t 


ణ్‌ 


Gh 


సిన పెళ్ళాన్ని కూడా తీనుగు వస్తున్నారు.” 

డేవిడోవ్‌ యేదో సమాధానం చెప్పబోతూన్నాడు. ఇంతలో 
హారన్‌ చప్పుడయింది. గుంటలలో నీరు పక్కలకి చిమ్ముతూ, జిల్లా ఎగ్జి 
క్‌ కముటీ ఫోర్దుకార్డు వచ్చి నిలబడింది. జిల్లా కం|టోలు కమీషను 
ఖైర్‌ పద్‌ శమోఖిన్‌ కారు తలుపు తీసుకుని బయటికి వచ్చేడు. 

“నా కోసమే వచ్చివుంటాడు.” అంటూ నగుల్నోవు డేవిడోవుకేః 
కోపంగా చూస్తూ అన్నాడు, “లుకిరియా సంగతికూడా యె త్రకండి. ఈ 
గొడవరూడా విచారణకి వస్తే సన్యాసం తీసుగోవలసిందే, శమోఖిన్‌; 
మీరు ఆశే యెరగరనుకుంటాను.” 

కేన్వాసు డాక్యు మెంటు కేస్‌తో గదిలో (ప్రవేశించి కుశల ప్రశ్నే? 
వెయ్యకుండా యీలా అన్నాడు, 

“నగుల్నోవ్‌ ! నువ్వుచేసిన పనికి నేను యింతహడావిడిగా రావల 
వచ్చింది. ఈ క్యామేడ్‌ యెవరు? డేవిడోవ్‌ కాదూ 1” అంటూ వారి 
తోను కరస్పర్శచేసి టేబులు దగ్గర కూర్చున్నాడు. “కామేడ్‌ డేవిడోవ్‌ 
మే మిద్దరం మాట్లాడుకోవాలి, కొంచెంసేపు దియటికి వెడతారా ౩” 

శమోఖిన్‌ హడావిడిగా డాక్యుమెంటు కేసులోనుంచి కాగితా 
తీస్తున్నాడు. డేవిడోవు “మీపని చూసుగోండి.” అంటూ బయటికి వెళ్ళే! 


ఇ రువది యేడవ (ప్రకరణము. 
తిరుగుబాటు (ప్రయత్న 0, 
రాత్రి మూడవ యూము నడుస్తూంది: (పకృతి చైతన్య వహిక౦0గా 
sre DYE క్రట్టో అడుగులచప్పు డు యాకోవ్‌ రూకుచ్‌కి వినబడింది. కొని 
మ. లేవలేదు. ఆల్లా పడుకొని వుండగానే యేదో బరుపుచేత 
గ్‌ పోయిన చప్పుడు, “వెనువెంటనే అదేమని వినిపించి హడా 
విడిగా కిటికీ దగళక సరుగెత్తి రొంగిచూసేదు, ఆ గుడి వెలుతురు లోనుంచి 
అజానుదాహు డొౌకడు దడిడాట్లి లి గోసరికి రావడం కసిపించింది. చండ 


కాండలో నెలగా కనిపితూన్న శెతి ది చోపీనిబకి అతకు పొలోవిటీ? 
ne) 
అయిపింటదాడనీ నిశ్చయించుకున్నాసు, జాకటు ఇసుకొని 'సౌ' బుదనున్న 
రు యు 
గల గజ గాజు గీ ఇ ar ఉం టి బే ట్‌ చి వన్‌ 
ఫెలుబూట్లు లొడిగ బయటికి వచ్చేడు, అప్పటికప్పుడే ఫౌలోవిట్సీవు 
(> గా ఫ్‌ గో 
గుర్తాని లికి రీసుగువచ్చి, గేటు తలపులు ఘడియ వేసున్నాడు. 


నం 
9 యాకోవు లూకుచ ఒసుగున్నాడు, గులం శరీర 

రవి 
ల స ల తే | 
చెమటకొ తడిసిపోయి కుండి. ఉండి పండి వొణుకుతూందిః 


కి సమాధానం చెప్పకుండానే ఫొ త్రో 


.....ంలెటివిస్కీ వున్నాడా యిక్కడ?" అని 
“నిద్దరొతూన్నారు. ప్రాణాలు కొరుక్కు తినేసేరు. అస్తమానూ 
“వోడ్కా” తాగడం తప్ప రెండో పనే లేదు... 


“వాళ్ల త గలేసిరిలే గుడ్డి ముండాకొ డుకు! గుర్రం చాలా దూర 
ప్రయాణం చేసింది, భయంగా వుంది.” 


పొలోవిట్సీవు స్వరంలో యెన్నడూలేని ప్రశాంతత తొణుకొడు 
తూంది. యాకోవు లూకుచ్‌కి ఆతిశ్రమ, విపరీతమైన మనోవ్యాకులత 
దిడలిక ప్రతిధ్వనించేయి పొలోవిట్సీవు మాటలలో, 


లై క్వ బీళ్ళు దున్నేరు 


పొలోవిట్సీవు చిన్న గదిలోకి వెళ్ళి బూట్లు వదిలేసేడు. తడిసి 
పోయిన బ్రౌజర్లు తీసేసి, స్రౌమీద ఆరవేసి సంచీలోనుంచి నీలిరంగు 
కోసక్కు. బ్రొజర్లు తీసి ఠొడిగేశు. యాకోవు లూకుచ్‌ యిదంతా చూస్తూ 
గుమ్మంలో నిలబడ్డాడు, కెఫైన్‌ స్టౌకి దగ్గరగా మంచంమీద మోకాళ్ళు 
ముణీచి కౌ గలించుకొని 
కునుకుతూన్నాడు. కళ్ళు కూరుకుపోతూన్నాయి కాని బలవంతంగా కళ్లు 
తెరచి, నిశ్చింతగా నిద్రపోతూన్న లజెవిజ్కీవైపు శేరిపారచూసి, 


ల 


es 
దాలు కొదుగుంటూ కూర్చున్నాడు. మధ్యమధ్య 


“ఎప్పటినుంచి. యీ(త్రాగుడు?” అని అడిగేడు. 

“ఒచ్చినప్పటినుంచీకూడాను! ఆత్రాగుడికి హచ్దూపద్దూలేను. అంసరూ 
చూస్తూండగా ప్రతిరోజూ వోడ్కా తీసుకురావడం ష్‌? అసహ్యంగా 
పుంది, వాళ్ళుఅనుహానపడచ్చుకూ డాను.” 

“ఛీ__ వెధవపీనుగ!” పొలోవిట్సీవు పళ్లుకొరుకుతూ తన అస 
హ్యం అంతా వెలిగక్కేడు. మళ్లీ ఆ కూర్చున్న చోటనే కళ్ళు మూసుకుని 
కునకడం ప్రారంభించేడు. ఆలా కొంత సేపు కునికేప్పటికి చేతిపట్లు సడలి 
పోయి కాళ్ళు క్రిందికి జారిపోవడం చేత రెప్పలు బరువుగా మెక్కేడు. 

“మూడు రోజులనుంచి నిదలేదు,,,...... నదులన్నీ పొంగుతూ 
న్నాయి. మీవూరుదగ్గర యీ నది యీదవలసి వచ్చింది.” 

"ఈ రాత్రికి పడుకొని పూర్తిగా విశ్రాంతి తీసుగోండి.” 

“ఆలాగే. యేదీ కొంచెం పుగాకువుంటే ఇయ్యి. నొదగ్గరదంతా 
తడిసి పోయింది.” 

రెండు దమ్ములు పీల్చేక పొలోవిట్సీవు కొంచెం తేరుకున్నాడు. 
కునికిపాట్లు యెగిరిపోయేయి. కంఠం లేచింది. 

“ఈమధ్య విశేషాలేమిటి? అని అడిగేడు. 

యాకోవు లూకుచ్‌ టూకీగా అంతా చెప్పి, 
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కిందపడిపోయింది, ఆరవడంకూడ మానేసింది. అప్పుడు దాన్ని కొట్టడం 
మానేసి ఎత్తుగుని ఆదెబ్బలు చూసి జాలేసి యేడ్చేను. అవిమొదలు మళ్ళీ 
యెప్పుడూ కుక్కదగ్గరకి వెళ్ళలేదు. కాని పిల్లులంటే విపరీతమైన ఆస క్రి 
పిల్లలం ే-_-వాళ్ళు యేడుస్తూం పేమాత్రం చూడలేను. నీకు ఇవేమీ కిట్టవు 
కాదూ లూకుచ్‌ ౯” 

పొలోవిట్సీవ్‌ ఇటువంటి సర్వసాధారణ విషయాలను గురించి 
మాట్లాడలేదు యెప్పుడూ. అందుచేత అతనిమాటలు వినేటప్పటికి 
యాకోవ్‌ లూకుచ్‌ ఆశ్చర్య పోయేడు. పొలోవిట్సీవ్‌ గుండెలు తీసినబంటు. 
మహాక్రూరుడు. జర్మను యుద్ధకాలంలో పొలోవిట్సీవ్‌ కోసక్కులమెొడల 
యెంత|క్రూ రంగా (ప్రవ ర్తించేడో యాకోవ్‌ స్వయంగా యెరుగును, అతడు 
తలవూపి ఊరుకున్నాడు, పొలోవిట్సేవ్‌ ముఖం గంథీరమయింది, 

“ఈమధ్య టపా సరిగ్గా వస్తూందాః” అన్నాడు పొలోవిట్సీవ్‌ 
ఖండితంగా. 

"ఎక్కడ చూసినా వరదలే; దేశం అంతా నీటిమయం అయిపోయి 
వుంది. రోడ్తుకూడా అన్నీ ములిగి పోయేయి. పది రోజులనుంచి టపా 
రావడంలేదు.” . 

“స్టాలిన్‌ ప్రకటన గుకించి వూళ్ళో యేమీ అనుకోడం లేడూ;” 

“ఎం ప్రకటన?” 

“సమిష్టి వ్యవసాయ క్షేశ్రాలని గురించి స్టాలిన్‌ చేసిన ప్రకటన, 
పేపర్లలో పడింది,” 

“ఏమో, మేమేమీ వినలేదు. ఆపేపర్షు యింకా యిక్కడికి వచ్చి 
యుండవు, ఆయితేఅనిసిమోవిచ్‌: యేమని ఆప్రకటన?” 

“అనల లేము .మనకి పనికొచ్చే విషయంకాదు 
ఆయినా తెలుసునేమోనని వూరికే అడిగేను; ఈపాటికి వెళ్ళి పడుకో... 
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ఫొలోవిజ్సీవు అతని గుగర్రపుజీను తీసుకొని బయలుదేరేడు. 
తిన్నగా వాళ్ళిద్దరూ ఆ గుర్రాల దగ్గిరకి వెళ్లి, యెకి గ్రా వెంటనే బయలుదేరి 
చెళ్ళి పోయేరు. ఊరు బయట అడ్డు వచ్చిన నదిని గుర్రాలమీదదాటి ఆవలి 
వొడ్డుచేరేరు, ప్రయాణం చేస్తూన్నంత సేపూ పొలోవిట్సీవు నోరుమెనల్బ 
లేదు. చుటలు కాల్చకూడదనీ, రోడువదలి 20 గజాలు వొక ప్రక్కగా 
(ou) (a 
ప్రయాణం య. ఆజ్ఞాపించేడు, 
వాళ్ళకోసం వైస్కావాయలో యెదురు చూస్తూనే యున్నారు. 
యాకొవుకి ప. దోశ కోన కు. లె భోజనాల సావడిలో సుమారు 
20 మందివరకు పి పోగడ్డారు. వాళ్ళలో చాలమంది వయస్సు మళ్లి నవారే, 
పొలోవిజ్సీవు వారందరికోనూ హస్తచాలనం చేసి తరువాత సా 
ఒకనితో కిటికీదగ్గరికి వెళ్ళి కొంతసేపు నెమ్మదిగా ఏదో మాట్లాడు 
కున్నారు, మిగిలినవాళ్ళంతా పొలో విట్సీవ్‌ కేసి, యాకోవ్‌ లూకుచ్‌ కేసి 
చూస్తూ కూర్చున్నారు. గుమ్మం దగ్గరగా కూర్చున్న యాకోవ్‌కి 
ముక్కు, ముఖంఎరగని ఈకొత్తవాళ్ళతో కూర్చోవడానికి ఎల్లాగోవుంది, 


ఆ నావిడి తలుపులన్నీ భద్రంగా మూసేసి, ఆ|పాంతానికి ఎవరూ 
కుండా ఇంటియజమా సీ అల్లుఖి బయట కౌపలా పెమైరు, ఇంతబందో 
బస్తుచేసినప్పటికి పొలోవిట్సీవ్‌ చాలనెమ్మదిగా మాట్లాడ సాగేడు, 
షా. తిరుగుబాటు చెయ్యవలసిన సమయం వచ్చింది. మనం, 
డాస్యబంధనాలను నాశనంచేసి స్వాతంత్ర్యంపొందడానికి సిద్ధపడాలి. అందుకు 
కావలసిన యేర్చాట్లు అన్నీ పూర్తయేయి. ఎల్లుండి రాత్రిసుంచి ప్రారంభం 
చేద్దం. ఒకకంపెనీ ఆశ్విక సైనికులు వైస్కావాయ్‌వస్తారు, మొట్టమొదటి 
తుపాకి మోత వినిపించగానే, మీరందరు వెళ్ళి ప్రచారకదళాన్ని వారిమకాం 
లోనే ఎదిరించాలి. ఒక్కణ్లికూడా ప్రాణాలతో దాటిపోనివ్వకూడదు: 
మీ అందరికీ 'కార్నెట్‌ మారిన్‌'ని నాయకుడుగా యేర్చాటు చేస్తున్నాను, 
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na) 
కౌన్సిలులో మెంబరు. 
లుకీ గార్టియను. అతదు 


“ఏమండీ, నిన్ననే కొత్తవిషయం ఒకటి తెలిసింది. 
విన్నారా ?” అని అడిగేడు, “ఇప్పుడు మీరు వచ్చేముందు వరకు 
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దరం ఆ విషయాన్ని గురించి మాట్లాడుకుంటున్నాము న. మంచి 
"పేవకుటకటి వచ్చింది సు ప 

“ఏమిటి ? ఏమిటితాతా అంటున్నావు ?” అని ఆడిగేకు పొలో 
విట్సీవ్‌ నెమ్మదిగా బొంగురుగొంతుకతో, 

“మాసోనుంచి "పేపరు ఒకటి వచ్చింది, దాల్లో, కమ్యూూనిస్తు 
పార్టీ ఛైర్‌ మన్‌ చేసిన ప్రకటన పడింది.... .... క 

“సెక్రటరీ.” అని అందులో ఒకడు సర్దువాటు చేసేడు. 

“అవును, పార్టీ సెక్రటరీ కా[మేడ్‌ స్టాన్‌, ఇదిగో పేపరు, ఈ 
నెల 4 వ తారీఖున అచ్చయింది.” అంటూ ఆ ముసలి కోసకుy, కోటు 
లోపలి జేబులోనుంచి, జాగ్రత్తగా మడచి పెట్టబడిన పేపరు ఒకటి పైకి 
తీసేడు. “మిరు వచ్చేముందు కొంతసేపు మాలో ఒకడు చదువుతూంపే 
మిగిలినవాళ్ళందరం విన్నాము...........ఆది విన్నతరువాత మీరు, మేము 
విడిపోయేము. మాకు, తిరుగుబాటు చెయ్యవలసిన ఆవసరం కనిపించ 
లేదు. ఈ పేపర్ని గురించి మాకు నిన్ననే తెలిసింది. ముసలితనంచేత 
ఓపిక తగ్గిపోయినా ఎల్లాగో కష్టపడి ఈవేళ ఉదయాన్నే గుర్రంమీద 
బయలుదేరి జిల్లాపట్టణం వెళ్ళేను, నేను ఎరిగిన ఆయనజఒకడు ఈ పేపరు 
సట్టుగు వెడుతూంటే చూసి. ఇయ్యమని (బ్రతిమాలేను. ఆఖరుకి 16 
రూబుల్సు ఇచ్చి కొన్నాను ! తీరా ఆ పేపరుఘీద చూస దానిఖరీదు 5 
కో పెక్కులు. కొని ఒకొక్కరు 10 కోపెక్కుల చొప్పున ఈ పేపరు. 
ఖరీదు అందరూ భరించడానికి నిశ్చయించు గున్నాము. 15 రూబుల్సు 
కాకపోతే 20 రూబుల్సు చేస్తుంది సలి కక 

“ఎమిటి తాతా, అసీదినువ్వు ? కొత్తకొత్త విషయాలు మహో 
చెబుతున్నా వే ! ముసలితనంచేత మతి తిరిగిపోయిందా యేమిటి? ఇక్కడ 
యవరు మాట్లాడమన్నారు నిన్ను ?” అంటూ ఫొలోవిట్సీవ్‌ కోపంతో 
గద్దీంచేడు, 


తిరుగు బాటు (పయత్నం 991 


కుదిమట్టంగా ఉన్నకోసక్కు. ఒకడు లేచి ఎవరికి వచ్చేడు. వాలకం 
చూ స్టే నలభై యేళ్ళవాడిలా ఉన్నాడు. కత్తెర చెయ్యబడ్డ బంగారు 
వర్షపు గడ్డం, తప్పముక్కు. అతడు గోడవార గుంపుగా నిలబడియున్న 
వాళ్ళల్లోనుంచి తప్పించుకుని ముందుకువచ్చి, పొలోవిజ్సీవ్‌తో కోపంగా 
తృణీకారంగా మాట్లాడసాగేడు, 

“కాయేడ్‌, మీ బుకూయింపుకి భయపడీవాడెవడూ లేడు, అది కటి 
పెట్టండి ఇంక, ఎన్ని ఆటలు ఆడినా పూర్వం సాగేవి కొని యిప్పుడెక్కడ 
సాగురాయి! నోరు కొంచెం సంవాళించుగుమాట్లాడుకూండండి. సోవి 
యటు ప్రభుత్వం వచ్చినతరువాత వెనకటి జబక్షస్తీ పోయింది, ఇంకా 
ఆ సంగతి మీకు తెలయనట్లుంది. అతను చెప్పినట్లుగా మరు వచ్చేముందు 
మేము మా నిశ్చయం పునర్విమక్ళ చేసిన మాటనిజమే. “ప్రవడాి లో 
కాయుడ్‌ స్టాలిన్‌ ప్రకటన చూసినతరువాత మా నిశ్చయం మార్చు 
గున్నాము, ప్రభుత్యముమీద తిరుగబడదల్బుకోలేదు. ఇంక మీహా మాకూ 
పొసగమ. అసలు యింతవరకు రావడానికి కాకణం స్థానిక అధికారులే. 
మమ్మల్ని అంచర్నీ సమిష్టి వ్యవసాయ క త్రాలలో బలవంతంగా చేర్చిం 
చారు. సామాన్య రై తుల్ని చాలా మందిని భాగ్యవంతుల జాబితాలో చేర్చి 
వాళ్ళ ఆస్తులు జప్పచేసేరు. మా సోవియటు వైర్‌ మన్‌ తనకి వ్యతిరేకంగా 
యెక్కడా మీటింగులలో మాట్లాడ కూడదన్నారు. ఒకటేమిటి ? వాళ్ళకి 
తోచినట్లల్లా చేసేరు. నోరెత్తుతే ఖై దులో పెడతామన్నారు. మమ్మల్ని 
యీలా అణచి పారెయ్యమని స్థానిక అధికారులకి మాస్కోనుంచి ఆర్డర్లు 
వచ్చియుంటాయనీ, యీ ప్రచారమంతా కమ్యూనిస్టుపార్టీ సెంట్రలు కమిటీ 
ఆజ్జలవల్ల నే ఆనీ అనుకున్నాము, అందుచేతనే మీ సంఘంలోచేరి ప్రభుత్వం 
మీద తిరుగువాటు చెయ్యడానికి నిశ్న్చయించేము, కాని యిప్పుడు స్టాలిన్‌ 
(ప్రజలని బలవంతంగా సమిష్టి వ్యవసాయ క్షేత్రాలలో చేర్పించి, చర్చిలు 
ఆకారణంగా మూసేసి, నిరంకుశంగా ప్రవ రించిన స్థానిక కమ్యూనిస్టుల్ని 
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ఆందరిసీ వారి వారి పదవులనించి తొలగించేస్తున్నారు, ఇకపె నుంచి 
రైతు స్వేచ్చగా బ్రతకవచ్చు, ఇష్టంవుంటే సమిష్టి వ్యవసాయ ఇత్రాలలో 
చేరచ్చు. లేకపోతే లేదు. అటువంటప్పుడు యింక మాకు యిబ్బంది 
దేముంది ? హాయిగా యెవరీమటుకు వాళ్ళం చేతనయినంత భూమి 
దున్నుకుని బతుకుతాం. మేము సంతకం చేసి యిచ్చిన ప్రమాణపత్రాలు 
మాకిచ్చేసి మీయిష్టం వచ్చినట్లు పోండి, మేముమాత్రం తిరుగుదాటు 
చెయ్యదల్బుగోలేదు మ 

పొలోవిట్సీవు కిటికీకి చేరబడి నిలబడ్డాడు. ముఖంలో కత్తివేటు 
చేసినా నెత్తురుచుక్క-లేదు. చుట్టూవున్న కోసక్కు కేసి చూసి, “మోసం 
చెయ్యాలని చూస్తూన్నారా =” అని అడిగేడు. 

“మోసం అనుకున్నా సరే, మరేమనుకున్నా సరే,” అని యింకొక 
ముసలి కోసక్కు_ సమాధానం చెప్పేడు, “మేము ప్రభుత్వంమీద తిరుగు 
బాటుమాత్రం చెయ్యదల్బుకోలేదు, ప్రభుత్వమే మాకు సహాయపడుతూన్న 
స్పుడు అది వొదిలేసి పై వాళ్ళని బ్రతిమాలడం యెందుకు ? మొదట వాట్ల 
అనవసరంగా నావోటు రద్దుచేసి పైగా ప్రవాసానికి పంపడానికి కూడా 
ప్రయత్నించేరు, కాని నా కొడుకు రెడ్‌ ఆర్మీలో పని చేస్తూండడంచేత 
పోయినవోటు తిరిగి సంపాదించుకోగలను. సోవియటు ప్రభుత్వానికి మెము 
వ్యతిరేకులం కాదు-ఈ చిన్న చిన్న అధికారుల దుర్నయాలను మాత్రము 
యెదిరించ నిశ్చయించుగున్నాము. కాని మీరు మమ్మల్ని ప్రభుత్వంమీదే 
తిరగబడ మంటున్నారు. ఆది మాకు యిష్టంలేదు, మా పేపర్లు మాకు 


నడి వయస్సులోనున్న యింకొక కోసక్కు- లేచి వుంగరాలు తిరి 
గిన గడ్డం సవిరించుగుంటూ మాట్లాడసాగేడు, 


“కామేడ్‌ పొలోవిట్సీవు! యేదో తెలియక పొరపాటు చేసేము 
అస మీవంటివాళ్ళతో సంబంధం యేర్పరచుగోడం మాదే తప్పు, ఇప్పు 
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శాల ఆనుభవం కొంత కలిగింది.” ఆ కోనక్కు. నవ్వేడు, తెల్ల టిప్ల 
ముత్యాలలా మి లమిలలాడేయి. “మావాడొకడు మామూలు రష్యను 
వేషంతో వొక రేవులో దిగేటప్పటికి వొక యింగ్లీషు వాడు వెనకనుంచి 
వచ్చి కిందపడేసేడు, తిరగబడితే మనవాళ్ళముంచు వాళ్లు యెందుకూ పనికి 
రారు, కాని దేశంకానిదేశం అవడముచేత, బట్టలు దులుపుకొని లేచిఫోవ 
లసివచ్చింది, ఈ విదేశీయుల సంగతి మాకు బాగా తెలుసును, ఏదోవిధంగా 
యీ ప్రభుత్వంతోనే సఖ్యపడతాం కాని విదేశస్తుల్ని నమ్మకొని తిరుగు 
బొటుమాత్రం చెయ్యము. అందుచేత మా కౌగితాలు మాకి చెయ్యండి.” 

“వీడు హఠాత్తుగా యీ కిటికీలోనుంచి బయటికి ప్పరికి పారిపోశ్రే 
యక్క_డనేను పట్టుబడి పోవలసి వస్తుంది.” అనుకున్నాడు యాకోవ 
లూకుచ్‌. “చూసి చూసి అఖరికి యిందులో పడ్డానేమిటి? ఏ ముహూ 
ర్హాన్ని చేరేనో మొదటనుంచీ అన్నీ గండాలే; కళ్లు మూసుగుపోయేయి_ 
ముందు ఆలోచన లేకపోయింది. యాకోవు లూకుచ్‌ పొలోవిట్సీవు కేసి 
చూస్తూ ఆలాగే నిలబడ్డాడు, కెపైన్‌ నిశ్చలంగా కీటికీలో చేరబడి 
యున్నాడు, వెనకటి వెలవెలబాటు పోయింది. కోపంచేత ముఖం జేవు 
రించింది. నుదురుమీది రక్తనాళాలు వుప్పొంగేయి. 

“సరే మీ యిష్టం, మాతో రావడానికి యిష్టం లేకపోతే నిర్బంధం 
యేమీలేదు. మిమ్మల్ని బ్రతిమాలడానికి రాలేదు మేము. కాగితాలుకూడా 
తిరిగి యివ్వను.. అవి జనరల్‌ సాపు దగ్గర వున్నాయి, నాతో కూడా 


తీసుగురాలేదు. కాని మీరు వాటికోసం భయపడవలసిన పనిలేదు, 
బీ. పి యు, కి మిమ్మల్ని గురించి తెలియ చెయ్యను ప న న 


“ఆలా అయితే మాకు అంగీకారమే.” అన్నాడు వొక ముసలి 
కోసక్కు.. 

“బి. పి యు. కోసం కాము మీరు భయపడవలసినది.” అంత 
వరకూ నెమ్మదిగా శాంతంగా మాట్లాడుతూన్న పొలోవిట్సీవు అతితీవ్రంగా 
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సై | మాట్లాడ సాగేడు. “మమ్మల్ని చూసి భయపడవలసివుంటుంది, 
గ్రత్త మిమ్మల్ని అందర్నీ కుక్కల్ని కార్చినట్లు కాల్చిపారేస్తాము : 
క ఇయ్యి. పక్కకి తప్పుగో!ః దూరంగా పొండి?” బెల్లులోని ని రివాల్వరు 
పూడళలాగి యెదరకి చూపి పట్టుకొని గుమ్మంవైపు బయలుడేరేడు, 
కోసక్కులంతా వొకళ్ళ నొకళ్లు తోసుగుంటూ అతనికి దోవ 
యిచ్చేమ. యాకోవు లూకుచ్‌ పొలోవిట్సివుకంటె ముందుగా గుమ్మం 


దగరికి పరుగెతి తలుపు దారా కెరిచి వరిచేరాలో బెడలా వీధులోపడ్డాడు. 
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వెంటనే లపెవిస్కీని వటం సిదం అవమన్నాడు. అతను లేనప్పుడు 
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వచ్చిన వు త్తరంవిప్పి చదునుకొని కౌల్సేసి ప్రయాణ సరంజం చేస్తూన్నాడు. 


యాకోవులూకుచ్‌ గుడ్రాలని క'పేసి వచ్చినతరువాత పొలోవిట్సీవు 
ఆతనిని గదిలోకి రమ్మన్నాడు. ఆతను వచ్చేటప్పటికి పొలోవిట్సీవు 
కేబులుముందు కూర్చుని యున్నాడు. లకెవిస్కీ రివాల్వరు యే భాగానికీ 
ఆ భాగం విప్పేసి గ్రీజుజేసి, మళ్ళీ తొందరగా ఆమరుస్తూన్నాడు. తలుప్ప 
చప్పుడవగానే పొలోవిట్సీవు నుదురుమీవ చేతులు తీసి తిరిగి చూసేడు. 
గుంటలుపట్టి యె[ర్రగా చింత నిప్పుల్లావున్న కళ్ళవెంట సీళ్లుకారి ముక్కు 
మీదినుంచి బొట్లు బొట్టుగా క్రిందపడుతూన్నాయి. 

“మనం చేసినప్రయత్నాలన్నీ.........ప్రస్తుతంమటుకు విఫలము 
ఆయిపోయేయి కదా అని దుఃఖంగా వుంది. న పొలో విట్బీవుగద్షద 
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స్వరంతో. నె_త్తిమీది తెల్లటి వున్నటోపీ తీసి కళ్ళనీనృ వొత్తుకున్నాడు, 
“డాన్‌లో స్వాతం త్యపసిపాసులు, శూరులు అయిన కోనక్కు_లకే కరవ 
యింది. ఆంతామూర్జులు, పిరికిపందలా, [వో హూళ లూకుద్‌ కొద్దిసీప 
త్లోనే బయలుదేరి వెళ్లి పోతున్నాము, కాని మళ్ళా వొస్తాము, ఇప్పుడే యీ 
క రం అండింది.......కోసక్కులు వ్యాన్‌ స్కోలోను. మా జిల్లా 
లోనూకాడ తిరుగుబాటు చెయ్యడానికి నిరాంరించేరుట. ఈసారి స్టాలిన్‌ 
వాళుని తనవైపుకి తిప్పుకోగలిగేడు. ఇసుకు ముందు చెయ్యవలసిన పని 

వాడిని చంపడ మే; అంతవరకు నాకు........” పొరోవిట్సీవు కంఠం గ్గ 
డికమయిపోయింది, పళ్ళు కటకట లాడేయి. కండలు తిరిగియున్న వేం 
(వేళ్ళు విగిసిపోయేయి. ఒక్క నిట్టూర్పు విడిచేచు, గు ప్పెళ్లు విడివర్డాయి, 
చిరునవ్వు నవ్వేడు. “ఎంతటి మూర్ణి ప్రజలు; వెధవలు! పళ్ళని యేంచేసినా 
పాపంలేమ. స్టాలిన్‌ చేసిన ప్రకటన అంతా కపట నాటకమనీ, అదొక రాజ 
కీయప్పపెళ్తు అనీ తెలియదు, చంటిపిల్లల్లా సమ్మేరు మంచీ చెడ్డా ఆలో 
చిందకుండా, (ప్రపంచంలో యింతటి మూర్గులు యెక్కడా వుండరు, రాజ 
కీయపు యెత్తులలో వీళ్ళనియెరగా వుపయోగిస్తున్నారు. ఇంకాబిగిస్తే కంఠం 
బిగిసి చచ్చిపోతారెమోనని కొద్దిగా వొదులు చేసేరు. బ్రతికివుంపే యెంద 
కనా వుపషయోగించుకో వచ్చని; “తతశేకాపై వీశ్ళమీద, నామీద దయచేశ 
దు. ప్రజలు యెప్పటికోవొకస్పటికి ఈ విషయం తెలునుగోకపోరు,కొని 
తీరా మించిపోయినతరువాత అప్పుడు యేం లాభం? లూకుచ్‌। మేం వెళ్ళి 
పోతూన్నాం, నీవు సాధ్యమైనంతలో మాకు అన్నిసమపాయాలుచేసి చాల 
శ్రమ తీసుగున్నావు. నీవుపకారంమరిచి పోలేము, సమిష్టివ్యవసాయక్షే శ్ర 
లోనుంచి తప్పుగోక నీకు సాధ్యమైనంతవరకూ ధ్వంసం చేస్తూండు, ఇదే 
సీకు నా ఆఖరి ఆజ్ఞ, మన సంఘ సభ్యులందరితోటీకూడా నా మాటగా 
(పస్తుతంముటుకు 'చెదిరిపోవలసి వచ్చిందని, అంతమాత్రం చేత మన ఆశ 
యాస్నుంచి విరమించకూడదనీ చెవు. మళ్ళీ మేము తిరిగి వస్తాము, 


( 


4 ah & 


mw 


ఏ (1 


తికుగు చాటు (పయత్నం 


7 2 
VI: 
ళం 
శి “3 
1 న 3 
_ 
se ౧ 
£2 సె 
(వ్‌ గ 
3 
ర్త fa 
జ్‌ మ! 
63 «3 
గ 2 
3 
3+ 
pa fa 
oe 
లె y3 
న ya 
న! #7 
ర Yt 
త్త 
‘3 qp3 
A 6 
§ వీ 
13 x 
nq y3 
{3 Ws 
dD | 
bib 


va 


ల్‌ 


3 % 
nn లి 
2 a 
లీ 

బీ ¥ f 
3 
a 
“9 లే 
స్‌ ౧ 
గహ 
ID) 
2 
3 గ. 
జగ f ) 
mm gq 
సీ స 
2 ౧0 
fa శే 

శ్‌ | 
3 క్త శ : 
da లః 

న్‌ 
ణ్‌ శే 
౧ ae 
3 [0 
లే ml 
ఖ్‌ న 
y3 

a3 3 


ద 


సొ 


నాం ద. మరీుదిహు 
స » ఖీ (అవా 


కుచెస్పడానికి పీలులేమ” ఆ 


c నికి 


ఆ నిష 


నగ 
స్‌ శ్ర 
sq “ర 
f2 
hh a 
3 
క (ఎ 
న్‌ 
| న్‌ 
॥ గి 
ఫె (5) 
న జ 
pm తే 
॥ సే 
స ఖి 
2 తి 3 
య గ్గ 
«౧ ల PY 
“bh 5 
ప % 
3 గ గో 
b un ణే 
ste § 
bp 
సి ౯౫ 
i 
వ్‌ 7 


వు లేకుండాచూసి, లూకుచ్‌ దగర శలవు 


లోపుగా లెవిస్కీ. పొలోవిట్సీ 


Mm 


తీసుకొని. రెండునోటు అతని చేతులో పెపేడు! 


లు 
"మీరు నడిచి వెడతారా?” ఆని అడిగేడు లూకుర్‌, 
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828 బీళ్ళు దున్నేకు 


వరకూ లపెవిస్కీ. రికాబు పట్టుకు నిలబడి “ఇంక యేమా(త్రం వేగంగా 
పరుగెత్తుకావో పరుగెత్తు, నేను కాలినడకనే వస్తాను,” అన్నాడు. 

యాకోవ్‌ లూకుచ్‌ వాళ్ళిద్దరూ వెళ్ళిపోయేవ రకూ చూస్తూ నిలబడి 
తరువాత బుజాలమీదినుంచి యేదో పెద్ద బరువు దిగిపోయినట్టు తెరిపినిపడ్డ 
ముఖంతో తలుప్ప వేసుకొని లోపలికి పోయేడు. లెవిస్కీ. యిచ్చిన 
నోట్లు ఆతురతగా జేబులోనుంచి తీసి ఆ |పాతఃకాలపు మసక చీకట్లో 
ఇటునటు తిరగేసి పరీక్షగా చూస్తూన్నాడు యేమి నోట్లో అని, 


వాట్ట ——— 


ఇరవై యెనిమిదో (ప్రకరణము, 
పారీ నిర య ము. 
౬ సం 

“విజయోన్మాదము” అనే పేరుతో స్టాలిన్‌ చేసిన ప్రకటన మార్చి 
4వ తారీఖున పత్రికలలో ప్రకటిత మయింది. కొని వూళ్ళు, కోళ్లు యేక 
మయేటట్లు వచ్చిన వరదలవల్ల ఆపత్రికలు 20వ తారీఖు వుదయానికి పోస్టు 
ద్వారా (గిమాచీలాగ్‌ వచ్చేయి. మార్చి 4వ తారీఖున “మొలాట్‌'” ష త్రిక 
ప్రతులు మూడూ ఆసాయంత్రమూ చేతులు మారుతూ వూరంతా తిరిగేయి, 
అంతవరకూ గిమాచీలాగ్‌లో యే పత్రికాకూడా అంతమంది ప్రజలని ఆక 
ర్షించలేదు. అన్ని చేతులు మారలేమ. సాయంకాలం అయేటన్పటికి ఆపత్రి 
కలు మాసి చిరిగిపోయేయి. (గ్రామస్తులు గుంపులు గుంపులుగా యిళ్ళలోను 
దొడ్తలోనూ, సందు గొందులలోనూ చేరి, వొకత్ల చదువుతూంపే మిగిలిన 
వాళ్ళంతా నోళ్ళు తెర్ర బెట్టి, పరధ్యాన్నంగా వుంటే యే ముక్కు దాటి 
పోతుందోఅని చెవులు దోరపెట్టి వింటూన్నారు. ఎక్కడ చూసినా ఆ ప్రక 
టనను గురించిన చర్చలే, ఎవరికి తోచినట్టు వారు అర్థాలు తీస్తూ చాలా 


పారీ సిర యము ఫలం 
A) ta 


దాగుందని చంకలు కొట్టుకుంటున్నారు. ఎక్కడయినా సరే నగుల్నోవు 
డేవిడోపులు కనిపిస్తే మాత్రం చదువుతూ చమువుతూన్న పత్రిక కంగా 
రుగా నుణిచేసి వొకరి చేతులలోంచి మరియొకరి చేతులలోకి దాటించి 
చివరికి యెవరి జేబులలోనో దాచేస్తున్నారు. 

“పాపం-_యింతా (శ్రమపడి నిర్మించిన సమిష్టి = 
క్షేశ్రాలు "పీక మేడలలా కూరిపోతాయి యా దెబ్బతో” అన్నాడు వ్‌సిక్‌ 
వెటకారంగా, 


కొటుగన పోతుంది ఆడదెనయం.” అనీ దూ. ఉషాకొవు ఆతనికి 
క 
జవాబు చెపే*డ్తు, 
వె 
“రొందక పడకు, కొడి రోజులలోనే చూకువగాని అనీ యూన 
ప య్‌ 
డింపుగా అర్వ్హూడనుంచి పచిపోయి, తన మాటను ఆహ్మాయంగావిచె 
కోసకు:ల దగర ో*డేడో వంకపెటి సమిషి వ్యవ రాయ కేత్రంచోను చి 
స్‌ Oa a 


“ఇందులో చాలామంది బలవంత గ్రాహ్మకాక్షంగా చేరిన రకం. 
i 
ఎప్పుడు పోదామా అని ముళ్ళమీద నిలబడ్డ ట్టు వున్నారు.” ఆంటూ లువ 
షిన్‌ ఆర్కాడీకి వొకచోట గుంపుగా చేరి మాట్లాడకుంబూన్న కొంత 
నాట్‌ 


మంది సమిష్టి వ్యవసాయ ఇత్రపు సభ్యులకేసి చూపించేడు, 


ఆడవాళ్ళకి యీావిషయాన్ని గురించి యేమీ తెలియకపోయినప్ప 

టికీ వున్నవి, లేనివీ వొకటికి మూడు కల్పించి దీర్ణాలు లీస్తూ మాతుల 

దగరా అక్కడా చేరి చెప్ప 
౧ 


~ 
[am 


గోడం మొదలెకేరు. ఊరంతా యెక్కడ 
చూసినా పుకార్తే 
గం 


“సమిషి వకవసాయ క్షేతాలన్నీ విడగొపేసూన్నారట:” 


3 జే 
380 వీళ్ళు దుశ్నేకు 


“ఎవరి ఆవుల్ని వాళ్ళకి యిచ్చయ్యమని మాస్కోనుంచి యీవేశే 
ఆరరు వచిిందట। 
a (A) 
“పవానాలకి ప సం పబడ్డ భాగ్యవంతులంతా యువర్‌ వూళ్ళకి వాళ్ళు 
వెళ్ళిపోయి, సమిషి వ్యవసాయ శే క్షేత్రాలలో చేరుతున్నారట.” 
“వెనక వోటింగుహక్కు. ఏ పోయినవాళ్ళ్శకందరికి తిరిగి ఆ హక్కు 
యిచ్చే సూన్నారట.” 
“ఇదవకకు టువ్యాన్‌స్కోలో మూసేసినచర్చి మళ్లీ తెరవమని 
ఆర్షరువచ్చిందట. దానిలో జాగత్తచేసిన గోధుమలన్నీ సమిష్టి వ్యవసాయ 
(లో — ఠి 
షేత్రసభ్యులికి పంచిపెడతారుట ” 
సీకో గొప్ప మౌర్పులు ఐచ్చలా ధ్రిన్నాయి, అంతాకల్లోలంగా 
డిగా వుంది, ఆ రోజు సాయంకాలం పారీ నూకియస్‌ పె వేటు 
ట రా © 
ఆ 


క దేకం కో తడబడుతూ మాట్లాడుతూన్నాదు, 


శే 


oy; 

ర్‌ క డ్‌ స్టాలిన్‌ పకటన సరిఅయిన సమయంలో వచ్చి చాలా 
"మేలుచేసింది ౨" 

“ఈ విజయంతో మకార్‌కి తల తిరిగిపోయింది. అకనేకౌదు 
కొంతవరకూ మనస్థితికూడా ఆలాగే అయింది. కామేడ్స్స్‌ ! యింతవరకు 
మనం చేసిన వాటిలో ఫలానా పొరపాట్లు వున్నాయని యెవరెనా యెత్తి 
చూపించవచ్చు. దానిలో యేమీ తప్పులేదు, ఇంత క్రిత మే కోళ్ళు, బొతులు 
మొవలయిన వాటిని సమిష్టి వ్యవసాయ క్షేత్రంలోకి తీసుకుంటే. దానివల్ల 
లాభంకం యె నష్టం యెక్కువని గుర్తించి వాటినన్నిటిని ఎవరివి వారికి 
యిచ్చేసేము, ఇప్పుడు మనం గొత్రెల్ని, పశువుల్ని యేం చెయ్యాలి ? 
వాటిని యేంచేస్తే బాగుంటుందని అఆడుగుతూన్నాను మిమ్మల్ని 7? మనం 
కనక ఆతి జ్యాగత్త గా ప్రవరిించక పోయినట్లయితే... .... =.= జరిగేపని 
యెల్లాగా జరిగిపోతుంది, కాని మనకి మాటమాత్రం దక్కదు, ఎవరి 
దూడల్ని వాళ్లు బలవంతంగా తీసుకుపోతారు. సమిష్టి వ్యవసాయక్షేత్రం 
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చాలే * యూ పాటికి 
విసుగా , 


ప్పుడు ఆవకాశం డొరు 


కుతే ప్రగల్బాలు కొట్టడంలో ఆశ్చర్యమేముంది. 


యీ బాతాఖానీ చాలించు" ఆన్నాడు రజ్యట్నోవు 


చూపిస్తే అలుకుపోయే రకం. ఆటువంట 


గా యీ వేళ నేను వోడ్కా శత్రాగినమాట నిజమే. అయితే _ ఒకటి 


నటు 


సిక్రి బీళ్ళు దున్నేరు 


మకార్‌ ఓరము ఖం పెట్టి తీవ్రంగా అతనివైపు చూసేడు. కుడి చెయ్యి 
గుండెలకదుముకొని నిలబడి వెనకొ, ముందూ సందర్భం లేకుండా 
త్మీవంగా మాట్లాడడం [ప్రారంభించేడు, 

“ఆండ్రీ! నేనేమీ బాతాఖానీ కొట్టడంలేదు ఎ నోటికొచ్చినట్లల్లా 
మాట్లాడగానే సరా: స్టాలిన్‌ ప్రకటన నా మనస్సుకి యెంతో కలవరపాటు 
కలిగించడంచేత నేను వోడ్కా శత్రాగినమాట నిజం.” మకార్‌ కంఠధ్వని 
కంపించి యింకా హీనం ఆయిపోయింది. "ఇక్క డపార్టీ నూక్తి యస్‌కి 
నేను "సెక కటరీని. అవునా ? అందర్నీ వొప్పించి స సమిష్టి వ్యవసాయక శ తంచో 
చేర్చడానికి యింటింటికీ తిరిగి యెంత ప్రచారం చేసేను ? సామ, దాన, భేవ 
దందోపాయాలు నాలుగూ వుపయోగించి యెవరివగ్గర యెబ్లా చెప్పాలో 
చెప్పి సనిచేసేను. మనకి పూర్తిగా వ్య తిశేపలయిన వాళ్ళతో. “సమిష్టి వ్యవ 
సాయ క్షేత్రంలో చేరవు అన్నమాట ? అయితే దానికి అర్థం సోరటుటు 
(వ్రభుత్వానికి వ్యతిరేకం అన్నమాటే కాదూ? 1818లో అంతర్యుద్ధంలో 
మాకు వ్యతిరేకంగా పోరాడేవు. ఇప్పటికీ ఆ శతృత్వం సాధిద్దా ముని చూస్తూ 
న్నాన్స-అంతే కదూ ? సరే_దానికి తగ్గ ప్రతిక్రియ నాకూ తెలుసును; 
వీడేంచేస్తాడని అనుకుంటున్నావేమో, జాగ్రత్త : ఒక్కణ్ణి చిత్రవధచేస్తే, 
నీవంటి కుక్క_లకందరికీ బుద్ధివస్తుంది, " అని చెసే ప్పను. ఇందులో అతి 
శయో క్‌ యేమీలేదు. Sn ప్రచారం చేసేను ; అవసరం అయినప్పుడు 
వాకొ,_కచోట చెయ్యికూడా చేసుకోవలసి వచ్చింది. ఆది లేదనను, 
ఆయిలే అందరి దగ్గరా అలా చెయ్యలేదు, మనకి పూర్తిగా వ్యతిరేకు 
లయినవాళ్ళ విషయములో తప్ప. ఇప్పుడు నేను త్రాగి వొళ్ళు తెలియని 
స్టీతిలో లేను. మీ కొక నమస్కారం. ఆ అనవసర ప్రస్తావన కట్టి పెట్టండి. 
ఆరునెలల యీమధ్య యిదే'తాగడం-అదయినా యీ ప్రకటనవలన కలి 
గన మనోవేదన తగ్గించుకోడంకోసం, ఏమిటి-ఆప్రకటన ? మన కా(మేడ్‌ 
స్టాలిన్‌ చేసిన ప్రకటన యిది, హృదయానికి శూలంలా గుచ్చుకుంది. 


పొరీ నిరయము ప్రీ ఫిఫ్టీ 
వ ౯3 


కాళ్ళకింద నేల అల్లలాడుళూ౦దా ఆనిపించింది... =. ....కౌ్యమేడ్చు | కోళ్లు 
డలయిన చిన్న జంతువుల్ని సమాజపరం చెయ య్యడంలో నేను కొంత 


వరకు దుడుకుగా [ప్రవర్తించి పొరపాట్లు చే చేసినమాట నిజమే. కాని యెందు 
చేత అంత దుడుకుగా ప్రవర్రించేను ? మాటమాటకి నన్ను ట్రాట్బే 
యిస్టు అని యెందుకు చెప్పి పొడుసున్నారు అనవసరంగా ? మనకా(మేడు 
డేవిడోవ మరీని. అస మాగూ నేను ఆతివాదిననీ, శతక 


ఆంటూంటాదు. 


“మాట్లాడుతూన్నప్పుడు మధ్యని అడ్డురాకండి.” మకార్‌ కుడి 
చెయ్యి గుండెలకి యంకొ ఆనుముతూ ముని వేళ్ళ మీదలేచి యింకా గట్టిగా 
మాట్లాడడం మొదలెప్రేడు, “ఆవెనవ ట్రాట్స్రీ మాట యెత్తకండి నాదగ్గర £ 
అతనితో పోల్చుకోడం అంత అవపమా* ఇంకేదీలేదు. అతనిమాదిరి 
నేనేమీ ద్రోహిని కాదు. ఇప్పడే చెపుళూన్నాను వినండి. ఎవడయినా నన్ను 
ట్రాట్బ్కీయిస్లు అన్నట్లి యితే పేగులుతోడి మెళ్ళో వేసుగుంటాను, 
ముకగాలకింద తెగగొట్టి చిత్రవధచేస్తాను. కోళ్ళవిషయంలో నేను కొంచెం 
తొందరపడ్తమాట నిజమే. ఎందుచేత__ప్రపంచ విప్పవం త్వరగా రావా 


లైక్టక్ష బీళ్ళు దున్నే కు 


లన్న ఆతురతక్షొద్ది; అంతేకాని ట్రాట్స్మీ- పక్షంవాణ్లి అవడంచేత కాదు, 
ఎవరికీ స్వంతఆ ప్రి సీ లేకుండా చేసి పెట్టీ బూర్జువాలని యంత త్వరగా 
నొక్కే. స్తే ప్రపంచ విప్లవం అంతత్వరగా వస్తుందని అనుకున్నాను, 
(పపంచ పెట్టుబడిదారీ విధానంమీద తీసే ప్రతి దెవ్నా, దాని అంతాన్ని 
ఆరతకంపక దగ్గరకి తీసుకువస్తుంది. తెలిసిందా? ఏం, మాట్లాడవేం ; 
ఆ విషయం ఆలా పుంచుదాం, కా యమైడ్‌ నీ సాలిన్‌ చేసిన (పకటన దృష్ట్యా 
నేనెలాంటివాడిని. దానిలో మధ్య వోఠచోట ఇల్లావుంది.” మకార్‌ గొ 


Chu tw 
na) 


చర్మపు కోటు జేబులోనుంచి ప్రవదా పత్రిక తీసి, పేజీలు తిరగేసి నెమ్మ 
దిగా చదవడం మొదలె'కేడు, “ఈ అపార్జాలు" సమిష్టి వ్యవసాయక్షే శ్ర 
నిర్మాణ వువ్యమంలో మనం చూపించే నిరంకుశ విధానము, ర తులమెద 
చేసే జబర్షస్తీలు, లాఖించేచి యెవరికి *? ఎవరికీకాదు, మన శ తువులశే; 
ఈ అపార్థాలవల్ల కలిగే ఫలితం యేమిటి; సమిష్టి వ్యవసాయ క్షేత్ర వుద్య 


మానికి ఆపఖ్యాతి కలిగించడం మన శత్రువులకి సందుయివ్యడం.' తీవ 
వొదులం అనుకుంటూ యీ తప్పుడు వ్యాఖ్యానాలు వా ఎవాళ్ళంతా మత వాద, 


ఆవకాశవాదాలకి తావిస్తూన్నారని విశద మేకాదూ ? దినినిబట్రిచూ స్టే నేను 
విరంకుశంగా ఆర్డర్లు జారీచేస్తూ, పార్టీ పోలసీకి అపార్థాలు కలిగిస్తూ, 
నమిష్టి వ్యవసాయక్షేత్ర నిర్మాణోవ్యమానికి అపకీర్తి కలిగించి మిత 
వాదులుచే సే దుప్ప్రచారానికి సాయపడుతున్నానన్నారు. వధవ కోళ్ళ 
మూలాన వచ్చింది, ఇదంతా ! సమిష్టి వ్యవసాయ క్షేత్రంలోచేరి దాన్ని 
ధ్వంసం చెయ్యడానికి ప్రయత్నించిన ద్రోహులమీద తీవచర్య తీసుగో 
కూడదట. దానిలో యేమీ అర్ధం')దు. ఎంతో శ్రమపడి యేర్చాటుచేసిన 
నమిష్టి వ్యవసాయ క్షేత్రాన్ని స స న. వచ్చిన దోవ పట్టమం 
కం యీ ప్రకటన. పోలులమీదికీ, రాంగిల్‌ సేనానిమీదికి కహ ని 
నడిపించిన అనుభవంవుంది నాకు. శత్రువుమీదికి వొకసారి బయలుదేరిన 
తరువాత మధ్యగా యెప్పుడూ వెనక తిరగకూడదు. 
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వుల్ని మిగిలనవాటికం టె వాగా చూసుకుంటూంటాడు అని చెబుతాను, 


అక్కడికీ పరిస్థితులన్నీ చూ సేకకూడా కే 


డు స్టాలిన్‌ సను సమసి 


లకర బీళ్ళు దున్నే రు 


వ్యవసాయ క్షేత్ర నిర్మాణోద్యమానికి అపకీర్తి తెస్తున్నాననీ, అతి దుడు 
కుగా ప్రవ ర్రిస్తూన్నాననీ అన్న వుద్దేశ్యం మార్చుకోక పోయినట్ల యితే 
“కామేడ్‌ స్తాలిన్‌ 1 నాకంజబెవాగా పనిచేసేవాడి నెవడినేనా ఆ పనిలో నియ 
మంచండి, ఆంతర్యుద్దంలో నా ఆరోగ్యమంతా పూర్తిగా చెడిపోయింది. 
అందుచేత యీపని నాసాధ్యంకొచు. నన్ను చీనా సరిహద్దు (పొంతానికి 
పంపించండి, అక్కడ పార్టీకి నా సహాయం చౌలా అవసరమవుతుంది. 
(గిసాచీలో మన ఆండ్రీవుండి, యో సమిష్టి వ్యవసాయ క్షేత్ర నిర్మాణం 
సాగిస్తాడు. చేతులు నలుపుతూ వంకర దండాలు పెట్టడం అతనికి బాగా 
చేతనవును. అందుచేత పూర్వం మనతో పోరాడిన విప్పవ వ్యతిరేకుల 
దగ్గర ఆతి అణకువగా వుంటూ కాలక్షేపం చెమ్యగలడు........ ఆ విష 
యంలో మహానుభవం వుంది మనవాడికి” అని చెప్పేసాను” 

“మకార్‌ 1 నాసంగతి యె త్తకు, లేకపోతే వొకడోసు యివ్వవలసీ 
వస్తుంది........” 

“ఇదివరకుదే యెక్కువయింది అనుకుంటూంటే మళ్ళీ యింకో 
డోసు కూడానా ?.. ఆపనిమాత్రం వద్దు.” ఆంటూ డేవిడోవు లేచి తిన్నగా 
మకార్‌ దగ్గరకి వెళ్ళి “క్యామేడ్‌ నగుల్నోవు ! కాయమెడు స్టాలిన్‌ “ఆర్టి 
కిట్‌” "సెం టలు కమిటీ అంగీకరించినదే; నువ్వు ఆ ఆర్టికిల్‌ అంగీక 
రించవా ? అని అడీగేడు. 

“నేను అంగీకరించను,” 

“పోనీ చేసిన పొరపొట్లు అంగీకరిస్తావా ? నామటుకునేను అంగీక 
రిస్తాను. బుకాయి స్తే లాభంలేదు. కోళ్ళు, చిన్నచూడలు,. మొదలయిన 
వాటిని సమాజసరం చెయ్యడం తప్పు ఆని ఆంగీకరించడ మే కాకుండా 
ఆ తప్పు సవిరిస్తాను కూడాను నేను. మనం యెంతసేపూ సమిష్టి వ్యవ 
సాయ క్షేత్రంలో చాలామంది రై తుల్ని చేర్చడానికే ప్రయత్నించేము, 
కౌని దానిని జయప్రదంగా నడిపించడానికి చేసిన (ప్రయత్నం తక్కువ 


పారీ సగ యము లీ? 
A] ta 


ఇది ముఖ్యంగా డిసికు కమిటీ తప్పు అయినప్పటికీ మన లోపంకూడ 


లేకపోబేమ. క 


“ఆి.--అంగీక రిసాను,” 


? 

య 
చుపు 

డొ 
WF 


నగుల్నోపు! యిది నువ్వు అంగీక రిసా క! 


“ఆయితే నువ్వు అనేవ మేమిటి?” 

“ఆర్టికిల్‌ లో కొన్ని లోపాలు వున్నాయి.......” 

శేవిడోపు చేబులుమీది గుడ్డ సరిచేస్తూ చౌకనిముషం వూరు 
కున్నాడు, అవసరం లేనిదే "టబుఎమీదనున్న కాగితాలు మొదలయినవి 
ఆక్కడివి యిక్కడ. యిక్కడివి అక్కడా సర్దేడు. ఎంతదాచడానికి 
ప్రయత్నించినా ఆందోళన అతని ముఖంలో స్పష్టంగా కనిపిస్తూంది, 


“శుద్ద ముొదుతా వున్నావే: మరొకచోట ఆయినట్లయి తే పష 


ల 
వ మై కనులూ వెంటనే పారీలోనుంచి టే రొంగిందేసి వుందురు ! 
యేసు సండేహాం లేవ! మపి పోయిందా దేహ్‌టి ? వెంటనే ...... 
సీప్రాతికూల్యం విడిచిపెటు లేకపోయినట్లయి శే Fore మేమి 
అనుమానం లేకు! చారావకకు లోకము సము ST EE 
ఏమయినాసరే మాననంటావా ? కాసీ! పార్టీపోలసని ప్రతిఘటి"ున్నావని 
అధికా౭రీత్యా జిల్లా కమిదీకి తెలియ చేసాము.” 
రా ఎనీ 
జ అంతకంటె మేంచేసారు? నుకంపె ముంపు నేనే 


సమాథానం.” 

అప్పటి మకార్‌ స్థితి, కంఠస్వరము చూసేటపుటికి చేవిడోపు 
కోపం యెక్కడిదక్కడ పోయింది. 

“మకార్‌ నువ్వు మాట్లాడేది నీకే తెలియవనుకుంటాను. వెళ్ళి 
పోయి శుభంగా నిద్రపో _ తరవాత మౌట్లాడుదువుగాని. ఇప్పుడు మన 
సంభాషణవింపే వొకసారి నువ్వుచేసిన పొరపాట్లు అంగీకరిస్తానంటావు - 


ర్ధి$9 బీళ్ళు దున్నేరు 


అంతలోనే మళ్ళీ స్టాలిన్‌ ఆర్టికల్‌ లో కొన్నిలోపా లున్నాయంటావు, 
ఆర్టికల్‌ లో లోపాలున్నట్లయితే యింక నువ్వు చేసిన తప్పులు వొప్పు 
కున్నట్లు యెలా అవుతుంది. అంతా కలగాపులగం చేసేసి గంద్రగోళ 
సడుతూన్నాపు. యేమీ ఆనుమానంలేదు ! యింకోవిషయం,. ఇంతవరకు 
పార్టీనూ క్లేస్‌ సెక్రటరీ యెవరయినా తప్పతాగి నూశ్షెస్‌ మీటింగుకి రావడం 
వుందా ? నగుల్నోవ్‌ ! అది యెటువంటిపనో యెరుగుదువా ! పార్టీకి మహా 
అపచారం అన్నమాట. సోనీ యేమీ తెలియని వాడవేమో అనుకోడానికి 
మళ్ళీ - చాలాకాలంనుంచి సభ్యుడుగా వుంటూన్నావు. రెడ్‌ పార్టి జానీ 
దళాలలో పనిచేసేవు, ఆర్డర్‌ ఆఫ్‌ ది రెడ్‌ బేనర్‌ పతకాన్ని పొందేవు 
కూడాను ! అటువంటివాడవు అఠాత్తుగా యిల్లా ప్రవర్హిస్తున్నావం పే యే 
మనుకోను 1............ నై డియనోవుకూడా వున్నాడిక్క-డ; నిన్నుచూసి 
యేమనుకుంటాడు ఆతను ? నువ్వు పార్టీ మీటింగులకి వచ్చేటప్పుడుకూగా 
త్రాగుతున్నావనీ, ఆయుధాలతో రైతుల్ని చంపుతానని బెదరించడ మే 
కాకుండా, పార్టీపోలసికి భిన్నంగా ప్రవర్శించి పైగా సమర్థించుగుంటున్నా 
వస్‌, కంట్రోలు కఘీషనుకి తెరిసిందంతే దమీమవుతుందో తెలుసునా? 
సెక్రటరీ పదవినుంచి కొలగించడ మేకాదు. ఆఖరుకి మామూలు సభ్యుడుగా 
కూడా వుండనివ్వరు, యింక పీకు తెలియదేమో ! యిదే చెప్పడం సీక్షు!” 
డేవిడోవు వేళ్ల జుట్టులోకి జొనిపి చిందరవందర చేన్తూ, “మకార్‌ మనస్సుకీ 
నాయేటట్టు బాగా మాట్లాడేను' అన్నట్లుగా అతనికేసి చూసేడు. “ఆ అర్టి 
కల్‌ను గురించి చర్చ పెట్టదల్బుగో లేదు. పార్టీపోలసీని వేలెత్తి - చూపించ 
డానికికూడ అవకాశంలేదు. పార్టీ సీ సలహా యెన్నడూ అంగీకరించదు, 
కొమ్ములు తిరిగినవాళ్లు అనేకమంది పార్టీని యెదిరించి శృంగభంగం పొంది 
చివరికి దోసిలొగ్గేరు. అటువంటప్పుడు సీ లక్క యెంత 1” 


“అతని వొక్కడికోసం కాలం అంతా సృధా చేస్తూన్నారు, 
అప్పుడే గంట సేపటినుంచి మాట్లాడుతూన్నాడు, చెప్పినదే మళ్ళీ చెప్పు 


పాగీ సిరయము క్రీ 9 
రై లా 


తూండడం, వెళ్ళీ నికర పోనియ్యండి. మకార్‌: వెళ్ళిపో! ఆ|ప్రతిషకూ కూడాను! 
ఒక్క మాటు అద్దంలో చూసుకో యెలావున్నాదో. నిన్ను చూసి నువ్వే 
భయపడనావు,. మొహాం ఆంతా వుబ్బి పో యింది. కళ్లు పి పచ్చిరర్క- Nal 
టియీ వేషం ఆంతా: . వెంటచేపో రజ్మద్యోోవు 


ద్వా ల 
లునలేచి దుకౌర్‌ జబ్బ పుచ్చుకొని గటిగా గుండేడు, మకార్‌ వ 


వు 
ఆంతా నిమ్మకి నీరుపోసినట్లు కార్చున్నారు. డేవిడోవు బల్లమీవ 


వేళ్ళతో టకటకా వాయిస్తున్నాడు, నట. నగుల్ఫో ద్‌ కేసి 


శ ద 
Cl అవి ఈ 
చూసూ కూర్చున్న వేనియా నై డియనోపు “కాయేడ్‌ డేవిడోవు, యెందుకు 
మీలో 
యూ కూర్చోడం _ (ప్రారంభిం చెయ్యండి.” అన్నాడు, 


సరే, కామేచ్చు. చిన్న చిన్న జంతువుల్ని, అవుల్నీ యెవరివి 
లని. చేను ఉపపాడది దిసూన్నాను. కాని, రెండేసి ఆవులు 
వావాల్‌ 
ళా 


కాని, అంతకంటె పెగాకొ యుచ్చనవాళ్ళనిమాత్ర౦ ఎల్లాగెనా చొప్పించి, 
కానా 


ఒక్క ఆసనిమాత్రం సమిషి ప్యావసాయ క్షేర్రానికి యిచ్చేలా చెయ్యాలి, 
మొటమొదట మనం చెన్యువలసిన పని, రేపు వుదయాన్నే (గ్రామస్టుపష్ని 
ల స (oc) 
అందరినీ సమావేశపరచి, ప్రస్తుత పరిస్థితి తెలియచెయ్యాలి. ఇప్పుడు మన 
శ క్రిఅంతా ప్రజలకు నచ్చచెప్పడంలోనే వుపయోగించాలి. వ్యవసాయప్ప 
పనులు ప్రారంథధించవలసిన ల రోజులుకూడా వస్తున్నాయి, ఆంతా కూడా 
సమిషి వ్యవసాయకేత్ర సభ్యత్వానికి రాజీనామాలు యిచ్చి వెళ్ళి పోతారేమో 
యట్‌ 
ఆని భయంగావుంది నాకు. మకార్‌ : నీ పస యేమేనావుంపటే యిప్పుడు 
చూపించాలి, చేతనయితే భయపెట్టికాకుండా, మంచిమాటలు చెప్పి వాళ్ళని 
సమిషి వ్యవసాయ కేత్రంలోనుంచి విడిపోవదని ప్రోత్సహించు. సరే, నా 
న 6 
ఉపపాదనమీద సమ్మతులు తీసుకుందామా ? అనుకూలు రెవరు? మకౌర్‌ 
నువ్వు వోటుచెయ్యవా + సరే, మినిట్సుబుక్కు_లో వొకడు తటస్థం అని 
నోటు చెయ్యండి.” 


940 బీళ్ళు దున్నేరు 


మార్మాట్సు (పందికొక్కుల్సు ని చంపడం ఆ మరునాడ ప్రారం 
ఠం 
ఫించా౭ని రజ్మవ్నోోవు ఉపపాదించేదు, అందుకోసం ఆని సమషి స 


చ 3 క ర = 
సాయవషెవ్రై సభఘ్యల్ని, తీరుబడిగా వున్నవాళ్ళని, బళ్ళమివ నికి పటిందుగు 


re విషయం Pree డేవిచోవుకి తోచింది 
కాదు. సమిష్టి వ్యవసాయ క్షేత్ర నిర్మాణంలో అతివాద ధోరణి అవలం 
వించి జేసిన పొరపాటు పనులు తిరిగి సర్దువాటు చనుకెన నందుకు, 
నాకిన ఆర్తికరిను మయెదిఏించినందులకు ఆతనిసి పార్తీయెదుట సరియయిన 
సంజాయ వ గ. విషయం తీసుగురావాలాకూడదా 1 ఏది నిశ్చ 
యిందుకో లేక మీటింగు ముగిసేక నగుళ్నోవు వయిపుచూసి, అతడు 
దిగాలుపడి, తెల్లముఖంవేసి కూర్చుండడం చూసి జాలిపడి, “పోనీ 
యీసారికి వూరుకుందం, క్రమంగా ఆతనే గుర్తిస్తాడు. చేసినది యెంత 
తప్పయినా, మన మనిషి. మూర్భవొస్తూంటుంది: ఆరోగ్యం పూ హ్‌ ర్తీగా చెడి 
పోయింది ఈ విషయం యెక్కడా యెత్తకుండా యింతటితో ఆపేస్తాను.” 
అనుకు న్నాడు, 

మీటింగు పూర్తి అయిపు పోయేవరకూ మకార్‌ అలాగే నిశ్శబ్దంగా 
వ. మనస్సులోని ఆందోళనపైకి కనబరచకుండా డేవిడోవు 
రి అతనికేసి చూసేటప్పటికి, తొడలమీద వేసుగుకూర్చున్న అతని 
మే వొజికిపోతూండడిం గుర్తించేడు. 

రజ్మట్నో పని దగ్గరకిపిలిచి “మకార్‌ని యీరాత్రికి మీ యింటికి 
తీసుకుపోయి, (తాగకుండా జాగ త్తగా చూస్తూండు.” అని చెవులో 
చెప్పేడు. అంగీకార సూచకంగా రజ్మట్నోవు తల ఆడించేడు. 
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మాట్లాడకుండా యే మూలో కూర్చుంటూవచ్చిన సాధారణ రై తులే, 
సీశ్ళంతా, చేరక పోతే ప్రభుత్వం యేంచేస్తుందో ఆనే భయంచేతో ఆంతా 
చేరుతూన్నారు మనం చేరుదాంి అనే న వృద్దేశ్యంతోనో తస మన 
స్ఫూ గ్రిగా చేరినవాళ్ళు కారు. 

రాజీనామా పత్రాలు చూడగానే దేవిడోవు వాళ్ళకి తొందర పడ 
నద్దసీ, మళ్ళీ త్త ను. మెంతోదూరం చెప్పేడు, కాని వాళ్ళు 


ఆవేమీ చెవిని పెట్టక పోవడంచేత చివరకు (పాణం విసిగి 


“సరే_మీ యిష్టం. కాని, మళ్ళీ చేర్చుకోవలసిందని వచ్చినప్పుడు 
బాగా ఆలోచించందే చేర్చుకోము. ఆ విషయంమాత్రం జ్ఞాపకం వుంచు 
కోండి” అన్నాడు, 

“మళ్ళీ మీదగ్గరకి వచ్చినప్పుడు ఆలాగే అందురుగాని లెండి, సమిష్టి 
వ్యవసాయ క్షేత్రంలో చేరవలసిన అవసరం రాదనే అనుకుంటున్నాము, 
ఇంతవరకూ యేలాగో గడుపుకొచ్చాము; తిండిలేక యెవరం మాడి చచ్చి 
పోలేదు. మా పాట్లు మేం పడుతున్నాము. ఆమాత్రం వ్యవసాయం 
చెయ్యడం మాకు తెలియకపోలేదు. ఎప్పుడూకూడా సమిష్టి వ్యవసాయ 
క్షేత్రాలలో చేరవలసిన అవసరం వుండదనే అనుకుంటూన్నాము, ఆందు 
కోసం యెప్పుడూ విచారించము” అన్నాడు యివాన్‌ బెటలశ్చికోవు మిగి 
లినవాళ్ళ అందరి తరపునా, 

“మీరు లేకపోతే మాకేమీ అడ్డ మ. “ఆయ్యో వెళ్ళిపోతూన్నారే 1" 
ఆని మీకోసం వారా బెంగ పెట్టుకోలేదు. అవసరంలేని చె త్తవొదలి 
పోతేనే సుఖం.” ఆని డేవిడోవు కుక్కకాటుకీ చెప్పు దెబ్బలా సమాధా 
వము చెసే ప్పుడు. 

“అంతా అయిపోయిన తరువాత యిప్పుడుమగకి పేచీ యెందుకు 


లెండి, ఎవరిగోప్యం వాళ్ళు కాపాడుకుంటేనే మంచిది. మా పశువుల్ని 
మేము తీసుగుపోవచ్చా ?” 


సమిష్టై వ్యవసాయ సభ్యుల రాజీనామాలు కీఢల్రి 


“వీల్లేదు. మేనేజిమెంటు కమిటీ యీ విషయంలో ఆలోచిస్తాము, 
రేపటివరకూ ఆగండి.” 

“ఆగడానికి తీరుబడిలేదు. మీరు యిప్పుడు కొకపోతే యిం కో నెల్లా 
ళృకి మొదలెడతారు చల్లి కలు, మీకేం? రేపటినుంచే ప్రారంభించాలి మా 
పనులు. రేపు వొక్కలోజూ చూస్తాము. అప్పటికీ యివ్వకపోతే మా 
అంతట మేమే తీసుగు పోరాం. 

డేవిదోవుకి ఆరికొలు మంట నెత్తి కెక్కింది. 


“మేనేజిమెంటు కమిటీకి తెలియకుండా యేలా తీసుకువెడతారో 
నేనూ చూస్తాను: ఇల్లాంటి వెర్రివెర్రి వేషాలే స్టే వాటిని అసలు యివ్వక 
పాలీ ౪ 
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అతని మనస్సు కించపడింది. మధ్యాహ్నం బాగా (పొద్దు వారిపోయి 
త్‌ 
తరువాత డైమిడ్‌ చెడర్రాగి వొళ్ళు తెలియని స్థితిలో వచ్చేడు. కాని ఆ 


లేకుండా*సమిషి వ్యవనాయ క్షేత్ర సధ్యత్వానికి రాజీనామా యిసున్నాను.” 
ల న్నే అవ్‌! 
అని మూడే ముక్కులు వ్రాసియున్న కాగితం తీసుకువచ్చి డేవిడోవు 
ముందు పెకేడు, 
డేవిడోవు, ఆతీముక్త సరిగా యున్న ఆ అష్లీ కేషన్‌ డ్‌రగా బోర్లా 
చేసి చూసేడు, 


ప్ట్‌శ్మీ్య బీళ్ళు దున్నేరు 


“ఏమిటిది ?** డేవిడోవు కంఠస్వరంలో ఆశ్చర్యం, అసంతృషప్పి 
(పతి ధ్వనించేయి. 

కనేన్సు వెళ్ళిపోతూన్నాను,” 

“ ఎక్కడికి ? ఎందుచేత ౪” 

“సమిష్టి వ్యవసాయ క్షేత్రం బయటికి” 

“ఎందుచేత వదలి వెళ్ళిపోతూన్నావు ? ఎక్కడికి వెడతావు ?” 

డై మిడ్‌ మాట్లాడలేదు. రెండు చేతులు బార్లా చా చేడు, 

“పపంచం నాలుగు మూలలకీహడా పోతావా?” అ న్నాడు 
రబ్మట్నోవు, 

“ఆ. అది ! బాగా చెప్పేవు.” 

“కాని వెళ్ళిపోడానికి కారణం యేమిటి *” డేవిడోవు గుచ్చి అడి 
గేడు, బాగా కష్టించి పనిచేసే వీవరైతు రాజీనామాకి విస్తుపోయి. 

“ఆందరూ వెళ్ళిపోతూన్నారు .... రన .... వాళ్ళతో పాటు నేనూ 
వెళ్ళిపోతూన్నాను,” 

“*మిగిలినవా ళ్ళంతా పర్వత శీళ్తరంమీదనుంచి తలక్రిందులుగా పడితే 
మవ్వుకూడా పడతావా ౩” అని రజ్మటో ఇవు నవ్వుతూ అడి గేడు, 

“నాకు తోస్తే సరి” డైమిడ్‌ విరగబడి నవ్వేడు. 

“సరే, బాగుంది. ఆంతటిళో చాలిం చండి.” ఆన్నాడు డేవిడోవ, 
“ఆవునికూడా తీసుగుపోవచ్చు నువ్వు. చాలా బీదవాడవు కనక వెంటనే 
యిచ్చేస్తు న్నాము, రజ్మట్నోవ్‌, యి చ్చెయ్యద్దూ /” 

“తప్పకుండా.” అని రజ్యట్నోవు అంగీకరించేడు. కాని డైమిడ్‌ 
వురుము వురిమినట్లు పెద్దనవ్వు నవ్వి, 

“ఆ ఆవు అవసరం యేమీ లేదు నాకు. సమిష్టి వ్యవసాయ క్షేత్రా 
నికి యిచ్చేస్తున్నాను. *” అంటూ బయటికి వెళ్ళిపోయేడు. 
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పార్టీ నూక్తి యస్‌కి విపులమైన సలహాలు పంపించింది. కాని బలవంతంగా 
సమిష్టి వ్యవసాయ క్షేత్రంలో చేర్చించినందువల్ల కలిగిన దుష్ఫలికాల్ని 
పోగొటడానికి నిరిషమెన నూచనలేవీ యివ్వలేదు. సాలిన్‌ ఆరికిల్‌ జిలా 

చు దటి + చు థి ae) 
కమిటీలో ఆందరికీ దిగ్భమ కలిగించి యుంటుంది. అందుచేత వొక్కరు 
కూడా సమిష్టి వ్యవసాయ క్షేత్రాలు యేలా పని చేస్తున్నాయో చూడడానికి 
కూడా రాలేదు. సమిష్టి వ్యవసాయ క్షేత్ర సభ్యత్వానికి రాజీనామా యిచ్చిన 
రైతుల ఆస్తి యేంచెయ్యాలనే విషయమై స్థానికవర్క-ర్లు అడుగుతే జిల్లా 
కమిటీగాని, జిల్లాఅ[గ్రికల్బరల్‌ యూనియనుగాని సమాధానం యివ్వలేదు, 
కాని, సెంట్రలు కమిటీ “సమిష్టి వ్యవసాయ క్షేత్ర నిర్మాణోద్యమంలో 
పార్టీ పంథావదలి తప్పుదోవ పట్టిన వారిని సరిదిద్దడం” అనే తీర్మానం ప్రక 

లు అ | య 
టిత మైనతరువాతమాత్రం జిల్లా కమిటీలో కదలిక పుట్టింది. ప్రవాసానికి 
సంపబడ్డ కులక్‌ల జాబితా పంపమసీ, కోళ్ళు, బాతులు, గొ(రెలు, పందులు 
మొదలయినవహాటిని యెవరిఏ వారికి యిచ్చెయ్యమనీ, ఓటింగు హక్కు 
రద్దుచేసినవారి విషయమై పునరాలోచన చెయ్యవలసిందనీ (గిమాచీకి కాఫీ 
దులు వచ్చేయి. అదేసమయంలో జిల్లాకషిటీబ్యూరో, జిల్లాకంట్రోలు 
౧౧ ae) 

కమీషను మార్చి 28 వ తేదీ 10 గం॥కు సమావేశమౌతాయనీ, ఆ సమా 
వేశంకి హాజరు కావలసిందనీ నగుల్నోపుకి జిల్లాకమిటీ తెలియబరచింది, 


బాూానాానారానాడ్టీరా నాయనా దానాలు. 


ముస్ఫయ్యో (ప్రకరణము 
విడాకులు, 


వారంనాటికి (గిమాచీలాగ్‌ సమిష్టి వ్యవసాయ క్షేత్రంలో నుంచి 
సుమారు వందమంది ర తులు విడిపోయేరు. ఆన్ని దళొలలోకం"పె రెండవ 
దళంలోవాళ్ళే చాలమంది వెళ్ళిపోయేరు. పోయినవాళ్ళు పోగా యింక ఈ 
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దళంలో 19 మందిమాత్రం మిగిలేప. ఆ దళనాయకుడు లుబిష్కిన్‌ 
ట్లు వీళ్ళలోనుంచికూడా యింకా కొంతమంది వెళ్ళిపోతారని అను 
కుంటున్నారు, 


(గ్రామం అంలా అల్ల కల్లోల లంగా వంది. రోజు రోజూ మారు 


Es 


న్న పరిస్థితులు చూసేటప్పటికి చేవిడోవుకి మనస్సు మనస్సులో లేదు, 
పళువుల్ని, వ్యవసాయ పనిముట్లని, యెవరివి వారికి వెంటనే యిచ్చె 
య్యాలా లేక వ్యవసాయపు అవును అయినతరువాత ఇయ్యాలాఅన్న విష 
యాన్ని గురించి తెలియచెయ్యవలసిండని డేవిడోవు పై అధికారులకి 


యని: సాల 1వాసినపటికీ, జిల్లా ఆగికల్చరల్‌ యూనియనూ, పారీకమిటీ 
= య టు or లు 
కాడా సమిషి వ్యవనాయ కేతం యేలాగై నా విలబెట్రవ లసిందనీ, సాధ్య 


పోలు 

ఓ 
మైనంత హెచ్చుమండి నభఘ్యల్ని Se, రా యివ్వకుండా ఆపవలసిం 
డనీ, వేసవివరకూ రాజీనామాలు యిచ్చినవాళ్ళ ఆస్టుల్ని యివ్వకుండా ఆపి 


వుంచవలసిందనీ తెలియచేసీరు. 


అటుతరువాత రెండురోజులకు జిల్లా ఆ,గికల్చరల్‌ కమిటీ ప్రధాన 
అధికారి, డిస్టిక్టు కమిటీ బ్యూరోలో సభ్యుడు ఆయిన బెగ్లిక్‌ గ్రిచూచీ 
లాగ్‌ వచ్చేడు. ఆతడు ఆ వొక్క రోజులోనే చాలావూళ్ళు తిరగవలసి 
యుండడంచేత హడావిడిగా అక్కడి పరిస్థితులన్నీ తెలుసుగుని, 


టువంటి పరిస్థికులలోనూకూడా మీరు రాజీనామా యిచ్చిన 
వాళ్ళకి వారి సశువుల్నీ, వ్యవసాయపనిముట్లనీ యింతట్లో ఇయ్యవద్దు. 
వేసవివరకూ జరపండి; తరువాత ఆప్పటి పరిస్థితులని దిట్ట ఆలోచిద్దం.” 
అన్నాడు. 
“ఇసారా = చస్తారా అని పీకిమీద కూర్చున్నారు.” అని గేవిడోవ 
తనకున్న యిబ్బందులు చెప్పబోయేడు. బెగ్నిక్‌ తలపంకించి చిరునవ్వు 
ళం 
నవ్వేడు. 


కరి బీళ్ళు దున్నేరు 


“న్యాయంగా ఆలోచిస్తే యెవరిఆస్థి వాళ్ళకి యిచ్చెయ్యువలసిందే.” 
శ 9 ఇ ఇన | a తానీ , 
ఆన్నాడు, “కాని వర్గసిద్ధాంతాన్నిబట్టి చూస్తూ, కొందరు (పత్యకవ్య కుల 
విషయాలలో తప్ప, ఎవరికీ ఇయ్యవద్దని రిజియనల్‌ కమిటి పున్దేష్యం, 
కంటే ల్‌ో 
“గుంది, యీ “అలటే'లు యేసు అవసరం లేకుండానే అర్ధము 
సుకోవలసింది మీరు. వీదవాళ్ళపి వెంటనే యిచ్చెయ్యండి. మిగిలిన 
అస చ్చ నళ ఆద్య అష be my గ 
ళ్లకి పసం యిచ్చేసామని చెప్పండి, ఇప్పుడు ఆర్థం అయిందా ? 


జ 


ఓ రీ 


tab 


జ 


“అయితే “నీ యెడమ చెయ్యి తియ్యి, నాప్వర్రచెయ్యి. పెడతాను 
అన్నట్లు అందర్నీ సమిష్టి వ్యవసాయ క్షేత్రాలలో చేర్చాలన్న దానికి, దీనికి 
భేదం యేమిటి ? సాధ్యమైనంత త్వరలో రైతుల్ని అందర్నీ సమిష్టి వ్యవ 
సాయ క్షేశ్రాలలో చేర్చాలని డిస్టిక్టు కమిటీ తాఖీదులు పంపించడంచేత 
మేము యిష్టం వున్నవాళ్ళనీ లేనివాళ్ళనీకూడా హడావిడిగా చేర్చేసేము, 
ఇప్పుడు వెళ్ళి పోతామన్న రైళులకి వాళ్ళ పశువుల్ని యివ్వక పోయినట్ల 
యితే వాళ్ళమీద వొత్తిడి తీసుగువస్తూన్నా మన్న మాపే కామా ? ఎం పెట్టి 
వ్యవసాయం చేస్తారు స్‌ 

“వాళ్ళు యేంచేసేది మీకు అవసరం లేదు, ఎంతసేపూ సమిష్టి 
వ్యవసాయ కేశ్రైపు విషయం తప్ప, ఏరైతు యిల్లాపోయినా మీకు అవ 
సరం లేదు, పశువుల్ని అన్నిటినీ యెవరివి వారికి యిచ్చే స్తే మీరుమాత్రం 
యెల్లాచేస్తారు వ్యవసాయం ? అయినా యిది రిజియనల్‌ కమిటీ ఆజ్ఞకౌని 
మనదికాదు. ఆజ్ఞలకి బద్ధులమై యుండవలసినదేకాని మనం మళ్ళీ మారు 
మాట్లాడడానికి వీలులేదు. 50% పళువుల్ని తిరిగి రైతులకి యిచ్చేసినట్ల 
యితే, అనుకున్న ఆంచనాప్రకారం పని యెల్లా నెర వేరుతుందనుకుంటు 
న్నారు? ఇంక ఆలాశిటివేమీ పనికిరావు. మన స్వాధీనంలోవున్న పశు 
వుల్ని వేటినీకూడ వొదలకూడదు. ప్లాను ప్రకారం మీపని పూరర్తిచెయ్య 
లేకపోతే యింక యేమేనావుందా 1” 
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గిం 
యదు, 


౪ 
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కర్‌ 0 వీళ్ళు దున్నేరు 


అగాఫన్‌ గంట్లమొహం కొంచెం యె[ర్రదిడింది. కంఠ స్వరంకూడా 
తీవ్రం ఆయింది. 


“నేను దూడలపాకలో పడుకోవలసిన పని లేదు. మీరు నన్ను 
కేకలు వెయ్యవలసిన ఆవసరం లేదు. ఆమాత్రం ఛిర్యం వుంచే ఆప 
వుల్ని తిరిగి తోలుకురండి చూద్దాం. మాటలకీ చేతలకీ చాలాదూరం.” 


ఆ రోజంతా వాటికోసం అంతటా గాలించేసేరు, చివరకి సాయం 
కాలానికి దిట్టమైన కాపలాక్రింద ఆ వశువులు సైప్పీలో వొకమారుమూల 
మేస్తూండడం చూసేరు, లుబిష్కిన్‌, అగాఫన్‌, మూడవదళం తాలూకు 
మరి ఆరుగురు సభ్యులు కలసి గుత్తాలమీద సైప్పీలోకి వెళ్ళేరు, దూరాన్ని 

రం ల 
వొక వాలులో మేస్తూన్న యెడ్డని చూడగానే లుబిష్కన్‌ ఆగిపోయి తన 
దళాన్ని రెండు భాగాలుగా విభజించేడు, 


“ఆగాఫన్‌, నువ్వు యీ ముగ్గురుతోనూ ఆ పల్లంలోనుంచి 
వేగంగా వచ్చి వాళ్ళ కుడివైపుకి కమ్ముకురా. నేను యెడమ వైెషకి 
వస్తాను. లుబిష్కన్‌ తుమ్మెద రెక్కలలాంటి మీసాలు వడేస్తూ, “గుత్రాల్ని 
ఆదలించండి ! నా వెనక్కాలే గేలప్‌మీద రావాలి 1" అని ఆజ్ఞా పిం చేడు, 


చివరకి పేచ్‌ అవుతేగాని ఆ విషయం పరిష్కారం అవలేదు, 
ఎడ్డని కాపలా కౌస్తూన్నారు. లుబిష్మి_న్‌ మేన త్తకొడుకు జథార్‌ ఆనే 
వాడు, మరి ముగ్గురూ కలసి “మిషా ఇగ్నటియోనక్‌ "ని కాలు పట్టుగుని 
గుబ్లంమీదినుంచి క్రిందకి లాగేసేరు. ఆ పడడంలో అతికి వొళ్ళంతా 
కొట్టుకు పోయింది. ఇదిచూసి వ్యవహారం శ్రుతిమించుళూందని లుబిష్కి_న్‌ 
చేతిలోనున్న కొరడా కొద్దీ జథార్‌ ని తోళ్ళూడేలా కొ సైడు. మీగిలినవాళ్ల 
కాడా ఆ గొడ్ల కాపలావాళ్ళని తరిమేసి సకువుల్ని అన్నింటినీ వూళ్ళోకి 
తోలుకుపోయేరు, 


విడాకులు కిరి 


డేవిడోవు వథువులకొట్టాలు, గుఅపుసాలలు, రాత్రులందు. తాళాలు 
వేసి, వంతుల ప్రకారము సమిష్టి వ్యవసాయ క్షేత్ర సభ్యులు కాపలా 
కాస్తూండాలని ఆక్షాపించేడు. ఇంత జాగ త్త తీసుకున్నాకాని మొత్తం 
రెండురోజులలో రాజీనామాలు యిచ్చిన సమిష్టి వ్యవసాయ క్షేత్ర సభ్యులు 
యేడుకాళ్ళ యెొక్లు, మూడు గుర్రాలను తీనుకొనిపోయేరు. ఊళ్ళో పెద్ద 
వాళ్లు కనిపించకపోతే యెవరు మెత్తుకుపోయినదీ తెలిసిపోతుందని చిన్న 
పిల్లల్ని యిచ్చి వాటిని సైప్పీలోకి దూరంగా తోలేసేరు, 
పొద్తస్తమాసూ రైతులు సమిష్టి వ్యవసాయ కేత్రపు ఆఫీసులోనూ, 
, యెడకెరిపి లేకుండా వుంటూన్నారు. వాళ్ళు 
పు భామున్ని, బలవంతంగా ఆక్రమిస్తామని 
మేనేజిమెంటుకి బహిరంగంగానే చెప్పడం మొదలెస్పేరు. 
వెంటనే దూకు యూమురియంండి. లేకపోతే యెపళ్ళ భూముల్ని 


ఖే ర ఇ చు ee. er na ఆచ కి 
వాళ్ళం దుస్నుకుందాముో ఆని దెపిదొవుని చె తిష చెసిరు. 
రః 
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మ IE DIS DIS ESET, WET గ 
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రిక ఉక్ళిండ, ఈ విషయం ఆంతా అపదు చూగూన్వాసు. ఆని డేవి 
వై. వాళ్ళని కొంచెం శౌొంఠప చేడు 


ురలో యెక్ళ్యుదోగాని ఖాళీగా 


"కామేడ్‌ డేవిడోవు, యేమిటి యిదంతా ? ఊరుకి దగ్గరగావున్న 
భూములన్నీ పుచ్చేసుకుని యెక్కడో దూరంగా వున్న భూములిస్తారా | 


ఎడ్లనివ్వుకపోతే ఆవుల్ని కట్టుకుని వ్యవసాయం చె 
సోనీ మా భూములేనా యిసారేమో అనుకుంటే ఆవన్న స్వాధీనం చేశే 
సుకుని యెక్కడో దూరంగావున్న భూములిస్తారా ? ఆహా_ ప్రజాస్వామ్యం 


ల 
2 
గ 
2 

లే 
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అంపే యిదేలావుంది 1 

సమిషి వ్యవసాయ కేత్రపు భూమి ఆంకా వొక్కచోబ వుండాలి 
కాని ముక్కల ముక్కలకకింద వంకే వీలు వుండదనీ, అదీకాక 
ఆంత క్రితం చేసిన యేర్చాట్లన్నీ మార్పు చెయ్యడానికి పీలులేవసీ, చేవి 
డోవు వాళ్ళతో చాలసేపు వాదించి, విపులంగా చెప్పేదు. చివరకి చేసేది 
లేక వాళ్ళంతా ధుమధుదులాడుతూ లేచిపోయేరు. ఇంతలో మరో గుంపు 
లోపలికి తోసుగువచ్చింది. 

“మా భూములు మౌ కివ్వక యీ జబర్దస్తీ యేమిటి ? ఇల్లా చెయ్య 
డానికి నీకు యేమి హక్కుంది? అయితే మమ్మల్ని వ్యవసాయం చేసుకో 
నివ్వరన్నమాట. కామెడ్‌ స్టాలిన్‌ చెప్పింది యిదేనా? మీరు మా పక 
వుల్ని తిరిగి యిన్వకపోవడ మేకాక, పైగా భూములుగూడా ఆక్రమించు 
కొని కూర్చున్నారని పెకి తెలియచేస్తాము. మీ ధోరణి చూస్తే మేము 
(దితికి వుండడం మీకు యిష్టం లేనట్టుంది," 


“యాకోవృులూకుచ్‌ ! ఆ పాడుచెరువు అవతలనున్న భూమి పాట్లు 
క్రింద వీడ కీసి అందరికీ యిచ్చెయ్యి. ఆలస్యం చెయ్యక ఆ విషయం రేప్ప 
వయాన్నే చూడు.” 
రుప్పా - రుట్రావున్న ఆ చిట్టడవేనా ౪” అన్నారు వాళ్లు, 


“ఆది వీడు. చిట్టడవి యేలా అవుతుంది ? పదిహేను సంవత్సరాల 
క్రితంవరకూ సేద్యంలోనే వుండేది.” అన్నాడు యాకోవు లూకుచ్‌. 


దావితో మళ్ళీ వాళ్ళు చెలరేగేరు. 
పాడుభూమి మా కక్కరళలీదుో 


విడాకులు శీర్‌క్రి 


“ఆ భూమి అయినా యేంపెట్టి దున్నుతాం , ఏమిటి యీ భాగో 
త౦ అంతా 1 

“మాకు సేవ్యంలో వున్న మంచిభూమి కావాలి.” 

“పోనీ ఆ భూమి అయినాసరే వ్యవసాయం చేసుగుంటాము, మా 
దూడలను యిచ్చెయ్యండి.” 

“ఈ దౌర్దన్యమంతా స్వయంగా స్టాలినుకి తెలియచేద్దం రండర్రా 1" 

“మమ్మల్ని అందరినీ తిండి లేకుండాచేసి మాడ్చి చంపుదామనాః” 

ఆడవాళ్లహాడా కోపంతో వుడికిపోతూన్నారు. దానికి తగ్గట్లుగా 
కోసక్క్కులు వెనకనుంచి యెగసన తొయ్యడంతో మరీ రెచ్చిపోయేరు 
అంతవరకూ వోపిక పట్టియున్న డేవిడోవుకికూడా కోపం ఆగక, 

“ఉన్నవాటిలో మంచి భూములన్నీ మీకు యిచ్చెయ్యమంటారా ? 
ఆదిమాత్రం మెన్నడూ జరుగదు, సోవియటు ప్రభుత్వం సమిష్టి వ్యవ 
పాయకేత్రాల అభివృద్దికి కావలసిన సౌకర్యాలు కలుగచేస్తుంది, కాని వాటికి 
వ్యతిరేకులయిన మీవంటిడారికి కాదు, వెంటనే యిక్కడినుంచి చేచిపొండి. 
మీ యిష్టం వచ్చినట్లు చేసుకోండి.” అని తీవ్రంగా అన్నాడు, 

తహ. అక్క-డా కొంతమంది కోసక్కులు తమ భూములు 
దున్నుకోడం ప్రారంభించేరు. కాని లుబిష్కిన్‌ వాళ్ళనంవరినీ బయటకి 
గెంపేసి సమిష్టి వ్యవసాయ కే తానికి స్వాధీనం చేసేడు. యాకోవు కొల 
తకి కావలసిన పరికరాలు తీసుకొని రెండురోజులలో పాడుచెరుపు అనతల 
నున్న భూమి ప్లాట్లక్రింద విడతీసి యెవరిమటుకు వారే స్వంతంగా వ్యవ 
సాయం చేసుకుంటానన్న వారికందరికి పంచి యిచ్చేడు. 

మార్చి 25 న డెమ్కా ఉషాకోవుదళం యిసుకభూమి దున్నడానికి 
దియలుదేరింది. డేవిడోవు పనిచెయ్యడానికి సమర్భలయిన సమిష్టి వ్యవ 
సాయకేత్ర సభ్యుల్ని అందరిని దళనాయకుల ఆధీనం చేసేడు, ముసలి 
వాళ్ళలోకూడా చాలామంది అరక పట్టడం అంటే, గుంటక తోలడం 


వ్‌వ్‌కీ వీళ్ళు దున్నేరు 


అంపే, మొదలయిన సులువై నసనులు చెయ్యడానికీ వాళ్ళకో కూడా వెళ్ళేరు, 
మూడుకాళ్ళ ముదుసలి ఆకిమ్‌ బెష్టిటబ్నోవుకూడా విత్తులు చల్లడానికి 
' వెళ్ళేడు, డేవిశోవు ఛూకర్‌ని సమిష్టి వ్యవసాయకేత్రపు ఆఫీసులో వుండ 
డానికి నియమించేడు. ఆంతా సిద్ధం ఆయింది. కౌని వర్షాలవల్ల సని ఆగి 
పోయింది. రెండు రోజులవరకూ (గ్రిమాబీలాగ్‌లో యేన, కోళ్ల యేక 
మయేలా వరం కొటికొటి చంపింది. 
యి శ టె 
నమ వ్యవసాయక్షేత్ర సభ్యత్వానికి రాజీనామాలు యిచ్చేవాళ్ల 0తా 
టబ = ర్‌ ౧ 
యిచ్చేసేరు, ఇంక స్థిరమయిన వాళ్ళెవరో వాళ్లమా(క్రం నిలబడ్డారు. 
ఆందరికంపి ఆఖరున రాజీనామా యిచ్చినది ఆం డ్రీభార్య మేరియా 
పొయారో[వా. క్రమంగా, వాళ్ళిద్దరికీ మనస్ఫర్థలు కలిగేయి, మేరియాకి 
౧ ధి 
మతంమీవ భక్తి హెచ్చింది. లెంటు 40 రోజులు ఉపవాసంవుండి మూడవ 
వారంనుంచి ప్రతిరోజు చర్చికి వెళ్ళి వెనక చేసిన పాపం పోవడానికి దేవుణ్ణి 
ప్రార్డిన్తూ, ప్రసాదం తీసుకుంటూండేది. ఆండ్రీ యెన్నితిట్టినా లెక్క చెయ్యక 
మాట్లాడక వూరుకునేది. ఒకరోజు రాత్రి, ఆండ్రీ బాగా పొద్దుపోయి 
యింటికి వచ్చేటప్పటికి గదిలో దేవుడుపట్టి దగ్గర దీపం వెలుగుతూంది. 
వెంటనే తనుచేసేపని మంచిదా, చెడ్డదా అని ఆలోచన అయినా చెయ్య 
కుండానే ఆ గదిలోకి వెళ్ళి దీపం ఆర్పేసి, దానిలోని చమురు చేతులో 
వేసుకుని, కాలినున్న బూట్లకి పట్లించేసుకున్నాడు. తరువాత ఆ దీపపు 
యా జ 

సెమ్మా విరిచి అవతల పారేసేడు, 

“మూర్థపు ముండలికి యిదంతా చాదస్తం అనీ, అదోక పిచ్చి అనీ 
యెన్ని సార్లు చెపుతే యేమిలాభం. వాళ్లుమాత్రం ఆ కర్ర బొమ్మని పూజిం 

గ na) 

చడం, దీపాలు పెట్టి నూనె త గలెయ్యడం మాత్రం మానరు. ఆఖరికి దీన్ని 


పట్టుగుని చావకొడికేకావి మానేటట్టు లేదు. ఈ మధ్య రోజూ చర్చికి 
వెడుతూంది యేదో వుంది దీవిలో.” 


విడాకులు ఫ్‌ ఫ్‌ 


అతను అన్నట్లు నిజంగా యేదో వుంది! మార్చి 26 వ తారీఖున 
మేరియా తన సమిషిద్యవసాయకేత్ర సభ్యత్వానికి రాజీనామా యిచ్చేసింది, 


యు 
“వానిలో వుండడం దేవుడికి అపచారం చెయ్యడం” ఆన్న మిషతో. 


అరధ 


“ఆయితే నువ్వు ఆండ్రీకో కాజ చెయ్యడం లేదూ ? ఆడి 


గీ 


w=) 


మో” అని అడిగేడు లువిష్కిన్‌ చిరునప్యు 
నష్పతూ. “లేకపోతే ఆది శరీరావసరాలకోసం చేసేదికనక తస్పుకా 


{ sh, 


మాత్రం తప్పుపని ౫ 


ఎదు సొావియటునుంచి ఆండ్రీ ఆతికోపంతో పరు 


గు 
స 

వా అవ్‌ లం వ స 

మ వనము చొెకాం దెరితో నుమటిగున చెమట తుడుచుకుంటూ, 
క 


ఇ యే న్న్న అదు ఇ న జు nan రొ రాన్రీ 
Hel Yin DD wr? cD సని నామా యిస్తున్నావు ? నిన్ను 
చిం 

వ్‌ కా 

ఎది అంప సం ఇ 0 భః వ క న వా 

ey న. ప mes ప వల న! ఖు a కుని యివ్యనే sen Ete 

gE అ ఆన రోలు aa) wy 

కా అ 


ఇంరా చుం కావాలంచాన్వ? రాశీనామా లీసేనుగో” అన్నాడు, 

“ఇంక అలాంటి మాటలేమీ చెప్పనక్కరలేమ నా దగ్గర.” అండి 
మరియా కోపంగా. “నేను వొక్క నిముషంకూడా దానిలో పుండడల్చుకో 
లేదు. అందుచేత మళ్ళీ నన్ను అ స 
కేతంలో వ వుండడం నాకు యెంతమాతం౦ యిష్టంలేను, నా నాగలీ, దిండి 
అవీ పారెయ్యండి, వెళ్ళిపేకరాను” ' స్ట 

“ మేరియా : తొందరపడకు, "జాగ్రత గా ఆలోచించుకో. లేకపో 
మనం యిద్దరం విడి పోవలసి వస్తుందిసుమా శ్‌ 

“చి ఆక సీ దుంప తెగ! నిన్నరాత్రి (ప్రక్క సందులో 
మలాష్కాా ఇగ్నటియనీ వాతో విలబడత యెవరు, నువ్వుకాదూ ? పైగా 
నన్ను వొదిలిపెడతానవి బెదరిస్తూన్నావా! నువ్వు లేకుండా నేను బ్రతక 


కిక వీళ్ళు దున్నేరు 


లేక పోయినప్పుడు చూస్తానులే. నీకు యీ వుద్దేశ్యం చాలా కొలంనుంచి 
వున్నదన్న సంగతి నాకూ తెలుసును.” 

“మేరియా అల్లాఅని యెవరు చెపే ప్పరు నీకు? నా జన్మలో యింత 
వరకు యెప్పుడూకూడ మలాష్కాాతో పక్క సందుల నిలబడి మౌట్లాడ 
లేదే: ఇంతకీ సమిష్టి వ్యవసాయ కేతంలోనుంచి పిడి పోవడానీకీ దానికీ 
సంబంధం యేమిటి ఇ ఇంక యేమి మాట్లాడడానికీ తోచక ఆండ్రీ రెండు 
చేతులతోను తలపట్టుగుని వెర్రిచూపు చూస్తూ నిలబడ్డాడు, 

“ఆండీ ; ఆ రాకసిముండని (దితిమాబుతున్నా వేమిటి !” అని లవి 
షిన్‌ కలగచేసుకున్నాడు. “ “రెడ్‌ పార్టిజాన్‌' వు ఆ మాత్రం గౌరవం 
నిల పెట్టుకోవద్దూ ? పైవాళ్ల యేమనుకుంటారు ! వెర్‌మొహం వేసుకు 
చూస్తూ, జనః యేదో నచ్చచెప్పటోతా వేమిటి, ఊచి పుచ్చుకొని రెండు 
కొట్టక ! చచ్చీలా కొడితే యీ యెగురు అంతా అణిగిపోను ;” 

దెబ్బతిన్న తాచులా మేరియా చర్రునలేచి చొక్కా చేతులు పైకి 
యెగతీస్తూ, లుబిష్కిన్‌ మీదకి వెళ్ళింది, 

“ఏమిట్రా-నెలతక్కువ వెధవా, (ప్రతి విషయంలోనూ నువ్వే 
కలగచేసుకుంటావేమిటి ! ఒళ్లు కొవ్వుపట్టి యేడుస్తున్నావు! తీట వొదు 
లుస్తాను రా! బ్రిగేడు లీడరువుకదా ఆని యెవరికీ భయంలేను యిక్కడ । 
నీవంటి చవటల్ని అనేకమందిని తక్కు తుక్కు చేసేసేను.” 

“ముందు నిన్ను ₹. - చేస్తానురా: ఒబృపొగరెక్కి యేడుస్తు 
న్నావ అని లుబిష్కిన్‌ పష” గంభీరంగా అన్నాడేకాని పరిస్థితులు 
యేలా విషమిస్తాయో కాపలాలో వుంపే మంచిదనే వుద్దేశ్యంతో వెనకతగ్గి 
గోడని చేరబడి నిలబడ్డాడు. టుబ్యాన్‌ సో: , మిల్లుదగ్గర మేరియా వొక దిట్ట 
మయిన కోసక్కుతో దొమ్ములాడదం లుబిః:;ఇన్‌కి జ్ఞాపకం వచ్చింది, 
మిల్లులోనున్న వాళ్ళంతా చుట్టూచేరి సరదాగా చూస పే, కొద్ది సేపట్లో నే 
మేరియా ఆ కోసక్కుని క్రిందపడత్రోసి గుండెలమీ “ భా ర్నుని “కేవకుండా 


విడాకులు - 1 


Ca 
శీ: 


నొక్కిపెట్టి “నాయనమ్మా, ఆడదానిమీవ పడుకుని నువ్వు యేమీ చెయ్య 
లేవు” అని వూపిరి తీసుగుని మళ్ళీ “నీవంటి ఊనాపి ఆడదాని[క్రీంద 


త స శి ఒగర్చడా నికిత ప్ప యెందు కరా 


tr 


3»? 


క! 


జా 
J 


ఆంటూ ఆతనిమీది 


అ చా (5 పో జు క్‌ వై = జో 
సుంకం చెయ్యు లా లో రుమాలు తిపోవడంచేత చెదిరిపోయిన 


రాడు, 


tt శైల 
ష్‌ 


2 


బాటు సవిరించుకిరటూ డలులోకి వెళ్ళిపోయింది. ఒళ్ళంతా దుమ్ము, "పేడ 

చ అటి. ky 
అ తంల దుక కక లంగా చేల వాచం యమ స జ్య టై 
పట్టుకున్న ఆ కోసకు నెమ్మదిగ ఆచి చి పృ్కబుచ్చుకున్న మొహంతో వెళ్ళి 
పోవడం లువిష్కన్‌ కీ కళ్ళలొ మెదిలింది, ఆఅందుదేత లుబిష్కిన్‌ తగు 

ot 

“నాటుదికి రావము, వొ స్తేమాతం పూటదక్కదు. జాగ తొ అని 

ద a ఓ ma 

ఆదిహాయిందేడు. 


థ్‌ 


వవ్‌ అ చా జ్‌ అం 
వ మ వపుః నాచెబ్బ మెప్పుడూ రుచి చూడలేదు 


౦ది, ఆమె గులాపింలగు మడమలు దృథంగా మిస 
సలాడుతూ పచ్చగానున్ను శకికము లదిష్కిన్‌ కళ్ళముందు తళుక్కు 
గ్రాన్‌ కూడా అతనికాలంలో అనేకమంది ఆడాళ్ళని చూసేడు 
గాని మెరీనా శరీరపు జిగ జిగ, దారుఢ్యము చూసేటప్పటికి గుండెలు 
పీచు పీచుమన్నాయి. ఇంక అక్కడ నిలుచుం పే లాభంవేదవి “ఆడదికాద 
యిది రాక్షసి కాని । యెల్లావుందో దీన్ని తగలెయ్యా” అని తిడుతూ చల్ల 
చల్లగా బయటికి జారేడు. 

డేవిడోవు కడుపు వుబ్బేలా చొక్క_కేనవ్వు. లుబిష్కిన్‌ వెన 
క్కాలే రజ్మట్నోవు కూడ బయటక వెళ్ళి భడేజన తలుపులేసేసి లేచి 
పోయేడు. ఇంక కోపంచేత వొళ్ళు తెలియకుండా కే3 లేస్తూన్న మేరియాని 
సర్దువాటు చెయ్యడానికి యాకోవు లూకుచ్‌ వొక్కడుమాత్రం మిగిలేడు. 

“ఊరికే అలా కేకలేస్తావేమిట్‌ సబబు, సందర్భం లేకుండా ? ఎంత 
సిగ్గు! గౌను పైకి యెత్తెయ్యడమా: పోనీ పెద్దవాడిని నేను వున్నా 
ననేనా చూడద్దూ ఖో 


కిరి వీళ్ళు దున్నే 


kL వాగక నోరుముయ్యి 1” అంది గుమ్మంకేసి వెడుతూ, “సీ 
పెదమనిషి తరహా నాకు తెలియదూ ? క్రీిండటివేసవిలో మనం గడ్డి తెచ్చు 
టి 
రబాన్నసడు. నాడో యేమన్నావో జ్ఞాపకం లేదూ 1 ఆంలా ఆందరే 


ఆమె భా. నడుస్తూ వెళ్ళిపోయింది. యాకోవు లూకుచ్‌ తం 
సంకినూ, మేరియా దృష్టి ద్రాటిపోయేవరకూ ర్త మే ఖు చూస్తూ నీలబిక్షి 
పోడ్పుడు. ఇంకో అరగంటకి ఇ మరియా మెదటివళం ఆదీనంలో నున్న తన 
నాగలి, గొ మొదలైనవి బండిలో వేసుగుని పోబుకర్ర పట్టుకుని 

అతనికి కనబడింది వర్షం నాపడంచేత అప్పుడే చేలలో 
నుంచి తిరిగిపచ్చిన దెప్కా ఉషాకోవు ఆదిచూచి, ఆమె వెనక్కాలే 
కొంచెం చూరంగా తగు a తలో వెళ్ళి, 

“మేకయా!: ఏయ్‌! నిన్నే, పొయారోదా! మాట్లాడవేం। 
చుకియా, ఆ సామానంతా నా స్వాధీనంలో వుంది. అది నువ్వు తీసు 
పోవడానికి పీలే మ” అన్నాడు. 

“ఆ__వీల్లేక యేం చేస్తుంది 1” 


| 


“పం ___తెలియలేదూ అవన్నీ శహ్రపపరకి చెయ్యబడ్డాయని * ఆనే 
పేచీపెట్టక ఆవన్నీ యిలా యిచ్చెయ్యి. లేకపోతే నీసీన చోరీ నేరం మోప 
కేసు పెట వలసి వస్తుంది. జాగ్రత్త. డేవిడోవు అనుజ్ఞ లేనిదే నీకేమీ 

ల లాట వాని 


“ ఫిల్టులేక పోవడానికి నిన్ను అడిగి యేడిసినవాశ్శివరు 1” ? 
చెమ్మా. యేంచెయ్యడానికి ఈ తోచక చేతులు పిసుక్కుంటూ నిల 
బడ్డాడు, ఘరియా తిరిగి ఆయినా చూడకుండా బిండి లాక్కు పోయింది, 


“దాన్ని గెంచేసి బండి లాకోవలసింది, ఆ సొగరుమోతుతనం౦ 
వదిలిపోను. ఇప్పుడు ఆ బండి తీసుకురావడం యెలాగ * అఆ రాక్షసి 
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అనుకుంటూ 


ఛూకర్‌ 


ముండని నిగ్రహించి ఎలవంతంగా లాక్కు.రాలేం,” 
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గుడ్రాలను వప్పచెప్పి, 
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“వాటిని కంటిని రెప్ప కొచినట్లు కాయాలిసుమూ ! బాగా మేప్పతూ 
యెక్కువగా పరుగెత్రించక జాగ త్తగా చూస్తూండు ఆ బూడివరంగ్న 
గుర్రంవుంది చూసేవూ__ఆది అసలు టిటాక్‌ది. ఒకటోరకం గుర్రం, 
అడపా తడపా యెప్పుడోతప్ప వీటికి ఆనే పనివుండదు. ఆంచుచేత 
వీటిని ఆడగుర్రాలమీన దాటిస్తూండ చ్చు వీటి పూచీఆంతా నీది. జాగ్రత్త 
అని చెప్పేడు. 

“అన్నిసార్లు చెప్పేదియేమీటి !* అని ముసలిఛూకర్‌ జవాబు 
చెప్పేడు. “గుత్రాలని సంరక్షించడం నాకు చేతకాదనుకున్నారా ? నా జీవి 
తంలో అనేకమయేయి యీలాంటివి. నా చేతులలోంచి యెన్ని గుజ్రాలు 
వెళ్ళేయో హద్దూపద్దూ లేదు.” 

కాని నిజంచేత జన్మకల్లా శివరాత్రి అన్నట్లు ఆతని చేతులలోంచి 
రెండు గుగ్రాలుమాత్రం వెశ్ళేయి. అందులో వొకదాన్ని ఆవుని పిరాయింప్ప 
యిచ్చి పుచ్చుగున్నాడు. ఇంక రెండవదాని విషయం........ ఇరవై సంవ 
త్సరాల క్రీతం బాగా తప్పతాగి నయొస్కావాయ్‌నుంచి తిరిగివస్తూ, దోవలో 
వొక గిప్పీ దగ్గర 80 రూబుల్సుకి కొన్నాడు ఆ గుర్రాన్ని ! 

ఆతను కొనేముందు దాన్ని చూసేటప్పటికి ఆగుర్రం బాగా 
పూటుగా పేడరంగు, వేలుచెవులు ఆదీ ఆతనికి బాగానే ఆనింది. “ఆ 
వాలకం ఆదీ మంచి వేగంగానే పోతుంది. ఏమీ అనుమానం లేచు.” అను 
కున్నాడు కడుపులో. ఛూకర్‌ దోవ పొడుగునా ఆ గిప్పీతో బేరం ఆడు 
తూనే వున్నాడు దానిని యేలాగయినా కొనాలని, బేర౨ ఆడడం, యిద్దరికీ 
మధ్యకుదరక చొది లెయ్యడం, మళ్ళీ బేరమాడడం _ఇలాగ నలబై సార్డేనా 
జరిగింది, 

“బంగారంకాని గుగ్రమాయిది 1 దీనిమీద కూర్చుని కళ్లు మూసు 
కున్నావం టే చెట్టూ, పుట్ల యే మీకనిపించనంత వేగంగా పరుగెత్తుతుంది, 
నా గుర్రమని నేను పొగడుకోడం కౌదుకౌని వాయువేగ మనోవేగాలతో 


ఛూకర్‌ శిర! 


పోతుంది.” అంటూ ఒట్టు పెట్టుగుంటూ గిప్పీ ఆ గుర్రాన్ని "తెగ 
థా 


“దంతాలన్నీ వూడిపోమయేయి. ఏమే ఆంత అందగాడు మొహ: 
కూడాకొౌదు. డెక్కలు దాగా అరిగిపోయేయి. పొట్టచూ 3 స్తే పొణకిలా 
పంది, పరో దీన్ని జ్‌ ప్రొగడుతూన్నావు.ో అదేమీ మంచిదికాదని 
యేరాగైనా సాధ్యమయినంత తక్కువకి కొగ్టైయ్యాలని ఛూతర్‌ 


ప యామి వో కొణకవలసిండే మును న్నా నో 3 ల నే న్‌ 
తాతా! నువ్వు యిచ్చీ 30 రూబుళ్ళకీ గొప్ప పంచెప్పుగుర్రం రాడాలని 
సీ ఆశ. కాని బతికి వున్నదేదీ రాదు ఆఖరీదుకి. చచ్చిపోయినవయి 


దాని మాంసం హూరికేనే దొరుకుతుంది.” 

మొత్తంమీద యేలాగయిశేం అగిప్పీ ఛూకర్‌ ని బుట్టలో పె'పేడు 
పీకులాడి పీకులాడి చివరకు 88 రూబుళ్ళకి గుర్రం యిచ్చేసి “వొదిలి 
పోయిందిరాబాబూ' అని తల తడిమి చూసుకున్నాడు గిప్పీ. 


ఛూకరు కళ్ళం చేతప్ప పృచ్చుకునేటప్పటికి గుర్రంతో వుండే వెనకటి 
చురుకుతనం కాసాకూడా పోయింది. ఛూకరు దాన్ని గెంటీ, కొట్ట 
యెంతో ఆర్భాటం చేస్తే ఆఖరికి ఆ గుర్రం అడుగులో అప. 


68 బీళ్ళు దున్నేరు 


ఈదురోమంటూ నడక ప్రారంభించింది. ఇదంతాచూసి పళ్ళికిలించి 
పకపకా నవ్వేడు, 
“ఏయ్‌: తాతా, అల్లాటప్పా గుర్రం కౌదది. నాదగ్గర 40 యేళ్ల 
య ౧ ౧ 
పని చేసింది, అధమపక్షం యింకో అన్నేశ్ళేనా పని చేస్తుంది నీదగ్గర. 
ఆయితే. ఒక్కపనుంది. వారానికి వొక్కరోజుకంప యెక్కువ మేపు 
తూండకు; లేకపోతే దానికి పట్టపగ్గాలుండవు. మాతండ్రి రుమేనియా 
నుంచి యీ ప్రాంతానికి వలస వచ్చినపుడు దీనిమీదనే వచ్చేడు, అతనికి 
అది |ఫైెంచి సై న్యాలు మాస్కోనుంచి తిరిగి పారిపోయేటప్పుడు దొరి 
కింది. నీయెత్తు బంగారం పోసినా దొరకదు ఆలాంటి గుర్రం 1” ఛూకరు 
గుర్రాన్ని యీడ్బుకుపోశూం చే ఆగిప్సీ యింకా యేమిటో అన్నాడు, గిప్సీ 
దగ్గర సక్క-నేవున్న గుడారంచుట్టూ పిల్లలు గోలపెడుతూన్నారు, 
ఆడాళ్ల వొక్క'పే నవ్వు. కోని భూకర్‌ యిదేమి లెక్క చెయ్యక నెమ్మ 
చీగా గుర్రాన్ని లాక్కుపోతూ “ఈ గుర్రం యెలాంటిదో కొంతసేపటికి 
నాకే తెలుస్తుంది, నాదగర బాగా డబ్బున్నట్లయితే యీలాంటి గుర్రాన్ని 
pr ౧ ౧ 
కొనక పోదును, ఆగిప్పీ నాకుమల్లేనే సరదా అయినవాడు. 'వేళాకోళప్ప 
మనిషి. సరే, యేదో వొకటి. మొత్తంమీద గుర్రం అంటూ సంపాదిం 
చాము. రేపు ఆదివారం నేనూ, నా పెళ్ళాము కలసి యీ గురంమీద జిల్లా 
పట్టణానికి సంతకి వెళ్ళివొసాము,” అనుకున్నాడు, 


కాని యింకౌ ఆతడు టూబ్యాన్‌ సోకి వెళ్ళకుండానే వొకచిత్రం 
జరిగింది. ఏదాలాభాన వెనకతిరిగి చూచి, యేంచూసేడో విస్తుపోయేడు, 
అంత[క్రితంవరకు పెద్దపొట్టాఅదీ మంచి బలిసివున్నగుర్రం డొక్కలు 
లోతుకు పోయి పొట్ట దాగా తీసిపోయి దిక్కాచిక్కిపోయి వుంది. అర 
గంట సేపట్లో గుర్రం సగం అయిపోయింది. “ఆ: యేమిటిది, ఆశ్చ 
రకంగా వుంది?” అనుకుంటూ కళ్ళిం జాజవిడిచి యెల్లా వున్నవాడు 
అలా నిలబడిపోయేడు. నిషా అంతా చేత్తో తీ పేసినట్లు వొక్కసారిగా 
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దిగి పోయిండి, గుర్రం వెనకకి వెళ్ళి చూసేక అంతగా చిక్కి పోవడానికి 
కారణం బోధపడింది ఆతనికి, బాగా మెలిత్రిప్పబడియున్న తోక క్రిండ 
నుంచి, ముక్కు_లు బ్రిద్దలయీలా దుర్వాసన, పురు ఉస్‌ అని ధ్వనిచేస్తూ, 
పిచికారీలోంచి కొట్టినట్లు వస్తూంది. “ఆదీ కారణం.” అంటూ రెండు 
చేతులతోనూ తలపట్టుగుని నిట్టూర్చు వదిలేడు, కొని వెంటనే లేని బలం 
తెచ్చుగుని గు్రాన్ని ముందరకి లాక్కుపోవడం ప్రారంభించేడు. 
టుబ్యాన్‌స్కోో వెళ్ళేవరకూ దోవపొడుగునా పారుతూనేవుంది గుర్రం విఢి 
పిరామం బేకుండా. ఛూకర్‌ నెమ్మదిగా యెల్లాగో (గిమాచిలాగ్‌ చేరుకొనే 
వుండునుగాని టుద్యాన్‌స్కో దగ్గరకు వెళ్ళేక ఆవూళ్ళోవున్న తన బంధు 
వ్యయ సే హీరులు చూస్తూంటే గుర్రాన్ని కళ్ళం పుచ్చుకు లాక్కు_పో తే 
దాగుండదోని తోచి ఆ కొంత దూరమయినా గుర్రంమీద యెక్కి నమ్మ 
దిగా వెడదామనుకునా.డు. అతనిలో విపరీతమయిన అహంభావం 
'రేశ ల్ల “భాకర్‌ చేమో వీవవాడనుకుంటున్నాం. స్వంతంగా గుర్రాన్ని 
కూడా సంపాదించేడే 1 అని అందరు ఆశ్చర్యపోతూంటే తను దర్జాగా 
గుర్రంమీద వెడుతూ వాళ్ళకి తన గొప్పతనం అంతా హషరరాలక 
కున్నాడు. “ఛల్‌! ఛల్‌! నిన్ను తగలెయ్యా, అస్తమానూ పెంకితనమే!” 
అంటూ గుర్రాన్ని అదమాయించి తను యెరిగిన కోసక్కు వొకడు పక్క 
యింటి తలుపుకీసి బయటికి రావడం ఓరకంట పరకాయించి గుర్రం 
కళ్ళెం బిగలాగుకూ తన దర్జాఅంతా ప్రదర్శించడానికి ప్రయత్నించేడు 
కాని బాగా ముసలితనంవచ్చి అడుగుకీసి అడుగు వెయ్యలేని స్థితిలోవున్న 
ఆ గుర్రంకి పెంకితనం చెయ్యడానికి వోపిక వుంచేకదూ: ముడికాళ్ళూ 
ఆదీ తల (వేలాడేసి నిలబడింది, 

“ఇతని యిమటనుంచి గుర్రాన్ని గేలప్‌ తీయిస్తూ, వెళ్ళిపోయి 
వుండవలసింది.” అనుకున్నాడు ఛూకర్‌, ఎముకలన్నీ బయలుపడి అస్తి 
సంజరంలావున్న ఆ గుర్రం నడ్డిమీదకి వొక్క యెగురు యెగిరేడు, కాని 


కరడ వీళ్ళు దున్నేరు 


దురదృష్టవశాత్తు వెంటనే పెద్ద సరాభవమయింది. ఆ విషయాన్ని గురించి 
టువ్యాన్‌ స్కో ప్రజలేకా క్ర జిల్లా జిల్లా అంతాకూడ్‌ యిస్పటికీ చెప్పుకుం 
టూంటారు భూకర్‌ పైకి యెగిరి గుర్రం నడ్డి మీద పొట్ట మో పేడో లేదో 
వెంటనే గుర్రం యిటూ అటూ వూగింది. కడుపులో గురగుర ధ్వనితో 
రయ్‌మని పిచికారీలోనుంచి వొదిలినట్లు పారుతూ తెటిగిల పడిందీ. ఆ 
సందడిలో ఛూకర్‌ తొట్రువడి, ర్‌ రోడ్డుమీద పడిపోయేడు. వెంటనే ఆ 
గుర్రాన్ని నిలువునా చీరెయ్యాలన్నంత కోపంవచ్చి గభాలున లేచేడు, కాని 
తనకు జరిగిన యీ పరాభవం ఆంతా ఆ కోసక్కు చూడడంచేత అతని 
దగ్గర యేబాగైనా తన ప్రతిష్ట నిలబెట్టుకోడానికి “sl నిన్ను తగలెయ్యా | 
వొళ్ళు క కొ వ్వెక్కి యేడుస్తున్నావు, Speg కుదురునానుండు” ఆంటూ 
గుర్రాన్ని రెండు కాళ్ళతో నూ గబగబ తన్నేడు. అది నెమ్మదిగా లేచి నిల 
బడీ అంతక్రితం యేమీ జరగనట్లు రోడ్డు ప్రక్కనున్న పచ్చగడ్డి రెండు 
నోళ్లు లాగి నమలడం మొదలెట్టింది. 

ఇదంతా చూస్తూ నిలబడివున్న కోసక్కు శుద్ద కోతలరాయుడు, 
హాస్యగోడూను. ఇంటి ఆవరణ దాటి భూకర్‌ దగరకివచ్చి ముసిముసి 
నవ్వు నవ్వుతూ “ఛూకర్‌ 1 కేమమా. ఇల్లా యెక్కడనుంచి వస్తున్నావు- 
ఈ గుర్రాన్ని కొన్నావా 1” అన్నాడు, 

“ఆ మరేనో(మ్‌, శుద్ధ పెంకిరకం, ఎముకలు కొరికేస్తూంది. మనం 


దానిమీద కూర్చోటో తే క జ్ఞమటుకుని పల్చీకొ ట్టి క్రింద "పడతో స్తుంది, 
ఇంతమటుకు దీనిమీద యొక్కి- స్వారీ చేసిన వొడెవడూ లేడనుకుంటాను.” 


ఆ కోనక్కు. గుర్రంచుట్టూ రెండుసార్లు పరిశీలనగా తిరిగ, పళ్ళూ 
అవీ చూసి యేమీ యెరగనట్లు అతి ఆమాయికంగా, 


“ర్య వాలకం అదీచూస్తే మంచి మేలుజాతి గుర్రంలా కనిపిస్తుంది. 
పళ్ళతీరునిబట్టి ర్‌ (1 యేళ్లు దాటుకాయనే తోస్తుంది, ఆయినా యిప్పటికీ ఆది 
తొంగలేదంపే ఆసలు ఆజాతి తరహా ఆల్లాంటిది” అన్నాడు. 


ఛూ కర్‌ లిక 


కోసక్కు_ మాటలువిన్నాక ఛూకరుకి కొంచెం ధ్రైర్యంచిక్కి 
SR పోక్సెరిచ్‌ | ఆయికేను, యిడి చూస్తూండగా అంతట్లోనే చికు 
పోయిండి చెందచేత ? నడిపించి ప్రీచుకువస్తూం యే నాకళ్ళయెదు కే జిత్వా 
శ్చర్యకరంగా. చుంచు కరిగి పోయినట్లు కరగి బోయింది అంత వొళ్ళూ, 
ముకష్పులు బ్రినలయా చా వెథవ దుకంపు కొడుకూ, దోవపొడుగునా 
రోడ్డంతా తెగ పారింది.” అన్నాదు. 


ba 


“అసలు యెక్కడ కొన్నావు దీన్ని ? గిప్పీలవగ్గర కాదుకదా ?” 


ఆవును, వాళ్ళవగ్గరే. ఇక్కడే కొది దూరంలో కొంతమంది 
ఖ "టి © 


ఆ-అంచేతసే ఆది చిక్కి పి పోయింది... ఆంటూ గుర్రాలని 
పించి, గినబ్బలను గురించీ దాగా తెలిసిన ఆ కోసక్కు_ చెప్పడం (పారం 


భించోగిప, * “వొళ్ళు దీన్ని సీకో అమ్మేముందు బాగా గాలికొ ట్టివుంచేరు, వ 
> pr న నాఆ” We 
గుర్చమెనా పోగా a నంచేత. చిక్కిపోయి వున్నట్లయితే దాన్ని 
ఆ మ్మెముందు ముడిలో వొక కిక్కీసగొట్లంపెట్లి పక్కలు దాగా తేలి, 
య వి రు 


బలిసిన గుర్రంలా కనిపించేటంతవరకూ ఒకరివెనక వొకరు వరనగా 
వూది, అప్పుడు ఆ గొట్టం లాగేసి, వెంటనే గాలిపోకుండా, గడ్డి మెతి 
టి కుక్కే_సారు. నువ్వు కొన్న యీ గుర్రం ఆలాంటిదే, ఆగడ్డి దోవలో 
యెక్కడో వూడి పడషిపోవడంచేత, యీలా చిక్కిపోయింది. వెనక్కి 
వెళ్ళి అది యెక్కడ పకిపోయిందో వెతిగి తీసుగురా; మనం యిద్దరం 


కలిసి వాగా గాలికొట్టి వెనకటికి మల్ల చేద్దం,” 


జో 


“అమ్మ. లంజకొడుకులు యెంత దగాచేసేరు.” అంటూ ఛూకర్‌ 
ఆగిప్సేలని పట్టుకొనడానికి వెనక్కి. పరుగెశ్రేశు. కాని తీరా అతడ 
అక్కడకు వెళ్ళి చూసేటప్పటికి, ఆ గుడారాలూ లేవు, గిప్బీలూ లేరు, 
అంత క్రితం వొళ్లు వంట వండుకున్న చోటనుంచి బూడిదరంగు పొగ 


TE బీళ్ళు దున్నేరు 


యింకా లేస్తూనేవుంది. కౌవి, దూరాన, వేసవీకొలం అవడండేత బాగా 
కారివున్న రోడ్డుమీదినుంచి ధూళిరేగి, గాలితాకుడికి నలుమూలలా చెడి 
మాయం ఆయిపోతూంది. గిప్సీలు అతిచిత్రంగా మాయం అయిపోయే. 
ఛూకర్‌ రాగాలెడుతూ వెనక్కి తిరిగి వచ్చేడు. ఇతని ధ్వని అవగానే 
ఇగ్నాటీపోర్సిరిచ్‌ యింట్లోనుంచి బయటికి మళ్ళీ వచ్చేడు, “నేను దాని 
పొట్ట క్రింద చేతులు పెట్టి క్రిందపడిపోకుండా పట్టుకుంటాను, నువ్వు 
యెక్కు” అని సలహా యిచ్చేడు. సిగ్గు, విచారంచేత కుంగిపోయి 
వున్న ఛూకరు, ఆ కోసక్కు. సలహా అంగీకరించి, యేలాగో తంటాలు 
పడి దానిమీద కూర్చున్నాడు. ఈ పర్యాయం గుర్రం వెనకటిలా పక్షిపో 
లేదు, గేలప్‌ తీస్తూన్నట్లు మొదట ముందరికాళ్లు రెండూ పైకి యె శి 
తరవాత వెనక కాళ్ళతో తన్నింది. ఈ మాదిరిగా ఛూకరుని ఆ వీధి చివర 
వరకూ తీసుగుపోయింది. కాని యీ గేలప్‌ తియ్యడంలో ఛూకర్‌ టోపీ 
కింద పడిపోయింది. కుదుపుకి వొళ్ళంతా నలగకొట్టినట్టయి, కడుపులో 
వికొరము కలిగింది. “ఆయ్యబాబో ! ఈ గుర్రంమీద కూర్చోడం నావల్ల 
కాదు” అనుకుని గుర్రందిగి పడిపోయిన టోపీ తీసుకోడానికి వెనక్కి 
వెశ్లేడు, కాని వొక సందులోనుంచి చాలమంది జనం తనకేసి పరుగెత్తు 
కొని వస్తూండడం చూసి టోపీ తీసుగోకుండానే వెనక్కి పరుగెత్తి 
గుర్రాన్ని గబగబా వూరిబయటకు లాక్కు పోయేడు, ఆయినస్పటికి పిల్లలు 
ఆతన్ని వొదిలిపెట్టక వెంటతగిలి గాలిమర వరకూ తరుముకుపోయి, 
అక్కడితో వదిలిపెట్టి వెనక తిరిగేరు. మళ్ళీ ఆ గుర్రాన్ని యెక్కాలన్న 
వాంఛే కలగలేదు ఛూకర్‌కి, గుర్రాన్ని యీడుస్తూ అడ్డ పడి, గుట్టలు 
మెట్టలూ దాటి కొంతదూరం ప్రయాణం చేసేటప్పటికి అలుపు వచ్చి, 
కళ్ళెం వదిలేసి గుర్రం వెనకకివెళ్ళి తోలడము ప్రారంభించేడు. తను 
ఆంతా శ్రమపడి కొన్న గుర్రం గుడ్డిదన్న సంగతి అప్పటికికాని అతనికి 
తెలియనేలేదు, మిట్టలు, పల్గాలు, బోదులు యేవి అడ్డమువచ్చినా తప్పుకో 


నా కర్‌ ఫ్‌క్లీ? 


కుండా అడ్డపడీ మధ్యమవ్య పడుతూ, లేస్తూ యిల్లాగే ప్రయాణం సాగిం 
చింది. ఈ నడకఆయినా ముక్కుకు సూటిగా నడవడంకొదు. తమాషాగా 
చక్కర్లు కొట్టడం మొదలెట్టింది. ఈ కొ త్రవిషయం తెలుసుగున్నాక 
ఛూకర్‌ విస్తుపోయి డాన్ని దాని యిష్టంవచ్చినట్లు వదిలేసి చూస్తూ నిల 
బడ్డాడు. ఆది గానుగ యెద్దు తిరిగినట్లు విధివిరామం లేకుండా తిరగడము 
మొదలెట్టి కింది. ఈ తిరగడంచూసి అది దాని జీవితమంతా తిరుగుడు మోట 
shes రోనే గడిపి ఆఖరికి ఆపనిలోనే గుడ్డి దికూడా అయిపోయి వుంటు0 

ఛూకర్‌ వూహించేడు, 

ఇలాంటి గుర్రాన్ని తీసుకుని పట్టపగలు గ్రిమాచీలాగ్‌ వెడితే ఆంతా 
wa Gus సాయంత్రంవరకూ కాలక్షేపం 

క్ష 


డూ లేకుండా తోలుకుపోయి 


కుని చక్మంఆంతా పాకి చూసేటందుకుకాడా ఆసహ్యాం కళిగించెటంత 
ఫ్‌ తయారయి చచ్చిపోయింది. ఛూకరు దాని చర్మం వొంచి 
అమ్మేసి ర కొద్దసొమ్ముతో అతనూ అతని స్నేహితుడు లొకాటీవు 
కలిసి తాగేసే 

ఛూకర్‌ చేశులలోనుంచి యెన్ని గుర్రాలు వెళ్ళినవీ ఆతనివి బాగా 
యెరిగిన యాకోవులూకుచ్‌ కి తెలుసును. ఆయినాకొనీ భూకర్‌కి ఉగ్గుపాల 
నాటినుంచీ ఆలవాటయిన ఆబద్ధం ఆడడం, కోతలు కొయ్యడం మాసలేక 
పోయేడు. 

ఇవన్నీ యెందుకు మనకి-_ఆది మొదలు ఛూకరుకి బండి తోల 
డం, గుర్రాలని కౌయడం, రెండు వుద్యోగాలూకూడ వొక్కసారిగా 
లభించేయి. అతను ఆ వుద్యోగాలు రెండూ బాగా నిర్వహిఐచలేవని చెప్ప 
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డానికి వీలులేదు. కాని బండితోలుతూ చీటికీమాటికీ ఆపుతూంటాడనీ, 
వేగంగా తోలలేడనీ నగుల్నోవు మాత్రం సొదించేవాడు, ఇద్దరూ బండి 
యెక్కి ఆఫీసు అవరణదాటి రోడ్డుమీదికి వచ్చేరోలేదో యింతలోనే 
“హావ్‌ । హావ్‌ 1? అంటూ కశ్ళేలు బిగించి బండీ ఆపుతాడు, “ఏం, 
మెందుకూ ఆపేవు ?” అని నగుల్నోవు అడుగుతే “ఆపకపోతే యెల్లాగ; 
గుర్రాలకి మాత్రం శ్రమకాదూ:” అని నగుల్నోవుకి విసుగెత్తి కొరడాతీసి 
గుర్రాలని వొక్క-దెబ్బ కొ చైవరకూ యీలవేస్తూ దర్జాగా కూర్చుంటాడు. 
ఆ వూళ్ళో కోసక్కు లిద్దరిదగ్గర ఛూకరు “బండి తోలీవాడు ముందరిచెక్క 
మీద కూర్చుని బండి తోలుకూంటే, ప్రయాణీకుడు లోపల దిండ్లు అమర్చు 
గుని కులకడానికి యివేమీ జారుప్రభుక్వపు రోజులుకావు. చూడు-యిష్పుడు 
నేను బండి తోలుతూన్నాను. కాని డేవిడోవుతో సమానఫాయాగా బండిలో 
కూర్చుంటున్నాను. ఎప్పుడేనా చుట్టకాల్చుకోవాలని వున్నప్పుడు చుట్టచుట్టు 
గుంటూ వొక్కసారి కశ్ళ్శేలు పుచ్చుకోమని డేవిడోవుని అడుగుతాను, 
అతను కళ్ళేలు తీసుగుని అల్లా వొక అరగంటో, గంటో బండి తోలు 
తూంటే నేను ప్రకృతిని చూస్తూ హాయిగా కూర్చుంటాను.” అని ప్రగ 
ళ్ళాలు కొడుతూంటాడు. ఎంత దిట్టంగా పొగమంచు పట్టివున్నా ప్రతి 
శాత్రీ విడవకుండా అప్పుడప్పుడు లేచి గుర్రాలను చూస్తూండాలని అక్కడే 
పడుకోడానికి వెడుతూండేవాడు. ఇల్లా వారం రోజులు అయిన తరువాత 
వొకరోజున అతనిభార్య, ఛూకరుని “ప్రతిరోజూ యెవరో ఆడాన్ళ నీ 
వగ్గరికి వస్తున్నారట కాదూ ?” అని అడిగి వొళ్ళు హూనమయీలా చావ 
కొట్టి వొదిలిపెట్టింది. ఎవరో కొంతమంది పిల్లలు చెప్పేరుట ఆమెకు యీ 
విషయం. కాని ఛూకరు ఆది నిజమనికాని అబద్ధమనికాని యేమీ అనక 
ఆరోజుమొదలు యింటిదగ్గరే పడుకుంటూ రెండు మూడుసార్లు వెళ్ళి 
గుర్రాలని చూసి వస్తూండేవాడు. 

ఛూకరుకి బండికట్టడం చొక్క-అరగంట (పవణ, బండికి పూన్న 
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డానికి గుర్రాలని రెంటినీ తీసుగు వచ్చేటప్పుడు అక్కడనున్న 
గుర్రాలేవయినా సకిలిస్తే దాటిని నడ్డిమీద తట్టుతూ “హావ్‌ | 
హావ్‌! మిమ్మల్ని తగలెయ్య! యెందుకే ఆలా సకిలిస్తారు. ఆదీ మీకు 
మలై మొగగుర్రమేకాని ఆడదికాదు.” అంటూ యేదో జాప్యంచేస్తూ, 
మొత్తంమీద ఎల్లాగయి తేం - దిండికట్రి, యెక్కేక “వేదో మన ఆదృష్టం 
బాగుంది కనక కడుపులో చల్ల కదలక్క- ర్లైకుండా హాయిగా కూర్చోడానికి 
వీలయినపని దొరికింది.” అనుకుంటూం టాడు. 


మార్చి 27 వ తారీఖున డేవిడోవు తను చెప్పిన ప్రకారం మొదటి 
ర్త కంప లాగుతూన్నారో లేక నిలువుగా 
లావహాన్యాో చూడడానికి బియలుదేవదం అనుకుంటూన్నాడు, 


సు. చౌకడానిని దాగుచెయ్యడానికి వెళ్ళిన ఇప్పోలిట్‌ 


వరకూ వచ్చింది.” 


డేవిడోవు ఛూకర్‌ని శేకేసి బండి సిద్ధం చెయ్యమన్నాడు, కాని 
ఆతడు మెంతకీ తెమల్చక పోవడంచేత తనుకూడా వెళ్ళి సహాయం 
చేసేడు. ఇద్దరూ బండియెక్కి బయలుదేరేరు. ఆకాశం అంతా మబ్బులు 
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కమ్మేసేయి. ఉక్కచూ స్తే యికనో యిప్పుడో వర్షం కురిసేటట్లు కనిపి 
స్తూంది. మొదటిడళం పనిచేస్తూన్న భూములు వూరుకి చాలా దూరంలో 
పొలి మేరదగ్గర వున్నాయి. ఊరుకి అక్కడికీ 5, 6 మైణ్ల వుంటుంది. 
ఆ దళం వరి చల్లడానికి భూమి అంతా దున్ని సిద్ధం చేస్తూంది, 


“త్రాతా! త్వరగా పోనివ్వాలి” అన్నాడు డేవిడోవు, బాగా 
మూసుకుపోయిన ఆకాళంకేసి చూస్తూ, 

“వేగంగానే తోలుతూన్నాను. ఆప్పుడే గుర్రం యెలా ఆలసి 
పోయిందో చూడండి.” 

ఎదర సొలోపుమీద ముందు మేస్టరు నడుస్తూంటే ఆతని వెనక 
వొక్కకే వరసలో స్కూలుపిల్లలు, వాళ్ళ వెనకాల నీటిపీపాలు తీసుగు 
పోతూన్న నాలుగు బళ్ళూ కనిపించేయి. 


“ఆఅరుగో ః పిల్ల లంతా ఎలకల్ని చంపడానికి పోతూన్నారు.” అని 
ఛూకరు వాళ్ళకేసి చూపించేడు, 

సంతోషాన్ని వెలిగక్కుతూన్న కళ్ళతో డేవిడోవు వాళ్ళకేసి 
చూసేడు. బండి వాళ్ళ సమీపానికి వెళ్ళగానే అతడు ఛూకరుని బండి ఆప 
మని జోశ్ళేనా లేకుండా వట్టికాళ్ళతో నడుస్తూన్న యేడేళ్ళ కుర్రాడినొక 
జీని “ఏయ్‌, అబ్బాయి _ మాట” అని పిలిచేడు. 

“ఏందుకు * అన్నాడు ఆ కుర్రాడు తలమీదనున్న టోపీ వెనకి 
సరుకుంటూ. 

@ 
“ఎన్ని యెలకల్ని చం పేవు నువ్వు ?” 
“*పదానుగు" 
(a) 
“ఫి ్పేరెవరు ?ో 
“ఫియోడోట్‌" డిమిడిచ్‌ ఉషాకోవు.ో 
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“సరదాగా బండిలో కూర్చుందువుగాని రా. నువ్వుకూడా రా.” డేవి 


ఆ 
బండిలో కూర్చోపెట్టుగుని ఛూకరుని బండి పోనిమ్మని ఆ కుర్రాడితో 


సంభాషణ మొదలెళ్తుడు, 


“ఒకటోక్షాసా ౩ అయితే శువంగా చీముడి చీదుకోకుండా ఆలాగే 


పండడం ౩” 


~~ ఆ వ్‌ ₹్మ 
డశోషడెన దౌజరుకి తుడదుచుగుంటూ నిటూర్పు విడిచేడు. “రేపో 
Won ఆ లు 
జ్‌ మా అ క్‌ ఇ వా 
యెపుడో సమిషి వంవసాంు కేతప్పు ఆఫీనులో నా దగరకిరా. ఛాకొ లెట 
త అ ~ 0 ౧ 
పెడతాను. ఎపుఐనా ఛాకొలెటు తినాావా 1 
చి] లా లు 


“సరే, ఆఫీసుకి రా. అక్కడ మందుకూడా యిప్పిస్తాను,” 

“ఒస్తాను. కాని ఛాకాలెట్లు నాకు అక్కరలేదు.” 

“ అక్క-ర్లేదూ * ఏం = ఎందుచేత 1” 

“పళ్ళన్నీ కదిలిపోయి వూడిపోతున్నాయి. అప్పుడే కిందపళ్ల 
రెండు వూడిపోయేయి. చూడండి 1” ఆ కుర్రాడు నోరు తెరచి వూడి 
పోయిన కిందసళ్లు రెండూ చూపించేడు, 

“అయితే కొస్పివాడపు అన్నమాట నువ్వు,” 

“అవిగో మీ వీ తొస్పిపశ్ళే.” 

“అబ్బో, ఆసాధ్యుడవులా వున్నావే | కవిపెళ్తుపూ నువ్వు.” 
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“నాకు మళ్ళీ కొత్త పళ్ళు వొస్తాయి. మీకు రావు.” 

“ఆ = నీకు తెలియదు ; నాకూ వొసాయి కొత పళ్ళు,” 

“ఉత్సది. ఆదిద్దం ఆడుతున్నారు. ముసలాళ్ళకి పనృరావు, అడుగు 
పళ్లు లేకపోయినా నేను యెలా కరుసాననుకున్నారు ౯ 

“ఎలా కళవకలవు ?ో 

(ne) 
“ఆబదం ఆయితే నా నోటో వేలుపెటండి, ఎలా కరుసానో 
ఇ ౧౧ యు sa) — 
చూపిస్తాను.” 

డేవిశోవు నవ్వుతూ చూపుడువేలు అందించేకు. వెంటనే “అబ్బ |" 
ఆంటూ వెనక్కి. లాక్కున్నాడు, వేలు పైన వచ్లదిగిన ఆనవాళ్లు స్పష్టంగా 
కనిపిస్తున్నాయి, 

“ఫియొడోట్‌ 1 నేను కరవకలనో లేదో చూడు.” అన్నాడు డేవి 
డోవు, ఆ కుర్రాడు కొంచెంసేపు అనుమానించి గభాలున బండిలోనుంచి 
క్రిందికి వురికి వొంటికాలిమీవ నిలబడి, చప్పట్లు కొడుతూ “కరుసారే౦ 
మీరు ! యెల్లాకరుసారో కరవండి చూదాం” అన్నాడు, 

౧౧ “జల యట 

డేవిడోవు పకాపకానవ్వుతూ ఆ పిల్ల నికూడ నెమ్మదిగా బండిలో 
నుంచి దింపేసి, వాళ్ళ కేసి చూస్తూ నిలబడ్డాడు, సంతోషంచేత అతని 
హృదయం తబ్బిబ్బు ఆయి పోయింది. కళ్లుచెమ్మగిలేయి. “ఇప్పుడు మనం 
పడే పాటంతా వాళ్ళ సౌకర్యంకోసమే,” అనుకుంటూ ఆలోచించుకున్నాడు, 
“తండ్రి కోసక్కు_ టోపీ పెట్టుగుని పరుగెత్తుకూన్న యీ ఫియొడోట్‌ 
వొక్క యిరవై సంవళ్సరాలలో యెలకి9క్‌ నాగలితో దున్నుతూం టాడు, 

ఎ అ 
తల్లి చచ్చిపోయింది మొదలు నేను చెల్లెళ్ళకి సంరక్షణచేస్తూ వంట వండు 
కుని తరువాత ఫ్యాక్టరీకి వెళ్ళి పనిచేసినట్లు యితడు ఆంతకష్టపడక్కర 
లేదు, మానవుడు సుఖం అనుభవించడం ఆంటూవుంపే యీ ఫియొడోట్‌ 
తరంనుంచి అనుభవిస్తారు. ఏమీ అనుమానం లేదు,” దిగంతాలవర కూ 
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వ్యాపించిన సైప్పీ వొక్కసారి కలయచూ సేడు. దూరాన దుక్కి బెడ్డలలో 
తూలుతూ దును ఎరూన్న రై రె తు వొకడు కనబడ్డాడు. హృదయంలోని ఆశే 
దన, సానుభూతి ఆగక నిటూర్చు రూపంలో బయలుపడ్డాయి, “ఇలాంటి 


ఎతానే చెడే సాయి ముం. క ఆ రోజులు 


న ఖే 
ha, 
పొప్రే ప్రజబు యిప్పటిలా. శ్రమపడసక్కర్రేదు. wal నేను 


జతీకండి చూస్తానా! డేవి వు-అప్పుడే నడివయస్స్పుహూడా దాటి 


యిన స. యింకా ఆప్పుటివరకూ బ్రతికివుండాలని వుండదా ? 


క్‌ 


వె వె బా నా ఆగు కో ఇదా ఉరీ * సాద 9 లీ 
ళా న (కా pias: PET Shas ప ఇ స! swe 238 ఆతని gy చనలకి 
= నాల అణి 
కాప అద పాపలా 
జ సకం ఖే అష్ట. న జస. 
ధాం సెల 


మూర న మ్య 
na] 
“వృధాగా యెంతభూమవిడుపడిపోయిందో చూడు, ఇల్లా అవుతే 
దేశానికి చ జలే 5 కో3ండు పంచవవ 1పజాళికల 
దికొని చరిదంకాక మరముంటుంది, ఇంక లండు పంచవ పద శికలు 


a 
పూర్తి అమ్మ్యేటప్పటికి ఇదంతా సేనంలో పెటి ఫ్యాక్షరీలు కడుతూంబాము,. 
యి యి 
ఇక్కడ నువ్వు యింకోదశపాటు బ3కివుంటే యూ"గుర్రస్పబండి మూల 
పారేసి, మోటారు నడుప్పతావు.” 


భూకరు పెదవి విరిచేడు, 
ఆంతయోగంకూడానా నాకు ! 40 యేళ్ళక్రితం మే ఫొస్టిక్ష భ్‌ ద్రీ పో నో 


కూలివాడుగా చేరుతే నా జీవితం యింకోవిధంగా వుండి సయుండును, వ్యవ 
సాయంలో ఆ ఆస్తమానూ చెబ్బతింటూనే వున్నాను. మొద నుంచీ నాది 
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నషజాతక మే, దురద్మష్టం నన్ను నేలనెట్టిరా సేన్‌ మళ్ళీ తలయె త్తకుండా 


any 
వం G 
ఇ 

౧ 

fn 


“ఏం__.ఆడేమిటి * 

“ఆగండి, చెబురాసు, గుర్రాలు నమ్ముదిగా పోతూంటాు. వాటిని 
ఆయాసపెటడం యెందుకు , మీరు మంచివారు కనక వింటూన్నారు, లేక 
ప్రోశే యెవరికి కావాలి యివన్నీ, నా జీవితంలో ఆడుగడుగుకీ గండానే. 
పుట్రగానే యెజుకలది నన్నుచూసి మా అమ్మతో “అమ్మా, కేటరీనా! నీ 
వొడుకు మహో ఆదృష్టవంతుడవుతాడు, చూడండి. ముఖంలో ఆ కళ, 
చిన్ననుదురూ, గుమ్మడికాయలా తలా, పొణకలా ఆ పొట్టా, సన్నని కీచు 
కంఠమూనూ” అంది. కౌని కొద్దిరా ీబ్తులలోనే ఆది చెప్పినవన్నీ అబద్ధం 
అని తేలిపోయింది. నేను పుట్టినరోజున యెన్నడూ లేనంత శీతలం వే క 
నీళ్ళన్నీ గడ్డకట్టుకు పోవడంచేత గుక్కెడు నీళ్ళకికూడ కరువయింది, 


పక్షులు చలికి క కొంకరించుకుపోయి యెక్క-డివక్క-డే ఠారున చచ్చిపోయే 
యని మా అమ్మ చెపుతూండేది. అలాంటప్పుడు నాకు మతం యిప్పించ 


డానికి టుబ్యాన్‌ స్కో చర్చికి తీసుకువెళ్ళేరు. పోనీ మీరు చెప్పండి; 
ఆలాంటి చలిలో చంటిపిల్లల్ని చస్నీళ్ళలో ముంచుతే యింకేమేనా వుందా, 
అందుచేత నీళ్ల కొచడం మొదలెక్షురు. డీకనూ, ప్రీస్టూకూడా వొళ్ళెర 
క్కుండా తప్పతాగి వున్నారేమో, వొకడు సలసలా మరుగుకూన్న నీళ్లు 
తీసుగువచ్చి తొతైలో పోసేటప్పటికి రెండోవాడేనా ఆ నీళ్లు వేడిగానున్నా 
యేమోనని చూడకుండా, యేవో మంత్రాలు చమవుతూ నన్ను బుడుంగున 
వ నీళ్ళలో ముంచేడు. సా వొళ్ళంతా కమిలిపోయింది. మా వాళ్లు నన్ను 
ఇంటికి తీసుకువచ్చేటప్పటికి వొళ్ళంతా బొబ్బలు తేలిపోయేయి. అది 
మొదలు చాలాకొలంవరకూ యేదో రోగంతో తీసుగుంటూనే వున్నాను, 
కొంచెం పెద్దవాడినయి వీధులలో ఆడుకొనే వయస్సు వచ్చినది మొదలు 
దూడలు, కుక్కలు, వొకకేమిటి ఆఖరికి బాతులుకూడా తరుము కొచ్చి 


ఛూకర్‌ 875 


బాధ పెడుతూండేవి ఒకరోజున గాడిద తన్నేటప్పడికి స్పృహతప్పి పడి 
పోయేను. మావాళ్ళు నేను చచ్చిపోయేనని యేడ్చేరుకూడాను అప్పుడు. 
తొమ్మిదోయేడు దాటింది మొదలు అంతకంటె యెక్కువ ప్రమాదాలు 
సంభవిస్తోచ్చేయి. నా పదోయేటలావుంది గాలానికి చిక్కుకున్నాను...” 


“ఏం గాలం ౯” అంతవరకూ పరధ్యాహ్నంగా వింటూన్న డేవి 
డోవు ఆశ్చర్యంగా అడిగేడు. 


“మామూలుగా చేపలు పట్టుగునే గాలమే. ఆప్పుడు యీ వూళ్ళో 

“కృపిర్‌” ఆనే ముసలికాత వొకడు వుండేవాడు. అతనికి బ్రహ్మచెముడు. 
కౌ వుచ్చులుపో సి పిట ట్రల్ని పట్టుకొని వాటివల్లే బ్రతుకుతూ ఒర్‌ 
గుడారంలో కాలకేపం చేసేవాడు. వేసవిలో నదికి పోయి. గాలాలు వేని, 
వాడు. ఆ రోజులతో యీ నది యింకా బాగా లోతుగా 

వ్యాపీంచివుంచేపి; ఆ మిల్లి డాము,క్రింద యెప్పుడూ 
సీటిచేపలు, పెద్దపెద్ద కందకం పట్టుగోడావికి 
గాలాలు పుచ్చుకుని వొక పొడవార కూర్చునేవాడు, ఆతసు యెప్పుడూ 
గాలాలు తీసుగువచ్చి కొన్నిటికి యెక్రలను, ముగిలినవాటికి గండుసునుల్ని 
పట్టుగోడానికి చినచిన్న చేపల్ని గుచ్చేవాడు. మేము కొంతమంది 
కురాళ్ళం పోగడి అతని గాలాలు కొరికి యెత్తుకు పోతూండేవాళ్ళం. 
చెవులో బాకా వూదినా వినిపించనంత బబహ్మచెముడు అతనికి, 
అందుచేత మేమంతా అతనికి దగ్గరగా నదివొడ్డున మరియొక రుప్పవార 
చేరి, బట్టలు విడిచేసి, యెవళ్ళమో వొకళ్ళం మెల్లిగా కెరటాలు రాకుండా 
నీళ్ళలో దిగి ములిగి అతని గాలాల క్రిందికి వెళ్ళి ఆందులో వొకటి 
పళ్ళతో కొరికేసి మళ్ళీ ఆరుప్పవారకి వచ్చి తేలుతూం డేవాళ్ళం. 
ఆ ముసలాడు కర్రపెకి యెత్సిచూసి గాలం లేకపోవడంతో టి 


నోరూనెత్తి మొత్తుకుని చేపలను తిట్టిపోస్తూండేదాడు. పాపం _ 
ఆతడు యే గండుమీనో కొరికేసిందనుకొని వాటిమీన మండిపడు 
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తూండేవాడు; కాని మేమే చేసేమని యెరగడు. అతను ఆ గాలాలన్నీ 
షాపులో కొంటూండేవాడు. కాని యిట్లా కొనడానికీ నూ దగ్గర డబ్బు 
లేకపోవడంచేత అతన్ని మాయచేసి యెత్తుకుపోతూండేవాళ్ళం, ఒక 
రోజున మామూలుగా నేనోగాలం పట్టుకొని కొరికేసి రుప్పవారకి 
చేరేను. ఇంకో గాలంకూడా పట్టుకోవాలని తోచింది. అతడు హడా 
విడిగా యింకో గాలానికి యెర గుచ్చుతూండడం చూసి, మళ్ళీ సీళ్ళలో 
ములిగేను, నెమ్మదిగా వెళ్ళి ఆ తాడు నోట కరిచానో లేదో యింతలో 
హఠాత్తుగా గాలం పయికి లాగేసేడు. నా పళ్ళమధ్యనున్న తాడు శారి 
పోయి గాలం పె పెదవిలో గుచ్చుకుపోయింది. నేను గట్టిగా ఆర్బేను. 
అయితేమాత్రం వినిపి స్తేకదూ ; గాలం నా బరువుచేత (కిందికి దిగలాగు 
తూండడంచేత, అతను మరీగట్టిగా పైకి యెత్తడం మొదలెపేడు, బాధక 
సహించలేక నేను కాళ్ళూ చేతులు గిలగిలా కొట్టుకున్నాను, నెచ్ముదిగా 
నేను పైకి వెడుతూన్నాను. నా అడుగున కర్రవొకటి పెట్టినట్లు ఆనిషిం 
చింది. ఆఖరికి యెల్లాగయితేనేమి నన్ను నీళ్ళపైకి లాగేసేడు. ఆ ముసలాడి 
పైప్రాణాలు పైనే యెగిరిపోయేయి. నోట మాట నచ్చిందికాదు. భయం 
చేత ముఖం నల్లగా మాడిపోయినట్లయిపోయింది. భయపడ్డాడంపే 
ఆశ్చర్యం యేముంది, మంచి గండుమీను తగులుకుందని తీరా పైకి లాగి 
చూసేటప్పటికి పిల్లాడు ! ఆలాగే కొంత సేపు విస్తుపోయి చూస్తూ, నిల 
బడి ఆఖరికి ఆగాలం కిందపారేసి పరుగు లంకించుకున్నాడు. ఇంక 
మళ్ళీ తిరిగేనా చూడకుండా పారిపోయేడు. గాలం ఆలా నానోట్లో ఉ౦డ 
గానే నెమ్మదిగా యింటికి చేరుకున్నాను. మా నాన్న ఆ గాలం కోసి 
తీసేసి స్మృతి తప్పి పడిపోయేటట్లు చావకొమేడు, క్రమంగా కొన్నిరోజు 
లకి ఆ పెదవిమీద గాయం పోయింది. కాని “భూకరు అని పేరుమాశ్రం 


మిగిలింది, అప్పటినుంచీ నా అసలుపేరు పోయి ఆ మారుపేరు శాళ్వ 
తమైపోయింది. 


ఆ మరుసటి సంవత్సరం వసంతకాలంలో వొకరోజున బాతుల్ని 
గారినుక దగరకు తోలుకుపోయేను, గావిముర పని చేస్తూంది--ఆపక్క నే 
"నా 
నూవాతులు చుస్తూన్నాయి, దాతుబు వాగాకంటికినదరుగా వున్నాయేమో 
డేగవొకటి వాటిసి యుప యెత్తుక పోడామా అని ఒడుపువేసి తిరుగు 
తూండె. కాని నేను జాగత్తగా కాస్తూ, డేగని దూరంగా తరిమివేస్తూనే 


పున్నాను. “ ఇంతలో మరికొంతమంది కుర్రాళ్ళు వచ్చేరు. మేమందరం 
ఆ గాలమీవ లేవడం మొదల పేము. రెక్కమీద యొక్కు 
తూండడం రెండుగజారుపెకి లేచేట ఏప్పటికి కిందికీచాకి లేస్తే దావితరువాత 
2కి గె దకిరగుణుతుందిసి అదికూడా డాటిపోయినతరువాత లేచి, ఆవ 
కలక ఇల వేాండనం__యిలాచేసేం కొంతసేపు. కాని అంతటితో 
చవ యెవడు చాలాయెత్తుకుపోతే వాడిని రాజుగా 
వాళ్ళంతా వాడిని దుజాలసుద యెక్కించుగుని వూరుదగ్గరకి 
ఎయు. వవరిముటుకు వాళ్ళకే రాజవాలని వుంది, 

నేనుకూడ ఆందిరికంచి మెొతుకిటోవాలని అనుకుంటూ హడావిడిలో 
బాతుల సంగతి మరిచిపోయాను, చెకం సుద కొంతపెకిలేచి మేవాలాభాల 
చూసేటప్పటికి డేగ బాకునొకదానిని తన్నుకు పోవడానికి వొస్తూండ 

డం కనిపించింది. వాతుపోతేయింటివగ్గర చెబ్బలుతగులుతాయన్న భయం 
చేత రెక్కమీద పైకిలేస్తూన్న సంగతి మరచిపోయి “వొరేయ్‌! డేగ 
బాతుని యెత్తుకు పోతూంది. తరిమెయ్యండి :” అని కేకేసేను, మళ్ళీ జ్ఞాప 
కం దొచ్చి చూచేటప్పటికి రెక్క. దాగా పెకి లేచిపోయింది. అక్కడ 
నుంచి వురకడానికా భయంవేసింది. పోనీ పైకి వెడదామాఅంపే ఆంత 
కంక భయంవేసింది. ఏమిటి చేసేది అప్పుడు ? ఏమైపోతామో ఆను 
కుంటూండగానే రెక్క వెళ్ళవలసినంత యెత్తు పయికి వెళ్ళి మళ్ళీ (క్రిందకి 
దిగడం ప్రారంభించింది. కాళ్ళుపైకి తలక్రిందకి ఆవడముచేత పట్టుజారి 


పోయి పడిపోయేను. ఎంత సేపటికి నేలమీదికి పడ్డానో నాకేమీ తెలియమ. 


ఫ్‌8 బీళ్ళు దున్నేకు 


పడగానే లేచి చూసుకునేటప్పటికి చేతి యెముకలు విరిగిపోయి గుత్తి 
దగ్గర చర్మం పొడుచుకుని పై కివచ్చేయి. విపరీతమయిన బాధగా వుండ 


~~ లో వావ్‌ టం 
డంచేత బాతుల సంగతే మరిచిపోయేను. డగ గాకు నొకదాని 


౬1 
భె 
§ 


న్నాను, మౌఅన్న పనలుకట్టి ప్లాబ్‌ వారం సిదనుందే కిందికి పారే 

న్నాడు, ఎండ దుంచి తీక్షంగా వుండడంచేత సీటులో నే వొక్క కనుకు 
శీదామా ఆనుకుంటూపున్నాను, ఇంతలో పక్కకి చూసేటప్పటికి, 
చాళ్ళలో పెద్దపడీ వొకటి కనిపించింది, నేను గుర్రాల్ని ఆపేను, మాఅన్న 
కొడవలి పుచ్చుకుని దానికోసం బయలుడేరబోయేడు. కొని నేను “అబ్బే 
వాన్ని చంపకుండా పట్టుకుంటాను. నువ్వు రాకు,” ఆని హఠాత్తుగా 
దానిముదకి వరికి రెండుచేతులతోను కాగలించి పట్టుగున్నాను, అది హడలి 
పోయి రెక్కలతో నాతలమీవ కొడుకూ నెమ్మదిగా లాక్కుపోవడం 
మొదలెట్టింది. దానికి యేంకోచిందో తెలియదుకాని వెనకతిరిగి 
గుర్రాలు వున్నవై పుకేవచ్చి తిన్నగా వాటి కాళ్ళలో పడింది. గుర్రాలు 
వెదిరి నామీదనుంచి ఉరికి పరుగెత్తసాగేయి. ఒక్క- నిముషం దాటుతే 
నేను గుర్రాలు లాక్కుపోతూన్న మరనాగలికింద పడి చచ్చిపోదును, 
వెంటనే మా అన్న లివరునొక్కి. నాగళ్ళు పయికి యె త్తేసేడు. ప్లాట్‌ 
ఫారం క్రిందపడి, దానితోకూడా యీడ్చుకుపోయింది. ఒక గుర్రం కాలు 
మయెముకలోకంటా తెగిపోయింది. నాకుకూడా వొళ్ళంతా గాయాలే, కొంత 


సీపటికి మా అన్నగారు యేలాగో తంటాలుపడి గుర్రాల్ని ఆపి అందులో 
వొకదానినివిప్పి నన్నుదానిమీద వూళ్ళోకి తీసుగువచ్చేడు. ఆ రోజల్లా 


నాకు స్మృతి లేదు, ఇంతా శ్రమపడితే ఆఖరికి ఆ పక్షి దొరకనేలేదు. ఆ 
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మొదలెట్టింది. * అబ్బో___యిది మీచపడేలాపుంచే.” అనుకుంటూ భగు 
(ou 
జాగ్ర త్రబోదవుండి యింటివారే నడుస్తూన్నాను. ఆదికూడా నావెనకే రావ 


డం మొనలెట్టింది. నేను పరిగెత్తడం మొడలెపేను, దాని రంకెకూడ వెన 
క్కా_లే వినపడింది. వీధివై పుకివున్న ఆయింటి కటికి తీసివుంపే డానిళో 
నుంచి యింట్లో పడి (ప్రాణాలు దక్కించుకున్నాను, ఆందులో యెవరూ 
లేకు. అందుచేత * ఆబోతు వెళ్ళిపోయినతరుదాత చల్లగా అవతలకి వచ 
సోదర వాళ్ళని లేపకుండా అనుకున్నాను. ఆ ఆటోతు పెద్ద రంకెలువేసీ 
గోడఅంతా కొమ్ములతోతవ్వి కొంత సేపటికి వెళ్ళిపోయింది. ననుకూకా 
కిటికిలోనుంచి వీధిలోకి దిగబోతూం పే యెవరిదో చెయ్యి నన్నుపట్టుగుని 
వెనక్కి. లాగింది, ఆపట్టుకున్నది ఆయింటియజమాని డొనిట్‌ స్కోవే 


న 


కైం0 బీళ్ళు దున్నేరు 


చప్పుడువిని చూడడానికి వచ్చి నేను కిటికీలోంచి [క్రిందికి దిగుతూంపే 
వచ్చి పట్టుకున్నాడు. “ఏమిరా అబ్బాయి-యింత చీకట్లో యందుకు 
వచ్చేవు యిక్కడికి?” అని అడిగేడు. “ ఆబోతు తరుముకొస్తే యిలా 
పారిపోయి వచ్చేను.” అన్నాను. “ఛీ_వెనవా! ఆబోతు తరుముకు 
వచ్చిందిరా నిన్ను: అంతా ఆఅబదం__మాకోడలు వోల్యా కోసం ఇని 
వచ్చేవు నువ్వ.” అంటూ కొట్టడం మొవలెట్రమ. వయస్సుమళ్ళినా చాలా 
బలంగాపున్నాడు. జబ్బపట్టుగుసి వాళ్ళ కోడలుదగ్గరకి లాక్కు_పో మేడు. 
ఆకొటడంలో కొన్నిపళ్ళుకూడాపూడిపోయేయి నాకు. “ ఇంక యెప్పుడూ 
మా వోల్యాదగ్గరకు రావుకదా” అన్నాడు. “రాను, యింక యెప్పుడూరాను, 
స్‌ .పోత్యాస్‌ సీమెడకి కట్టుగ స ఈ బూట్లు విప్పి యిచ్చెయ్యి 
ముందు.” నాకువున్న వొక్క-బూట్లజక యిచ్చెయ్యడానికి నాకు ప్రాణం 
వొప్పిందికాదు. ఆ తరువాత 5 సంనత్సరాలవరకూ ఓల్యా పేరు జా 
కంనొస్తే ఆరికాలుమంట నెత్తి కెక్కేది, నాది తాచుపాముపగ. మీరు, నేను 
టిటాక్‌ ని అరెస్టు చేసేటప్పుడు ఆ కుక్క మిగిలినవాళ్ళ నందరిని వదిలేసి 
నామీదే యెందుకు పడింది? దానికి నాకంఠం దొరక నిచ్చేనుకాను. లేక పోతే 
యీఫాటికి యేమయేవాడినో, ఇల్లాంటివి మనం అనేకం చూసేము, 
ఇంతకీ రివాల్వరు లేకపోవడంవచ్చింది, ఆ రివాల్వరేవుంటే యేమయి 
వుండును? శవాలు కుప్పలు-తిప్పలుగాపడవలసినదే. కోపం రానంత సేషే, 
వచ్చిందంటే అన్నిటికీతెగిస్తాను. అప్పుడు ఆకుక్కని, టిటాక్‌ భార్యనీ, 
టిటాక్‌ నీకూడా చం పేసియుందును. హత్యానేరంమోపి నన్ను శైదులో 
పారేద్దురు, ఏపనీ లేకుండా గోళ్ళు గిల్లుకుంటూ ఖైదులో కూర్చోడం 
అంటే నాకు అసహ్యం. అదీకాక నేను చక్క పెట్టుకోవలసిన పను 
లున్నాయి. అనేక౦............ ఆ మంత్రసాని చచ్చిపోయిందికొని లేక 


హోతే నిలువునా చీరేద్దును. పెద్దపులితో చెలగాటం నాతో పనంపే, ఆగిగో 
మనదళం; సచ్చేసేము.” 


యయ ఫె ఫృంరండో (క్ర | హలం కమ 


పా న్రభోనుంచి తొలగించడం, 


౦గి త దేకదీక్షతె సు. న 
“ఏమోయ్‌, మకౌర్‌: ఇంతరాత్రిదాకా ఇంకౌఏమిటే. చేస్తున్నావు?” 
నగుల్నోవ్‌ తలయె త్తి వీసుగుడలకో రజ్మట్నో వు కేసిచూ సేడు, 
“ఏం వచ్చేవు?” 
“ఊరికేనే, ఏమీకోచకపోతే కొంతసేపు నీకో బాతాఖానీవేని 
పోదం అని వచ్చేను; నీఫనికి ఏమేనా అడ్డా?” 
” అడ్డుఅవుశే అవుతుంది. కూర్చో, ఒచ్చిన వాజి వెళ్ళిపొమ్మం పే 
బాగుండదు.” 
“ఆ చదివేది ఏమిటి?” 
“ఏదో కాలక్షేపానికి,” మకొర్‌ ష పుస్తకంచేతితో కప్పి ఆం శ్రీ కేసి 
“నేను మెరీనాను విడిచి పెస్టేసేను........ == ” ఆండ్రీ నిట్టూర్చు 
విడిచి దిగాలుపడి Mn 


982 వీళ్ళు దున్నేరు 


“ఫతిదానికీ నిన్ను దిగపీకుతూందికనక. జీవితంలో అనవసరప్క 
చాదరబంది అంతా వదల్బుకొన నవలసినస్టితులలో వున్నాం నునం ఇప్పుడు, 
మనబోటి కమూూనిగ్ష పులు ఏవో ఇనర చిల్హ విషయాలలో సరదాగా కెౌలం 
గడుపుతూ కూర్చోవలసిన నమయంకాదిది,” 

“ మేమిద్దరం ఒకరినొకరు గాఢంగా (ప్రేమించుకున్నప్పుడు ఆది 
చిల్లర విషయం ఎల్లా అవుతుంది?” 

ష్‌ ఇద్దరికీవున్న (పేమ ఏమిటది? అది మెడకి తగుబ్బగున్న 
గుదిబండగాని పేమకౌదు, నువ్వు ఎక్కడి కేనా మీటింగుకి వెశ్ళేవంటే 
అది కూడా వెనకాల తయారయి ఆస్తమాను కళ్ళు సీ మీదే పెట్టి కూర్చుని, 
నువ్వు ఆడవాళ్ళ నెవరినేనా చూస్తూన్నావేమోనని కావలాకొస్తూంటుంది. 
ఆండీ! అడి శిక్ష కాని ప్రమకాదు” 

“అయితే కమ్యూనిస్టు అయినవా డెవడూ ఆడవాళ్ళని పేమించ కూడ 
దన్నమాట; బు బుడ్డ కొట్టిన 'యొద్దులా జీవితంఆఅం౦తా పనిచెయ్యడ మే కాని ఇంకేమీ 
అక్క-ర్షే మః” 

“ఆయితే ఆదిసాధ్యంకౌదం౦టావా? ఏదోయింత క్రితమే సెళ్ళిచేసు 
గున్న వాళ్ళనిఅల్లావదలి పెట్టి. ఇక పైనుంచి యువకులెవరూ పెళ్ళిళ్ళు చేసుగో 
కూడదని డిక్రీపాస్‌ చేద్దును అధికార మేకనక నాచేతిలోవుంటే, ఆడదాన్ని 
కట్టుగు వేళ్ళాడేవాడుచస్తే బోల్షివికు అవలేడు. ఈగ తేనెచూ'స్తే వదలలే 
నట్లు మనము ఆడవాళ్ళనివట్టుగు వదలలేము, నేనుచెప్పేవి ఉ త్రమాటలు 
కాపు; ఎంతో అనుభవంమీద చెబుతున్నమాటలు ఇవి: సాయంత్రం భోజనం 
అయినతరువాత, నేను ఏదోచదువుకుంటూ కూర్చుంటే, మాఆవిడ పోయి 
పడుకునేది. నాలుగుపంక్తులుచదివి నేనుకూడా పోయి పక్కవాల్చేటప్పటికీ 
మూతిముడిచి అవతలవై పుకుతిరిగి పడుకునేది. దానితో నాకు ఒళ్ళుమండిపో 
యేది. ఆకోపంచేత ఎంతకీనిద్రపట్టక సిగరెట్టువిడిచి సిగరెట్టుకాలుస్తూ చాలా 


రీరికి 


పాగరీభోనుంచి తొలగించడం 
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రాయి. దానివల్ల ఏంలాభం చెప్పు? 
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వ్‌ బుజంత లేకు 
యంళో విచారంఅంతా నాదగిరవె ళటోసి నాసానుభూతి పొందుదామని 


n 


సి రజ్మద్నా 


మకొర్‌ లేచి ఒళ్లువిరుచుకు 


య 


౧ 
న్‌ ఆండీ! నేనుమాత్రం యీవిషయం కో 


౦చబేను. ఆసార్షంటు భార్యనిఒదిలే పేనం పే నాకు మహో 


క్స్‌ 


సి 


అలల 


గేలా గటిగాదేహావుదికూడా చె 
కు a) 


ణి 


ర అలి 


డా 
ఇనా ప్త 


తోషంగావుంది? దాని 


Oo 
సం 


వలసింది. నేను లుకిరియాని ఒడితేసేనుచూ 


చికిలీచేసిన 


కత్తిలా కమ్యూనిజాన్ని |పతిఘటించేవాళ్ళనందర్నీ చెలికెయ్యాలన్నంత 


- ఇదివరకుఉండే అడ్డుకాస్తాకూ డా తీరిపోయింది. 


యిప్పుడు 


ఫ్‌రిక్త బీళ్ళు దున్నేరు 


వుత్సాహంగావుంది. టైగా స్వయంగా చచువుకుని జ్ఞానం అభివృద్ధిపరచు 
కోడానికి కూడా అవకౌశం కలిగింది,” 

“ఏమిటి చదువుకున్నావు? ఏదేనాశాస్త్రమా?” రజ్మట్నోవ్‌ అయిష్ట 
తగా, ముక్తసరిగా అడిగేడు. మకార్‌ మాటలకి ఆతనికి బాగాకష్టంకో చింది 
వివాహం విషయంలో మకార్‌ చెప్పినది సర్వాసహ్యాంగా తోచింది. 
మకార్‌ తీవ్రంగా, ఉద్రేకంగా మాట్లాడుతూం పే. ఆండ్రీకి ఒకసారి “ప్రభు 
త్వాన్ని వీడిచేతు ల్లో పెడితే ఇంకచెయ్యని దే మేనా వుంటుందా? ఈవుర్దేశాలకి 
తగినట్టుగా De తల్లకిందులు చే ససాడు. ఆడాళ్ళమీది వ్యామో 
హంచేత కమ్యూనిజంకోసం సరిగా పనిచెయ్య రే మోనని మొగాళ్ళకందరికి 
పిచ్చెలు తీసె సెయ్యుడానికి కూడా సందేహించడు.” అనుకున్నాడు, 

“ఏ చదువుతున్నానంటా,” ఆంటూ నుకార్‌ చప్పుడయేటట్లు 

పుస్తకం మూసి “ ఇంగ్లీషు” "” అన్నాడు, 

“ ఏమిటి?” 

గ ఇంగ్లీషు. దీని పేరు ఇంగ్లీషు స్యబో ధిని. ప నగుల్నోవ్‌ ఆండ్రీ 
శేసి తీక్షణంగా చూసేడు. అతనుహే హీళనచేస్తాడేమోనన్న బెమురుతో, కాని 
ఈ అనుకోని విషయం వినడంతో పే ఆండ్రీ ఆశ్చర్యపోయేడు, ఆతని 
ముఖంలో ఆశ్చర్యంతస్స మరేమీ కనిపించిందికాదు మకార్‌కి. 

“అయితే........ ఆభాషలో చదవడం రాయడంకూడా తెలుసునా?” 

“ అబ్బే. ఆప్పుడే! ఒక్కసారిగా చేతనవుతుందా. కాని, ఇప్పు 
డిప్పుడే కొద్దిగా చవవగలుగుతున్నాను. అప్పుడే నాలుగు నెలలనుంచి 
నేర్చుకుంటున్నాను.” 

ఆ ఎం-బాగాకష్టంగా ఉంటుందా? ఆండ్రీ ఉమ్మిగుటగేసి మకార్‌ 
నుంచి పు స్తకంకేసి గౌరవంగా చూసేడు, 

రజ్మట్టోవ్‌, తనచదువువిషయ మై ఆతురతగా వినడం చూసి, ఆంత 
వరకూలా ముక్తసరిగాకాక స్వేఛ్చగా దాసరికంలేకుండా మాట్లాడసాగేడు, 
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పానీ లోనుంచి తొలగించడం 


లకి, వర్షశ 
అందుచేత వౌళ్ళయెడల (పవ ర్తించవలసిన విధానంలో 


ఆప్పుడు నేను బ్రిటిష్‌ కమ్యూని 


నేద్చగో లేక పోయేను. కానీ 
ని ఆమా? 
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లక్‌ సరియెన శిక్షణ ఇపవం౭డానికి 


అ 
యు 
తాను. నాకు వాళ్ళభాషకూడా తెలిసియుండడంచేత, ఏమాత్రం ఆలస్యం 


లేకుండా వెంటనే పని ప్రారంభంచెయ్యచ్చు. ళా 
ములో? అని ఆడుగుతాను, “కమ్యూని 
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గ్‌ 
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ందా సు చేశ 
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సంవత్సరములో రష్యాలో మేము తెలివితక్కువ ఆలోచనలుచేసి వాళ్ళని 


సువిపవ 
అ 


రుల్ని, సేనానాయకుల్ని 


వెంటనే పెట్టుబడిదా 


వీరి బీళ్ళు దున్నేరు 


ఒదిలేసేము. వెంటనే వాళ్శపారిపోయి. మళ్ళీ మాపీకెలమీదికి తెచ్చేరు, 
వాళ్ళని చంపిపారెయ్యండి, విష్తవం జయప్రదం అవాలంటే మొట్ట మొవట 
చెయ్యవలసిన పని అదే,” మకార్‌ ముక్కులు పెద్దవిచేసి, రెప్పలారుస్తూ 
ఆండ్రీ కేసి చూసేడు, “ఇప్పుడు నేను ఇంగ్లీషు ఎందుకు నేర్చుగుంటూ 
న్నానో తెలిసిందా? రాత్రల్లా ఇదేపనినాకు నాళక్తిఅంతా దీనికోసం ధార 
వన ” పళ్ళు పటపటా కొరికేడు, *ో........ .కౌని 
ఏమైనాసరే ఈ భాష నేర్చుగుతీరుతాను, ప్రపంచవిప్లవ వ్యతిరేకులతో 
ఏమీ దయాదా కీణ్యాలు లేకుండా క్రూరంగా ఇంగ్రీషులో మాట్లాడుతాను! 
వాళ్ళని తగలెయ్యా ఆ ద్రోహుల్ని చావసీ నాశేం! మకార్‌ నగుల్నోవ్‌ 
త డాఖావాళ్ళకి చూపిస్తాను, ఏకోశానా దయాదాక్షీణ్యాలు చూపించకూడదు. 
“అయి తేనువ్వు క్‌ ఇంగ్రీషుకూలీలని, పహైందవుల్ని, ఇంకా ఇతర అస్వా 
తంత్రజాతుల్నీ రక్తం పీల్చి పిప్పిచేసేవుకాదా? సరే___అల్లా గోడనిజేర 
బడి నిలబడరా ద్రోహీ, తోటిమానవుల శ్రమశ క్రిని దోదుగున్న నీకు అదే 
సరియైనశిక్ష.” వాళ్ళతో నేను మాట్లాడేముక్కలు ఇవే ఆమాటలే ముందు 
నేర్చుగుంటాను---లేకపోతే అప్పుడు మాట్లాడడానికి తడుముకోవలసి 
వస్తుంది.” 

ఇంకో అరగంటవరకు వాళ్ళిద్దరూఏవోపిచ్చాపాటీ మాట్లాడుకున్నాక 
ఆండీ యింటికి వెళ్ళిపోయేడు. నగుల్నోవ్‌ మళ్ళీ పుస్తకందగ్గిర కూర్చు 
న్నాడు. నిశ్శబ్దముగా పెదవులు కదుపుతూ. ఏదో కఠినవిషయం తెలుసు 
కొనుటకు ప్రయత్నిస్తూన్నట్లు కనుబొమలుముడేసి ఆలోచిస్తూ తెల్లవారకట్ల 
శెండున్నరవరకు ఇంగ్లీషు నేర్చుకుంటూ అల్లాగే కూర్చున్నాడు, 

మరునాడు ఉదయాన్నే లేచి రెండుగ్గాసులుపాలు తాగి సమిష్టి 
వ్యవసాయక్షేత్రపు తబేలాకి వెళ్ళేడు. 

“మంచిబాగాపోయే గుర్రాన్ని ఒకదాన్ని ఇయ్యి.” అప్పుడు 
త్యూటీమీదఉన్న ఆతనిని అడిగేడు. 


పార్టీ భోనుంచి తొలగించడం త్రి? 


అతడు దాగా చింతపిక్కలా ఉన్న గుర్రాన్ని ఒకదాన్ని ర్‌ుగు 
వచ్చి ఎదటనిలజెట్లి, 


“గుర్రంమీద వెడలారా?” 

“అవును. జీనుకూడా తీసుగురాో 

మకార్‌ గుడ్రానికి. జీనువేసి మెడతాడుతీసేసి, కంటికినదరుగా 
బాగా కనిపిస్తూన్న టిటాక్‌ లాలూకు కళ్ళెం తగిల్చి మంచినేర్పుతో ఎగిరి 
గుజ్రంమీదకూర్చున్నాడు, గుజంకదంతొక్కుతూ బయలుదేరింది. గేటు 
దాటుకాంటే ఆతాత్తుగా బోకారింది. కాని క్రిందపడి పోకుండా ఎల్లాగో నిఆ 
తొక్కుకుని లేచి నిలబడింది. 


“ఏం__.ఆంత కళ్ళుమూసుగు నడుస్తున్నావా ఏమిటి?” అంటూ 
మకార్‌ చబుకుతో చురుక్కుమని రెండు తగిలించేడు. 

“కాంత్‌ నగుల్నోవ్‌. ఒక్కసారికూర్చుని మరీ వెళ్ళు, ఆడు 
గులో హంసపాదు అన్నట్లు గేటుదాటుతూ౦ పేనే అపశకునం ఆయింది.” 
ఆంటూ మకొర్‌ ఎదురవడంచేత దోవవదలి నిలబడ్డ ఛూకర్‌ అన్నాడు. 

మకార్‌ ఏమీ సమాధానంచెప్పకుండా బయలుదేరి వెళ్ళిపోయేడు. 
(గామసోవియటు దగ్గిర ఒక డజను మంది ఆడవాళ్ళు నిలబడి చేతులు 
తిప్పుగుంటూ దేనినిగురించో గంద్రగోళంగా మాట్లాడుకుంటూ న్నారు, 

లా 

“ఏయ్‌_దోవలో తప్పుగోండి; లేకపోతే మీదనుంచి పోవిస్తాను. 
గుఅం.” ఆంటూ మకార్‌ వేళాకోళంగా కేకేసేడు. 

ఆడ వాళ్ళు మాట్లాడకుండా పక్కకి తప్పుగున్నారు, 


800 బీళ్ళు దున్నేరు 


అతను దాటి వెళ్ళిన తరువాత ఎవరో మంచికోపంగా “ముందు నీ 
మాట చూసుగో, తరవాత మమ్మల్ని తొక్కిద్దువుగాని, నిన్నుత గలెయ్యా! 
ఏం చూసుగునో అంతమిడిసిపాటు-.ఆంతా ఆణుగుతుందిలే వెళ్ళు,” 
ఆనడం అతని చెవినిపడీ౦ంది. 


జిల్లాబ్యూరో సమావేశం పదకొండుగంటలకి ప్రారంభమయింది. 
ఎజండాలో జిల్లావ్యవసాయశాకఖాధికారి బెగ్గిక్‌ _మొదటిఅయిమరోజులలోను 
జరిగిన చల్రికలనుగురింిచి ఇచ్చినరిపోర్టువాడా ఉంది. బ్యూరో మెంబక్తే 
కాక డిస్ట్రికుకంట్రోల్‌ కమీషన్‌ ఛైర్‌ మన్‌ సెమోఖ్యినండ్‌, జిల్లా పోసి 
క్యూటరుకూడా హాజరయేరు ఆసమయానికి, 

నిర్మాణళాఖాధికారి హూమూటోవ్‌ నగుల్నోవుతో “అమేఎక్క_డికీ 
వెళ్ళకు, నీవిషయమై కూడావస్తుంది యిప్పుడు,” అన్నాడు, 

బె గ్రీక్‌ రిపో రుచదవడానికి అరగంట సేపు పట్టింది, ఆంత సేపూ 
సభ్యులు ఆతురతతో నిశ్శబ్దంగా కూర్చున్నారు, భూమి పమనికి వచ్చినప్ప 
టికీ ఇంకా జిల్లాలో కొన్ని ప్రాంతాలలో చల్లికలు (ప్రారంభించనేలేమ, 
కొన్ని[గామసోవియటులు అవి వసూలు చెయ్యవలసిన విత్తనపుధాన్యం 
వసూలు చెయ్యలేదు. వయొస్కవాయ్‌లో రాజీనామాయిచ్చిన సమిష్టి వ్యవ 
సాయకేత సభ్యులందరూ ఎవరివి వాళ్ళుపట్టుగు పోయేరు. ఓల్టోవట్స్కులో 
స్వయంగా మెనేజిమెంటు కమిటీయే పంచిపెపేసింది. రాజీనామాయిచ్చిన 
సభ్యులకందరికీ, అతడు జిల్లాలో చల్లికలు యింతపాడుగా ఉండడానికిగల 
కారణాలు వివరంగా చర్చిస్తూ తన ఉపన్యాసం ఇల్లాముగించేడు, 


“కామేడ్సు, చల్లికలు వెనకబడడానికి కారణం, వెనకబడడ మే 
కాదు బయలుదేరినచోటనే ఉండడానికికారణమనికూడా చెప్పచ్చు, చాలా 
గ్రామాలలోని సమిష్టివ్యవసాయ క్షేత్రాలు అక్కడ స్థానికవర్క- ర్ల తీవ్ర 
మైన ఒత్తిడిచేత ఏర్పరచబడ్డం, మరికొన్ని గ్రామాలలో రివాల్వరు చూపించి 
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క 


భయ పెట్టికూడా సభ్యులుగా చేర్పించడం, అందుచేతనే సయిష్టివ వ్యవసా 


క్షే ర్రాలిల్సీ ఇప్పుడు కీ క్ర షే మేడల్లా కూలిపో తూన్నాయి. ఇక అల్లా కరా లి 


పోకుండా మిగిలిన వాటిలో నై గా పని సరిగ్గా క గడంలెవ 


th ft 
(ఢా 
లే 
భా 
ey 
లి 
౪ 
eh 
oh 
t 
§ 


డి స్పిక్షకమిటీ సెకట టర్‌ దార్నింగుగా 
డలు 
మీద చప్పుడుచేసి, 


మాటలుచెప్పి ముగించే బస్తూన్నాను. మొకటి 5 వోఎలలోదచు వుని చేరిన 


+ జో ఇ a + నీ నో 
లెక్కలను పటిచూస్తే, మొతం మనజిలాఆంతలోనూ £0 
యు par 


వ రం చేసే వ సమ్‌ బప్పవ్యవసాయ కే కే కాలకీ ప్రభుక్వం 
ఎంత ధనం(కెడిట్‌ గాయిచ్చిందో 
సమపాయాలు ఏమిటో మొదలై సవిషయాలు తెలియనివా వ ws 
మందిఉన్నారు ఇప్పుడుకూడాను. ఇంతేకాకుండా తెరివితక్కు.నత నంగా 
ప్రవర్తించి, పరిస్థితులను విషమావ స్తకు తీసుగువచ్చి, చల్లికలు జుగక 
పోవడానికి కారకులై నవారిని మార్చి 15వ తారీఖు సెంట్రల్‌ కమిటీ తీర్మా 


నము ప్రకారం వెంటనే వారిసవవులలోను౦చి తొలగించి వారిచర్యలకి 
సమాధానంకోరాలి, ఇంతకంటె నేను చెప్పవలసిన దేమీలేవ.” 


890 వీళ్ళు దు న్నేరు 


“చె న్నక రిపోర్లు మీద ఎవరేనా మాట్లాడుతారా. 
కమిటీ సెక్రటరీ ఆందరికేసి కలియ చూసేడు, 


అంటూ డిసిికు 
అంట 


“దానిమీద ఇంక మాట్లాడడానికేముందీ? అంతా వివరంగా దాల్లోనే 
వుంది ” అన్నాడు ఒక బ్యూరో మెంబరు, అతడు డిస్టిక్టు మిలీషియాకి 
ప్రధానాధికారి ఆసలే పిడుగువంటిమనిషి. సెనిక దుస్తులలో ఇంకో 
డాబుగా కనిపిస్తున్నాడు_నున్నగా క్షవరంచేసిన తలనిండా ఎక్కడచూసినా 
గాయపుమచ్చలే, 

“అయితే మననిర్హ యాలకి బైగ్లిక్‌ సూచనలు ఆధారాలుగా తీసు 
గుండం. ఆది ఆందరికీ అంగీకార మేనాః:” అని అడిగేడు సెక్రటరీ, 


“ఆ_అంగీకారమే.” 


“ఇంక నగుల్నోవ్‌ విషయంచూద్దాం.” మీటింగు మొవలెట్టినప్పటి 
నుంచీ, మకార్‌ కేసి చూడకుండా తప్పించుగున్న సెక్రటరీ మొట్టమొదటి 
సారి అతనికేసి కొన్ని సెకనులు తీవంగాచూసేడు,. “ఆతడు గిమాచీ 
పార్టీనూ క్లెస్‌ సెక్రటరీగావుంటూ పార్టీకి వ్యతిరేకంగా అనేక పనులుచేసే 
డన్న విషయం మీరందరూ ఎరిగినదే, డిస్టిక్టుకమిటీ సమిష్టి వ్యవసాయ 
క్షేత్రనిర్మాణాన్ని గురించి, విత్తనాల వసూలునుగురించీ ఎప్పటికడ్పిడుసూచ 
నలు ఇస్తూవచ్చినప్పటికీ అతడు ఆతి తీవ్రవిధానం అవలంబించేడు. 
సమిష్టి వ్యవసాయ కేత్రంలోచేరని ఒకసామాన్యరై తుని పిస్టలుతో తల 
బద్దలుకొ'పేడు మరి నలుగురు సమిష్టి వ్యవసా య క్షేత్ర సభ్యుల్ని ఒకరాత్రి 
ఆంతా గదిలో పెట్టి తాళంవేసేడు, క్నామేడ్‌ సెమోఖిన్‌ స్వయంగా గ్రిమాచీ 
లాగ్‌ వెళ్ళి ఆవిషయాలన్నీ విచారణచేసి, పార్టీ పోలసీకి వ్యతిరేకంగా నగు 
ల్నోవ్‌ చేస్తూన్న ఆక్రమాలన్నీ తెలుసుగున్నాడు. ఇప్పుడు, కామేద్‌' 
సెమోఖిన్‌: నగుల్నోవ్‌ను గురించి మీరు తెలుసుగున్నవన్నీ బ్యూరోకి 
వినిపించండి.” 


వ్‌ 
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నే విపరీతమైనభయం సగుల్నోవ్‌కి. సెమోఖిన్‌ డాక్యుమెంటు 
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గుంది. గుండెలు వేగంగా కొట్టుకోవడం మొదలెటాయి, రక ౦తలకళోకి 


. ఆందరిక౦ పె, విడాకులంపీ యిషంలేని 


వీ గుండెలు కొంచెం కుమటబఐడాయి 
అవుతే నా సెక్రటరీపదపి 
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99 బీళ్ళు దున్నేరు 


ఒక్కసారిగా వేగంగా ప్రవహించింది. కంఠంలో ఏదోఅడ్డుపడ్డట్లు ఆయింది. 
ఇవన్నీ అతనికి. మూర్చ వచ్చీముందు కనపడేచిహ్నాలు. “ఇదికూడా 
ఇప్పుడే రావారీ?” సెమోఖిన్‌ ఒకొ-క్క-కాగితమే చూసి చదువుతూఎపే 
నగుల్నోవ్‌ లోలోపల ఒణికి పోతూ వింటున్నాడు, 


“డి సిక్సుకమిటీ కంట్రోల్‌ కమీషన్‌ ఆజ్ఞమేద ఈ కేసునేనుస్వయంగా 
విచారించేను. నగుల్నోప్‌ని, సమిష్టి వ్యవసా యక్షేత్రసభ్యుల్నీ, అతనిచేత 
దెబ్బలుతిన్నరై కుల్నీ, స్వయంగాచూసిన మరికొంతమంది సాక్షుల్నీపరీ 
&ంచినమీపట నేను ఈక్రింది నిశ్చయానికి వచ్చేను. నగుల్నోవ్‌ అతని 
ప్రవర్తనవల్ల పార్టీకి తీరని అపకారంచేసేడు. ఉదాహరణగా మొన్నఫిబవరి 
నెలలోరై తుల్ని సమిష్టివ్యవసాయ క్షేత్రంలో చేర్చడానిక్‌ యింటింటికీ వెళ్ళి 
పిస్టలుతో బెదిరించి బలవంతంగా చేర్చించేడు. ఈవిషయం నగుల్నోవే 
అర్ర, కరత న దుమల 


“దోహులలో ద్రోహులువాళ్ళు.” అంటూ నగుళల్నోవ్‌ కుర్చీలో 
నుంచి లేచేడు. 


“మిమ్మల్ని ఎవరూ మాట్లాడమనలేదు యిప్పుడు, దయచేసికూ ర్చో 
వాలి!” సెక్రటరీ తీవ్రంగా మందలించేడు, 


“తరువాత విత్తనాలు వసూలుచేసేటప్పుడు. సాధారణ రైతు 
నొకల్ణి సోవియట్‌ డెలిగేట్లు. సమిష్టివ్యవసాయ సభ్యులు ఆంచరూవుండగా 
స్పృహతప్పి కిందపడి పోయేవరకూ పిస్టలుతో కొపేడు, అలాకొట్టడానికి 
కారణం ఆరైతు వెంటనే విత్తనాలు తీసుగురావడానికి నిరాకరించడ మే.” 

“సిగు! సిగు డిస్రికు ప్రాసిక్యూటరు గట్లిగా కేకేసేడు. నగు 

౧ Nn లలు లు 
ల్నోవ్‌ చేతితో కంఠంరాసుగు న్నాడు. నిలువుచచ్చిపోయి మాట్లాడకుండా 


విలదిడాడు, 
(ఈ. 
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స్వేచ్చగా ఉంటున్నాడు. 


లు 
లేసి అతడు ఎవరితో సంబంధం ఏర్పరచుకున్నదీ ఇప్పు 


ని ఆమెని లేవగొ చేసి 
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కాని వాకబువల్ల అతనిప్రవర్తన ఆనుమానించడానికి ఏమీ సందేహం 
అవసరం లేదని తోచింది. లేకపోయినట్లయితే ఆతను భార్యని ఎందుకు 
విడిచిపెట్టాలి ? నగుల్నోవ్‌ ఉన్నయింటి ఆమె అతను ప్రతిరోజూ యింటికి 
బాగా పొద్దుపోయి వస్తూంటాడని చెప్పింది. అతను ఎక్కడికి వెళ్ళేదీ 
ఆమెకు తెలియదుకాని ఆ విషయం ఒకరు చెప్పనక్క-రలేకుండానే తెలు 
సుకోవచ్చు : భార్యని ఒదిలేసిన మొగాడు రాత్రులు ఎక్కడ కాలక్షేపం 
చేస్తాడో తెలుసుకోలేక పోడానికి ఆంత కుర్రాళ్ళంకాదు మనం. ఒకదాన్ని 
విడిచి మరియొకదాన్నీ మచ్చుచూస్తూంటాడు, ఎవరు బాగుంటారో అని, 
ఏమీ అనుమానం అవసరంలేదు ! కామేడ్స్‌ : ఇదీ నగుల్నోవ్‌ చరిత్ర, 
దీనికి పర్యవసానం ఏమిటి ? ఇటువంటి ప్రవర్తనకి మూలకారణాలు ఏమై 
వుంటాయి 1? కాయమేడ్‌ స్టాలిన్‌ చెప్పినట్లు విజయోన్మాదంకాదు. మరి 
ఏమిటం పే మంచి చెడ్డలు ఆలోచించకుండా అతివాదధోరణి అవలంబించి 
పార్టీపోలసీని ఎదుర్కొనడమే. సామాన్య రైతుల్ని భాగ్యవంతులని చెప్పి 
సమిష్టి వ్యవసాయ క్షేత్రాలలో చేరనివ్వక పోవడమే కాకుండా కోళ్ళు, 
బాతులు, గొజైలు మొదలై న చిన్నచిన్న జంతువుల్నికూడా సమాజపరం 
చెయ్యాలని రిజల్యూషన్‌ పాస్‌చేయించడంలోనే తెలుస్తూన్నాయి ఆతని 
తెలివి తేటలు.” 

“వాటినిగురించి డిస్టిక్టు కమిటీదగ్గరనుంచి ఉత్తరువు ఏమీరాలేదు” 
అన్నాడు నగుల్నోవ్‌ శాంతంగా. 

“క్షమించండి, అక్కడే మీరు పొరపాటు పడుతున్నారు,” అని 
సెక్రటరీ అందుకున్నాడు. “ఫలానావిధంగా చెయ్యమని డిస్టిక్ట కమిటీ 
తెలియచెయ్యక పోలేదు, తెలిసీతెలియకుండా తప్పు పైవాళ్ళమీదికి తో సేద్దా 
మని చూడకండి! లేబరింగు అసోసియేషన్‌ రెగ్యులేషన్లలోనుంచి ఆ 
మాత్రం విషయం (గహించక పోడానికి అంత తెలియనివాచ్ళకారు.” 
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“గ్రిమాచీ సమిష్టి వ్యవసాయక్షేత్రంలో ఆత్యవిమర్శన పూర్తిగా 
ఆణచివెయ్యబడింది.” సెమోఖిన్‌ మళ్ళీ (షారంభించేడు, “నగుల్నోవ్‌ 
ఆందర్నీ హడలగొ కేసి నోరెత్త కుండా చేపేడు. ప్రజలకి (పతివిషయం 
వివరంగా చెప్పి ఒప్పించడానికి బదులు శేకలేసి చిందులు తొక్కి మాట్లా 
డుతే పిస్టలుతీసి బెదిరించడం మొదలె'పేడు. ఆందుచేత గ్రిమాచీలాగ్‌ 
సాలిన్‌ సమిషి వ్యవసాయక్షేత్ర సభ్యులలో అసంతృపి బాగా వ్యాపించి 
(న) ది అలీ 
పోయింది. ప్రతిరోజు డజన్ల కొలది రాజీనామాలు ఇచ్చేస్తూన్నారు. 
ఆక్కడ చల్లికలు మొన్ననే (పారంభమయేయి; కాని ఆ పని అసంపూర్తిగా 
ఆగిపోవలసివస్తుంది. పార్టీలోచేరి దాని నిర్మాణకార్యక్రమం అంతా భగ్నం 
చెయ్యడానికి ప్రయత్నంచేస్తూన్న ఆన్నితరహాల అవకాశవాదుల్నీ పార్టీలో 
నుంచి తొలగించడానికి ఏర్పరుపబడ్ల డిస్టికు కంట్రోల్‌ కమీషను నేను 

రు బటు 
చెప్పిన విషయాలలోని సారాంశం (గ్రహించి నగుల్నోవ్‌ విషయం ఏమి 
చెయ్యవలసివున్నదీ విర్ణయించుకొందురుగాక.” 


“పూర్తిఆయిందా ?” సెక్రటరీ అడిగేడు. 


“*ఆ_అయింది"” 


"నగుల్నోవు లేచిమాట్లాడచ్చు. ఆతను తనచర్యల్ని ఎల్లా సమర్డి 
సొడో చూదాం, నగుల్నోవ్‌ 1 లేచి మాట్లాడు.” 
టి ౧ వ్‌! 


'సెమోఖిన్‌ మాట్లాడడం పూర్తి ఆయేటప్పటికి నగుల్నోవుకోపానికి 
అంతులేదు, కాని ఇప్పుడు హఠాత్తుగా అంతకోపముపోయి దానిస్థానే 
భయము, సంకోచము ఆక్రమించేయి. “నన్ను ఏం చేద్దాం అని చూస్తు 
న్నారు ? సర్వనాశనం చేద్దాం అని చూస్తూన్నట్టున్నారు 1” అని ఆలో 
చించుకుంటూ “కేబిలు దగ్గిరకి వచ్చేడు. సెమోఖిక మాట్లాడుతున్నంత 
సేపూ "అతను చెప్పినవన్నీ తీవ్రంగా ఖండిద్దాం.” అనుకున్న నగుల్నోవ్‌ 
ఆలోచనలేమీ షాట్‌ ఫారంమీదికి వచ్చేటప్పటికి నిలబడలేదు, బుర్రఅంతా 
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భాళీ ఆయిపోయినట్లుగా ఆనిపించింది. మాట్లాడడానికి ఒక్క మాటకూడా 
క. ] 
“కొామేడ్చు, నేను విప్లవం నాటినుంచీకూడా పార్టీలో వున్నాను... 


అ జూల 


అని నగుల్ళో పు ప్రారంభించేడు. “రెడార్మీలో స్స = 

“ఆ ఏషయం మాకు తెలుసును! ఆసలు విషయానికి రండి: 
సెక్రటరీ విసుగుదలతో అతనిమాటకి అడం వచ్చేడు, 

“శతువులతో అన్నియుద్ధరంగాలలోను పోరాడేను సమస మొదటి 
ఆశ్వీక దళంలో వున్నాను, నేను.... ఆర్డర్‌ ఆఫ్‌ది రెడ్‌ బేనర్‌ పతకంకూడా,” 

"ప్రస్తుత విషయాన్నిగురించి మాట్లాడండి : 

“ఇది మాత్రం దానికి సంబంధించినది కాదా ?” 

“నగుల్నోపు ! వాదించినా లాభంలేదు. పూర్ణం ఏవో ఘన 
కౌర్యాలు చేసేవంపే, అవేమీ లాభంలేదు ఇప్పుడు, "అన్నాడు డిస్టిక్లు 
పగ్గికూూటివ్‌ కమిటీ ఛెర్‌ మన్‌, 

“ఆ కాయమెడ్‌ని మాట్లాడనియ్యండి. నూటమాటకీ అడ్డు తగులు 
తూంటారెందుకు 1”, అన్నాడు బలాబిన్‌ తీవ్రంగా, బట్టతలమీది రక్త 
నాళాలు ఉవికినాయి. 

“అయితే అనవసరపు గొడవవదిలేసి ప్రస్తుత విషయం యెత్తు 
కుంటేసరి” నగుల్నోవు యెడమచెయ్యి గుండెలకి అదుముకొని ఆలాగే 
నిలబడ్డాడు, కంఠం పొడి ఆర్చుకు పోయింది, ము ఖంమీన కత్తి వాటు వేస్తే 
నెత్తురుచుక్కలేదు. కుడిచేతితో కంఠం సవరించుకుంటూ అతికష్టంతో 
మళ్ళీ చూట్లాడడం ప్రారంభిం చేడు. 

“నాకు తోచినది యేదో చెప్పనియ్యండి. మీరు నా మీద అంత 
శత్రుత్వం వహించడానికి అంత గర్భశతువునికాను, సైన్యంలో పనిచేసే 
టపుడు ఆనేక గాయాలు తగిలేయి........... * ఇంక నోటమాట వచ్చింది 
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“ఆ_అవును, అందుచేతనే” అని జవాబుచెప్పేడు మకార్‌ సీరి 
యస్‌గా. “అవన్నీ నేనుచెప్పేను. అప్పటికీ ఇప్పటికీ; ఎప్పటికీకూడ 
విప్ట వం జయంపొందాలని కోరేను. అనుసరించినమాగ్గం తప్పుఆయి 
ఉండవచ్చు. ........ నాకు ఆ విషయం తెలియదు, నాకంటె బాగా చదువు 
కున్నవాళ్ళు; మీరంతా. బాగాశిక్షణపొం దేరు, పరిస్థితులన్నీ బాగా అవగా 
హన చేసుగోకల శ ,క్తిఉందిమీకు. చేసినతప్పు కప్పిపుచ్చాలనే ఉద్దేశం 
లేదునాకు. ఇష్టంవచ్చినట్లు విచారణ చెయ్యండి. కౌని ఈ పనులన్ని మ ఉప 
గుక్కతిరగక మాటమధ్యలో మింగేసి ఊరుకున్నాడు ఒక నిముషం. 
“పార్టీని నాశనంచేద్దామన్న దురుద్దేశం లేకుండా నా ఆత్మకు తోచినవే 
అనిమాత్రం మీరు గు_ర్జించకోరుతాను. నేను బేనిక్‌ని కొడత అతడు 
పార్టీని వెక్కిరించి, విత్తనాలు పందులకి పోస్తానన్నందుకు కౌని, ధాన్యం 
వెంటనే ఇవ్వనందుకుకాదు............ య 

“అదిగో, అల్లాచెప్పు 1” సెమోఖిన్‌ వేళాకోళం చేసేడు, 


“అవును జరిగినదేదో చెబుతున్నాను. వాణ్ణి చంపేసేనుకొనని 
ఇప్పటికీ నాకు విచారంగావుంది. ఇంతకంటే నేను చెప్పవలసింది ఏమీ 
లేదు.” 

సెక్రటరీ కుర్చీలోనుంచి లేచి నిలబడ్డాడు. ఈ వ్యవహారం తెముల్చు 
కువి ఎప్పడు బయటపడుదామా అని చూస్తూన్నాడు. 

“కాయేడ్సు, విషయం అంతా స్పష్టంగా కనిపిస్తూనేవుంది. అన్ని 
విషయాలు నగుల్నోవ్‌ స్వయంగా అంగీకరించేడు, మొత్తంమీద అతడు 
తప్పుకాదని తప్పించుగో చూసేడు కాని ఆ విషయంకూడ ధైర్యంగా చెప్ప 
లేక పోయేడు, సాధారణంగా దోషి ప్రతివాడు, కొంత తను చెయ్యలేదనీ, 
కొంత మరియొకడిమీదికి తోసేసి, తప్పించుగోడానికి ప్రయత్నించడం 
మామూలే. సమిష్టి వ్యవసాయక్షేత్ర నిర్మాణవిషయంలో పార్టీ నిర్ణయాలు 
అన్నీ అతిక్రమించినందుకూ, కమ్యూనిస్టు ఆయివుండీకూడ చెడుప్రవర్హన 
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కలిగియన్నందుకూ, నగుల్నోవ్‌ని పార్టీలోనుంచి తొలగించక తప్పదు. 
వెనకఎప్పుడో పార్టీకోసం చేసిన త్యాగంచూసి ప్రధమతప్పిద౦కింద ఊరు 
కునే పరిస్థితులుకూడా దాటిపోయేయి. మిగిలినవాళ్ళకి కూడా బుద్ధివచ్చె 
టట్లు కఠినంగా శిక్షించాలి. పార్టీకి ద్రోహం తలపెమేవాళ్ళని, మారుడోవ 
లకి ఈడ్చి నాశనంచెయ్య (ప్రయత్నించేవాళ్ళనీ, దయతలచక బహు 
(కూరంగా శిక్షించాలి, నగుల్నోవ్‌ విషయంరో సగం సగం శిక్షించివదల 
డానికి వీలులేదు ఆతనివిషయంలో చాలాకాలం చూపించేము వోర్పు. 
క్రిందటి సంవత్సరం కో-ఆపరేటివ్‌ లాండ్‌ లేబరు ఆసోసియేషన్లు విర్మించే 
టప్పుడే పార్టీ అతివాదిగా ప్రవర్తించడం, వార్నింగు యివ్వడంకూడా జరి 
గింది, కౌని అతని దృక్పధం ఏమీ మార్పుచెంద లేమ. దానికి మనం చేసేదే 
ముంది ? సమ్మతులు తీసుకొందామా ౩ బ్యూరో మెంబర్లు మాత్రమే వోటు 
చెయ్యాలి. నలుగుముు అనుకూలురు_అంతేకాదూ ? కొమేడ్‌ దిలావిన్‌, 
మీరు వ్యతిరేకమా 1” 

బలాబిన్‌ పిడికిలితో బల్ల మీద గుద్దేడు. కణతలదగ్గిర ర_క్తనాళాలు 
వువికేయి, 

“నేను ('ప్రతికూలంమాత్ర మేకాదు; ఆతికీవ్రంగా ఎదిరిస్తూ న్నాను. ” 
అన్నాడు. “మీరుచాలా పొరపాటు నిర్ణయంచేస్తూన్నారు.” 

“మీరు ఆ మాదిరివుద్దేశ్యం కలిగివుండవచ్చు.” ఆన్నాడు సెక్రటరీ. 

“నేను మాట్లాడడానికి అవకశం యివ్వాలి మీరు.” 

“బలావిన్‌, ఇప్పటికే చాల ఆలస్యమయి పోయింది. నగుల్నోవ్‌వి 
పార్టీనుంచి తొలగించడానికి యెక్కువమందిచేత అంగీకరించబడింది.” 

“ఆ వ్య క్తివిషయంలో మీరుతీసుకునే నిర్ణయం చాలా నిరంకుశంగా 
వుంది. ఈ విషయాన్ని నేను ఇంతటితో వదిలిపెట్టను, వెంటనే రిజియనల్‌ 
కమిటీకి తెలియచేస్తాను. ఒక పాతపార్టీసభ్యులణ్ణి, అందులోనూ “ఆర్డర్‌ 
ఆఫ్‌ దీ రెడ్‌ బేనర్‌ విరుదుపొందిన సభ్యుణ్జి పార్టీనుంచి తొలగించడం౦.... 
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కాడా మతిస్థిరంవుండి చేసిన పనేనాయిది ? పార్టీనుంచి తొలగించ 
డంతప్ప ఇంకేమీ శికలేకపోయిందా ?” 

“ఒకవిషయం నిర్ణయం అయిపోయేక ఇంక తర్గన భర్షన లవ 
సరంలేదు. ఇంత క్రిత మె వోటుచే సే సేయు 

“ఇటువంటి వోటింగుకి మిమ్మల్ని యేమిచేసినా పాపంలేము.” 
బలావిన్‌ కోపంకో గట్టగా అవవడ౦చేవ కంఠం కీచుపోయింది. మెడ 
నరాలు ఉబికేయి. 

“ఆ జబుప్లీ వ్యవహా5౦ కట్లిపెటండి.” అన్నాడు నిర్మాణ శాభాధి 

0 జాం > (wa) య | 
కౌరి. “ఇది జిలాపొదీకమిటీకాని దీలామలీషయా అఫీసుకాము," 
ag) ర (ne) 

“ఆ విషయం మీరు చెప్పనక్క 5లేకుండానే తెలుసును. కాని నేను 
మాట్లా డేటందుకు ఆవకొళం యివరెందుడేళ ?” 

“అవసరంలేదని తకోచడంచేత,” అన్నాడు సెక్రటరీ కోపంతో, 
“నేను జిల్లాపాల్లీ సెకటరీని, ఇక్కడ మాట్లాడదానికి మీకు అవకాశం 

౧ బి ఈ డె 
యివ్వను. అంతగా మాట్లాడదలుచుకుం"పే బవుటవరదడామిపెకి వెళ్ళి 
మాటాడం౦డి.” 

rc 

“బలాబిన్‌, మీరుకూడా అంత రెచ్చిపోతే యెల్లా ! అసలు అంత 
కోపం దేనికి? మీ వుద్దేశ్యం రిబియనర్‌ కమికీకి (వాత మూలకంగా తెలియ 
పరచండి. ఇంత క్రిత మే వోటుచే సేసేము. ఆంతా అయిపోయేక మీరు 
యెంత డెబుతేమాత్రం యేముంది.” జిల్లా ఎగ్లిక్యూటివ్‌ కమిటీ ఛైర్‌మన్‌ 
బలావిన్‌ను ఆనునయించడానికి ప్రయత్నించేడు, అతను బలావిన్‌ను జబ్బ 
పట్టుకుని ఒక మూలకు తీసుకునివెళ్ళి నెమ్మదిగా యేదో మాట్లాడు 
కున్నారు. 

ఈ లోపుగా బలావిన్‌తో పేచీమూలాన కోపంగావున్న సెక్రటరీ 
మకార్‌ వై పు తిరిగి ఇలాఅన్నాడు. 
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గా జవసత్వాలు ఉతగి 


ణు 
యెక్క-డికి వెడతాను? అదీకాక నేను 


మాత్రం నేను యివ్వను. నేను నా జీవితం 
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ఆమాటలేమి లెక్కచెయ్యకుండా నుకార్‌ సెకటరీకేసి 
తపోవాలి ? పారీ కారు 


అన్నాడు జిల్లా ప్రాని హ్యాటరు జబ్బలు కుదుపుగుంటూ. “ఈ ఉన్మత్తులు 
“పాలీ వదిలేసి యింకనేను 


లేకుండగౌ.... ===. లి 
నెమ్మదిగా 

ఎంచుచే 

ఆంతౌ...... 
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“క పరిస్థితుల్లో చ ఇంకనాకు జీవితంలో మిగిలిన 
దేమటంపే చావు ఒక్క టే. ఇంకయేమీ తరవాయిలేదు. ఇ౦కనాకు జీవిత 
లక్ష్యం ఏమీలేదు. అందుచేత దానికికూడా మీరే స్వస్తి చెప్పండి.......... 
ఒకప్పుడు నా అవసరంవుంది............ ఇప్పుడు ము సలివాజ్ఞి అయి 
పోయన ఈ ముసలికుక్క_ని బయటికి తరిమెయ్యండి.” 

పెదవులు వణీకేయి ఆఖరిమాటలు అంటూంటే. అతని జీవితానికి 
ఆంతకీ అదే ప్రధమపర్యాయం, కన్నీరు ఏకధారగా ప్రవహించింది. 

“కళ్ళనీళ్ళు పెట్టుగుంపే లాభంలేదు. ఇందులోంచి బయటపడే 
మార్గం అదికాదు, కాయమేడ్‌,” అన్నాడు సెక్రటరీ. 

“కాయేడుపుకాదు నువ్వు---........ * అని నగుల్నోవ్‌ మళ్ళీ 
గట్టిగా అందుకున్నాడు, “మానవరూ పంలోవున్న తోడేలువు, ఇక్కడున్న 
మీరంతా విషపుచ్చాలు, అధికారం మీచేతిలోవుంది ! నెమ్మదిగా మాట్లా 
డుతూ తడిగుడ్డతో గొంతుకకొయ్యడం బాగానేర్చుకున్నారు. హెమూ 
టోవ్‌1 పబ అలా ఇకి లిసా వెందుకు ? నాకళ్ళనీళ్ల చూస్తే నీకు సరదాగా 
వుందా? నువ్వు ...... 1921 సం॥లో ఫోమిన్‌ సైన్యం చేశంఆంతా 
ధ్వంసం చేస్తూంసే నువ్వు రిజియనల్‌ కమిటీకి రావడం గుర్తుందా 4 ఏర 
మరిచిపోయేవేం ? వచ్చి పార్టీ టిక్క-ట్లు యిచ్చేసి, ఇకనుంచి రాజకీయాలు 
వదులుకొని వ్యవసాయం చేసుకుంటానన్నావు కా ఫోమిన్‌కోసం 
భయపడి పార్టీటిక్కట్టు యిచ్చేసేవు ! కాని ఆ తరువాత మళ్ళీ నెమ్మదిగా 
పార్టీలోని ఉన్నత స్థానానికి తుట్ట పురుగులా యెల్లాగో పాకి చేరుకున్నావు, 
అటువంటినువ్వు నన్ను పార్టీలోనుంచి తొలగించడానికి వోటుచేస్తూన్నావా? 
చావు దెబ్బకొట్టి, విచారిసూ౦'పే నవ్వుతూన్నావా *౫” 

“చాలు, చాలు. నగుల్నోవ్‌, ఆపే శకేకలేసి లాభంలేదు. ఇంకొ 
ఇతరవిషయాబ చర్చించవలసినవి అనేకం వున్నాయి.” అన్నాడు నిర్మాణ 
శాఖాధికారి హొమూటోవ్‌ వెనకటి పెంకితనంవదలి కొంచెం నెమ్మదిగా. 
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నగుల్నోవ్‌ అన్నమాటలకి అతనుమేమీ చిన్నబుచ్చుకోలేదు, ఇంకొ చిరు 
నవ్వు వుండి వుండి ఆతని నల్లటి మీనాలరోనుంది కనబడుకూనేవుంది, 

“*దాలులే ! న్యాయం వెరికేవరకూ నేనూవదలను. సెంట్రణుకమిజ్‌ 
వరకూ వెడరాను * 

“అదిగో, అల్లాఅన్నావు---దగాగు౨ , తహ్వకుందా వె 
ఒక్కనిముషంలో తేలుతుంది ఈవ్యవహారం ఆంతా, స్‌ో 
చూస్తూనేవున్నారు.” హొమూటోవ్‌ నవ్వేడు. 

మకొర్‌ మాట్లాడకుండా వెనుతిరిగి గుమ్మండగ్గరికి వెళ 


ద్వారం నె త్రికి తగిలి మూరిగేదు. 
ఎటో 


హే కా 
బయటికి వచ్చేటప్పటికి మకార్‌ పూ రగా ఆలసిపోచేడు. ఏ ఆలో 


శా 


చనా లేకుండా వెర్రివానిమావెరిగా గుత్లింద రికివచి కట్టులాడు కాడ శీసి 
గ 


ఊరివివకనున్న యి౭ంటివగర కయనమూముళిన. షక వర కి 
a 444 శ లి 
ఇ డా Fw uw 
కూర్చుని వున్నాడు. మకార్‌ తీరు అంతా శదిగా చూసూ ఆఖరికి చిరు 
a క వసో 


నవ్వు నవ్వేడు. 

“జాగుందోయ్‌ 1” అన్నాడు. “ఇంకా చాగా పొద్దువాలలేదు, కొని 
కాలుయె త్తేశక్రికూడా లేదు. పట్టపగలే తాగడానికి కారణమేమిటి , ఈవేళ 
సెలవురోజుకాదే _ఆవునా +” 

“కాకపోవడం యేమిటి.” అన్నాడు. ఆ పక్కయింటిఅతను. 
“ఈవేళ సోమరిపోతులందరికి పర్వదినం. 

"ఆది! అలాచెప్పు” ఆని ఆ ముసంవ్యకి నవ్వేడు. “సారాఆఅంత 
బలమైనదేదీ లేదుసుమా. చూయ అంతమనిషిని ఎలా లొంగతీ సేసిందో.” 


మకార్‌ వాళ్ళనిచూసి పళ్ళ పటపట కొరుకుతూ డేగలా అతి 
వేగంగా ఎగిరి గుజ్జంమీద కూర్చున్నాడు. 


ముఫ్రైమూడో ప్రకరణము. 
ధాన్యంకోనం దొవి్మా. 


సరిగ్గా అదేరోజు వుడయాన్న, 'యార్స్రీ.' నుంచి ఇరవై మూడు 
వచ్చేయి, (గిమాచీలాగ్‌ కి, గాలిమరదగ్గరకి వచ్చేట క 
మ. కశ్శిం బుజానివేసుకొని స్రెప్పీలోకి బియబుడేరేము, కట్టు 
తెంచుకొని పారిపోయిన గుశ్రాన్ని వెతకడానికి, మొదటిబండిదగంకి 
బేనిక్‌ మాటలు త. బండీవానితో. నల టి పెద్దగడ్డం tee 
ఆ బండి కోలుతూన్న కోసక్కు ఏదో సమాధానం చెప్పేరు, 

“ఇల్లా రువూరునుంచి 1” జేనిక్‌ వాకబుచే సేడు. 

“యార్చ్కీనుంచి.” 

“*మ్సీ గుజ్రాలకి వేటికీ కోకలే లేవేం? అలాకో పేసి అందవికా 
రంగా చేసేరందుకు ?” 

“మనపనికి ఆడ్డనప్పుడు తోకపవున్నా లేకపోయినా ఒకటే, అందు 
కని తోకలుకో సేసి పట్నంలో మంచిఖరీదుకి అమ్ముకున్నాం. పట్నవాసప్ప 
ఆడవాస్శ వాటిని ఈగలు తోలుకోడానికి వృపయోగిస్తారు. మాదగ్గర 
పుగాకు అయిపోయింది. కొంచెంవుంపే పెడతారా ?” ఆ కోసక్కు బండి 
మీదనుంచి కిందికి వురికేడు. 

బళ్ళన్నీ ఆగేయి. తనదోవనిపోక వాళ్ళతో సంభాషణకి దిగినందుకు 
దేనిక్‌ విచారించేడు. ఇంకొక ఐదారుగురు కోసక్కులుకూడా బళ్ళువదిలి 
పేపమకాగితాలు సిగరెట్రకింద చుడుతూవస్తూం పే వాళ్ళకేసిచూస్తూ బేనిక్‌ 
అయిష్టంతో నెమ్మదిగా పుగాకుసంచీ బయటికి తీసేడు, 

“నాపుగాకంతా అవగొ'పేలా ఉన్నారే మీరంతా కలిసి 1” అని బేనిక్‌ 
మూలిగేడు, 
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406 వీళ్ళు దున్నేకు 


“విత్రనాలు మీ వూరునుంచి తెచ్చుకోవలసిందని జిల్లానుంచి 
ఆర్షరు వచ్చింది. 92 బస్తాలు కావాలి.” 

“ఆఖరికి అనుకున్నంతా అయింది ఆంటూ బేనిక్‌ వచ్చినదోవనే 
ఊళ్ళోకి పరుగెత్తేడు, 

యార్శ్చ్కీ-బళ్లు సమిష్టి వ్యవసాయషేత్ర కార్యాలయం చేరకుండానే 
వాళ్ళు విత్తనాలు తీసుగుపోడానికి వచ్చేరని గ్రామంలో సగంమందికి పైగా 
తెలిసిపోయింది అప్పుడే. బేనిక్‌ ఒగర్చుగుంటూ ఇంటింటికీ వెళ్ళి చెప్పేడు, 

వెంటనే ఆడాళ్ళు పక్కసందులలోచేరి గందరగోళ పడసాగేరు, 

“మున ఊళో ధాన్యం అన్నీ సటుకుపోతున్నారుట కాదూ ?” 

గ ల 
“ఆఖరికి మనకి ఒక్కు-గింజేనా మిగలదు.” 
“సమిషి వ్యవసాయ కేత్రపుగాదులలో ధాన్యం పోసుకోవద్దని 
వ యట 

మనవాళ్ళు చెప్పనేచెప్పేరు.” 

“కోసక్కు_లు మనమాటవినందే 1” 

“మనంవెళ్ళి ఒక్కగింజకూడా ఇవ్వడానికి వీలులేదని చెబుదాం 
వాళ్ళతో.” 

“ఆఅవును-నడవండి వెడదాం: ఆలస్యంచేస్తే - లాభంలేదు." 

తరువాత (క్రమక్రమంగా కోసక్కులుకూడా గుమిగూడసాగేరు, 
వాక్ళధోరణికూడా స్త్రీలమాదిరిగా నేవుంది. ప్రతివీధిలోని జనం సమిషి 

చు 

వ్యవసాయ కేత్రపు గాదులవైపు బయలుదేరేరు. 

ఇదే సమయానికి డేవిడోవ్‌ డిస్టిక్ల అగ్రికల్చరల్‌ యూనియన్‌ 
ఛైర్‌మన్‌ దగ్గరనుంచి యార్చ్కీ= బళ్ళవాళ్ళు తీసుగువచ్చిన ఆజ్ఞా పత్రం 
వదువుకున్నాడు. 

“కామేడ్‌ డేవిడోవ్‌” అని వ్రాసేడు. “మీరు డిస్ట్రిక్టకి 49 బస్తాల 
గోధుమలు ఇవ్వవలసివుంది. యార్స్కీ- సమిష్టివ్యవసాయక్షేత్రము తగి 
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“ఈ పాటికి వచ్చిన దోవనే దయచేయండి :” 
“ఒక్క. గింజహాడా ఇయ్యం 1” 
“మిరంతా ఇక్కడ గుమిగూడేరు ఎందుకని ?” అని డేవిడోల్‌ 
ఆడిగేడు వాళ్ళని, 

“మా గోధుమలు ఎవళ్ళకో యార్చ్కీవాళ్ళకి ఇస్తూన్నారెందుకు + 
అవి అన్నీ వాళ్ళకి ఇవ్వడానికి ఇచ్చేమా మము 1౩” 

“డేవిడోవ్‌ ! ఎవరిచ్చేరు ఈ అధికారం మీకు , 

“ఈ ఏడాది మేము చల్లికలు ఏంచేస్తామనుకున్నారు ౪” 

డేవిడోవు పక్యనేవున్న గాది మెట్లమీద నిలబడి, తను గోధుమ 
విత్తనాలు ఇవ్వడంలేదని, డిస్టికు అగ్రికల్చరల్‌ యూనియను ఆర్షరు 
ప్రకారం ధాన్యపుపన్నుమాత్రం ఇస్తూన్నానని చెప్పేడు. 

“మీరు అంతభయపడవలసిన అవసరంలేదు.” అన్నాడు అతడు. 
“మీ గోధుమలు ఏమీ ముట్టుకోము. ఆనవసరం గా ఇక్కడ మూగేకంటె, 
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పొలాలలోకిపోయి మీ మీ పనులు చూసుగుంతే మంచిది. బ్రిగేడ్‌ లీడర్ల 
పనిలోకి రానివాళ్ళపేర్లు వ్రాసుకుంటారన్నమాట మరిచిపోకండి.” | 

డేవిచోవు చెప్పినమీదట సంతృప్పిపొంది కొంతమంది కోసక్కులు 
వాళ్ళవాళ్ళ పనులమీద పొలాలలోకి వెళ్ళిపోయేరు, స్ట్రోరుకీపరు గోధుమలు 
తూదుతూం'పే డేవిడోవు ఆఫీసుకి వెళ్ళిపోయేడు. ఆడవాళ్లు అంతా అక్కడే 
నిలబడి చూస్తూన్నారు, యాకోవ్‌లూకుచ్‌ కోసక్కులతో “ైవడోప్ర 
చెప్పేది ఆంతా అబద్దం ! ఇస్పుడువాళ్లు తూచేది విత్తనపు గోధుమతే. 
సమిష్టి వ్యవసాయకేత్రపు భూములన్నీ చల్లికలు పూర్తిచేసుకుని ఏడిరై తుల 
పిత్తనాలు అన్నీ వాళ్ళకి తూచేస్తూన్నారు,” అని రహస్యంగా చెప్పి వాళ్లని 
పరికొల్పేడు, 

ఆడవాళ్ళలో ఆందోళన హెచ్చింది. బేనిక్‌, డెమిడ్‌, డొనిట్‌ స్కో 
మొదలై నవాస్త మొత్తం ముఫ్రైమందివరకూ కొంత సేపు ఏదో మాట్లాడు 
కొని తరువాత కౌటాదగ్గరికి వెళ్ళేరు, 

“ ఇక్కలణ్డుంచి ఒక్కగింజకూడా తీసుకువెళ్ళడానికి వీలులేదు, 
తప్పుగోండి,” అన్నాడు డొనిట్‌ స్కోవు వాళ్ళందరి తరపునా, 

“నిన్నెవడూ అడగలేదు దయచెయ్యి 1” డెమావుషాకోవు అత 
నిని వెనకి. గెంపేడు, 

దానితో సంఘర్షణ (ప్రారంభం అయింది. యార్స్మీ- నుంచి వచ్చిన 
బశ్నవాభ్లు డెమ్మాపకెనికి వచ్చేరు. బేనిక్‌ దగ్గరనుంచి పుగాకు తీసుగున్న 
ఆ నల్ల గడ్డపు కోసక్కు బండిమీదలేచి నిలబడి నోటికి నచ్చినట్లల్లా చెడా 
మడా తినడు, 

“ఇప్పుడు మీరు ప్రభుత్వం ఆజ్ఞలు తిరస్క-రిస్తూన్నారు ఎందుకని: 
మిడిఎండలో ముసఫ్ర్రైమైన్న వెళ్ళాలిగనా మేము =. ఎందుకని అటకా 
యిసూనాారు, మముల్సి తరగా పోనియ్యక శ ఓగ్పూలేకపో తే మీకు 
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పట్టపగ్గాలు ఉంటాయా! ఇలాంటి వెధవల్ని సొలోన్‌కా కాన్సెన్రేరేషన్‌ 
కౌంపులకి పంపిస్తేనేకాని ఈ పొగరుమోతుతనం అణగదు ! మీకు అక్క 
ర్లేదు, పైవాళ్ళకి కానిస్తే తీసుగువెళ్ళనియ్యరు. పొలాలకి పోక ఇక్కడ 
నిలబడ్డారందుకు ? ఈ వెళ ఏమయినా పండుగా ?* 

క్‌ు మహా పేలుశున్నావు ?” చిన్నఆకిమ్‌ ఆర్బ్చేడు, “ఒభ్లకీటగా 
ఉండా? ఏమేనావుంటే ఒమలుసాం ఇలారా, అదెంత సేవకి ఆతను చొక్టా 


ఇ 
కి తీసుగుంటూ జనాన్ని వొత్తిగించుగుందూ ముందుకు వెళ్ళేడు. 
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పెదవొయ్మ పారంభమయింది. యార్చ్కీవాబ్ళ చాన్స 
చెబ్బలుతని రక్తాలు కారుకుంటూ, బళ్ళలోపడి జనంమీదనుంచి తొక్కించు 
ల కోలుకుని పారిపోయేరు. 

అంతవరకూ లోలోపల రవులుతూన్న విద్వేషాన్ని 
ప్రజ్బరిన్హింది. ఉమ్కావగ్గరవున్న గాదుల తాళాలు లాకొ్కళ్టనడానికి ఆతని 
కోసం వెతిగేరు జనం, కాని అతడు అంతకుముందే చల్లగా తప్పించుగుని 
ఆఫీసుకి పరుగెత్తే డు, 

“కా ముద్‌ డేవిడోవ్‌, ఈ తాళంచెవులు ఏం చేద్దం అంటారు! 
మనవాళ్ళు యార్సీ_వాళ్ళని చుట్టుముట్టి ఛావకొ కేస్తూన్నారు. ఇంకో 
కొంత సేపట్లో మనమీదికి కూడా వచ్చిపడతారు,” 

“అవి నా చేతికి ఇయ్యి.” అన్నాడు డేవిడోవ్‌ శాంతంగా, 

అతడు తాళంచేతులు తీసుగుని, జేబులో వేసుగుని, తిన్నగా గాచుల 
దగ్గిరకి వెళ్ళేడు. ఈ లోపుగా ఆడాన్భ అంతా, (గామసోవియటు కోనున్న 
ఆండ్రీ రజ్మట్నోవుని పట్టుగుని బయటికి టాకా చెయ “మెటింగు 
ప్రారంభం చెయ్యి !” అని కేకలేస్తూ. 
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“ఇప్పుడు మీటింగులు అవసరంలేదు, చల్లికల రోజులలో మీటిం 
గులు చేస్తూకూర్చుం"పే ఎలాగ! కాకపోయినా ఇప్పుడు మీటింగు ఎందుకు?” 
రజ్మట్నోోవ్‌ వాళ్ళని శాంతపరచడానికి ప్రయత్నించేడు, 

కాని వాళ్లు ఆతని మాటలు వినలేదు, బెల్టు, జబ్బలు, చొక్కా పట్టు 
కొని ఆండ్రీని స్కూలుకు లాక్కుపోయేరు. 

“మీటింగు ప్రారంభంచెయ్యి, లేకపోతే మా అంతట మేమే 
(ప్రొరంభించుగుంటా౦.” 

“నీకు తెలియదం పేమాత్రం మేం నమ్మద్దూ; ఛైర్‌ మన్‌ వుకూడాను 
నువ్వు, నీచేతనవును.” 

ఆండ్రీ వాళ్ళనందర్నీ విదల్చి దూరంగా గెంపేసి, చెవులలో వేళ్చ 
పెట్టుగుని వాళ్ళకం కెగట్టిగా “ఛీ; మిమ్మల్నితగలెయ్యా, దూరంగాపొండి। 
ఇప్పుడు మీటింగు యెందుకు మీకు ?” 

“ధాన్యాన్నిగురించి నీతో మాట్లాడడానికి.” 


ఆఖరికి ఎల్లాఅయి తేనేం వాళ్ళంతా బలవంత పెట్టి ఆండ్రీచేత సభ 
ప్రారంభం చేయించేరు, 

“ముందు నేను మాట్లాడాలి,” అంది యెకజరినా గుల్యాళ్చాయా, 

“ఆ ఉబలాటం అవుతుంది, రా మాట్లాడు 1” 

“ఆపే వాగేవంసే తాాగత పజ మా ధాన్యంఅంతా ఎవరికో పంచి 
పెట్టడానికి సీకేం అధికారంవుంది ? ఆ అధికారం యిచ్చినవా డెవడు ? 
ముందు దీనికి సమాధానం చెప్పు ఆంటూ సమాధానంకోసం అతనికేసి 
చూసింది, 

“కాయేడ్‌ డేవిడోవ్‌ ఇందాక మీకు చెప్పేడు. అదీకాక ఇలాంటి 
విషయౌలు మాట్లాడేటందుకు కాదు ఈ సభ ప్రారంభంచేస్త NC eM జ్జ 
ఆండ్రీ నిట్టూర్చు విడిచేడు, 
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“అంతా కలసి సందికొక్కులను చంపడానికి వెళ్ళవలసి ఉండడం 
చేత” 

ఆండ్రీ వాళ్ళని మాయచేసి, మరిపించడానికి చూసేడు, కాని 
లాభం లేక పోయింది, 

“సందికొక్కు.లేమిటి ఖ్‌ 

“ఇప్పుడు పందికొక్కులు ఉన్నా చచ్చినా ఎవడికీ అక్క-గ్లేదు.” 
“మౌ ధాన్యం మా కిచ్చెయ్యి.” 

“పందికొక్కుల్ని చంపడానికి బయలుదేరుదువుగాని, ముందు మా 
ధాన్యందూట ఏ మంటావు ౪” 

“ఏముంది అనడానికి, ఏమీలేదు.” 

“ఏమిటీ ; ఏమీలేదూ ? ముందు ధాన్యంయిచ్చి మరీమాట్లాడు.” 

అంటూ గుల్యాళశ్చాయా, మరికొంతమంది ఆడవాళ్ళు వేదిక దగ్గిరికి 
వచ్చేరు. అక్కడే వేదికమీద దగ్గర నిలబడియున్న ఆండీ వాళ్ళశేసి చిరు 
నవ్వు నవ్వుతూ చూస్తూన్నా లోలోపల ఆతనికి గాభరాగానేవుంది. ఆడ 
వాళ్ళ వెనక దూరంగానిలబడ్డ కోసక్కులుకూడ చాలాతీవ్రంగా నే వున్నారు. 

“శీతకాలం, వేసవికాలంకూడా నీవు మంచిఖరీదై న బూట్లు తొడు 
క్కునేఉంటావు ; మాకు మాత్రం అవేమీ అక్కరలేదులావుంది.” అంది 
ఒకతె, 

“కమీసారు అయిపోయేడు :” 


“మెరీనా మొగుడు ట్రొజర్లు తొడగటం మానేసేవు ఎంతకాలం 
నుంచి 1 


“దిట్టలు లాగేద్దంరండి i 

చెవులు గింగురుమనీలా ఒక్క చేగోల. ఆడాళ్ళంతా పేదికచుట్లూ 
మూగేరు. ఆండ్రీ వాళ్ళనందర్నీ శాంతపరచడానికి ఎంతో ప్రయత్నించేడు 
కాని లాభంలేక పోయింది, ఆ గోలలో అతనిమాటలు వినబడలేమ, 
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“ముందుగా బూట్లులాగేద్దం; ఆంతా ఒక్కసారిగా వెడదంరండి[ః 
ష్ష్‌ ag) ఆస 

ఆంతా ఒక్కసారిగా వేదికఎక్కి ఆం|డఎడమక లు సట్టుగున్నారు. 
ఆతడు కాలువిదుల్చుగోడానికి చాలా ప్రయత్నించేడు. కాని ఇంతలో 
ఎవరో బూటు కాలినుంచిలాగేసి జనంప్రనుంచి గిరవకేసేరు. ఆ బూటు 
ఎవరికి అంకుతే వాళ్లు పట్టుగుని ఇంకా వెనక్కి. పారేస్తూ పకపకనవ్వడం 
మొదలెపేరు. వెనకనుంచి మగవాళ్ల కంఠాలుకూడా వినిపించేయి. 

యు 

“గుడలు లాగయ్యండి 2 

యె 

“దిస్వ్రైలతో ఒదిలెయ్యండి 2 

“రెండోబూటుకూడా లాగయ్యండి [ 

“దూస్తారేం కిందపడతోసి.... .... స్ట 


వాళ్లు ఆండ్రీ రెండోబూటుకూడా లాగేసేరు. ఆతని కౌలిపట్టీలు 
తీసేసి “కావలిస్తే ఇవికూడా తీసుగోండి ! ఎవరేనా ముక్కుతుడుచుగునేం 
దుకైనా ఉపయోగిసాయి 1” అన్నాడు. 

అంతవరకూ వెనక నిలబడి చూస్తూన్న కుర్రాళ్ల కొంతమంది వేదిక 
వైపుకి తోసుగువచ్చేరు. వాళ్లలో ఇఫిమ్‌ట్రుబేభావ్‌ ఒకడు. తండ్రి అట 
మాన్‌ రెజిమెంటులో పనిచేసేడు. ఇతనుకూడ ఆరడుగులకి తక్కువ 
యుండడు. నీగ్రో వాళ్లలా తుట్ట పెదవులు. ఆడాళ్లని వొత్తిగించుగుని వేదిక 
మీదికి ఎక్కేడు. 

“కాలికిచుటుగున్న గుడపీలికలు ఎవడికీ ఆక్క-రేదు.” అన్నాడు 

, లు యి దూ 

నవ్వుతూ “కాని ఆట్రౌజర్లుమాత్రం నువ్వు యివ్వక పోయినా లాక్కు౦ 
టాము,.” 

“అవును, (ట్రౌజర్లు చాలా అవుసరం.:! చాలామంది ట్రౌటర్లులేక 
ఎంతో చిక్కుపడుతూన్నారు. మొన్న భాగ్యవంతులదగ్గరనుంచి తీసు 
గున్నవి ఆందరికీ సరిపోలేదు.” ఆంటూ ఆతనికంచె కొంచెం కురచగాను 


ధాన్యంకోనం దో మ్న్‌ 
వయస్సుళోకూడా లేతగానూ కనిపిస్తూన్న ఇంకొకడు అందుకున్నాడు, 
— ఎజ్‌ ఖో లా “1 
మూ వాలకంచూ స్పై శుద్ద గచేకారుల వున్నాడు. 


ఉంగరాలుతిరిగి, సంస్కారం ఏముయెరగని రుప్పలాంటిజుట్టు 


కోసకు టోపి షుక్రించ నుంచి కనిపిస్తూంది. ఇతనిని “స్టో క్రీ” అని మారు 
సేరుడో పి లుస్తూం ంటారు అందరూ. ఇతనితం డ్రి జర్మ నీయుద్ధము లో చచ్చి 
సాఫ్‌ 

4) 


యేడు లన్ని వై "బఫాయిడ్‌ జ్వర రంచేత చచ్చిపోయినది; అందుచేత చిన్న 
ప్పటినుంచి మేన ఉత్రపోషణలోనే "పెరిగేడు. క్లానంవచ్చింది మొదలు 
ఎక్కడ ఏదికనబడినా ఎత్తుకుపోవడ మే ఆతనివృ త్తి. పెద్దవాడయినతరు 
వాత దొంగతనానికితోడు జారక్యంకూడ ప్రారంభించేడు. (గిమాచీలో 
ఈడేరిన ఆడపిల్ల లున్న ఏ తల్లీ కాడ ఇతనిని చూసు అనహ్యాంచుకోనిది 
లేదు. అతడుకనక వీధులోనుంచి వెడుతూ కనిపి స్తేచాలు “ఛీ. పొకిరివెధ 
వకి చి త్తకార్తికుక్కలా వీమలంట తిరగడమేపని అస్తమానూ” అని 
తిట్టుగుని కూతుళ్ళ కేసితిరిగి “ఏమమ్మా, అంతదీక్షగా ఆలా చూస్తూన్నా 
వెందుకు ? ఏంపనివుందని, కిటికీదగ్గరనిల్చున్నాపు : ఆఖరికి యెప్పుడో 
మనమకిని తీసుకొ సావులావుంది నాకు. పీకిపిసిగి ఆవతలకు గికవచెస్తాను, 
ఏమనుకున్నావో । వెళ్ళి త్గటైడు పిడకలు ఏరుకురా, పొయిలోకి ఏంలేవు, 
అలానిలబడక పోతే ఆవుదగ్గిర గడ్డి వున్నదోలేదో ఓసారి చూడకూడదూ,” 
అంటారు, 

కాని స్మోకీమాత్రం చింకిరిబూట్లూఆతనూ, నిశ్శబ్దంగా ఆడుగులు 
వేసుగుంటూ ఈల వేస్తూ దొడ్డి గుమ్మాలకేసి, కిటికీలకేసి చూస్తూ వెళ్ళడం 
మాత్రం మానడు, ఎక్కడేనా ఆడపిల్ల కనిపిస్తే ఊరికే ఒదిలిపెన్లే 
వాడుకౌదు. “ఫెక్షినా ! కనుబీకటిసడగానే మీ దొట్టివెనక్కాలకి వస్తాను, 
రాత్రి ఎక్కడ పడుకుంటావు నువ్వు 2” “చాల్లే! ఎవరేనాచూ_స్టే నవ్వి 
పోయేరు :” ఆని ఆ పిల్ల అడావిడిగా వెళ్ళిపోయింది, 
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స్మోకీ చిరునవ్వుతో ఆమెవై పుచూస్తూ వెళ్ళిపోతాడు. సాయంకా 

లానికి నెమ్మదిగా కమ్యూనల్‌ గ్రేనరీ దగిరికి చేరి ప్రవాసం పంపబడ అతని 
* యె 

స్నేహితుడు టిమోఫీ అకార్జియన్‌ వాయించుకుంటూ కూర్చుంటాడు. 

చీకట్లు నాలుగుమూలలా కమ్మి గ్రామం కొంచెం సర్దుముణుగుతూంది ఆన 
గానే నిర్భీతిగా పక్కసందులపడి “ఫెక్తి నాదొడ్డి వెనకకి చేరుకుంటాడు, 


పెగుణాలేకాక తాగుడుఅలవాటు రౌడీతనముకూడా ఉంది అత 
నికి, ఎక్కడ దొమ్ములాటజరిగినా అతడు వుండకుండావుండడు. మొదట 
దూరంగా చూస్తూ నిలబడతాడు. కాని, చివరకి లోపలనుంచి తన్నుకు 
వస్తూన్న ఉద్రేకం ఆపుకోలేక అఆతడుకూడా కలియబడతాడు, 20 సం॥లు 
వచ్చేటప్పటికి ఎలాగయితేం అతడు ఒక అరడజను పండ్రవరకు ఊడ 
గొట్టించుగున్నాడు. అనవసరంగా ఇతరుల దెబ్బలాటలలో కలుగచేసు 
గుంటేనేమి, ప్రణయసంబంధాలలోనై తేనేమి, అనేకసార్లు చావుదెబ్బలు 
తిన్నాడు, మళ్ళీ కోలుకునేవరకు నెలరోజులపాటు ఇంట్లోనే పడివుండి, 
మళ్ళీ యధాప్రకారంగా ఈలలువేసుగుంటూ తిరుగుతూంటాడు, 


అతనులేని విషయ మేవుండదు. యంగ్‌ కమ్యూనిస్టురీగులోనుంచి 
తొలగించబడి, ఇళ్లు, గడ్డి వాములు మొదలై నవి అంటించినందులకు శిక్షించ 
బడాడు, (వతీవాళ్ళతోనూ నిరే తుకంగా పేచీలకి దిగినందుకు రజ్య్మట్నోవ్‌ 
G Co 
ఆతనిని అనేకసార్లు సోవియట్‌ షెడ్డులలో పెట్టి. రాత్రి మట్టుకు తాళం వేస్తూ 
వచ్చేడు. అందుచేత రజ్మట్నోోవ్‌ ఆంసే స్మోకీకి తీరనిద్వేషం. ఆందుచేత 
ఇప్పుడు ఆకసి తీర్చుకోడానికి వేదిక ఎక్కాడు. 


కమంగా దోవచేసుగుని ఆండీదగరకి వెఫేడు. కాను వణక 
(౮ క. ౪ ఇ 
సాగాయి. 


ఆ (ట్రౌజర్లు మనకు ఆవసరమవుతాయి; చూస్తూ ఆలానిలబడతారేం. 
విప్పేద్దంరండి 1” అన్నాడు. 


ఛాన్యంకోసం దొొమ్మో 415 


జనంవొ త్తిడికి వేదిక దడదడలాడింది. ఆంతా ఆండీ చుధూమూగి 
అతను ఎటు వెళ్ళడానికి వీలులేకుండాచేసేరు, 


సన్నాలు. 


“నేను సోవియట్‌ ఛెర్‌మన్‌ను. నన్ను చేసీ ఈ అవమానమంతా 
సోవియట్‌ (పభుర్వానికి చేస్తూన్నారన్న మాట. జ్యాగ్ర త్త తప్పుకోండి ! 
మిమ్మల్ని ధాన్యంమాత్రం పట్టుగు వెళ్ళనివ్వను. ఇంతటితో మీటింగుమూసే 
"సేను. వెళ్ళిపోండి మీరంతా.” అన్నాడు ఆండ్రీ పెదగొంతుకతో. 

“నువ్వు ఇచ్చేది ఏమిటి, మేమేతీసుగుంటాము,” 

“ఆయితే మనం మళ్ళీ తెరుద్దం 1” 

“డేవిడోవ్‌సని పడితేకాని లాభంలేదు. రండర్రా 1” 

“రండి! ఆఫీసుకి వెడదం రండి 1” 

“ముందు రజ్మట్నోవ్‌ని ఖి దుచెయ్యండి 1" 

“ఓ దరువు పట్టక చూస్తారేం, కుర్రాబ్ళు !” 

“ఇంకా వెర్రిముఖాలేసుగు నిలబడతారేం ?” 

“స్తాలిన్‌కి వ్యతిరేకుడు వీడు 1” 

“ఖైదులో పారెయ్యండి :” 


ఒకఆమె 'పేబుబుమీవ పరిచియున్న గుడ్డలాగి, వెనకవై పునుంచి 
రజ్మట్నోవ్‌ ముఖంమీద ముసుగు వేసింది, దుమ్ముతోనిండియున్న ఆ గుడ్డ 
తీసిపారెయ్యడానికి అతడు పెనుగులాడుతూ. కే, స్మోకీవచ్చి పొట్టలో 
ఒక్కపోటు పొడిచేదు. ఆండ్రీ బాధచేత ఒగరుస్తూ పాణరక్షణకోసం 
జేబులోని పిస్టలు పెకిలాగేడు. ఆడవాళ్ళంతా హాహాకారాలు చేస్తూ పరు 
గెత్తేరు. కాని స్మోకీ మరిముగ్గురుకోసక్కులూ కలిసి అతకి చేతులోని 
పిస్టలు ఊడలాకుు.న్నారు. 

"ఆరివెధవ ! పిస్టలుతో కాల్చిపారేన్దంఅనే 1” అంటూ ఒకకోసక్కు 
గుళ్ళలేని వట్టిపిస్టలు 'పైకియెత్తుతూ అన్నాడు... .... 
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గాదులదగ్గరనుంచి సముద్రపుహోరులా వెద్దగోల వినిపిస్తూంది, 
డేవిడోవ్‌ గమనవేగం తగ్గించి నిలబడ్డాడు. ఆ గోలనంతను మించి ఒక స్త్రీ 
ఆ_ర్హనాదం చెవులలో గింగురుమంది. 

“గాదులు బద్దలు గొట్టి ధాన్యం పట్టుగు పోత్రారే మో, రెండో బ్రిగేడు 
కోసం కభురుపంపే ఫేనయం, ఎందుకై నామంచిది.” ఆనుకున్నాడు, 
డేవిడోవ్‌ గాదుల తాళంచెవులు దాచరానికె తిరిగి ఆఫీసుకి పోవడానికి 
నిశ్చయం చేసుగున్నాడు. అక్కడికి వెళ్ళేటప్పటికి గేటుదగ్గిర డెమ్కా 
వుషాకోవ్‌ ఆందోళనతో నిలబడివున్నాడు. 

“కా మేడ్‌ డేవిడోవ్‌, తాళం చెవులకోసం నన్ను వెతుక్కుంటూ 
వసారు ఇప్పుడు, ఎక్కడికో పోయి దాంకుంటాను.” అన్నాడు, 

“స్టే సీయిష్టం, నై డియనోవు ఇక్కడ వున్నాడా ?” 

“లేడు. రెండో బ్రిగేడుతో వెళ్ళేడు.” 

“రెండోటబ్రిగేడు వాళ్ళూ ఎవరూలేరూ ఇక్కడ *” 

“కోండాట్‌ మెడినికోవ్‌ ఉన్నాడు.” 

“పడీ , ఏంచేస్తున్నాడు ఇ 

“విత్తనాలు పట్టుగు వెళ్ళడానికి వచ్చేడు. అడుగో 1” 

మైడనికోవ్‌ హడావిడిగా పరుగెత్తుకుంటూ వాళ్ళకేసివచ్చి “ప్రజ 
లంతా ఆండ్రీజర్మట్నోవుని పట్టుకుని కొట్టులో పెట్టి, గాదులదగ్గిరకి వెడుతు 
న్నారు. కామేడ్‌ డేవిడోవు ఎక్కడేనాదాంకోండి, లేకపోతే హానికలుగ 
వ i జనం అంతా వెరెత్రినట్లు ఉన్నారు.” అన్నాడు 


“నేనుమాత్రం దాంకోను, మతిపోయిందా ఏమిటి నీకు ? ఈ తాళం 
చెవులు తీసుగో. వెంటనే బ్రిగేడుదగ్గిరికి వెళ్ళి లుబిష్కిన్‌తో, 15 మందిని 
గుర్రాలమీడ అర్జంటుగా రమ్మన్నానని చెప్పు, పరిస్థితులు ఎంత విషమంగా 
వున్నాయో నువ్వు చూడనేచూసేవు, దేనిమీదవచ్చేవు నువ్వు +” 
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“బండిమీద” 

“అయితే ఒకగుర్రాన్నివిప్పి, దానిమీదవెణ్ళు, జనాన్ని ఇక్కడ 
వున్నట్లుగా పంపించాలి,” 

“ఇప్పుడు న 1; 1” మెడనికోవ్‌ తాళంచెవులు జేబులో 
వేసుగుని పక్కసండంపట పఠుగె 


ఆదా ల 
డేవిడోవు నము డిగా గాదుల వగ్గిరికీ కళ 
| 


యు స్ట 
అ ను 44 జాడ ళ్‌ 

ఆంతా సదుమవిగి చూసూ నిలబకారు,. “ఆడుగ్‌ ఒసున్నాడు:" ఆంది 

GG చ GG ల 
ఒకామె చంత్తచూపిస్తూ, అవంలకొ, 

ధగా జే ఇ లో తో “ we] fy 

కాని అతడు నదురు వెదురు లేకుందా వాళ్ళఆఅందరికి కనబడేటట్లు 
బదరికీవచ్చి నిలబడి, గాదివాలుకుతిరిగి, ఆగ్గిపుల్లగీసి సి సిగ రెట్టు మ ముట్టించె ర 

శీ 


“తాళంచెపులు కూడా తెస్తున్నావా, బేడా 
“సాధారణంగా లేకుండారాడు.” 
తాగ చుట్టలుచుట్టలుగా వొదులుతూ జేబులలో చేతులు పెట్టుగుని 
తాపీగా జనందగ్గర గా వచ్చేడు. అతనిగుండె దిటవు ఏదోవిధంగా (ప్రజల 
మీద పనిచెయ్యక పోలేదు, వెనక ఆసరాలేక పోతే ఇంతధైర్యంగా రాడని 
కొంతమంది అనుకున్నారు, వరం కురిసినటు ప్రశ్నలు కురిసేయి 
ర్న ళం 
“తాళం చెవులు ఇచ్చెయ్యి.” 
ఆంతా కట్టకట్టుకు తగులడండి !: ఎవడు రమ్మన్నాడు మిమ్మల్ని 
ఇక్కడికి ఇ 
“మా విత్తనాలు మాకు ఇచ్చెయ్యి 1” 
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“మేము వ్యవసాయము చేసుగోకుండా అడ్డురావడానికి నువ్వెవ 
డవు షి 

ఉత రాన్నుంచి వీనూన్న పిల్లగాలికి ఆడవాళ్ల నెత్తికి చుటుగున్న 

అలి అటి ne) ae) అని on 
రుమాళ్ళకొసలు ఎగురుతూన్నాయి. గాదులపైన వేసిన రెల్లుకర్రలు పైకి 
లేస్తూన్నాయి, 

“ఏమిటి ఈ హడావిడంతా ? సోవియట్‌ ప్రభుత్వపు ఆజ్ఞలు నెర 
వేర్చక పోవడానికి కారణం ఏమిటి? యార్సీ- సమిష్టి వ్యవసాయకేశ్రా 
నికి ధాన్యం పట్టుగు వెళ్ళకుండా అడ్డగించే రెందుచేత ? దీనికోసమూ, వసంత 
బుతువు చల్లికలు జరగకుండా చేసినందుకూ మీరు కోర్టులో సమాధానం 
చెప్పవలసివుంటుంవని తెలియదూ ? సోవియటు ప్రభుత్వం ఇటువంటి 
పనులుచేసే వాళ్ళని ఎన్నడూ క్షమించదు.” 


“ఇంకా సోవియటుప్రభుశ్వం ఎక్కడ: అయిపోయింది దానిపని.” 
అన్నాడు ఒకరైతు, పొట్టిగా, కుంటికాలూ అతనూ. 


ఎవరో నవ్వేరు. బేనిక్‌ ఎదటికి వచ్చి నిలబడ్డాడు, 
“ఇప్పుడు మీరు చేస్తూన్నపనులుఏమీ సోవియటుప్రభుత్వం చెయ్య 
మనలేదు. నువ్వు, మకార్‌ నగుల్నోవ్‌ ప్రారంభించిన ఈ సోవియటు ప్రభు 


త్వానికి మేము లొంగివుండం. రైతుల్ని భూములు దున్నుకోనివ్వక పోవ 
డం కాకఫోతే ఏమిటిది * 

“అయితే మిమ్మల్ని చల్లి కలు చల్లుకో నివ్వకుండా అడ్డు సెటేమా 
మేము ?” అని ఆడిగేడు డేవిడోవ్‌, 

ఆవును, లేదా ?* 

'నీ విత నాలు ఉమ్మడికొటులో జాగత సెటడానికి ఇచ్చేవా ఖో 

కూ లు అయ వ 
'ఆ_. ఇచ్చేను.” ం 
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“వాటిని మళ్ళీ మీ కిచ్చేసేరా ౯ 

“ఇచ్చేసేరు, అయితే ఏమిటి ?” 

“ఆయితే నువ్వు చల్లుకో కుండా అడ్డుపె పెట్టినవా రెవరు ? అసలు ఇక్క 
డికి ఎందుకు వచ్చేవు నువ్వు శి 

ఏమి చెప్పడానికీ తోచక బేనిక్‌ కొంచెం తత్తరపడ్డాడు, “ఇప్పుడు 
నేను తంటాలుదిడుతూంట సమిష్టి వ్యవసాయకేత్ర సభ్యత్వానికి రాజీ 
నామాయిచ్చి, వాళ్ళదూడలు, థాన్యం తిరిగి పొందనివాళ్ళకోసంకాని నా 
కోసంకాదు, అదీకాకుండా, నాకుఇచ్చినభూమి ఎల్లాంటిది? ఊరికి దగ్గరగా 
ఉన్నభూమిలాక్కు-ని, ఎక్కడో దూరంగావున్నభూమ ఎందుకుయిచ్చేరు?” 

“వెంటనే ఇక్కడినుంచి అవ వతలికి పో ;” డేవిడోవ్‌కి కోపం 
ఆగిందికొదు. “నీతో తరవా తమాట్లాడుతాలే | న్‌ ర. విష 
యాలళో నువ్వు ఆటేజో కరం కలగచేసుగోకు, లేక పోతే మాటదక్క-దు, 
జాగ త్త! దీనిక ంతకీ మూలకారకుడవు నువ్వే! ఆవతలకి పొమ్మని 
చబుతూన్నాను, మళ్ళీ గట నాతో 

సణుక్కుంటూ బేనిక్‌ వెనక్కితప్పుకున్నాడు. కాని, ఇంతలో 
ఆడ వాళ్ళువచ్చి ఆతనిస్థానం ఆక్రమించేరు. డేవిడోద్‌ మాటవినపడకుంజా 
గట్టిగా ఆరవటంమొదలె పరు. అతను ఎలాగైనా అవిష్క్రన్‌ వచ్చేవరకు, 
కాలం గడుపుదామని చూసేడు. కాని, ఆడవాళ్ళు చెవులు బద్దలయేటట్లు 
గోల పెడుతూ, అతన్ని చుట్టుము ప్రైరు. కోసక్కు లంతా వెనక మాట్లాడక 
నిలబడి చూస్తూన్నారు, 

డేవిడోవ్‌ చుట్టూ కలయచూసేటప్పటికి మెరీనాపాయాస్కో_వా కన 
బడింది అకనికి, త బుజాలు కట్టుగునిలబడి కొంతమంది ద్ర. 
ఉద్రేకంగా మాట్లాడుతూంది. కనుబొమలు ముడిపడ్డాయి. ఆ పక్కనే 
డైమిడ్‌తో గుసగుసలాడుతూన్న యాకోవ్‌లూకుచ్‌ కనబడ్డాడు, 


“తాళంచెవులు ఇచ్చెయ్యి ! నీ మంచికోసమే చెబుతూన్నాం, విను,” 
ఒకఆమె డేవిడోవ్‌ జబ్బపట్టుకుని, (టౌజరు జేబులో చెయ్యి పెట్టింది తాగా 
కోసం, 

డేవిడోవు ఆమెను ఒక్కతోపు తో సేటప్పటికి వెనక్కి వెల్లకితలా 
పడిపోయి, “అయ్యో, వీడిఅమ్మకడుపుమాడా, చంపేసేడు ! చూసూ 
ఊరుకుంటారేం 1 అంటూ గోలపెట్టింది. ల 

“ఏమిటది 1 అన్నాడు వెనకనుంచి యెవరో, కంపితస్వరంతో 
తీవ్రంగా, “కొట్టడంకూడానా ? సరే అయితే, ఏమాత్రంకొడకాడో అదీ 
చూద్దాం నడవండి 1" 

పడి పోయినఆ మెనులేవతియ్యడానికి డేవిడోవ్‌ ఒంగోబోతూన్నాడు, 
ఇంతలో ఎవరో ఆతనినె 'త్తిమీదిటోపీ ఎగరకొ నేరు. గబగబా అయిదారు 
దెబ్బలు నెత్తిమీద, ముఖంమీద పడ్డాయి. వాళ్ళు అతనిచేతులు రెండూ 
గట్టిగా పట్టుకున్నారు. జబ్బలు ర0డూ విదల్బుకొని, అతను కొట్టడానికి 
వస్తూన్న వాళ్ళని గెంటిపారేసేడు. కాని వాళ్ళ గొల్లుమని గోలపెడుతూ 
మళ్ళీ ఆతనిమీదసడి షర్దుచింపేసేరు, జేబులురెంతూ వెతిగేరు కాని ఏమీ 
కనిపించలేదు. 

“దగ్గిరలేవు తాళశంచెవులు |" 

“ఎక్యడ దాచేవు ? 

“ఇచ్చేసెయ్యి ! లేకపోతే తాళాలు బద్దలకొ డతాం.” 


హద్దు.పద్దులేకుండా ఛడతిడుతూ మిష్కా ఇగ్నటియోనక్‌ తల్లి డేవి 
డోవుదగిరికి తోసుగువచ్చి, అతని ముఖంమీద ఉమ్మేసింది. 
“దేవుడు లేడనే నీవంటి నాస్తిక వెధవలకి చేసే గౌరవం ఇదే 1” 


డేవిడోవ్‌ నిర్హాంత పోయేడు. వాళ్ళ చేతులలోనుంచి విడిపించుకొన 
డానికి, శక్తినంతనూ ఉపయోగించి ఆఖరిప్రయత్నంచేసేడు. కాని ఏమీ 
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లాభంలేక పోయింది. కొంతమంది కోసక్కు లు ఆడవాళ్ళకి సహాయం; 
వచ్చి, రెండుజబ్బలవిరిచి వెనక్కి. పట్టుగున్నారు. అందుచేత విడిపించు 
గునే ప్రయత్నం ఒదులకున్నాడు, త డ పున్నవాశ్ళెవరూ తన సహా 
యానికి రారని తెబసుగుని కొ త్తపంధా అవలందించాలనుకున్నాదు. 


లం 
గాదులతాళంచెవులు నావగ్గిరలే అంప్‌ అని మధ్యలో 


వ 
ఆగేదు: వాటిని తనదగ్గిర ఉంచుగోలేవ వని చెమవం అనుకున్నాడు, కాని 
మీ అలా చెపీ" నట్దయలే వాష్యంరా తమ సాన. కీసర పరుగెత్తి 
పట్టుగుంటారని తోచింది, చెమ్కాకనక దొరికీనట్లయితే చంపెయ్యడానికి 
కకాడా వెసుతియ్యరు బన ఇంట్లో పెసేన చెప్ప, అక్కడ వెళు 
ఏమా కాలక్షేసం జాను కొంత సేసమేక, కనిపించవేవని చాప్తకబురు 
చస గాజెదురాను. సాధారణంగా నన్న చంపేటంక సాహసంచెయ్యరు. 
ఈళోప్తగా లుదిషిబ్‌ 
ర్త ట్ట త్త 


కొడకా లొ అనుకున్నాము, నిశ్ళబంగా, దవడమీవనుంచి కారుకూన్న 
తటే 
ష్‌ 
రక్తం జబ్నకె తుకుచుగుని, “వాళంచెప్పులు నా బసలోవున్నాయి, కాని 


a 


మీకుమా త్రం యిన్వను, ఆంత లాభాలు బద్దలక్‌ వొడరామంటారా, తరువాత 


దానికి ఫలితం అనుభవిద్దురుగాని.” అన్నాడు. 


“మీయింటికి తీసుగువెళ్ళు. వెతిగి మేమేశీసుగుంటాము.” అంది 
ఉగ్నటియోనక్‌ తల్లి. ఆమె ఆందోళనకి ముడతలుసడి వేళ్ళాడుతూన్న 
దవడలు, ముక్కుమీది ఉలిపిరికొయ ఊగిసలాడేయి. చెనుట ప్రవాహం 
కట్ట కొరుతూంది. ఆమె డేవిడోవ్‌ని గెంటడంతో పే, ఆతను ఇషంలేన 

ట్‌ 
ట్లుగా నడుస్తూ నెమ్మదిగా అతనియింటికేసి నడవడం ప్రారంభించేడు. 

“నిజంగా అక్కడ తాళంచెవులు ఉన్నాయా ? మరచిపోయేవేమో 
జ్ఞాపకంచేసుగో.” అంది బేనిక్‌ భార్య అవ్షొకియా. 

“జ్ఞాపకంవుంది; అక్కడే పెట్టును." అని అతినమ్మకంగా అని 
చిరునవ్వు వాళ్ళకు కనిపించకుండా తలవంచుకున్నాడు, 
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నలుగురు ఆతని జబ్బపట్టుగున్నారు. ఒకామె దృఢ మైనకర్ర చేత 
పుచ్చుకుని వెనకవస్తూంది. ఆతని కురీవై పున ఇగ్న టియోనక్‌ తల్లి మొ గాళ్డా 
నడుస్తూ వస్తూంది. ఎడమవైపున మిగిలిన ఆడవాళ్ళంతా కేరింతాలుకొడుక్తూ' 
మాట్లాడుకుంటూ గుంపులు గుంపులుగా "బయలుదేరేరు. కోసక్కులంశా 
ఆకడడే నిలబడ్డా రు తాళంచెవులకోసం. 

“చేతులు ఒదిలెయ్యండి; ఎక్క-డికీపారిపోను మరేంభయంలేదు," 
ఆని అడిగేను డేవిడోద్‌, 

“నువ్వు పారిపో తేమాత్రం ఏమిటిచేసేది.” 

“అబ్బే_ఎక్కడికీ పారిపోను.” 

“కూడావ స్టే ఏబాధావుండదు మాట్లాడక రద్దూ 1” 

వాళ్ళంతా ఆతని ఇంటికి వెళ్ళేరు; వీధిగేటు తోసుకుని లో సరికి 
జొరబడ్డారు అంతా, 

“లోపలికి వెళ్ళి తాళంచెవులు వెతిగితీసుగురా. తీసుగురాక పోయే 
వంటపేమాత్రం మాటవక్కదు; కోసక్కుల్ని పిలిపించి రెక్కలువిరిచి కట్టి 
పొడిపిస్తాను జాగ్రత్త 1” 

“సోవియటు[ప్రభుక్వం సంగతి మరిచిపోయేరులావుంది అప్పుడే | 
కాని అది మిమ్మల్ని త్వరగా మరిచిపోదు ఈ పనికి.” 

“*చావుఅంటూ ఎన్నిమాట్లుం దేమిటి, ఎప్పుడో ఒకప్పుడు చనాము, 
ఈఏడు ఇంతవరకూ వ్యవసాయం ఏమీలేదు; ముందులో తిండిలేకచ స్టేం, 
ఇప్పుడుచ స్తేం, ఈపాటికి వెళ్ళి అవిపట్టుకురా ఆపే కబుర్లు చెప్పక.” 

డేవిడోవ్‌ గదిలోకి వెళ్ళేడు. బయటనుంచి వాళ్ళంతా చూస్తూండడ 
చేత వెతుగుతున్నట్లు నటించసాగేడు. సూట్‌ కేసులోనివి కేబులుమీదిః 
అన్నీ తిరగబోర్లా వేసి వెశిగేడు. కాగితాలన్నీ చిందరవందరగా పడేసేడు 
మంచంకింద దూరికూడా వెతికేడు, 


ధా న్యంకోసం దొమ్మో 428 


కొంత సేపటికి బయటికివచ్చి “తాళంచెవులు దొరకలేదు.” 
అన్నాడు, 


"ఆయితే ఏమమేయి *” 

“నగుల్నోవు తీసుగువెశ్ళేడేమో అనుకుంటాను... ... అన్నాడు. 
“అతను ఊరికి వెళ్ళేడులాప్పుంది.” 

“వెగితేమాగ్రం ? వెళ్ళేటప్పుడు తాశంచెవులు ఇంటిచగ్గిరపడే సే 


జె +వుంటాడు. రెండో కిగేదు 


U౫ 


విత్తనాలుకూడా ఇయ్యవలసివుంది ఈ వేళ. 
తాళశంచెపులు తప్పకుండా ఇచ్చిమురీ వెడతాడు ఏమీసం దేహం౦లేదు. 

అక్కడినుంచి వాళ్ల డేవిదోట్‌ని నగుళ్నోవ్‌ ఇంటికి తీసుగువెళ్ళేరు. 
దోవవో అతన్ని కొట్టడం మొదలెశ్టేరు. మొదట తిట్టడంతో సరిపెస్తేరు 
కాని అతడు నవ్వుతూ “వేళాకోళం చెయ్యడం మొదలె'పే టప్పటికీ వాళ్ళకి 
ఒళుమండి కొటసాగేరు. 

లా పధి 

“*చ్చేళ్చంత్రో కొట్టడంచాలక పైగా కర్రతోకూడా కొడతారేం ? 

అంటూ లేనినవ్వు తెచ్చిపెటుకున్నాడు. కాని వాళ్ళు నిర్షాక్షీణ్యంగా చావ 
ల్‌ టి 

కొ రు. అన్ని దెబ్బలుతింటున్నా వేళాకోళాలు నవ్వులుమాత్రం మానలేదు. 

“మీరు ఇన్ని దెబ్బలు కొ శురుకదా మరి వాటికి నేను బదులు 
తీర్చుకోవదూ cas 

(ల 

“ఆరి_నీ మొహంమండా, నీది నూకరాయికాని ఒళ్లు కౌదురా 1” 
ఆంది నస్టియాడొనిబ్‌ స్కోవా రెండుచేతులా డేవిడోవునడ్డిమీద కొడుతూ. 
నాచేతులు నెప్పెట్టాయి కాని దాకికి చీమకుట్టినట్లు కూడా లేదు........” 
ముక్కులోనుంచి రక్తం కారుతూంది. “పెదవులు బద్దలయేయి. మెలి 
తిప్పడంచేత చెవులు కందిపోయి ఎర్రగావున్నాయి. ఆయినా కౌని 
ఆతడు తొస్సిపన్ను బయటపడేబట్లు నవ్వుతూ బాగా కొళ్తువాళ్ళని నెమ్మ 
దిగా పక్కకి గెంపే సేడు. వాళ్ళ అందరిలోను ఇగ్నటియానక్‌ తలి సళ్ళు 

ng ) ag) 
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కొరుకుతూ విదీవిరామం లేకుండా కొడుతూంది, ఒళ్లు బాగా నొచ్చడానికి 
పిడికిలి బిగించి ముడుసులతో ముక్కుమీద, కణతలమిదా కొట్టింది. అడ్డం 
వున్నవాళ్ళని పక్కకితోసి, ఒగరుస్తూ అతనిముందరికి వెళ్ళి “ఎంత 'సేప్ప 
వోర్చుగుం టాడో చూద్దాం, మీరంతా పక్కకి తప్పుకోండి, చెబుతాను 
ఆంది. 


“తొందరపడకు, రాక్షసిముంగా నీపని చెబుతాను, లుబిష్కిన్‌ 
రానీ 1” అనుకుంటూ ఆమెదెబ్బలు తగలకుండా పక్కకి తొలగి పోయేడు, 


ఎంతసేపు చూసినా లుబిష్కన్‌ జాడ కనబడలేదు.” ఇంతలో వాళ్ల 
డేవిడోన్‌ని నగుల్నోవ్‌ ఇంటికి లాక్కు. పోయేరు. ఈసారి ఆడవాళ్ళ 
డేవిడోవ్‌తో కూడా లోపలికి వెళ్ళేరు, పు సకాలు, కాగితాలు, బట్టలూ అన్నీ 
చిందరవందరగా పారేసి గది అంతా గాలించేశే సేరు, ఆ తకీత క ఉన్న 
భాగంకూడ పూర్తిగా వెతిగేరుకాని తాళంచెవులు ఎక్కడా కనబిడలేదు, 
అందుచేత వాళ్లు డేవిడోవ్‌ని బయటికి లాక్కుపోయి “తాళంచెవులు 
ఏంచేసేవో చెబుతావా లేకపోతే చం పెయ్యమన్నావా 1” అని మీదపడ్డారు, 


“ఆస్రోవ్‌నోవ్‌ దగ్గిరఉంటాయి,"” ఆని సమాధానం చేపే ప్పుడు డేవి 
వోన్‌, గాదులదగ్గిరనవ్వుతూ నిలబడ్డ ఆ వ్యవసాయక్షేత్రపు మేనేజరు 
ముఖం జపికి తెచ్చుకుని, 

దాచి 


“ఆంతా అదిద్దం । అతన్ని మేము యిదివరకే అడిగేము. సీ దగ్గిర 
ఉంటాయని చె ప్పేడు.” 

ఏదో జ్జ పికి తెచ్చుగుంటూన్నట్లుగా బాగా వాచిపోయివున్న ముకు 
తడుముకుంటూ చిరునవ్వు నవ్వేడు. “ఇంత సేపటినుంచి వృధాగా కొ శేరు 
నన్ను ! ఆఫీసులో నా పేబులులో ఉన్నాయి తాళంచెవులు ! ఇప్పుడు 
జ్ఞాపకం వచ్చింది.” 


“అటకింద పట్టించేవు మమ్మల్ని 1” ఆంది ఎక కరినాగుల్యాళ్చాయా 
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“అక్కడికి తీసుకువెళ్ళండి : నిజమో అబద్ధమో మీకే తెలుస్తుంది, 
కొట్రడం మాత్రం వము, ఆ ఒక్క. ఉపకారం మాం చెయ్యండి, చెవి 
న్‌ వీధిలోకి దోవతీసేదు. అతనికి నోరు ఇగిరిపోయింది, ప్రతిష్ట 
కోసం ఆని ఎల్లా గాగో నిలబడి: వున్నాడు. దెబ్బలుతినడానికి యిదే మొదటి 
సారి అ. ఇంతవరకు ఆడవాళ్ళ చేత యెపుదూ దెబ్బలా తినివుండని 


వాడనడం౦ంచేత, మనస్సు కునస్సునో నేప “*ోఏయమెనానళ లొంగుబాటు 


ra 


ల 
టా ఇ” స అధ గ జ జ “గి గారి స 
ఆఖరికి సిచపుచాపు చావనా ఆనువుని ఆగాస్తారిర వృషిక దూరాన్న 
(a) 
స్‌ రలు వకు చా న యం దిని వై జగ = 
నింగా కశబడుటాన్న గుటలవ- సేసి చూడకాగేము. కాన్‌ యెక్కడా 
=] 
ఆ 


ఆఫసువగ్గవకి వచ్చేబ: స్పటిక, వాచ్ళు కొ మే దెబ్బలకి క్రి డేవిడోద్‌ ఇంక 
నిలబడలేక సోయేము. పరిజోనంగా మూ వం మానేశాడు, తల రెండు 
చేతులా పట్టు కుని, తరచుగా తూరలిపకిపో కే త్రూ, చాలు! వృధాగా ఎందుకు 
కొట్టిచంప్పతాము | తాళంచెవులు నాదగ్గర లేవు! res కొట్టకండి. 
సాయంత్రంవరకు కొ ట్రినాసరే పడతానుకాని నా దగ్గరమాత్రం లాళంచెవులు 
లేవు ర్‌ 


“సాయంత్రంవరకూ కొట్టినా పడతావేం ?” అంటూ అంతా మళ్ళీ 
డేవిడోవ్‌మీద పడి, కొట్టి, తన్ని, పీకి, నానాహింసాపె 


ఆఫీసు ఆవరణకి యెదురుకుండా రోడ్డుఘీద సు కా డేవి 


డోవ్‌, ఆతని కేన్వాసుషర్లు అంతా రక్తంతో తడిసిపోయింది. మోకాళ్ళ 
వరకూ మాతం ఉన్న ట్రౌజర్లు చిరిగి పోయాయి; సేలికలు అయిపోయిన 
షర్జులోనుంచి గుండెలు, నడ్డి, బాగా కనబడుతున్నాయి, దీర్హ నిశ్వాసాలు 
వదుల్తూ, చూడడానికి శాలిగొలుపుతున్నాడు. 
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“చతిగిలపడ్డా వేం లేవక 1 అంటూ ఇగ్నటియోనక్‌ తల్లి కాల్రిక్రో 
తన్నింది, 

“పిశాచంముండల్లాలా, మీకోసమే: మెం పనిచేస్తూంట ! అలాంటి 
వాణి నన్ను చంపుతూన్నారు 1" అంటూ మెకుస్తూన్న కళ్ళతో వాళ్ళ శ్రే 
చూస్తూ శ క్రికొలదీ గట్టిగా ఆర్చేడు. “శతాళంచెవులు మీకు ఇవ్వను, తెలి 
సిందా ? ఆర్బి చచ్చినాసరే ఇవ్వను | ఏం 1?” 

“రోసకుగ_లు తాళాలు బదలుకొటి ధాన్నం పంచేసూ 
రండి :;” అని కేయూ Rigi peal _— myo 

వాళ్ళంతా డేవిడోవ్‌ని అక్కడే ఒదిలేసి, గాదులదగ్గిరికి పరుగె శ్తేరు, 
డేవిడోవ్‌ ఒక్కసారిగా లేనిబలం తెచ్చుకుని లేచి నిలబడి ఆఫీసు ఆవరణ 
లోకి వెళ్ళేడు, ఎండకి గోరు వెచ్చబడ్డ బాల్చీ-నీళ్లూ వరండామీదికి తీసుకువెళ్ళి 
కడుపుపట్టినన్ని నీళ్ళుతాగేశాడు. తరవాత ఆ నీళ్ళన్నీ నెత్తిమీద పోసు 
కున్నాడు. మూలుక్కుంటూ ముఖంమీద, మెడమీద నున్న రక్తం 
కడిగేసుకుని, ఆవరణ గోడమీద ఆరేసివున్న గుడ్డపెట్టి తుడుచుకుని 
కూర్చున్నాడు. 

ఎక్కడా మనుష్యసంచారం లేదు, పెంటకుస్ప కెక్యరిస్తూ కోడి 
పెట్ట ఒకటి “ర్లక్‌, క్షక్‌' అంటూంది. సైప్పీమీద నుంచి “మర్మాట్లు' 
చేసే కీచుధ్వని గాలివాలుకి వినిపిస్తూంది. దూదిపింజల్లా చిన్న చిన్న 
మేఘాలు సూర్వ్యుజ్జి క ప్పేసినప్పటికీ ఎండ వేడిమి తీవ్రంగానే ఉంది. దొర్డీ 
అంతా “బుర్రు'" మని చప్పుడు జేస్తూ తిరుగుతూండే పిచ్చికలు చడీచస్పుడూ 
లేకుండా, తలలు జాపుకుని చూస్తూ పడుకొని, మధ్యమధ్య రెక్కలు అల్లా 
రుస్తూ ఉన్నాయి. 

గుర్రపుడెక్కల చప్పుడు వినపడి డేవిడోవ్‌ తలయె త్రి చూసేడు. 
జీనుతోనున్న గుర్రం ఒకటి పుల్‌గేలప్‌మీద గేటులోనుంచి పరుగెత్తుకు 
వచ్చింది. నోటంపట తెల్లటి నురగపిసళ్ళు, కాలివున్న నేలమీద పడు 
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తూంటే సకిలిస్తూ దొడ్డిచుట్టూ రెండు చక్క-ర్లుకొట్టివచ్చి, తిన్నగా గుర్రపు 
సాల ఎదట ఆగి నేల మూచూడటం మొదలెట్టింది. కళ్ళెం నేల జీరాడు 
తూంది. జీను పక్కకి వొరిగిపోయింది; డొక్కలు ఎగరేస్తూ, ఉచ్వాస 
నిశ్వాసలు తీవ్రంగా విడుస్తూంది. 

గేవిడోవ్‌ గుర్రంశేసి, విస్తుపోయి చూస్తూన్నాడు. ఇంతలో తలుపు 
తీసినధ్వని వినబడి ఆవైపు తిరిగేటప్పటికి ఛూకర్‌తల బయటికి పెటి 
చూస్తూ కనబడ్డాడు. ఒక నిముషంసేపు చూసి, ఛూకర్‌ జాగ్రత్తగా 
చప్పుడు అవకుండా తలుప్పతెరచి, నాలుగువైపులా భయంతో చూస్తూ 
బయటికి వచ్చేడు, చమటచేత తడిసి ఒంటినంటిపెట్టుకున్న చొక్కా 
నిండా గడ్డి పరకలు అంటుకుని వున్నాయి. ముఖం కందగడ్డలా ఎర్రబడి 
ఉంది. ఆ చూప్పల్లో విపరీత మైన భయం ద్యోతకం అవుతూంది, నుదు 
రంతా చెమటపట్టి, ప్రవాహాలు కారుతూన్నాయి. 


“కొయేడ్‌ డేవిడోవ్‌ :” చప్పుడు అవకుండా యె త్రియె త్రీ అడు 
గులువేస్తూ, డేవిడోవ్‌ కేసి వచ్చాడు. “త్వరగా దాగుకోండి - లేకపోతే 
ప్రాణాలుదక్క-వు. వాళ్ళు చూచేరంతే వెంటనే నిలువునా ప్రాణాలు తీసే 
సారు. ఎల్లాకొ్రేరు మిమ్మల్ని; ముఖంకూడా గుర్తుస సట్టడానికి వీలులేకుండా 
ఉంది! గడ్డిలోమారి తప్పించుకున్నానుకాని లేక పోశ్టే నాపనికూడా అంతే 
అవును... .... ఊపిరి సలిపిందికామ. ఒళ్ళు అంతా ఒకపే చెమట, మీ 
మనోధై ర్యంమాత్రం ఆశ్చర్యంగా ఉంది ! ఈ గడిబిడి తగ్గేదాకా యెక్క 
డైనా దాక్కు_౦డాం వనారా 1 ఒక్కుడిసీ ఉండలేక చచ్చాను....నిమ్కార 
ణంగా చాప కోరితెచ్చుకొ నడం యెందుకు ? ఎల్లా గోలపెడుతూన్నారో 
చూడండి, వాళ్ళను తగలెయ్య 1 నగుల్నోవ్‌ని చంపేసినట్టున్నారే ?.... 
ఆ = ఏం అనుమానంలేదు. అదిగో అతని గుర్రం పారిపోయివచ్చింది. 
పొద్దుటే ఈ గుర్రంమీద జిల్లా పట్టణానికి బయలుదేరాడు. “అడుగులోనే 
హంసపాదు' అన్నట్లు రోడ్డు యెక్కకుండగానే బోకారింది, *మకాొర్‌ 
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శకునం మంచిదికాదు. ఒక్కసారి ఆగి మరీవెళ్ళు' అన్నాను కాని అల్లా 
చెబుకే వినీరకమా ఆతను : అతని జన్మలో యెరుగడు, బుద్దికి మెంక 
తోస్తే అంతా చెయ్యడ మె. ఆఖరికి వాళ్ళచేత చావుమూడింది. ఆప్పుడు 
నామాటవిని వెనక్కి. వచ్చేవున్నట్లయితే, నాతోపాటు డాగుకొని, చావు 
నుంచి తప్పించుకునే ఉండును." 

“అయితే ఇంటిదగ్గిర ఉన్నాడేమో” అన్నాడు దేవిడోవు. 

“ఇంటిదగ్గిరా ? అయితే గుర్రం యిల్లా ఎందుకు పరుగెత్తుకు 
వస్తుంది అతను తను ౩? కాకపోయినా గుర్రం ళవాన్ని పసికట్టినట్లు 
శేల వాసన చూడదాన్నిబట్టి అక్షరాలా నేను అన్నంతపనీ ఆయిన టుంది, 
అనుమానంలేదు, జిల్లా పట్టణాన్నుంచివచ్చి, (ప్రజలంతా యెవరికి కోచి 
నెట్లు వాళ్లు గాదులు బద్దలుకొట్టి. స్ట. పట్టుకు పోవడం చూసి, అడ్లగిం 
చేడు, అందుచేత వాళ్లు చం పీసేరు yj 

డేవిడోవ్‌ ఏమీ మాట్లాడలేదు. గాదులదగ్గిరనుంచి రణగొణ ధ్వని 
ఏనిపిస్తూంది. బళ్లు వస్తూపోతూపున్న ధ్వని 'అతనిచెవిని పడుతూంది, 
“గానులు బద్దలుకొట్టి ధాన్యం పట్టుకుపోతున్నారు. అయితే ముకార్‌ 


యేమయిపోయేడో ఖ్‌ నిజంగా అతన్ని చంపివుంటారా ? వెళ్ళిచూడాలి" 
ఆనుకుంటూ డేవిడోవు లేచాడు, 


ఛూకర్‌, డేవిడోవు తనతోకూడా దాగుకొనడానికి నిశ్చయించి 
లేచేడని ఊహించి, అతన్ని యింకా తొందర పెట్టసాగేడు. 

“త్వరగా రండి : ఒక్క నిమిషంకూడా ఆలస్యం చెయ్యడానికి వీలు 
లేదు. వాళ్ళ కంటపడితే చచ్చేమన్నమాహే 1 గడ్డి మెటిలో దాగుకొనడానికి 
వీలుగానే ఉంది. ఎవరేవా తిండి తెచ్చిపెడుతూంటే, ఎన్నిరోజులై నా 
దాన్లో ఉండకలను నేను, ఇందాకా మేక ఒకటి కంగారు పెట్టింది. నిలువునా 
చంపెయ్యాలన్నంత కోపంవచ్చింది : ఆడవాళ్ళందరూ మిమ్మల్ని పట్టుకుని 
బాధించడం నేను చూస్తూనే వున్నాను, ఆదెబ్బతో నా పనికూడా అయిపో 
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భుందనుకున్నాను, ఎందుచేతనంటారేమో - విప్లవ ప్రారంభంనుంచీ 
గాలా పనిచేస్తూన్నది మీరూ నేనూ మాత్రమే తప్త ఈ ఊళ్ళో సమిష్టి 
వ్యవసాయకేత్రం ఏర్పాటుచే చేసినది కూడా మనమేననీ అందరికీ కెలుసును, 
దువంటప్పుడు మనం దొరుకుతే ఒదిలిపెడతారా ! మన రోజులేమీ 
ర. ఎవరికీ కనబడకుండా దాగుకోదాలి, లేకపోతే డేవిడోవుని 


సేసి తరువాత నాపని పడతారు. తీరా, నేను చచ్చిపోతే డేవిడోవుని 
వానా వాళ్లు చంపేరని సాత్యుం ఇచ్చేవాడెవడు ౩ ఆనుకొని వెంటనే 
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dr 


G 


EA 
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ఫలా 
నడ్డి లోయారి, కనబడకుందా పై నకూడా గడ్డి వేసుకుని అల్లాగే పడివున్నాను 
హూడవిపోతూ. ఇంతలో గడ్పిమేడికి ఎవరో ఎక్కుూతూన్న చప్పుడయింది, 
జ గాదు ముక్కుల్లోకి మారడంచేత తుమ్మాడు. నన్నుమారా పట్టుకుని 
చంపదానికి వెతుగురున్నాలేమోనని తోచి, ప్రాణాలు గుప్పెట్లో పెట్టుకు 
నాను. ఆ గదిమీన తిరిగితిరిగి ఆఖరికి నాపొట్ట ఏ మిన పడింది కతు 
ఆలాగే పడి కు భయంచేత గుండెలు ఆగిపోయే మే మోకూడాను; 
ఎటు పోవడానికే గత్యంతరంలేక అల్లాగే పడివున్నాను. పోనీ 
ఆంతటితో అయిందా; ఇంకో నిముషానికి ఆ కాలు తిన్నగా నా ముఖంమీదే 
పడింది ః చేతితో తడిమి చూస్తునుకదా గిట్టలూ, బొచ్చుచేకికి తగిలాయి | 
నాపై ప్రాణాలుపైనే ఎగిరిపోయేయి. ఉచ్చా ౪న నిశ్వాసలు ఆగిపోయేయి. 
ఎ ద్రిహ హ్మారాక్షసోవచ్చి మీదపడింది అనుకున్నాను. “ఇక్కడ ఉంటే యుది 


ఎల్లాగా ద్రికకనియ్యదు. ఇంతకంటె ఆడవాళ్ళచేతుల్లో చావడ మేమంచిది.” 
అప్పుడు నిజంగా అంతభయం వేసింది! మరొక రెవరై నా ఆ పరిస్థితుల్లో 


అయినట్లయితే గుండె వేజారె త్తి చచ్చును. నేను కొంచెం భయపడ్డా పస్తా 
యించి అల్లాగే పడుకుని వున్నాను. తరువాత కొంతసేపటికి గొ శైవాసన 
వేస్తూండడం పసికకేను, వెంటనే టిటాకీగొవై ఆ ప్రాంతాన తిరుగు 


హం విషయం జ్జ 'ప్పిక్‌ వచ్చింది, జాగ త్తగా బయటికి పొంచిచూసేను. 
తీరా చూస్తునుకదా “అచ్చంగా అదే: అప్పుడులేచి దానికి తగిన శాస్తి 
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చేసేను, *గామం అంతా తిరుగుబాటుచేసిన ఇప్పుడా పీకు ఈ గడ్డిలో 
షికారు చేసేందుకు సమయం దొరికింది ! అనవసరంగా ఇల్లా వచ్చినందుకు 
తగిన శిక్ష అనుభవించు" అని దానిగడ్డం ఊడపీకి డొక్కలో మరినాలుగు 
పోట్లు పుచ్చుకున్నాను న అయితే, కామేడ్‌ డేవిడోవ్‌, ఇప్పుడు 
ఎక్కడికి వెడతావు ?” 

సమాధానం ఏమీ చెప్పకుండా డేవిడోవ్‌ తిన్నగా వీధులోకి బయల 
దేరేడు, 

“ఎక్కడికి ?” అని మళ్ళీ అడిగాడు ఛూకర్‌ భయపడుతూ, సగం 
తెరిచియున్న కర్రగేటుదాటి' డేవిడోవ్‌ తూలుతూ, సమిష్టివ్యవసాయకే త్రప్ప 
గాదులవై పు వెళ్ళిపోయాడు, 


ము ఫ్పెైనాలుగో ప్రకరణము, 
వాడుది బ్బ. 


రోడ్డుకి పక్క నేవుంది ఒక పొడుదిబ్బ. ఆచ్చటచ్చట నున్న చిన్న 
చిన్న రుప్పలు గాలికి అల్లల్లాడుతూన్నాయి, దిబ్బ అంతా ఎండిపోయిన 
రెల్లుగడ్డితో నిండివుంది. ప్రపంచం అంతా నూతనకశోభకో కలకల్లాడే 
వసంతరుతువులో కూడా అది కళాకాంతి, లేకుండా జీర్హావ _స్టని వెలిబుచ్చు 
తూంటుంది. ఆ కాలంలో మాత్రం పూర్తిగా మంచుతో కప్పబడిఉంటుంది, 


చేసవిలో సంధ్యాసమయాల్లో రాబందు ఒకటి రెక్కలల్లారుస్తూ 
వచ్చి వాలుతూంటుంది. రెండు అడుగులువేసి, రెక్కు-లు ముడుచుకుని, 


జోగుళూన్నట్లుగా అల్లాగే నిలబడి, ఎరకోసం ఒడుపువేసి నిలబడి 
చూస్తూంటుంది. 
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శీతకాలపుగాలి విసుళ్ళకి ఆది ఎక్క-డికిపోతుంది ? కాకేషియన్‌ 


మ be ల జల్ల న ఖో 
పక్యతసానుపులకా ౩ ముగానన్కుస్తుప్పలకా ? లేక పర్షియాకో, ఆఫని 


కాని కీకకౌొలంలో ఆ దిబ్బ అంతా మంచుమయ మి ఉన్న ప్పుడు, 
తూర్పున రేఖలు తెల్ల దారుళూం పే నక్క ఆ దిబ్బపైకి ఎకి. నిలదిడు 
తూంటుంది. బూడిదరంగు రాయి మల్చిన మ్మిగహంలా, నిలబడి, దృష్టి 
సారించి చూస్తూంటుంది. 

ఆనేక శతాద్దాల క్రిందట యుద్ధంలో చనిపోయిన పొలోవిట్సియన్‌ 
యువరాడాని బ్రహ్మాండమైన సై నికమర్యాదలతో ఆక్కడ సమాధిచేసి, 

సి ధాక్యాలు, ఇతర బంధువులు, పేనానాయకులు అంతా తలొక పాండు 
మట్టీ పోసినది మొదలు, ఎండకి ఎండుతూ, వానకి తడుస్తూ, ఇస్పటి 
వరకూ అల్లాగే ఉంది. 

ఈ దిబ్బ, [గ్రిమాచీలాగ్‌కి 5 మైళ్ళలోనున్న గుట్టలనరుసలలో 
వుంది, పూర్వం ఎప్పుడో, గాయపడిన కోసక్కు ఒకడు ఈ దిద్బిచగ్గిరక్‌ 
వచ్చేటప్పటికి చచ్చిపోవడంచేత ఆస్పటినుంచి దానిని చొవుదిబ్బ ఆని 
పిలుస్తారు, 

నగుల్నోవ్‌ జిల్లాపట్నం దగ్గిర ఎక్కిన గుర్రాన్ని ఎక్కడా దిగ 
కుండా 15 మైళ్ళు గేలప్‌మీద వచ్చి, ఈ పాడుదిబ్బదగ్గర ఆగేడు, ఆక్కడ 
గుర్రం దిగి దాని మెడమీద చెమటకుడుస్తూ నిలబడ్డాడు. 


ఎండ మలమల మాడ్చేస్తూంది. కంటికి ఎక్కడా ఒక్క పిట్ట 
కూడా కనిపించడంలేదు. చూరాన్న ఉన్న సీటిపట్టునుంచి, బాతులు, నీటి 
కోళ్ళూ, కొంగలూ అరుపులు గాలివాలున వినిపిస్తూన్నాయి. 


మకార్‌ గుర్రంనోటిలోని కళ్ళెం తీసేసి జీనుతాళ్ళు ఒదులుచేసి, 


మేతకి ఒదిలేసేడు, అదీ, ఆతురతగా కురచగానున్న గడ్డిచిగుళ్ల కొరు 
కుతూ ముందుకు పోసాగింది. 
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ఆడవిబాతుల పిండు ఒకటి రొదచేస్తూ ఆ పాడుడిబ్బమీనుగా ఎగు 
రుతూ వెళ్ళి నీటిపట్టున వ్రాలింది. మకార్‌ వాటికేసి పరధ్యాన్నంగా చూస్తూ 
నిలబడ్డాడు. ఇవి అక్కడ వాలగానే అంతవరకు అక) గ్రాడనున్న కొంగలు 
పెద్ద 'రొదచేస్తూ అకాశంలోకి లేచాయి, 

పెప్సీ ఆంతా నిర్మానుష్యంగా ఉంది. మకార్‌ ఆ దిబ్బమీద చాలా 
సేపు కూర్చున్నాడు. కొంత సేపటీవరకు గుర్రం సకిలిస్తూ ఆ చాయల 
తిరుగుతూ మేస్తూండడం ఆతని చెవిని పడురూనేవుంది. కాని దూరాన్న 
వున్న కొండలోయలో గడ్డి బాగా యెదిగియుండడంచేత క్రమంగా ఆటు 
పోయింది, 

“ఇంటికి వెళ్ళగానే ఆండీ, డేవిడోవ్‌ల దగ్గిర సెలవు తీసుకొని, 
పోలిష్‌ యుద్దరంగాన్నుంచి వచ్చేటప్పుడు నేను తొడుగుకొన్న దుస్తులు 
ధరించి కాల్చుకు చచ్చిపోతాను, ఈ జీవితంలో యింక నాకు యేవిధమైన 
ఆశా లేనప్పుడు యెందుకింక 1 నేను లేకపోతే ప్రపంచ విప్ప వం ఆగిపోదు: 
దానికోసం పనిచేసే సవాళ్ళు అనేకమంది టు. నావంటీవాడు యెవడో 
ఒకడు పోతేమాత్రం లెక్కే_మిటి ?” మకార్‌ బోర్లాపడుకుని పక్కనవున్న 
రుప్పలకేసి చూస్తూ అనుకుంటున్నాడు. “నేను చచ్చిపోయినతరువాత 
డేవిడోవ్‌, నగుల్నోవ్‌ని పార్టీలోనుంచి ఆనవసరంగా గెంటేళాం పాపం; 
ఒకటోరకం కమ్యూనిస్తు, అతను చచ్చిపోయినంతపూత్రాన ఊరుకో 
కూడదు. ఆతను దేనికోస సం రాత్రింబగళ్లు అదే ధ్యానంగా పలవరించేడో 
ఆ ప్రపంచ విప్ణ్లవంకోనం యింకా తీవ్రంగా పోరాడి సాధిస్తాము అను 
కుంటాడు బహుశా,” తను చచ్చిపోయింతరువాత (ప్రజలంతా చేరుతారని, 
వాళ్ళలో బేనిక్‌ మీసాలు ఒడేస్తూ “మంచిపని ఆయింది, ఇల్లాంటివాడికి 
ఇంతకంటె యెక్కువ. చావు దొరుకుతుందా ? ఈదడ్చేవాళ్ళేనా లేకుండా 
కుక్కలా దిక్కులేని చావు చచ్చేడు :' .అంటాడని ఊహించుకున్నాడు, 

“ఒరేయ్‌; నేను అప్పుడే చసాననుకుంటున్నా వేమో ? అల్లా యెప్ప 
టికీ చావను 1 ముందు నీవంటి వెధవలపని పట్టించి మరీచస్తాను.” అను 
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పోవ సాగింది, 
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గుల్దిం తిప్పలు పెట్టడం చెత అతికోవంతో పొలాలు అడ్డ పడి గ 
గబాపోతూ, మకార్‌వంగి గుప్పెడుమన్ను చేత తీసుకున్నాడు, చచ్చి పోయిన 
తుంగ మొక్కలూ అదీ ఆమన్ను ఎండకి వేగిపోయి వేడిగా పంది. ఆభూమి 
చాలాకొలంనుంచి వీడుపడివుంది. అందుచేశ ఆయేడు నాలుగె దువావ 
బాగా లోతుగా దున్ని, గుంటకతోలి అశు పెరు షయ; 

“అదును దాటిపోతూంది ! ఆఖరికి ఇంతపనీ వృధా అవక; 
దేమో ? అనుకొంటూ అంతా కలయజూళాడు. ఇంకో రెండురోజుణ 
ఇలా ఊరుకుంటే ఎందుకూ పనికిరాదింక. (౨ంతా అ తీసరుపదును ఇది) 
ఆపు ఎదోయినప్పుడు వెంటనే ఆబోతుని దాటించినట్లుగానే ఇదికూడా, 
అదునుచూసి విత్తనాలు చల్లక పోతే అంతావృధా. వెంటనే వెళ్ళి అందర్నీ 
చల్లికలకి తరమాలి; ఒక్కవ్య_క్తినికాడా వృధాగా కా ర్చోనియ్యకూడదు. 
పెద్దపెద్ద అంగలు వేసుకుంటూ గబగవానడుస్తూ, మధ్యమధ్య పరుగెత్తుతూ 
నగుల్నోవ్‌ (గీమా చీచేరాడు. 


ము ప్పెఅయిదో ప్రకరణము. 
నహాోయ ము 
నగుల్నోవ్‌ ఊళ్ళోకి వచ్చేటప్పటికి ప్రజలంతా ధాన్యం ఇళ్ళేకీ 
మోసుకుపోవడంలో ములిగిఉన్నారు. లుబిష్కాన్‌ ఆతని బిగేడుతో కూడా 
ఎక్కడో పొలాల్లో పనిచేస్తున్నాడు. గాచులచుట్టూ జనం తీర్థ ప్రజల 
ఉన్నారు. ధాన్యం బస్తాల్లోకి పట్టడం, కాటావేసి లాగయ్యడం నిమిషాల 


మీడ జరిగిపోతూంది. వచ్చేబళ్ళూ = పోమేబళ్ళూ వీధి అంతా ఒక్కటే 
ఆడావిడి, ఆడ మగ భేదంలేకుండా ఎవరు మొయ్యగలిగినన్ని వాళ్లు బస్తాల 


తోనూ, తట్టలతోనూ, ఆఖరికి గుడ్డలలో పోసుకుని మోసుకు 
పోతూన్నారు. 
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“అబ్బో 1” అన్నాడు వెటకారంగా, బండిలోబసాలు న. 

స్మోక్‌, 

అక్కడ ఉన్న కోసక్కులెవ్వరూ నగుళ్నోవ్‌ అల్లా ఆంతల్లో 
వస్తాడని అనుకోలేదు. అతడు ఉదయం బయదేి వెళుకూంపే. 
ఊరంతా, బేనిక్‌ ను కొట్టినందుకు నగుల్నోవ్‌ని విచారణచేస్తారనీ, అతన్ని 
పదవినుంచి కొలగించడమే కాకుండా ఖై దుకూడా వేస్తారనీ ప్రచార 
మయింది. నగుల్నోవ్‌ ప్రయాణం సంగతి తెలియగానే బేనిక్‌ చంకలుకొట్టు 
కుంటూ “నగుల్నోవ్‌ మళ్ళీరాడుఇంక, పెద్దశికపకుతుందని (పాసిక్యూటరు 
నాతో చెప్పేడు. వెళ్ళనీ; ఈ ఈమాటుతో క పీడవదిలి పోతుంది. పార్టీలోనుంచి 
బయటికి గెంటే స్తే అప్పుడు తెలుస్తుంది. రైతుల్ని కొట్టటం అంపే 
ఏమిటో. పూర్వంకి మళ్లే ఇప్పుడెక్కడ సాగుతుంది ఈజబక్ష స్తీ అంటూ 
చాపేడు, 

ఆందుచేత, మకార్‌ రావడంతో పే అంతా విస్తుపోయేరు, కాని 
అతను గాదిమెట్లు ఎక్కి తలుపుని జేరబడి నిలబడేటప్పటికి వాష్ట ఒక 
నిశ్చయానికి వచ్చేరు, స్మోకీ మాటవెంబడే నాలుగుమూలలనుంచీ నలుగు హ 
అందుకున్నారు : 

“సీ సోవియటు (ప్రభుత్వం పని అయిపోయింది ?” 

“పజాప్ర పభుత్యం :” 

“ఇంకాచూస్తూ నిలబడతారేం !* 

వనాదులా జబ్బలు ఊప్పకుంటూ స్మోకీ అందరికంట ముందు 
నగుల్నోవ్‌. చెప్పు దారితీసేడు. అతని వెనకాలే చాలమంది కోసక్కులు 
బయలుదేరారు. యాదాలాభాల వెడుతూ వెడుతూ రాయి ఒకటి చేత తీసు 
గున్నాడు ఓ కోసకు%, 

నగుల్నోవు ట్రౌజరు జేబులోనుంచి పిస్టలు బయటికిలాగి ఎదరికి 
ఎ త్తేడు, స్మోకీ ఆగిపోయి, ముందుకి వెళ్ళడానికి త టపటాయిస్తున్నాడు, 
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మిగిలినవాళ్ళంతా కూడా ఆగిపోయేరు. నగుల్నోవు పిస్టలు ఎత్తుతే కాల్చ 
దానికి వెనుదియ్యడన్న విషయం వాళ్ళందరూ ఎరుగుదురు. అందుకు 
తగటుగా మకార్‌ వాళ్ళని “ఏడుగురిప్రాణాలు బలిపుచ్చుకుంటపే కాని 
మిష ఈగాది దగ్గిరికి రానియ్యను, తెలిసిందా, ముండెవరు ? రండి 1 
అన్నాడు. 
ప్రాణాలు ఒడ్డడావ్‌కి సిద్ధపడ్డ వాళ్ళు ఎవరూలేరు అక్కడ. తటపటా 
యిస్తూ ఆంతా ఆకాగే నిలబడ్డారు. ముందరికి అడుగు వెయ్యడానికి ధైర్యం 
లెక స్టో కీ జల్‌ రోచిస్తూ నిలబర్దడు. నగుళ్నోవు పిస్టలు కిందకి దిం పేడు; 
ఎవరూ నిలబడవద్దు ee వెంటనే వెళ్ళిపోవాలి, లేకపోతే 


ఆయిందోలేదో; రయ్‌ముని ఇనపచీల ఒకటివచ్చి 

మాగుగుని, వెనకనున్న గాది తలుపుకి తగిలింది. 

మరార్‌ తలకి గురిచూచి స్మోకీ స్నేహితుడు యిఫిమ్‌ ట్రుకాచోవు విసిరేడు 
ని 


డంతో వెంటనే గభాలున కూర్చుని బండివెనక 


రావడం చూసి నగుళ్నోవు గాలిలోకి nee న గుంపు వేష 
పరుగె త్తేడు. గుంపు చెదిరిపోయింది. ఒకరినొకరు తోసుకుంటూ, కింద 
పడి పోయినవాళ్ళని తొక్కుకుంటూ పరుగె తేరు. 
“*పరుగ త్తకండి ! ఇంక ఆరుగుశే క ఉన్నాయి” అంటూ ఆస్పుడే 
ఎక్క-డనుంచో వచ్చిన బేనిక్‌ పారిపోతూన్నవాళ్ళకి ధైర్యం చెప్పేడు 
మకార్‌ మళ్ళీ గాదిదగిరికి వెళ్ళిపోయి గాదులన్నీ చృషికి ఆంద 
a మి 
బాటులో ఉందేటందుకు క్రిందే నిలబడ్డాడు, 
“ఎవ్వరూ డగిరికి రావదు 1” అని నెష్సుది నెమ్మదిగా కాటాదగిరకి 
త చు | ఇ ౧ 
వస్తూన్న “న్మోకీ' నీ, వాళ్ళనీ హెచ్చరించేడు, “దగికకి రావద్దని చెబుతూ 
peer, మ “i శా 
న్నాను వచ్చేరంకే కాల్చేసాను జాగ్రత్త 1 


జ కెఢి బీళ్ళు దుకు 


త్తి 


జనం అంతా గాదులకి 5% గజొల టూకలో చుటూ నిలబరాట్‌. 
చి 3 
ఏదో మాయచేసి మకౌర్‌ని పట్టుకోవాలని ఇవాన్‌ చెటలశ్చికోవ్‌, అట్మంచు 
లు 
రు 


కోసక్కు_లు ముందుకు పదిగశాల దూరంలో వచ్చి 


“కా(మేడ్‌ నగుల్నోవ్‌ ! పిస్టబు ఎత్తక ఒక్కసారి ఆగి నేను 
చహేది వినండి.” ఆన్నాడు బెటలశ్సికోవ్‌. 

“ఇక్కడ నిలబడవద్దం టే ఎందుకు వచ్చావు ? అవతలకి ఫో |" 

“ఇదిగో వెళ్ళిపోతున్నాము; అనవసరంగా అంత కోవవడత్రా 
వెందుకు ? మేము యీ ధాన్యం యెవ్యరికోను చెప్పకుండా పట్టుకు పోవడం 
లేదు.... .... : 

“అయితే మెవర్ని అడిగి తీసుకువెడుతున్నారు ౪” 

“ఏవరోకాని రిజియన్‌........ రిజియనల్‌ ఎగ్గిక్యాజటివ్‌ కమిటీ 
నుంచి వచ్చి, పట్టుకుపొమ్మని చెప్పారు,” 

“ఆ మనిషియేడీ ౪ 'డలిడొవ్యు రజ్మట్నోోవు, యెవరూ ేరేమి 
యిక్కడ ?” 

“వాళ్ళంతా ఆఫీసులో వున్నారు.” 

“అంతా శుద్ధ అబద్ధం ! ముందు యిక్క-డనుంచి వెనకి, వెళ్ళి 
మరీ మాట్లాడు : 

“మామాటలు నమ్మకం లేకపోతే యింకా వెళ్ళి కనుక్కోండి, 
మీకే తెలుస్తుంది. మీరు వెళ్ళనంయటే వాళ్ళని యిక్కడిశే తీసుకొసాము. 
లేకపోతే, కాయమేడ్‌ నగుల్నోవు మీ బెవరింప్పలకి జడిసే వా డెవడూలేడు 
యా రోజాలు 

“ఆటే దగ్గరకురాకు , అడుగు ముందరికి చేసేవంపే మాట 
దక్కదు. జాగ త్త! ఈ కా_మేడూ గీమేడూ తీసెయ్యి ! ప్రభుత్వపు 
ఆస్తిని దోనుకొనడం ఎప్పుడై తే ప్రారంభించావో అప్పుడే నాకు గర్భ 


సహాయ ము 4&3 


శశకువువన్నమాట. నా కంఠంలో ప్రాణంవున్నంతవరకూ సోవియటు 
ప్రభుత్వాన్ని యెవడేనా అవమానిస్తూం'పే ఊరుకోను.” 

పెటలశ్చికోవు యింకా యెదో చెప్పటోతూన్నాడు సరిగ్గా ఆ సమ 
యంలో గాదులవెనుకనుంచి డేఏిడోవు వచ్చేడు. ఒళ్ళంతా కముకుదెబ్బి 
లతో, గాయాలతో, కరుడుకట్టిన రక్తముతో కుంటుకుంటూ నెమ్మదిగా 
వచ్చిన అతన్ని చూడగానే నగుల్నోవుకి అంతా ఆర్థం అయి, “ఆరి 
దొంగవెధవ ! నన్ను మోసంచేద్దాం అనుకుంటున్నావా ? కొడతావేం 
మమ్మల్ని ?ి అంటూ వాళ్ళమీదికి ఉరికేడు, 

బెటలశ్చికోవ్‌, ఆట్మంచుకోవ్‌ యెగిరపోయారు. నగుళ్నోవ్‌ వాళ్ళ 
మీదికి రెండుబార్లు వదిలేడు కాని తగల్లేదు స్మోకీ దడికర్ర ఒకటి 
ఊడపీకీి సిద్దం అవుతూన్నాడు, మిగిలినవాళ్ళు హడా యెవరూ వత వోక 
నిలబడి గుసగుస లాడుతూన్నారు, 

“నేను ఉన్నంతకాలం మీరు సోవియటు ప్రభుత్వాన్ని యేమీ చెయ్య 
లేరు, మమ్మల్ని ఆందర్నీ కూకటి కాల్చినట్టు కాల్చిపారేస్తాను యేమసు 
కున్నారో 1” అని కేశేస్తూ మకార్‌ వాళ్ళవైపు పరుగెత్తాడు, 

“చూసారేం 1" 

“ఒక్క ఆయుధం కనక ఉన్నట్లయితేనా 1” యాకోవ్‌ లూకుచ్‌ 
చేతులు నలుపుకుంటూ వాపోయాడు. 

“ఇంతమంది మొగాళ్లు వున్నారు యెందుకు . ఒక్కంణ్ణి పట్టుకోలేక 
పోయినతరవాత 1" మెరీనాపొయాక్క-వా. వెనక జంకుకూన్న కోసక్కు 
లిని, మకార్‌ని పట్టుకోమని ముందుకుతోసి, డైమిడ్‌ని జబ్బపట్టుకుని 
“భయపడ్డావా ? యెందుకింక నీ మొగననం ?” అంది. 

కోసక్కులందరు చెదరిపోయి నాలుగుమూలలనుంచి కమ్ముకుని 
వచ్చి మకార్‌మీద పడడానికి సిద్ధపడుతున్నారు, “మిలీషియా: మిలీషియా:” 
నాస్టియాడొనిట్‌ సోగ వా ఒక్కటే వెర్రికేక వేసింది, ఆతివేగంగా గుర్రాల్ని 


440 బీళ్ళు దున్నేకు 


పరుగెత్తించుకుంటూ గ్రామంవై పు వస్తూన్న రౌతులు యెదర గుట్టలమీద 
కనబడ్డారు. గుర్రపుడెక్కాల తాకిడికి ధూళి చినచిన్న మేఘాల్లా పెకి లేస్తూ 
వుండి. అయిదు నిమిషాలయేటప్పటికి గాదుల వగ్గిర డేవిడోన్‌, మకార్‌ 
తప్ప ఒక్క పిట్టకూడలేదు. గుర్రపు డెక్కల ధ్వని ప్రస్ఫుటంగా వినబడు 
తూంది, రౌతులంతా స్పష్టంగా కనబడుతూన్నారు. ఆందరికం ఇ ముందుగా 
పావెల్‌ లుభిష్కి-న్‌ తుమ్మగసిగ చేతపుచ్చుకుని లాప్షినోవ్‌ గుర్రంమీద 


వస్తున్నాడు, అతని పక్కనే విపరీతమైన ఉద్వేగంతో అగాఫన్‌ డువ్సీవ్‌ 
ఉరకలమీద వస్తూన్నాడు. వాళ్ళవెనక మిగిలినవాళ్ళంతా అనేక రకాల 
గుర్రాలమీద రెండు, మూడు బ్రిగేడులకూలీలంతా అనుసరించి వస్తున్నారు. 


సాయంకాలానికి జిల్లా పట్టణంనుంచి మిలీషియా మనుష్యుడు 
వచ్చాడు, ఊరిబయట సైప్పేలో యెక్కడో తిరుగుతూండగా ఇవాన్‌ బెట 
లశ్చికోవ్‌ని. ఎప్పోలన్‌ పిస్కావట్‌ స్కోవుని, ఇఫిమ్‌ టటువాఛోవుని, 
అరెస్టు చేసేడు. ఇగ్నటియోనద్‌ని ఆమె యింటిలోనే అరెస్టుచేసే సేడు. వాళ్ళ 


నందర్నీ సాకులతోసహో జిల్లాకి పంపించారు. స్మోక్రీ స్వయంగా (గామ 
సోవియటు ఆఫీసుకివచ్చి లొంగి పోయాడు. 
“ఇదేమిటి * ఈవేళ । ఏదోవుంది" అన్నాడు రజ్మట్నోోవు, 
స్మోకీ వెర్రినవ్వు నవ్వుతూ రజ్మట్నోవు కళ్లలోకి చూశాడు, 
“అవును, ముసుగులో గుద్దులాట మ సె ను య తుమీ 
తేల్చేసుకో క ? ఇప్పుడు ఎక్కడికి తీసుకు వెడతారు నన్ను ?” 
“జిల్లా పట్టణానికి,” 
“మిలీషియా ఏడీ ౪” 
“అంత కంగారుపడకు, ఇప్పుడే ఒక నిమిషంలో వస్తాడు, సోవి 
యట్‌ ఛైర్‌మన్‌ని కొట్టడం ఏమిటో కోర్టులో తేలుతుంది తొందరపడకు.” 
సరే దానికేం అని స్మోకీ ఆవలిస్తూ “రజృ్మట్నో వు! కళ్లుమూసుకు 


వస్తున్నాయి, మిలీషియా వచ్చేదాకా క ఏదేనా కొట్టులో పెట్టి తాళం వెయ్యి. 
హాయిగా పడుకునీ నిద్రపోతాను,'” అన్నాడు. 


కూర, 
వ ను ఖు న్‌ ప గా గ్గ 
ఆ మరునాడు, ఎవరెవరు ఛాన్యం ఎత్తుకుపోయినదీ కగుకొశన 
గాడి అయి జీ ప షానా న < వ Dn, 
డానికి అచొకి తియ్య గాగిదు. మకార నగుల్నాపు పం ఇంటికి చెల, 
ద బడా చాలానే 
ల ణంనోచె గ్రాన్‌ దు 
కక గు ఇ ఇ గరా గౌనా జి 9 
cy 3 Me) చ! క rh Dd పం are 
ర ఆ చాక్‌. 
కక దా యండి టు 9 
అసుగు చ 2 కున ౯ 
కర్‌ శ 
ఆడ a 93 
ఇరు మళీ తనా 9 
క లా జట్‌ 
కళ్‌ శి శక్రో 
డు రా dee 
చల్‌ 
చపల కొలు అలన క డా ఆటు అధిగ అకు చి నిసా 
సరత్‌నుతూరో,. . ఆని చరచర అఆ ఇయు వరిం. మరొక కతా 
గ 
ఇక 
దారితీపేడు, 
అకాల అగజ ముద టే ఆ ఆదాల fm 5 పు అప్‌ వ జరు ఒడ 
సయ వగవనొయక!త సభంతాంలకి కాజిగామాలు ఇాసిగవాజ 
ts (౨) కు ఆ ఈ ~ గా 
బి అన నం, స లవ లొ క ea ఉం ఫార్‌ ఆక్‌ 3 ar 7 
వాళ్ళకి రావఅసినదానికం క్కువ ధాన్యం తీమకు పోచేరు, కుక్‌ జహి 


పూడులకంచి ఎక్కువ ఇవ్వలేము. 
తీసుకుపోయినవి 160 పూడుల వర 
సాయంకాలానికి ఏమాత్ర మోతప్ప ఇంచుమించుగా అన్నీ దనూు 
'సేపేరు. 20 పూడుల బార్తీ, ఎనూ(క్రమో జొన్నలూ మారం అందు 
దొరకలేమ. ఆ సాయంకాలమే 
ఇచ్చేసేరు. 

రాత్రి భోజనాలయేక (గ్రామస్తులందర్నీ పిలిచి పెద్దసభ ఏర్పాటు 
చేసేరు. గ్రామం అశేషజనం పోగడ్డారు. డేవిడోవు లేచి ఒక గంటసేపు 
మాట్లాడేడు. 

“సోదరులారా! నిన్న కొంతమంది పెద్దమనుషులు ఎలా (ప్రవ 
ర్రించేరో చూసేరా ? దీనినిబట్టి చూ స్తే వాళ్ళు కులకులవై పు మొగ్గుకున్నా 
రన్నమాట | వి త్తనాలకోసం అని జాగ్రత్త పెట్టిన ధాన్యం నిన్న ఎవరికి 
వారు అందినన్ని పట్టుకుపోయీ. బూడిదలో రిమ్మేసీ నానాగ తరి చేయడం 


a 


[oJ 


తులందరికీ ఎవరి విత్తనాలు వాళ్ళకి 
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చాలా సిగ్గుపడవలసిన విషయం. మీరందరూ, నన్ను చావకొట్టవలసిందని, 
ఆడాళ్ళని ఉసుకొల్చేరు. ఎంతకొట్టినా నేను ఏడవకపోవడంచూసి ఒకఆమె 
పాపం ఎంతో వాపోయింది 1” డేవిడోవు గోడని జేరబడి నిలుచున్న ఏనియా 
డొనిట్‌ స్కోవాకేసి చూసేడు. డేవిడోవు తనపేరు ఎత్తేటప్పటికి చిన్న 
బుచ్చుకుని ముఖం చాటుచేసుకుంది. “ఎవరోకాదు, నువ్వే నన్ను తెగవాది, 
నేను ఎంతకీ నిన్ను ప్రాధేయపడక పోవడంచూసి, “ఎంతకొట్టినా మొద్దులా 
మాట్లాడడు 1” అన్నావు.” 

సభలో అందరి దృష్టులు ఆమెమీదికీ తిరిగేయి. ఆమెసిగువడి 
నిలువునా చచ్చిపోయింది, 

“ఏం, అట్లాచూస్తావేం [9 డేవ్కా ఉషాకోవుకి అరికాలుమంట 
నెత్తికి ఎక్కింది. 

“నడ్డి గోడని పెట్టి రాసి వెల్లంతా పాడుచేస్తూంది 1 అని అగాఫన్‌ 
డువ్బీవుకూడా తన కోపాన్ని వెల్లడించేడు. 

“సిగ్గుపడి వెళ్ళిపోకు: కొట్టి సాహసం ఉన్నదానవు మీటింగులో 
నిర్భయంగా నిలబడలేవూ 1” అన్నాడు లుబిష్కాన్‌. 

డేవిడోవు ఎక్కడా ఆగకుండా చెప్పుకుపోతూనే వున్నాడు, 

“నాచేత దాసోహం” అనిపించాలని ఆమెఉద్దేశం, కాని బోల్డి 
విక్కులం, అల్లా లొంగుతామా. వెనక, ఆంతర్యుద్ద్ధం లో “జెంకర్లు' ఎన్నో 
బాధలుపెట్టారు. కాని నాదగ్గరనుంచి ఒక్కమాటకూడ లాగలేక పోయేరు | 
బోల్షివిక్కులు ఇంతవరకూ ఎవ్వరికీ భయపడి లొంగలేదు, ముందుకూడ 
అటువంటి పనిచెయ్యరు 1" 

“నిజం 1 నిజం1” అన్నాడు మకార్‌ నగుల్నోవు. 

“శ్రామికవర్గ శత్రువుల్ని లొంగతియ్యడ మే మాపని, దాల్లో మేము 
నెగ్గితీరుతాం 1” 

“ఒక్క- మనదేశంలోనేకాదు, ప్రపంచంలో అంతటా కూడాను.” 
ఆని మకార్‌ మళ్ళీ అడ్డంవచ్చాడు. 
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“నిన్న మీరు మన శతువులతో చేరి వాళ్ళకి మద్దత్తు ఇచ్చేరు. 
గాదుల్లో ధాన్యం దోచుకొని, నన్ను పట్టుకుబాది, రజ్మట్నోవుని నానా అవ 
స్ట పాలుజేసిన మిమ్మల్నేమనాలి 7 రజ్యబ్బ్నో వుని పట్టుకులాక్కు.. 
పోతూంటే మైకేల్‌ ఇగ్నటియోనవు “అడుగో నా స్తికుణ్ణి లాక్కు. పోతు 
న్నారు. పిశాచపు పీనుగ ఆంది, ఆ ఆడాళ్ళు ఆంతా కలసి (కాసు ఒకటి 
అతనిమెళ్ళో కట్టబోయేరు. కాని రజ్మట్నోవు డానికంగీకరించక వాళ్ళని 
తన్నీ, గుద్ది, ఎదిరించి, ఆ తాడు తెంపేసేవాకా వాళ్లు అతన్ని వదలిపెట్ట 
లేదు. ఈపని చెయ్యడంలో మీ ఉద్దేశం ఏమిటి ? అడి ముమ్మాటికి తిరుగు 
దాటే! కోర్టు విచారణచేసి మైకేల్‌ ఇగ్నటియోనవు తల్లి వంటివాళ్ళందరికి 
తగినశిక్ష విధిస్తుంది.” 

"మా అమ్మ చేసినదానికి నేనేం చేస్తాను! ఎన్నిచెప్పినా ఆవిడ 
సా పూట వినదు. అందుకు ప్రతిఫలం అనుభవించనియ్యండి.” అన్నాడు 
ముందరవరసల్లో కూర్చున్న మెకేల్‌ ఇగ్నటియోనవ్‌, 

ne మూలా 

“కాయేడ్‌, చర్చిలు మూసేసినందుకు గోలచేస్తూన్న వాళ్ల నన్నాను 
కాని, ఇందులో నీ విషయం ఏంలేదు. మనం మతం నాశనంచేస్తూన్నామని 
వాళ్ల ఉద్దేశం. ఆ ఉగక్రోషంకొదీ కమ్యూనిసుమెళో కాసు ఒకటికటి 

aa a యలు ర ౧ రు 
వాళ్ల కడుపు దుగ్గ తీర్చుకున్నారు కాని దానిలోఏముంది | ఈ ఆల్లరికంత కీ 
కారకుల్లై నవాళ్లు అరెస్టు ఆయ్యేరు. కాని వాళ్ల ననుసరించినవాళ్ల ందరూ 
మాత్రం ఇకపైన అయినా బాగా ఆలోచించుకొని (ప్రవర్తించడం మంచిది, 
ఎవరో ఇక్కడి “నిన్న ధాన్యం తీసుకుపోయినవాళ్న నందర్నీ అరెసుచేసి, 

ae) ళు 

పవానానికి పంపించి, వాళ్ల అస్థి ప్రభుత్వం స్వాధీనం చేసుకుంటుందన్న 
మాట నిజమేనా ? అని చీటీ ట్రాసిపెప్తేరు! ఆది ఆంతా వట్టి పృకౌరు, 
అలా ఎస్ఫటికీ జరగదు. బోల్లివిక్కులు ఆంత (క్రూరులుకౌరు, ఒక్క 
శత్రువుల్ని మాత్రమే (క్రూరింగా శిక్షిస్తారు. కులకులమాట విని మీరు 
సమిష్టి వ్యవసాయకేత్రాలలోనుంచి వెళ్ళిపోయి, మమ్మల్ని కొట్టి ధాన్యం 
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వ్‌ 


చోచుకు పోయినప్పటికి మిమ్మల్ని మా శత్రువులుగా భావించము. ఇంకా 


అల్ల 


ని వాలే లో శో జీ - చి Pre 
ఏమి చెయ్యడానిక తొచక తటపటాయిస్తూ, తప్పటడుగు ఎసిన మవ్యరకప్ప 


భ్‌ 
చూడండి, నిన్న నను కొటినందుకు వ 


అ 
a (జాక్‌, 
చలికలకి వొలాలికి బెంయనసండు మీను కనక నరిగా 
ap) 
క్తి 


[ 


ఒక్కానిమిషంకూడా వృదా చెయ్యకూడదు చ 
తీరుబడే మనకి. ఒక్కముక్క- చెబుతావినండి. సోవియట్‌ ప్రభుత్వానికి 
అనుకూలురంలా చేపే పొలాలకిపోయి పనులు (ప్రారంభించాలి. వ్యతి 
రేకులు గోళ్ళు గిల్లుకుంటూ కూర్చోవచ్చు. కాని రేప వ్యవసాయప్ప వను 
లకి పోనివాళ్ల భూములు సమిష్టి వ్యవసాయకేత్రము స్వాఢీనపరచుకుని 
వ్యవసాయ పనులు ప్రారంభిస్తుంది.” ” 

డేవిడోవు వేదిక వెనక్కిదిగి తన స్థానంలో కూష్బున్నాదు. 

“డేసిడోవు! నీ హృదయంలోనూ, మాటల్లోనూకూడా అమృతం 
ఉందోయ్‌, కోధానికీ, ప్రతిక్రియకీ చోపేలేదు నీ మనస్సుతలో.... ఇక) డి 
వాళ్ళంతా సిగ్గుపడి నిలువునా చచ్చి పోయేరు sas ఇంతట్‌ ఉదార. సభా 
వుడిమీద దౌర్జన్యం తల పెళ్తుమని తలలెత్తుకోలేకుండా పన్నారు. ఆచాళ్ళ 
మనస్సులుకూడా మార్చేసేవు' ఆన్నారు యెవరో అత్యుత్సాహంతో. 

మర్నాడు ఉదయం 5/ మంది సమిష్టి వ్యపసాయదారులు తిరిగి 
తమని చేర్చుకోవలసిందని దరఖాస్తులు పెట్టుకున్నారు. తెల్ల వారుయూమునే 
సమిష్టి వ్యవసాయకేత్ర దళాలు, ఇతర రైతులు అంతా యెవరి పనుల 
మీద వారు పొలాలకి వెళ్ళేరు, 
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మెడలోని చిరుగంట గణగణలాడుతూంది, అతనికాళ్లు ఇంచుమించుగా 
నేలకు తగులుతున్నాయి. 

వరండామీద నిలబడి. లుబిష్కి-న్‌ ని చూస్తున్న డెమ్కా నవ్వుతూ 
“లుబిష్కి-న్‌ ! అచ్చంగా నువ్వు గాడిదమీద ఎక్కి జెరూసెలం ప్రవేశించిన 
ఒకెస్తులా ఉన్నావోయ! ఏమీ తేడాలేదు 1” అన్నాడు, 

ముందు నువ్వొకగాడిదలా ఉన్నావు కో అంటూ లుబిష్కిన్‌ 
వరండాదగ్గరకి వచ్చేడు, 

“కాళ్ళు నేలకి తగులుతున్నాయి. మోకాళ్ళలోకి తీయించేసుకోలేక 
పోయేవా 1” 

లుబీష్కి-న్‌ ఆతనిమాటలు వినిపించుకో నట్లుగా గుర్రందిగి, కళ్ళం 
పక్కనే _స్థంభానికికట్టి, “డేవిడోవ్‌ లోపల ఉన్నాడా ?” అన్నాడు. 

“ఆ, నీకోసమే కనిపెట్టుకు కూర్చున్నాడు. మూడురోజులనుంచి 
నిద్రాహారాలులేకుండా, “లుబిష్మి-న్‌ ఏడీ అతను లేకపోతే ఈ ప్రపంచమే 
శూన్యంగా ఉంది 1” అని నీకోసం ఒకలా పలవరిస్తూ న్నాడు.” 

“వాగుడు అంతకంతకు మితీమీరుతూంది. ఈమాటు నాసంగతి 
ఎత్తు; ఎముకలు విరిచెస్తాను జాగ్రత్త 1” 

చరచర లోపలికి పోతూన్న లుబిష్కి=న్‌ చేతిలోని కొరడాశేసిచూసి 
డెమ్కా కిక్కురుమనకుండా ఊరుకున్నాడు, 

డేవిడోవ్‌, రజ్మట్నోవ్‌, మరికొంతమంది ఆడవాళ్ళు కూర్చుని, (కెచీ 
ఏర్పాటుచెయ్యడం విషయమై అప్పుడే ఒక నిర్ణయానికి వచ్చేరు. ఆడవాళ్లు 
బయటికి వెళ్ళిపోయేవరకు లుబిష్కిన్‌ బయటనే నిలబడి తరువాత లోప 
లికి వెళ్ళేడు. బెల్లు బిగించకుండా, దుమ్ముతో కొట్లాడుతున్న అతని 
క్యాలికోషర్లు చెమటవాసన కొడుతూంది. 

“శనేను........” అని లుబిష్మిన్‌ ఏదో ప్రారంభించబోతున్నాడు, 

“ఏం వచ్చేవు 1” ఆన్నాడు డెవిడోన్‌ కనుబౌమలుయె త్రి, 


ఆదర్శము 447 


“మా ట్రిగేడులో పనిచేసేవాళ్ళు శీరి గురు ఉన్నారు. కాని ఒక్కడూ 
సనిచెయ్యడు. ఒకడు యేటికితీ ఫ్రే, మరొకడు కోటికితీస్తాడు.... .... వాళ్ళ 


చేత యెలా పనిడేయించాలో నాకు ఆర్థం అవకుండావుంది. పర్మడైెండు 
నాగణ్లమాకశ్రం దున్ను తున్నాయి. వాళ్ళని నిర్బంధించి పనిచేయించవలసి 
వస్తూంది. ఆంతమందిళోను కోండ్రాద్‌ మెడియనోవ్‌ మాగ్రం ఒళ్ళు 
వొంచి పనిచేస్తాడు . మిగిలినవాళ్ళు అందుల్‌ నూ అకిష్‌ జెపి, ల స? 
షేమోకాకుయుస్మో.న్‌, అటవమంచుకోవు మొదలై నదాళ్ళు ఏమీ చెయ్యడం 
లేము, నా ప్రాణాలు తీస్తూన్నారు. ఒక్క కొండ్రమన్న్‌, చుట్టలు కాల్చు 
కుంటూ చతికిలబడతారు, ఇంక వాళ్ళని కదపడం నున తరంకాను 

“రోజుకి నువ్వు యెంత దున్నుతూన్నావు ఖ్‌ 

“మెడనికోవు, నేనుమాత్రం రెండు ఎకరాలవరకు దున్ను 
తున్నాము, కాని మిగిలినవాళ్ల ఒకటింపాతికక౦ కె దున్నడంలేదు, ఇలాగే 
పనిసాగుతే మన చల్లికలు యెప్పటికి పూర్తి అవుతాయి ?" 

డేవిడోవు మాట్లాడకుండా చేతిలోని పెనిసిలు తిరగేసి బిల్ల మీద 
వాయించేడు, 

“అయితే యిప్పుడు నువ్వు యెందుకు వచ్చినట్లు? పీలయినంత 
పనే చెయ్యండి ఆని మాచేత అనిపించుకుని వెడదాం అనా 1“ డేవిడోవు 
కళ కోపంతో మెరిసేయి 

“జందుకని రాలేదు అని సమాధానం యిచ్చేడు. “ఇంకా మను 
ష్యుల్ని, ఆరకల్ని యిస్తారని వచ్చేను. ఈ వేళాకోళం చెయ్యడం కేం = 
అందరికీ తెలుసును.” 

“ఆ మాట నిజమే నాకూ తెలుసును. కాని పనిచేయ్యడం మాత్రం 
తెలియదు. మళ్ళీ బ్రిగేడు లీడరు (దళనాయకుడు) వు కూడాను! సోమరి 
పోతుర్ని యెలా ఆనుపులోవుంచాలో తెలియదు. వాళ్ళకి . కొ చినట్లు వది 
లేసి క్రమశిక్షణ యేర్చాటుచెయ్యకపోతే యెలా లొంగుశారు !" 
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క క్రమరిక్షణ నువ్వు యేర్చాటుచెద్దువుగాని చూసాను. ఈ గెడ 


వంతా అటమంచుకోపు లేవకీస్తున్నాడు, చాటుగా అందర్నీ నామీదకు ఉసి 


అ 


ఈ విషయాలన్నీ చూడగా, తప్పు నామీపపా రెయ్యడం ! వట్టి సోమగి 
పోతుర్ని, తుంటరుల్ని నాకు వప్పచెప్పి, పస చెయ్యులేవం పే యెలాగ ? 
నుసలి ఛభూకర్‌ యెందుకు ? ఆ ముగరివాగుడు పిట్టని అరక దున్నడాని 
కంటె పిట్టల్ని తోలడానికి పెడితే నయం. కాని హాల నాకు అంటగౌే వు, 
ఎందుకు ? ఆరక దున్న లేడు, బండి తోలవేడు, అతనుతోలుతే ఎడ్లు ర్‌ 
ఆడుగుకూడ ముందుకు వెయ్యవు, అరరకో ఒక చుట్టు తిరిగివచ్చేటప్ప 
టికి నాలుగుసార్హ యినా పడతాడుక్రింవ. బూట్లు సరిగా కట్టుకొ నడానికని, 
ఏ కాలుకిగాని, చేతికిగాని, గాయం తగులుతే చూసుకొనగానికని, సంక పెట్టి 
నిలదడుతూంటాడు, ఆ చుట్టుపట్ల జనం అంతా ఆతనిచుట్టూ మూగుతారు. 
అదేనా పని ? కాలికి దెబ్బతగిలిందని నిన్న అతనిని వంటపనికి నియమిం 
చేము. ఆందుకూ వుపయోగంలేదు అతను. మాంసం కొంత యి స్టే అది 
అతను నండుకుతినేసి, అన్నింటిలోనూ ఉప్పు ఎక్కువవేసి పాడుచేసి, 
పైగా యేదోతీసుకువచ్చి వండేడు. అలాంటివాడికో నేను ఎంచెయ్యను val 
లుబిష్కిన్‌ పెదవులు చలించేయి, “ఈ పదవినాకు అక్కరలేదు. ఇటు 
వంటి వాళ్ళచేత పనిచేయించడం నావల్ల కాదు.” 

“తీసెయ్యవలసివ స్టే మేమే తీసేస్తాములే నిన్ను, ప్రస్తుతం నీ పని 
లోకి వెళ్ళు. ఈ సాయంకాలానికి 80 యకరాల దున్నేటట్టుచూడు, వాళ్ళ 
చేత పనిచేయించడం నీకు చేతకాకపోతే కంగారుపడకు, ఇంకో రెండు 
గంటల్లో నేను వచ్చిచూసాను. ఇంకవెళ్ళు 1” 


లువీష్కాన్‌ తలుపు జేర వేసి, వరండామీదికి వెళ్ళేడు, ఒక్క 
నిమిషం నిలబడి, గురం మెశ్కేడు, 
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“కామేడ్‌ లుదిష్కిన్‌, యేమాత్రం దున్నేరు »” 

“ఏంతో కొంత దున్నేము _నీకెందుకు ?” 

“ఆపునులే, నాకు అవసరంలేక్రు........ఇలా చూడు, నీకు ఒక్క 
పర్యాయం గట్టిగా బుద్ది చెబుతేకాని లాభంలేదు.” 

అనన్‌ గుర్రంటేవ కూర్చునే వెనకతిరిగి, పిడికిలి బిగించి 
బెదిరిం చేడు. 

“దగ్గికకిరా, ఆ బుద్ది సీకే చెబుతాను, ముహసొగరుగా వుంది 
పనో 

డెమా- తుభుక్కు_ని వుమే మ్మసేడు. 

“ ఒక డాక్టర్ని తీసుకువస్తాను, కొంచెం చికిత్సదేయించు మీవాళ్ళకి 
త్వరగా దున్నేటందుకు” ఆన్నాడు, 

లుబిష్కిన్‌ మాట్లాడకుండా గుర్రాన్ని దొడుతీయించి వెళ్ళిపోయాడు. 
ఇంతలో డేవిడోన్‌ వరండా మీదికి వచ్చి డెమ్మా-తో తొందరగా, 

“నేన్స రెండవవళంతోకూడా వుంటాను కొద్దిరోజులు, నువ్వు 
చూస్తూండు యిక్కడి పనులు, డైచి నిర్మాణం యేలాజరుగుతూందో 
చూస్తూండు. మూడవదళానికి “ఓట్లు' ఎమ్‌ యిన్యకు, తెలిసిందా * అవసరం 
అయితే వెంటనే నాకు కబుకుచెయ్యి. గుర్రాన్ని ఒకదాన్ని సిద్ధంచేసి 
రజ్మటో్నోవ్‌కి కబురుచెయ్యి. నొ బసలో వుంటాను. 

“మా దళంకూడా లుబిష్కిన్‌ దళశంకి సహాయం గా వెళ్ళి పని త్వరగా 
ముగించుకువ స్తై వీలుగావుంటుందనుకుంటాను.” అన్నాడు డెమ్కా-. 

“వాళ్ళకి సహాయంగా యెవ్వరూ వెళ్లొద్దు. వాళ్ళు పూ ర్తిచేసుకోవలి 
సిందే. ఇప్పుడు నేను వెళ్ళి తే తొందర పెట్టీ ష్టాను ప్రకారం పనిపూ రి రి అమే 
టట్లు చూస్తాను.” 

“డోజ్కీ' (బండి) తోలుకుని రజ్మట్నోోవ్‌ డేవిడోవ్‌ని యెక్కి 
చుకు వెళ్ళడానికి ఆతని బసదగ్గరకి వచ్చేడు, అప్పటికప్పుడే డేవిడోవ్‌ 
చంకలో ఏదో కటపెటుకుని గుమ్మంలో నిలబడి వున్నాడు, 

యట లట 


450 వీళ్ళు దున్నేరు 


“ఎక్కు, చంకలోది ఏమిటి 1” 

“గుడ్డలు” 

“ఎందుకు ?” 

“ఎందుకేమిటి ? ఒకజక బట్టలు తెస్తున్నాను” 

“ఇప్పుడు తిరిగివచే దానికి por r” 

“బండి పోనియ్యి: ఇంకా చూస్తావెందుకు ? దున్నడం పూ రీ అయే 
వరకు దళొాలతోకూడా వుంటాను. ఒక్క జత గుడ్డలయినా లే; పోతే 
యెల్లాగ క్‌ 

“పతి చలించలేదుగదా, నీకు ? దుక్కిపూరరి రిఅయేవరకు అకుడ 
యేంచేసావు 2” 7 

“నేనుకూడా దున్నుతాను” 

“ఆఫీసుపని ఆంతా వదిలేసి దున్నడానికి వెడతావా ? చాలాబాగుంది” 

“త్వరగా పోనియ్యి” 

“ఆంత హడావిడి యెందుకు ?” రజ్మట్నోోవ్‌కి ఆంతా అగమ్యగోచ 
రంగా వుంది. “నువ్వులేక పోతే అక్కడ పని అడ్డుతుందా ? వాళ్ళచేత పని 


చేయిస్తూ, సలహాయిస్తూ నడిపించాలికాసీ, నాగలీపడితే యేమవుతుంది ? 
సమిష్టి . వ్యవసాయకేత్రపు ఛైర్‌ మన్‌వుకూడాను నువ్వు 


“వేగంగా పోనియ్యి. నాకు నీ సలహా ఆవుసరంలేదు. మొదట 


న, తరువాత ఛైర్‌ మనునీను నేను, దుక్కిసరిగా జరగడం లేమ, 
చూస్తూ ఆభ ఫీసులో కూర్చోనా నేను ౩ 


జ 


సీక్రు తోచినట్లుచెయ్యి | నాకెందుకు? ఏం = కదలవేం : 
కునికి సాట్లు పడుతూన్నావా 2” రజ్మట్నోోవ్‌ గుర్రాన్ని రెండుకొట్టాడు, 
గుర్రం ఆఠాత్తుగా వేగం హెచ్చించడంతో డేవిడోవ్‌ వెనక్కి తూలేడు. 
మోచెయ్యి కమ్మికీ తగిలి “అవా అన్నాడు, 
వూరుదాటివెళ్ళాక రజ్మట్నోోవ్‌ బండి వేగం తగించేడు, 
nN 
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“*డెవిడోవ్‌, చదవెయ్యగా వున్న మతికూడా పోయినట్లుందే నీ 
వ్యవహారం ౪?” అని మళ్ళీ (పారంథభించేడు, “వాళ్ళను కొంచెం ఆదమా 
యించి, పనిసాగేటట్లుచూచి లేడిరా దున్నడం పెద్ద గగనంకాదు. సేనా 
నాయకుడు యెప్పుడూ యెదర వుండకూడదు. వెనకనుంచి తెలివితేటలు 
వుపయోగించి నడిపిస్తూండాలి; అదీ నా సలహో.” 

“నీకొక్క_ సమస్కారం, అంతటితో కట్టిపెట్టు ఎలా పని 
చెయ్యాలో చేసి చూపించాలి వాళ్ళకి, అదీ నడిపించడం న. మొదటి 
దళం, మూడోదశం వాటి వాటి పనులు పూ ర్తిచేసేసేయి, రెండోవళం 
వెనకపడి పోయింది, లవిష్కిన్‌ కి చేతకాక పోయింది, అబుపంటి పర్తి 
తుల్లో నునం దగ్గరవుండి పే వాళ్ళచేత పనిచేయించావి; ఆంతేకాని ఆఫీసులో 
కూర్చొని అర్షర్లు జారీచే స్తే లాభంలేదు, అందుచేఠనే నేను వెడుతూన్నది 
కూడాను,” 

“మొదటిదళం పని పూర్తి అయిందికనక రెండునాగళ్లు పంపు, 
సకాలంలో సని పూర్తి అయెటట్లు,” || 

“మనుష్యులు మరి 

గుట్టలవరకూ యెవరూ మాట్లాడలేదు. ఆకాశంమీద మేఘాలు 
అక్కడక్కడ చేరుతున్నాయి, క్రమంగా స 'మెఘాలచాటున 
మరుగుపడ్డాడు. 

ఫైప్బీలో ఒక గడ్డిపరక కూడా లేక ఆంతా నల్ల గావుంది. వర్గం 
కావోలి, యిప్పుడు. అఆఠాత్తుగా గాలిదుమారం (పొరంభమయింది. (క్రమంగా 
చినుకులు పడసాగేయి. వర్షపుచినుకులకు రోడ్డుమీది దుమ్ము తడిసి బండి 
చక్రాలకు ఆంటుకుంటూంది, మేఘాల [క్రిందుగా గాలివాలున రెక్కు.లుజొపి 
కాకి యెగురుతూంది. తళుక్కు_న మెరిసిన మెరుపుకు ఆ కాకి ఆరుస్తూ, 
నిటారుగా భూమి వై పు తిరిగింది. నేల వందగజాలు వుందనగా మళ్ళీ 


యెవరకి తిరిగి రెక్కలు ఆడిస్తూ విక యంద ఆప్పుడే పెద్ద పురుము 
ఒకటి వరిమింది, 


ఉఫ్‌లి వీళ్ళు దున్నేకు 


దూరంగా రెండవదళం మకాం పాకలు కనిపిస్తూన్నాయి. ఇంతలో 
యెవర సాలోపులో వారివైపు ఒకవ్యక్తి కంగారుగా వస్తూండడం కనిపిం 
చింది రజ్మట్నోవుకి. ఆతను దోవవదలి అడ్డంగా పరుగెడుతున్నాడు, 
ఆండ్రీ గుర్రాన్ని అకనివై పు తిప్పేడు. కొంకయూరాన వుండగానే అతనిని 
ఛూకర్‌గా గు ర్తించేడు. ఛభూకర్‌కూడ బండివైప్ప వచ్చేను, అతని వాలకం 
చూసే యేదో సంఘటన జరిగినట్లు తోస్తుంది. వర్షానికి ఆత నిజుట్టు తలకి 
ఆంటుకు పోయింది. ముఖంలో భయోద్వేగాయు క్‌స్‌పి డడంచూసి, 
రెండోదళంలో యేదో గలభా జరిగివుంటుందనుకున్నాడు డేవిడోవు, 


{ 


సూం 
ణన 
డు డేవి 


ఏమిటి సంగతి ౯” 

as గుప్పెట్లో పెట్టుకు పరుగె గ ఛూకర్‌ 
ఆగతః “దం పెయ్యడె నికి సిద్ధపడ్డారు. క 

“వెవరు శ" 

“లుబిష్కిన్‌ = వాళ్ళూ” 

“ఎందుకు ? 

“ఎమో యందుకో। భోజనంచేస్తూ పులుసునుగురించి కేకలు 
ప్రారంభించేరు. కోపం ఆగక నేను యెమరుకున్నాను, లుబిష్కి-న్‌ పెద్ద 
కత్తి తీసుకొని మీదపడ్డాడు. నిజంగా వాళ్ళకు దొరకకుండా పారిపోయి 
వచ్చేసేనుకాని, లేకపోతే ముక్క-లక్రింద నరికేసివుందురు.” 

“సరే. వూళ్ళోకి వెళ్లు; తరువాత చూద్దాం” అని డేవిడోవు ఒక్క 
నిట్టూర్చు విడిచాడు, 

కౌని, అరగంట (క్రితం నిజంగా జరిగినది యిది, అంతక్రితం 
రోజు సాయంకాలం భూకర్‌ వంట పాడుచేసేడు. ఇకనుంచి బాగావండి 
“రెడ్‌ మార్కు” తెచ్చుకోవాలనుకున్నాడు. రాతి వూళ్లోకి వచ్చేసేడు. 
వుదయాన్నే యింటిదగ్గరనుంచి సంచి తీసుకుని బయలుదేరేడు. దోవలో 
కౌస్నోకుటోవు దొడ్డొకిదూరి గడ్డి 'మేటివార యెవరికీ కనబడకుండా 
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దాగేడు. అతను వేసినప్తాను యిది? గింజలు యేరుకుతినేటందుకు యె 
కోడి అయినా అటువస్తుంవనీ, వెంటనే దానిని పట్టుకొని, పీకినొక్కి, 
సంచిలో దాచేసి తీసుకుపోయి పులుసు వండిపెట్టి, రెండవనిళంచెళ 
మెస్పుపొందాలని, గాలికూడా గెట్టిగా వదలకుండా అతను ఆలాగే కూర్చు 
న్నాడు చాలసేపు, కాని ఒక్క. డిపిల్ల కూదా అతనికి ఆందుదాటు లోకి 
రాక చూరదూరంగా తిరుగుతున్నాయి. ఇంకలాభంలేనని భూకర్‌ “ట్విట్‌ 
ట్విట్‌ 1౮45 1 అసి పిలవసాగేడు. ఆ ప్రాంతంలో నేవున్న వ్రాస్నోకు 
టోవ్‌ అది విని చూడడానికి వస్తున్నాడు. కోళ్ళుకూడా ఛూకర్‌ వృన్న 
వచ్పెళుు ఎవరిదో ఒకచేయి ఒక కోడిపెట్ట కౌళ్లువబ్దుకుని లాగయ్యడం 
కనుపించింది కాస్నోజదోవకి. రెప్పపాటుకాలంలో భూకర్‌ దాని పీక 
నొక్కేసి సంచిలో పెటేసేడు, “ఏంచేస్తున్నావిక్కడ ౩” అని అడిగేడు 
(కాస్నోకుటోవ్‌. ఆతనిని చూడగానే ఛూకర్‌ కంగారుపడి చేతిలోసంచి 
వదిలేసేడు. నె_త్రిమీది టోపీకీసి “అఫనాసీ షెట్రోవిచ్‌, ఆరోగ్యంగా 
వున్నావా!” అన్నాడు అసందర్భంగా. “ఆ, స చయవల్ల . కోళ్ళనిచూస్తూ 
న్నావా?” అన్నాడు కొస్నోకుటోవ్‌, “ఆ, అవును. దోవను పోటూంపే 
ఆ కోడి కనబడింది, ఎన్నిరంగుల ఈకలు వున్నాయోదానికి । పరిశీలనగా 
దగ్గిరనుంచి చూద్దాం అని వచ్చేను, పట్టుకుని చూడాలనుకుంటున్నాను, 
అంత అందమైనదానిని యెప్పుడూ చూడలేదు నేను.” 


ర్‌ 


క్రాస్నోకుటోవ్‌ దగ్గర ఛూకర్‌ తెలివితేటలు పనికివచ్చేయికావు. 
“ఈ మాయలు నాదగ్గరా 1 చూడడానికివ స్తే పట్టుకుని సంచిలో పెట్టడం 
యెందుకు ? ఎవరికోసం యెత్తుకుపోతున్నావో చెప్పు వాటిని.” ఇంక 
గత్యంతరంలేక అంతా చెప్పేసేడు ఛూకర్‌. “న తీసుకెళ్ల; ఆందులో 


తప్పేముంది? ఆ ఒక్క-టీ చాలకపోతే యింకొకటికూడా తీసుకుపో. 
దీన్ని తీసుకు వెళ్ళకు, గుడ్లు పెడుతూంది; అదిగో దాన్ని తీసుకుపో, ఎవ 
రికీ కనబడకుండా త్వరగా వెళ్ళిపో, చూస్తే చిక్కొాస్తుంది.” 
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——_ 


శ మాటలు వినేటప్పటికి పట్టరాని ఆనందం కలిగింది అతనికి. 
ఇంకోదాన్నికూడా పట్టుకుని తీసుకు పోయేడు. ఇంకో రెండు గంటలలో 
రెండవదళం మకాముకి చేరేడు, లుబిష్కిన్‌ వూక్ళోనుంచి వచ్చేటప్పటికి 
పులుసు ఉడుకుతూంది, కళ పెళలాడుతున్న పులుసులో మాంసపుముక్క-_లు 
పైకి కిందికి తిరుగుతున్నాయి. ఛూకర్‌ ప్లాను చక్కగా నెరవేరింది; కాని 
ఆతను ఒక్కండానికి భయపడుతున్నాడు. మంచినీళ్ళకి దూరం వెళ్ళలేక 
డగ్గరలోవున్న గుంటలో నీళ్ళతో వండుతున్నాడు పులుసు, పసరుపట్టి 
వున్న సీళ్ళవల్ల పులునుకూడా వాసన వేస్తుందనుకున్నాడు. థోజనం చేసే 
టప్పుడు పులుసు కాగులేవని యెవరూ అనలేదు సరికడా చాలా చాగుం 


ని కళాయిలో పులుసు అంతా అవగొపేసేరు దళనాయకుడు లుబిష్కైన్‌ 
లు 


౧౫ 


“నా జీవితంలో యెప్పుడూ యిలాటిపులుసు తినలేదు. అందరితరిపున 
నేను ఛూకర్‌ ని అభినందిస్తున్నాను” అన్నాడు. 

పులసు అంతా అయిపోవచ్చింది. ఇంకా తృ_పితీరక కొంతమంది 
అడుగునవున్న ముక్క-లకోసం గరిటెతో వెతుకుతున్నారు. ఆ వెతక 
డంలో లుబిష్కిన్‌కి ఒకముక్క దొరికింది. దానిని అతను తినబోతూ 
నోటివరకూ వెళ్ళేక అఠాత్తుగా ఆగి ఆ ముక్క_శేసి తేరి బారచూపేడు. 

“భూకర్‌ , ఏమిటిది +” బాగా వుకికిన తెల్ల టి మాంసపుముక్క-ను 
చూపిస్తూ లుబిష్కిన్‌ కోపంతో అన్నాడు 

“బహుశా, రెక్క. అయివుంటుంది,” అన్నాడు ఛభూకర్‌ (ప్రశాం 
తంగా. లుబిష్కిన్‌ ముఖం కోపంచేత క్రమంగా జేవుగించింది. 

“రకా యముని! ఏదీ చూడు.” 

“సమిటో గోళ్ళలావున్నాయి _బాబోయ్‌ 1” ఒక ఆమె చూసి అంది. 

“నోటికివచ్చినట్లల్లా అసహ్యంగా మాట్లాడకు రెక్కకి గోళ్ళు 
యెల్లావుంటాయి ?” అంటూ చేతిలో స్పూను కిందపడేసి చూసేడు. 
ఒణుకుతూన్న లుబిష్కి న్‌ చేతిలో చిన్నచిన్న వేళ్ళలావున్న మాంసపు 
ముక్క ఒకటి నంది. 


ఆదర్శము డీన్‌ ఫ్‌ 


“కప్ప అయివుంటుంది.” అన్నాడు ఆకిమ్‌బెప్టి ట్నోవ్‌. ఆమాట 
వినేటప్పటికి ఒకామెకి అసహ్యంచేత వాంతి రాబోయేటప్పటికి నోటికి 
చెయ్యి ఆడ్డంపెట్టుగుని బయటికి వెళ్ళిపోయింది, మైశనికోవు తెల్లబోయి 
చూస్తూన్న ఛూకర్‌ కేసి చూస్తూ కడుపు చెక్కలయీలా నవ్వసాగేడు. 
“కిహో। ఎల్లాంటి వంటవాడు దొరికేడండి, మనకి. తున అద్మష్టం” 
అన్నాగు, “నవ్వుతావెంముకు ? భూకర్‌కి గటిగా బుద్ది చెప్పాలి ఉర సరి 
అన్నాడు అకిమబెష్లి_బ్య్బో వ్‌. 

“పులుసు కళాయిలోకి కస్ప యెల్లావచ్చింది ల్‌ లుబిషి,న్‌ అశ 
ర్యంగా అన్నాడు, 

“ఈ పక్క-నేవున్న గుంషలో నీళ్ళ తెచ్చివుంటాడ్షు, దాల్లో షు 
పుందోకూడా చూడలేము, 

కస్‌ ఎన్ని యేచ్ళవచ్చేయి నీకు | కప్పలు పులుసువండి పెడ 
తావా !” అంది అనిష్కా. “ఇప్పుడు నేను కడుపుకోవున్నాను. నుప్వు 
చేసిన ఈ పనికి ఏమైనా తేడావస్తే........ * అంటూ ప్లేటులో మిగికిన 
పదార్థం ఛూకర్‌ ముఖాన వేసికొట్టింది, 

వెంటనే పెద్దగోల బయలుదేరింది. ఆడవాళ్ళంతా కొ పేట ట్లు 
ఛూకర్‌ మీదికి వచ్చేరు, 

“ఆగండి ! ఆది కప్పకాదు. కై 9స్తుసాక్షిగా అది కప్పకామ.” 

“అయితే అదేమిటి ?* అని అడిగింది అనిష్కా. 

“ఏక్‌ కాదు, వూరికే అల్లా కనిపిస్తూంది ఆంతే మీకు.” అని 
తప్పించుకో చూసేడు, కప్ప కాకపోతే తినమని లుబిష్కిన్‌ యిస్తై 
అంగీ:రించలేదుు బహుశా ఆ విషయం అంతటితో ఆఖర మే వుండును, 

ఛూకర్‌ మాట్లాడక పూరుకుంపే, 

“అది ఓసైర్‌ కాని కప్పకొదు. ఒక్క-రుకూడా తెలుసుకోలేక 
పోయేరు.” 
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“ఏమిటి ?” ఆంది ఒకామె 

“ఓసైర్‌, నిజంగో చెబుకూన్నాను. కప్ప తినకూడదుకాని, ఓసైర్‌ 
చాలామంచిది. మా బంధువు ఒకడు జనరల్‌ ఫీలిమోనోవ్‌ దగ్గర ఆర్ష 
గ్లీగా వుండేవాడు. అతడు చెప్పేడు, వందలకొలది తినేసేవాడట ఫిలి 
మోనోవు. బతికివున్న వాటినికూడా మింగేసేవాడట, మీ అదృషంచేశ 
దొరికిందికాని, జమీందార్లు, ధనవంతులు తినేది మీకు దొరుకుతుందా | 
ఎంత తంటాలుపడ్డానో దానికోసం 

ఈ వాగుడుచూసి లుబిషి-న్‌ కోసం పట్టలేకపోయేడు. దగ్గరనే 
వున్న పులుసుగరిజెతీసి లేచేడు. 

“పుటి కప్పలువండి పెట్టి పైగా పేలుతున్నావు * అక్కడ 
నిలబడి.” అన్నాడు, 

ఛూకర్‌ లుబిష్కి_న్‌ చేతిలోవున్నది కత్తి అనుకున్నాడు, అక్కడ 
నిలబడితే ప్రాణాలుదక్కవని భయపడి వెనకతిరిగికూడ చూడకుండా 
పరుగెశ్రేడు. 

డేవిడోవు ఛూకర్‌ ని పంపేసి, తొందరగా పోనిమ్మని రజ్మట్నోవుకి 
చెప్పేడు. రెండవదళం మకాందగ్గరకు వచ్చేటప్పటికి అక్కడ యెవ్వరూ 
లేకు. వర్షం విడవకుండా కురుస్తూనేవుంది. గ్రిమాభీనుంచి దూరానవున్న 
కొండలవరకు ఆకొళంలో యింద్రధనస్సు వ్యాపించివుంది. రజ్యట్నోవుని 


అక్కడే దిగవిడిచి డేవిడోవు రెండవదళం పనిచేస్తున్న చోటికి బయలు 
దేరేడు. ఆరకలు వదిలేసిన యెడ్డు మేస్తున్నాయి. మకాములోకి వెళ్ళడానికి 


బదకించి, అకిమ్‌ బెప్కిట్నోవు నె తిమీద కోటు కప్పుకొని పడుకున్నాడు. 
ఢి ne) చీ 
డేవిడోవు అతనిని తట్టి లేపి యెందుచేత దున్నడంలేదని అడిగాడు. 
అకిమ్‌ తప్పదు అన్నట్లుగా లేచి, ఆవలించాడు. 


“కామేడ్‌ డేవితోవ, వర్గంలో దున్నకూడదు. ఆ విషయం మీరు 
యెరగరా ? మెడమీద వర్షంపడి కాడి రాపాడుశతే స్పండు పడుతుంది భుజం 
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ఆంతా. దానితో యెద్దు యెందచుకూ పనికిరాకుండాపోతుంది,'' డేవిడోవు 


అనుమానంగా చూస్తుంపే ఆ విషయం ఆపేసి, 


ళ్ళి విడతియ్యండి. 


జమ్‌ ణా బాటా లాట అవ్య ల 
ay త్‌ అకు చూపించినచె ల స క మ నా కో 
Sas జరుగుతున్న మే కనబడింది. మైజనివెవ్‌ చేతిలో. యిసప 
a 


కాచవుండీ, అటసుంచుకోద్‌ ఆతనిని ఒకచే2కో యెడ కగకగుంచి వసు 

కకు గంటుతూ, రెండవచెయ్యి పిడికిలి బిగించి 

చాలా మారాన పుండడందేత వాళ్ళపా టలు వి 

వైపు సరుగె త్తి ఈ ఇంకా దూరంగా వుండగానే 
“పిట్‌ | ఆగండి; ఆగండి 1" 


న్‌ 

(య . 
np 

(a న్‌ [a2 
bx 


“డేవిడోన్‌, చూడండి ఏంచేస్తున్నాడో । వర్షంలో కూడా దున్నుతా 
నంటున్నాడు. “ఎడ్ల మెడలు పుళ్ళుషడతాయి వద్దు.” అన్నా వినడంలేదు. 
పైగా తిడుతున్నాడు.” అంటూ కోండ్రాట్‌ ఇనపవూచ ఆటమంచుకోవ్‌ 
మీవకు యె త్రాడు. 

ఆంత క్రితం వాళ్ళిద్దరూ కొట్టుకున్నట్లున్నారు, మైడనికోవ్‌ నుచురు 
మీద దెబ్బ కనుపిస్తూంది. అటమంచుకోవ్‌ కోటు చిరిగిపోయింది. అతని 
పెదవికి రక్తం కారుతూంది, 

“సమిష్టి వ్యవసాయక్షేత్రానికి నష్టం కలిగిస్తూంకే నేనుచూస్తూ వూరు 
కోను.” ఆంటూ మెడనికోవ్‌ లేచేడు. ద శవిడోవు రావడంవల్ల ధైర్యంగా 
“సమిష్టివ్యవసాయకే శ్రానివి కాని అతనివికావట ఆ యొడ్డు. పుల మాత్రం 
వాటిని “"శేతులారా పాడుచేస్తావా ? దూరంగావుండి మాట్లాడు, *” అన్నాడు. 

“నువ్వెవరు చెప్పడానికి ? కాడిమీద చెయ్యివే సేవంపే మాట 
దక్కదు. నేను దున్నవలసినంతభూమి దున్నుతేనే కాని యెడ్డను వద 


శక్‌రి వీళ్ళు దున్నేరు 


లను, నాపని చేసుకోనియ్యకుండా అడ్డంవస్తున్నావు జాగ్రత్త,” ఇని కేక 
లేస్తూ అట మంచుకోవు ఎడనుచేతితో గుండెలమీద కాలరుఅంచుల వగ్గరగా 
చేర్చి పట్టుకున్నాడు, “వర్షం కురుస్తూంపే దున్నచ్చా?” అన్నాడు డేవి 
డోవు డౌట్‌ చేతిలో. ఇనపవూచ లాగిపారేసి, 


౦త౦ అయితే దునుకోము. సమిష్షివ్యవసాయ క్షే తాసిది కనుక 
“స్వ Ay వ E 
దున్న వలసిందే.” 


కొరర్ర పని హీ పూర్రిచెయ్యవలసి వండడం౦ంచేత, పని పూ పూర్తి 
కాకపోతే shee న్‌ రోజ సమానా సాదిస్తూనే వుంటాడు,” 

“నిన్న వర్షం లేకుండా. వుందికదా ఎంతనేల దున్నాపవు *ో 

“శ క్రివంచనలేకుండా చేతనయినంత చున్నాను.” 

“6 కుంచాల భూమికూడా దున్నలేదు నిన్న” అంటూ మైడనికోవు 
అన్నాడు. “ఎంతమంచి ఎడ్లో చూడండి. చెయ్యియె త్రినా కొమ్ములు 


అందవు, ఇలాంటి దూడలతో. దుక్కి యెంత me "దున్నుతున్నాడో 
గా 


చూడండి” అంటూ డేవిడోవు చెయ్యిపట్టుకుని నాగలి చాలుదగ్గరకి 
తీసుకు వెళ్ళేడు, 


“ఏడుఅండుళాల లోతుకు తక్కువకాకుండా దున్నాలనుకున్నా ము. 
చూడండి, ఎంతలోతు దున్నేడో మీరే కొలవండి” డేవిడోవు వంగి నాగలి 


చాలులోకి- చెయ్యి పోనిచ్చాడు. మొ త్తం మూడు అంగుకొలకం"పే లోతుకి 
దిగలేదు,” 


“ఇల్లాగేనా దున్నడం ? నేల గోకడంగాని, దున్నడంకాదు ఇది, 
ఈవేళ వుదయాన్నే బుద్ధిచెబుదాం అనుకున్నాను అసలు. ఆతను దున్ని 
నంత నేల_ఎక్కుడ చూడండి అంతకంటె లోతులేదు.” 


“ఇల్లారా, నువ్వు; నిన్నే 1” అని పిల్చేడు డేవిడోవు. అటమంచు 
కోవు ఎడ్లని వదిలేసి తాపీగా డేవిడోవువై పు వచ్చేడు. 


“ఇల్లాగేనా దున్నడం ?” అని ఆడిగేశు డేవిడోవు, 
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“ఇంక యెబ్లాదున్నాలి ; పదహారు అంగుళాలలోతు దున్నాలా ?” 
కోపంతో అటమంచుకోవు కనుబొమలు ముడేసి చూసి, టోడినె 6మిది 
టోపీతీసి చేశపట్టుకున్నాడు. “ఇంకా లోతుగా కావలసివుంపే. మీకు 
దున్నుకోండి. కబుర్లుచెప్పడమే కాని పనిచెయ్యడం అంటూ చేతనవును 
కనకనా మీకు 1” 

"సమిష్టి వ్యవసాయకేత్రంలోనుంచి గెంపేస్తాను జాగ్రత్త |" 

లస్సీ | తప్పకుండాను !: అంతవరకు అవసర ౦లేకుందా నేనే వెళ్ళి 
పోతాను, రోజ స్తమానం ఇక్కడ చాకిరీచెయ్యవలసిన అవసరంలేదు 
సాకు ఇంతాచే స్తే యేమెనా వసయోగంవుంది కనకనా[ అంటూ 
ఈల వేసుకుంటూ వెళ్ళిపోయేడు. 

సాయంకాలానికి రెండవదళ సభ్యులంతా క్యాంపుకి చేరెరు. 
శేవిడోపు వారినందరినీ సమా వేశపరచేడు. 

“మిమ్మల్ని ఒక్క(పక్న అడుగుతాను. సమిష్టి వ్యవసాయక్షేత్ర 
సభ్యుడనని చెప్పుకునే అవ్య క్రి సోవియటు పభుత్యాన్నీ, సమిష్టి వ్యవ 
సాయకేశ్రాన్నీ కూడా మోసం చేస్తూన్నాడు. ఆందరూ 7 అంగుళాల 
లోతు మన్నుతూంపే అతను శీ అంగుళాల లోతు దున్నుతూన్నాడు, 
వర్షంలోకూడా దున్ని చేతులారా ఎడ్లని పాడుచెయ్యడానికి చూస్తూన్నాడు. 
అందరూ చేసినపనిలో సగంకూడ చెయ్యడంలేదు. ఆతనిని యేం చెయ్య 
వలసినదీ మీ నిర్ణయానికి వదిలేస్తూన్నాను.” 

“బయటికి గెంచఇయ్యండి” అన్నాడు లుబిష్కి.న్‌. ఇంచుమించుగా 
అందరూ, ముఖ్యంగా ఆడవాళ్ళు ఆ వురళాన్ని బలపరచేరు. 

“మనలో సమిష్టి వ్యనసాయకేేత్రాన్ని నాశనంచేద్దాం అనే వుద్ద 
శంతో చేరిన ద్రోహులు కొంతమంది వున్నారు, అంచుకు ఉదాహవణగా 
ఆయన ఒకడు.” డేవిడోవు దూరంగా కూర్చునియున్న అటమంచుకోపుని 
చూపించేడు, “రెండవడళ సభ్యులంతా యిక్కడేవున్నారు. పై విష 


460 వీళ్ళు దున్నేకు 
యాన్ని ఓటింగుకి పెడుతున్నాను, ఆటమంచుకోవు సభ్యత్వాన్ని రద్దు 


డవున్న 27 గురులోను 28 రు చేతులుయె శేరు. డేవిడోవు 
చేకులు రెందుసార్లు లెక్క పెట్టి అటమంచుకోపువై ఫ్ర తిరిగేడు. 

“బయటికి వెళ్ళిపో! నీ సమిష్టి వ్యవసా యచేత్ర సభ్యత్వాన్ని 
రద్దుచేసేము, అవసరమయితే తిరిగి ఒక సం॥రం పోయినతరువాశ ఆలో 

చిసాము. సీ ప్రవర్తనలో మార్పుయేమైనా కనుపి స్తే తిరిగి చేర్చుకుంటాం. 
కామెుడ్చు, మీ అందిరికి ముఖ్యమైన విషయం ఒకటి చెబుతున్నాను 
య. ఇంమమించు మీలో ఆందరూకూడ సరిగా పనిచెయ్యడం లేసనే 
చెస్సవచ్చు. మైడనికోపు మినహాగా యెవ్వరూ వారి వారి బాధ్యతలను 
సీర్వ_్తి దించడంలేను. 3ండవ దళొనికి ఇటువంటి చెడుపేరు రావటం చాల 
విచారన మైన విషయం, వెంటనే మేలుకొని పరిస్థి తులు చక్క-బరచుకో క్ర 
థో 'ద్లాక్‌-లిస్టు'లో యెక్క్కుతాము. ఈ సమిష్టి వ్యవసాయక్షేశ్రానికి 
స్టావి న్‌ పేరుపెట్టిన నంచుకయినా మనం దానిగొరవం “కాపాడవలసియుంది. వ 
“మనశ E మించినపని ఆది, ఎడ్డుకూడా దున్నలేవు.” అన్నాడు 

అకిమ్‌ బెప్ప్కి.ట్నోవు 

“శ క్రిమించినపనా ? ఎడ్డుకూ డా చెయ్య లే: భా? కాదు. కౌదు! 
మెడనికోవు, అతనియెడ్లు యెల్లా చెయ్యగలుగుతూన్నాయి ? నేను మీదళం 
లోనే వుంటాను, ఆటమంచుకోవు ఎడ్డు తీసుకుంటాను. రోజుకి మూడు, 
మూడున్నర యెకరాలు కూడ దున్నడం సాధ్యం అవుతుందో, లేదో 
చూపిస్తాను," 

“కాయెడ్‌ డేవిడోవు ! అదొక పెద్ద కష్టమైనపనికాదు.” అన్నాడు 
కుయన్నోంపు గడ్డం గుప్పెటలో పట్టుకుని, మ ఎడ్డతో 
ఎంత దున్నినా దున్నవచ్చు | వాటిని ఖ్‌. యిస్తే రోజుకి 2కే ఎకరాలు 
దున్నుతా మ్య 

కస యెడ్డతో దున్న లేవా ?” 
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“ఎన్నటికీ సాధ్యపడదు,” 

కర ఆల్లా అయినట్ల మతే మనం యిద్దరం ఫికాయింపు చేసు 
కుందాం, అటనముంచుకోవ్ప యుడు నుప ష్‌తస వలన నాక 
బాగుందా ?ి 

en 9 ay అల్ప చ్‌ ౧ డా తో 

సం, చూదాం.” అన్నాడు కుడున్కా_పు కొంచెం ఆల్‌ ఇంచి. 

ణి శ 
ఆ రాత్రి డేవిడోవుకి సరిగా సిద్రవట్లలేదు. ఆతను పడుకున్నది 
bs 

రేకుపాక అవడంచేత గాకికి చస్వుడయి తరుచు విదాథంగం కలుగురూనే 


షుంది. చలికూడా హెచ్చుగా నేవుంది . వీటికితోడు నక్జులణాధ వొతటి. 


b 


తెల్ల వారగట్ల మైడనికో వు అచెడు. 
వారినందరినీ లేషేసేడు. పశ్చిమాక్షాళంలో చుక 


త స్టా 
న్నాయి చంగ్రపంక తూర్పునుంచి చి కొండ యె 


క్కుతూండి. డేవిచోపు 
ముఖం కడుక్క్కుంటూం'పే కోం.డాబ్‌ పక్కన నిలబడ్డాడు. 
~~ డ 


“రోజుకి శకి ఎకరాలు పైగా దున్న డం ఆంచి బరు 
వంటిది $ ఎకరాలవరకూ చున్నుతామన్నారు, దున్నకలమా కా అని....” 


i 
పగి 
ల 
లీ 
tt 
క్‌ 


“ఆంతా మన చేతుల్లో నే వుంది! భయపడతావేం౪” అని ధైర్యం 
చెప్పేడు. కాని తనలో ఆలోచించుకుంటున్నాడు. “పని పూరి ఆయే 
వధకు చచ్చినాసరే కదలను, రాత్రి దీపం పెట్టుకొని అయినాసరే 8 ఎక 
రాలు దున్ని తీరుతాను, అన్నం౦తా చెయ్యవలసిందే ! లేకపోతే నావేకాదు, 
శ్రామికవర్గాని కంతకూ ఆ ప్రతిష్ట. +? 

డేవిడోవు ముఖం తుకుచుకుంటూ౦ సే కోంగ్రాట్‌ ఎడ్లను తోలుకు 
వచ్చి నాగళ్ళకు కరుడు, ఇదరూ బయలుదేరి వెడుకూంటే కోంై న 
అరక దున్నడంలోని ములుకువలు డేవిడోవుకి జోధించసాగేడు. 

“ముదట భూమిని ముక్కలుముక్కలుగా కొలిచి, విడ గొట్టి, 


యెవరిభాగం వాళ్ళు దున్నుకోవాలనుకున్నాం. కాని, లుబిష్కిన్‌, కురు 
నా. బెషిట్నోవు, అఆటమంచుకోవులు నాగలివెనుక నాగలి పెట్టి అంతా 
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కలసి దున్నాలనుకున్నారు. అల్లాగే (పారంభంచేసేరు, నేను దానికి 
అంగీకరించలేదు. మొదటినాగలి ఆగితే మిగిలినవన్నీ కూడా ఆగుతూండాలి, 
సని చురుకుగా సాగదు. అందుచేత “అందరికంటె యెదర నా నాగలి 
ఒంక నిరం: లేడా ఎవరికివారు వేరే దున్నుకుందాం' అన్నాను మః 
కలసి దున్ను తే యెవరు యెంత దున్నినదీ తెలియమకూడాను. ఆఖరుకు 
లుబిష్కి న్‌ వేరువేరుగా దున్నుకొనడానికి అంగీకరించేడు, రెండున్నర 


యెకరాల |పతులుగా భూమి అంతా కొలిచి విడదీసేము, 870 గజాల 
పొడుగు, 89 గజాల వెడల్పు.” 
“అయితే, అడ్డం, నిలుపూ రెండూ యెందుకు దున్నదూ +” 
అన్నాడు డేవిడోవు దున్నిన భూమికేసి చూసి. 
"ఇదివరకు దున్నడం అలవాటువుందా, ఇదే [ప్రారంభమా ?'"' 
“ఇదే ప్రారంభం. ఎల్లా దున్నాలో చెబుతేసరి మీరు, త్వరగా 
య 
గహించగలనులెండి,'” 


“నాగలిపన్ని, ఎడ్ల నికట్టి నాలుగుచుట్టు దున్ని చూ పెడతాను, దానిని 
బట్టి మీరే గ్రహించవచ్చు. క్రమంగా.” 


లు 

కోండ్రాట్‌ డేవిడోవు నాగలికి ఎడ్డుకట్లి, నాగలి ఏడు అంగుళాల 
లోతుకు దన్నేటట్లు అమర్చి, నాగలి దున్నడంలోని సులువు ల 
డేవిడోవకి చెపే 


“సః క్‌ 2 

“నేను సిద్ధంగానే వున్నాను.” ఆనూట్లా ఎడ్డని తోలుకూ అన్నాడు, 

శళాద్దాలతరబిడి వీడుబారియున్న ఆ భూమినీ క్రమంగా నాగళ్ళు 
బ్రిద్దలుచేస్తూ పోతున్నాయి. గడ్డి తిరగబడి పోతూంది. సాయంకాలానికి 
డేవిడోవ్‌ చాలా అలిసిపోయేడు, నడుము నొప్పికాడా ప్రారంభించింది. 
ఎంతదున్నేడో కొలిచేడు. ఒకరోజులో 222 ఎకరాలు మన్నేడు డేఎడోవ్‌. 

“ఎంత దున్నేరు?” అని ఆడిగేకు కుయున్న్కోోవ్‌ చిరునవ్వు 
నవ్వూతూ, కాళ్లు ఈడ్చుకుంటూవచ్చిన డేవిడోవ్‌నిచూసి, 
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శకలాల. దానీ శ్రీ 
చెప్పుక్‌ _ చూద్దాం ! 
“ఎకరం పై చిల్లర దున్నివుంటారు; అవునా ౯ 
“జాగా చెప్పుకున్నావు. రెండున్నర యకరాలు దున్నేను,.” 
కొలికి చెబ్బతగికనచోట నూనిరాసుకుని కురున్కోవు ఎంత 
దున్నేడో చూసిరావడానికి వెళ్ళేడు. ఒక అరగంటలో తిరిగినచ్చి మాట్లాడ 
కుండా నగడుకు దూవంగా కూర్చున్నాడు, 


“కుయున్కోంవ్‌ ; పూట్లాడకుం రడౌ కూర్చున్నా వేమి * ఆని జుడ్రీ 
గేడు డేవిడోవు, 


“కాలిగాయం సవుపుతూంది .... కాకపోయినా మాటాడేటంమ 
కేముంను ? మ. ఎకరాలూ దున్నేర -.. అంత దున్నగలుగుతాడను 
కోలేదు,” అని కోటుసరచుకుని నెగడుదగ్గరకువచ్చి పడుకున్నాడు. 


“రోరు పడిపోయింది. ఇంక ఆపే యెగవడు.” అని కోం; (డాట్‌. 
నవ్వేడు, విసనట్లు కుయునో , వు మాట్లాడక వూరుకున్నాడు, 


డేవిడోవుకూడా పడుకుని కళ్లమూ సేడు. పగలంతా నడవడంచేశ 
కాళ్లు పీకుతున్నాయి, ఎటు తిరిగి పడుకున్నా వీలు కుదరకపోవడంచేశ 
ఇటునటు దొర్లుతూనేపున్నాడు. ఆరోజు పనిఐఅంతా స్మ ఎతీపథా నికి 
వచ్చింది. ఏమీతోచక, కళ్ళుతెరచి కోండ్రాబ్‌ని కేశేసేడు. 


“నిద్రపట్టడంలేదా ఇ” అని అకిగేడు కోంఢడ్రాట్‌. 


న పగలుచేసిన పని జ్ఞాపక ౦వచ్చి ఆ ఆలోచనలే 
బుర్రలో తిరుగుతున్నాయి... స్త 


“ఆందరికీ ae వుంటుంది.” అన్నాడు కోండాట్‌. అతని 
స్వరం లో సంతోషము, సానుభూతి ప్రతిఫలిస్తున్నాయి. “దున్నేటప్పుడు 
మీరు కాళ్ళ'కేసి క్రిందికే చూస్తూన్నారు పగలంతా. అందుచేత తల తిరుగు 
తూన్నట్లుగా వుందిమీకు, రేపటినుండి కిందికి చూడక (ప్రక్కలకి, యెవరికి 
చూస్తూండండి.” 
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రాత్రి డేవిడోవుకి గాఢంగా నిద్రబబ్దింది. నల్లులు కుట్టడంగాని. 
దగరగుటలమీద అడవికొంగల ఆర్బులుగావి, గుర్రాల సకిలింతలుగాని 
న తిరిగి తెల్ల వారురూమున మెలకువవచ్చింది. కోం శాట్‌ కోటు 
తొడుగుకొని ఎక్కడినుంచో వస్తూండడం చూసేడు, 

నిద్రబద్దకంతో తలయె త్రి “ఎక్కడనుంచి వస్తున్నావు ఇ?” అని 
అడిగేడు. 

“మన యిద్దరి యెడ్లని చూసివద్దల అని వెళ్ళేను. బాగా మేస్తూ 
సన్నాయి, ఆ గుబ్రలమధ్య సగ గడి ప్పలాపే అక గండ కుదిలేసేను.” ఆంటూ 
కోండాట్‌ మళ్ళీ యెక్కడికో వెళ్ళేడు. డేవిడోవు మళ్ళీ పడుకుని 
నిద్రపోయేడు. 

ఆ రోజు సాయంకాలానికి డేవిడోవు రెండున్నర యెకరముఐపై గా 
దున్నేడు. లుబిష్కి_న్‌ సరిగా రెండున్నర యెకరాలు దున్నేడు, కుయన్‌ 
కోవు రెండున్నర యెకరాలకు కొంచెం తక్కువగా దున్నేడ, అన్నిటి 
కంబె ఆశ్చర్యకరమైన విషయం ఏమిటంటే ఎప్పూడూ అందరికంటె వెనక 
పడివుండే ఆంటిప్మగాజ్‌ అందరికందె హాచ్చుభూమి దున్నేడు. అత సికి 
టిటాక్‌ బక్క యెడు వచ్చేయి, వుదయం అకరలు వదిలి పెకైక అతడు 
యెంత దున్నినదీ యెవరికీ చెప్పలేదు. భోజనం అయాక ఆంటిప్‌ భార్య 
ఎడ్లకి గడ్డి వేసి మేపుతూంది. గ్రాజ్‌ తినగా మిలిన రొశమైముక్కలు కూడా 
తీనుకు వెళ్ళి ఎడ్డకు పెట్టమని భార్యకు యిచ్చేడు, లుదిష్క. న్‌ అది చూసి 
నవ్వేడు. 

“ఆంటిప్‌ ! చాలా పట్టుదలగా వున్నట్టున్నా వే :”" 

“ఆ-అంతే | పనిచెయ్యడం అంటూవస్తె మా కుటుంబం యెవరికీ 
తీసిపోదు,” నిజంగా, [క్రియారూపంగా చూపించేడు కూడాను ఆ విషయం 
ఆ సాయంకౌలానికి అతను మూడుయెొకరాలు దున్నేడు, 

కాని, కోండాట్‌ చీకటిపడ్డాక కౌని యెడ్లని తోలుకునిరాలే మ. 
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* వంత, ఈవేశ ?” అని అడిగేడు డేవిడోవ్‌. 


“మూడున్నర యెకరాలకి ఒక కొం రడ రక్కువగా వుంటుంది 
కొంచెం పగాకువుంసే యిసారా ప పృదయానుు చీ చుట కాల్చనే 
వ అ 


లేదు.” అంటూ అతడు డేవిడోన వువైపు చూసేడు. 
రాత్రిభోజనాలు అయేక డేవిడోన్‌ ఆ రోజావరకు జరిగిన పని 
సమీక్ష చేసేడు 


అక నా గి మ + టో ఉప al 
“క త్స సోషలిసు పోటి :పాఠరంధ'పచెక మనము ఆఅంరపకకు 
యు 


లా జో 
సూహించడానసికికూడా సాహసించనంత పని ఇసూన్నాను సరత 
హవి జహా 
లో mt టల న. ద అ 
సంతృప్తికరంగా సాగుతూంది. మీ రెండవదళం చెప్టూన్న పసికి ఒవెబి 
మెంటు తిరఫున అభినందిస్తున్నాను. కాుడ్స ఓ. మనల. చచకపతతా 


మన్న భయంలేదు యిప్పుడు, అందరికంటే బాగా ఆవర్శప్రాయంగా పని 
చేస్తూన్న Shock-worker కా(మేడ్‌ మెడనికోవుకి ప్రత్యేకఅవవందనాలు.” 

ఆడవాళ్లు పాత్రలు కడుగుతూన్నారు. ఎడ్లని బీళ్ళకి తోలేసి మగ 

౧౧ వ్‌ 
వాళ్ళు నడుములువాల్చేరు, అతని భార్య పనులు ముగించుకు వచ్చేటప్పటికి 
కోండ్రాట్‌కి నిద్రపట్టింది. నెమ్మదిగా లేపి అడిగింది. 
యు 
"కోండ్రాట్‌ ! డేవీడోన్‌ మిమ్మల్ని న్య పొగుడుళూన్నట్ట్లు 
రం 

అర్ధమయింది నాకు....Shock-worker అంటే యేమిటి 1” 

ఆమాట క్‌ కోం డాట్‌ కూడా చాలాసార్లు విన్నాడు. దాని అర్ధం అత 
నికే తెలియదు సరిగా. “డేవిడోవుని అడగాలి.” అనుకున్నాడు లోలోపల. 
కాని భార్యతో ఆ మాటకిఅర్టం తెలియదంటే గౌరవభంగం అనుకున్నాడు, 

“ఆడవాళ్ళ తెలివితక్కువతనం నీలోకూడా వుందనిపించుపన్నావు 
మొత్తంమీద । ఆ మాటకే అర్థం తెలియదు ! ఏమిటండే .... .... సమిష్టి 
వ్యవసాయక్షేత్రంలో ప్రధానమైన వ్యక్తిని అల్లా అని పిలుస్తారు. తెలి 
సిందా ? మాట్లాడకుండా పోయి పడుకో. నాకు నిద్రవస్తూ౦ది.” 


ము క్‌ యే డో (ప వర ఈము 
వూ ర్పు లు 

మే 15 వ తారీఖు నాటికి మొ తంమీద జిల్లా అంతటా వరిచ ల్లికలు 
పూర్థి అయేయి. ఆ తారీఖు నాటికి (గిమాచీ “స్టాలిన్‌ వ్యవసాయక్షేత్రం 
చల్లికలు పూర్తి చేసింది. పదవతారీఖున మిగిలియున్న £0 ఎకరాలలో 
జొన్న, సన్‌ఫ్టోర్‌ మూడవదళం చల్లేసింది. వెంటనే డేవిడోవ్‌ చల్లి కలను 
గురించిన రిపోర్టు జిల్లాకమిటికి సంపించెడు, 

గోధుమచేలలో మొలకలు బాగానే వస్తున్నాయి, కాని, రెండవ 
దళం మె మొదటివారంలో చల్లిన క్యూబాన్‌ గోధుము 250 ఎకరాలు వెలి 
సదును ఆవడంచేత కొంచెం జబ్బుయిచ్చేటట్లు వుందని డేవిడోవు, లుబి 
ష్కి=న్‌ లు భయపడ్డారు. కాని, యాకోవ్‌లూకుచ్‌ మాత్రం ఇల్లా అన్నాడు. 

“ఏం లాభంలేదు. బయలుదేరడం కష్టమే, కొలంకానికొలంలో 
చల్లితే యెల్లా బయలుదేరుతుంది ? ఈ జిప్టలో సంవత్సరానికి రెండు 
పంటలు ఫండిస్తారుట, అయితేమాత్రం కొమేడ్‌ డేవిడోవ్‌, ఈజిప్టులో 
పండినట్లు గ్రిమాచిలో పండుతుందా ? మనం చల్లుకునేకాలంలో మనం 
చల్లుకోవాలి,” 

“ఏమిటి, అంత నిరుత్సాహంగా మాట్లాడుతావు ” డేవిడోవుకి 
కోసంవచ్చింది. ఆవసరంవస్తే మనమూ పండిందాలి, ఈ భూమి మనది. 
మన అవసరానికి కౌవలసినది ఆ భూమిలోనుంచి మనం పిండుతాము. 
సందేహంలేదు,” 

“కుర్రవాడు మాట్లాడినట్లు మాట్లాడుతూన్నారు,” 

“సరే, చూద్దాం, అస్టోవ్‌నో వ్‌, సీ మాటలు మితవాద దృక్పధాన్ని 


వెల్లడిస్తున్నాయి, ముందుముందు ఆది చౌల ప్రమాదకరమైన పరిస్థితుల 
లోకి తీసుకువస్తుంది, జాగ్రత్త,” 
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“నేను ఈ భూమివిషయం మాబ్లాడుతున్నానుకొని మితవాద, ఆతి 
వాద దృక్పధాలు నాకేమీ తెలియవు," 

క్యూబాన్‌ గోధుమ మొలుస్తుందని డేవిడోవు పెకి ఆంటున్నా 
లోపల అకనికీ అనుమానం లేకపోలేదు. అందుచేత ప్రతిరోజు గుర్రం 
మీద బయలుదేరి చేలు చూసివస్తున్నాడు, 


భూమి పదును త్వరగా లాగేసింది. ఎండలు బాగా కాస్తున్నాయి, 
గోధుమ మొలకలు సాఫీగా రావడంలేదు. డేవిడోవ్‌ గుర్రండిగి, మోకాళ్ళ 
మీద నంగి గుప్పెడు మట్టికీసి, ఆ గోధుమ మొలకలు పరీక్షగాచూసి జాలి 
పడతాడు. వర్గం కొవాలి, ఒక్కవర్షం కురిసిందం పే చల్లిన గింజలన్నీ 
ఒక్క్కాటికూడా వీరుపోకుండా మొలిచి బాగా బయలుదేరుతాయి. కొని, 
వర్గం కురవలేదు. కలుపు బాగా పెరిగిపోయింది. 

ఒకరోజు సాయంకాలం వూక్ళో ముసలివాళ్ళంతా డేవిడోవుదగ్గిరకి 
వచ్చేరు మాట్లాడడానికి, 

“మేమంతా ఒక్క విషయమై మిమ్మల్ని కోరడానికి వచ్చేము.” 
అన్నాడు ముసలి ఆకిమ్‌ : అ గదిలో శిలువ యెక్కడేనావుం'టే దానికి 
మోకరించాలని నణమూలలా చూస్తూ. 


“ఏమి మాట్లాడాలని ? ఇక్కడ శిలువలేదు, తాతా. చూసి లాభం 
లేదు.” 


“సరే ;......వూళ్ళో పెద్దవాళ్ళ దగ్గరనుంచి... .... క 

“అసలు విషయం ఏమిటో త్వరగా తెమల్చండి,” 

“రెండవదళం పనీచేస్తూన్న చేలు మొలవడంకూడాలేదు, అంత 
వరకూ నిజం,” 


“అయితే *” 

“ఇప్పుడు వరం కురవాలి.” 
యి 

'ఆవును కొవాలి.” 


468 వీళ్ళు దున్నేరు 


“వర్షంకోసం ప్రార్థించడానికి, ఒక మతగురువును తీసుకురావడానికి 
(మనసహస్ర ఘటాభిషెకంమాదిరి అనుమతించండి.” 

“అల్లా ఆయితే నర్షం కురుస్తుందా ?” 

“భగవంతుడికి అనుగ్రహంకలుగుతే తప్పకుండా వర్షంకురిపిస్తాడు.” 

“సరే, ఆ విషయం అంతటితో చాలించి దయచెయ్యండి, ఇంక 
ఆ విషయమై నా దగ్గిర ఒక్క-మాటకూడ మాట్లాడవద్దు.” 

“సమి ? ఈ చేలు మావికావా ఇ” 

“సమిష్టి వ్యవసాయకేత్రానివి.” 

“కాయమేడ్‌, ఆ విషయం మాకు తెలుసు. భగవంతుణ్ణి నమ్మరుమీరు. 
కాని, మాకు నమ్మకంవుండి కనక మమ్మల్ని ప్రార్థించుకోనిస్తే నేమి +” 
న. అంగీకరించను, సమిష్టి వ్యవసాయ క్షేత్ర సభ్యులు మిమ్మల్ని 

“నేమ. మా అంతట మేమే వచ్చేము” 

“అయితే వినండి, చెబుతాను. మనం శా ప్రీయపద్దతుల్లో వ్యవ 
సాయం చెయ్యాలి. కాని మతగురువుల సహాయంతో కాదు” 

డేవిడోవు వాళ్ళకి నచ్చచెప్పడానికి చాలాసేపు ప్రయత్నించేడు, 
వాళ్లు మాట్లాడలేదు. ఇంక వెళ్ళిపోయేముందు నగుల్నోవు వచ్చేడు, 
వర్షం కురవడానికి మతగురువులచేత ప్రార్థన చేయించడానికి కొంతమంది 
దేవిడోవు దగరికి వెశ్ళేరని విని నగుల్నోవు పరుగెత్తుకుని వచ్చేడు. ఏమి 
జరుగుతుందో చూద్దాం అని, 

“ఆలా అయితే వీలులేదంటారా *” ఆన్నాడు ముసలి ఆకిమ్‌, 

“ఆ.నిస్సందెహంగా, కురు స్తే వర్షం దానంతటదే కురుస్తుంది ; 
ప్రార్థన అవుసరంలేదు.” 

వాళ్ళు బయటికి వెళ్ళిపోయేరు. నగుల్నోవు వారివెనుక వెశ్లేడు, 

“ఏయ్‌, ఇల్లా వినండి, మీరు యెందుకు వచ్చేరో తెలిసింది, 
ఎన్నిచెప్పినా మీ పద్ధతులు మీరు వొదలడంలేదు. వూరుకుంటే మీరు యేం 
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చేసినా చెయ్యగలరు. ఆ మతగురువుని తీసుకువొస్తారేమో జాగ్రత్త --- 

వాడి రోజులు దాగుంటే రాడు.” 

వ. కవికి దగ్గరికి వెళ్ళి, ప్రక, 5; నవున్న కరే పెమైమీద 
“వాళ్ళతో ఏమిటి మాట్లాడుతూన్నావు?ొ ఆని అడిగేడు డేవిడోవు, 
“అబ్బే_మరేంలేదు, ఏదో లోకాభిరామాయణం విడేసేము.” 
“అంతేనన్నమాట.” 

“కుత గురుదపుని తీసుకువచే చ్చ పుద్దేశం వదులుకున్నారు.” 
“ఇంకా యేమన్నారు ఫో సినపులమీచి చిరునవ్వు కనబడకుండా 
ముఖం మరియొకవై పుకి తిప్పేసుకున్నాడు. 
“వారికి మతంమీద, దేవుడిమీద గల భ క్రీఅంతా వట్టి మూఢ 
నమ్మకం తప్ప మరేమీ కాదని కూడ న! సైమి 
యన్‌, ఈ కూపీఆంతా తీస్తున్నాపు, యెందుకు ? జలగలా పట్టిన పట్టు 


వదలవు నువ్వు, వ వాళ్ళతో నేను మేమని మాట్లాడేననా ? ఏదోమాట్లాచేను | 
బౌళ్ళకి మనం నచ్చచెప్పడానికి ప్రయత్నించేమం పే రార మిస్తూన న్నా 
మన్నమాట వాళ్ళకి, అదికాదు వాళ్ళకి చేప్పే విధానం, జబఐర్ద స్త ఒక్కటే 
వొళ్ళవగ్శిక పనికో స్తుంది,” 

డేవిడోవు నవ్వి. నిరాశాసూచకంగా చెయ్యి వూపేడు. ఇం 
మకార్‌ ని సరిదిద్దడం అసంభవం 

మకార్‌ రెండు వారాలపాటు పార్టీలోనుంచి కొలగించబడ్డాడు. 
కాని ఆ కౌొలంలోనే జిల్లాపార్ష్‌ నాయకత్వంలో మార్చులువచ్చేయి. శెక్రటరీ 
యైన కార్ప్చిన్‌స్కీ, ఆర్గనైజేషన్‌ డిపార్టుమెంటు అధికారియైన హోమా 
టోవులు వారి సదవులలోనుంచి కొలగించబడ్డారు. నగుల్నోను కేసును 
పునర్విచారణ చెయ్యవలసిందని రిజియనల్‌ కంట్రోలు కమీషనునుంచి 
కొ త్త జిల్లా పార్టీశక్రటరీకి ఆ తాఖీమ వచ్చింది. అతడు, నగుల్నోపు మీద 
నేరములు కొన్ని రుజువుకానందువల్ల నున్ను. ప్రవర్తననుబట్టి చూసినా 


OX 
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ఆంతళశీక్ష పనికిరాదనియూ నిర్ణయించి, వెనుకటిశిక రద్దుచేసి వట్టి మంద 
లింపుతో వదిలి పెళ్తుడు. అంతటితో ఆ విషయం వదిలిపోయింది" 


గ్రిమాచీ పార్టీ శెకటరీ విధులు తాత్కాలికంగా నిర్వహిస్తూన్న 
డేవిడోవు ఆ పదవిని తిరికి నగుల్నోవుకి వప్పగించేడు, 


“ఇప్పటికై నా (గహించేవా? ఇంకా తప్పుమార్షాలు తొక్కుతావా?” 


“చఛుణ్ణంగా (గహించేను ! తప్పుమార్గం తొక్కింది ననో జిల్లా 
కమిటీయో శేలియలేదు ?” 


“ఇద్దరూ కూడా తప్పుదోవే తొక్కరు.” 

“కాని, రిజియనల్‌ కమిటీ కూడా కొద్దిగా తప్పుదోవ తొక్కుతూం 
దేమోనని వుందినాకు.” 

“ఏం....ఎందుచేత ?” 

“సమిష్టి వ్యవసాయకేత్ర సభ్యత్వానికి రాజీనామా యిచ్చిన రై తుల 
పశువుల్ని తిరిగి వారికి యిచ్చేయాలని యెందుకు ఆర్డరు యివ్వలేమ ? 
ఆది మాత్రం రైతుల్ని నిర్పంధించడంకాదూ ? తప్పకుండా ఆవును | 
ఇక్కడ రై తులు ఇష్టంలేక పోతే వాళ్ళ సభ్యత్వంకి రాజీనామాయిచ్చి వెళ్ళి 
పోవచ్చు; కాని వ్యవసాయం చేసుకొనడానికి పశువులుకాని, పనిముట్లు 


కాని వుండవు. ఆందుచేత గతిలేక తిరిగి సమిష్టి వ్యవసాయ క్షేత్రంలోనే 
చేరుతారు.”” 


“కాని, పశువుల్ని తిరిగి యెవరివి వారికి యిచ్చేయడానికి 'రూల్సు' 
ఆంగీకరించవు.”” 


“ఇష్టంలేనిదే రై తుని బలవంతంగా ఆందులో సభ్యుడుగా వుంచే 
టప్పుడు ఆ “రూల్సు” యెందుకు ? వాళ్ళ ఆస్థి వాళ్ళ మొభానపారేసి మీ 
యిషం వచ్చినట్లు పొండి అని యెందుకు చెప్పరు ? నే నయినటయితే 

టె స ౧ 


వాళ్ళని యీ ప్రాంతానికి కూడా చేరనిచ్చియుండను. సమయానుకూలంగా 
యెల్లాపడి తే ఆల్లా తిరిగే యీ రై తులు క్రమంగామారి వాళ్ళే మంచి తెలి 


వైన సమిష్షి వ్యవసామరై తులు అవుతారని అనుకుంటున్నావు, అదే 


రు 
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ఫొరపాటు! బయటికి పోనియ్యక పోతే ఇందులోనేవుంటారు. కాని, ఈ 
జశ్మలో వాళ్ళ శత్రుత్వంమాత్రం వదలరు, ఎప్పుడై నా ఆవకాళం దొరుకుతే 
ఈ సమిష్టి వ్యవసాయ విధానం నాశనంచేసి, వ్యక్తిగతంగా వ్యవసాయం 
చేసుకుని, జీవించడానికే ప్రయత్నిసారు. వాళ్ళని నేను యెరుగుదును. వాళ్ళ 
ఆస్టిపాస్తులు యివ్వక పోవడం అతివాదదృక్పధం, వెళ్ళిపోయిన వాళ్ళని 
తిరిగి సమిష్టి వ్యవసాయక్షేత్ర సభ్యులుగా చేర్చుకొనడం మితవాద 
దృక్పధం, కామెడ్‌ | అప్పటికి, ఇప్పటికి రాజకీయంగా నాలో చాలా 
అభివృద్ధి కలిగింది. ఆంత సులువుగా కొంకపడసు యిప్పుడు. 

“ఈ వ్యవసాయక సం॥50 పూర్తిక కానిదే రాజీనామాఇచ్చిన స సమిష్టి 
వ్యవసాయక్షేత్ర సభ్యులతో మనకుగల యకొ గ్రాంట్లు ముగింపుకు రావనే 
విషయం తెలుసుకోలేకపోవడ మే నువ్వు రాజకీయంగా యెంత అధినృడి 
వ్ర తో తెలుస్తూంది,” 

ఇల్లాగే చాలసేపు మాట్లాడుకున్నారు ; కాని, ఇద్దరూ ఒక విర్ద 
యానికి రాలేక తలొకదారినీ వెళ్ళిపోయేరు. 

ఆ రెండువారాలలోను గ్రిమాబీలాగ్‌ లో అనేక మార్పులు జరిగేయి. 
మేరియా పొయార్కోవా “మూగడై మిడ్‌ 'ని వివాహం చేసుకుంది. అతని 
కున్న కొద్ది సామానులు దిండిమీద వేసుకుని ఒక రాత్రి పొయారో్కోటవా 
యింటికి బస మార్చేడు, 

“మేరియాకి తగిన “ఉడ్డా" దొరికింది 1 అనుకున్నారు ప్రజలంతా, 

ఈ విషయం తెలియగానే ఆండ్రీ విర్ణాంత పోయేడు. ఆనేక సం॥లు 
తన భార్యగావున్న మెరియా మరొకనిని 'పెళ్ళిచేసుకున్నందుకు అతశికి 
యెంతో కష్టంగావున్నా మొదట కొంచెం నిగహించుకున్నాడు. కాని 
క్రమంగా ఆ విచారం మరచిపోవడానికి త్రాగుడు ప్రారంభించేడు. డేవి 
డోపుకి కనబడకుండా తప్పుకు తిరగసాగేడు. డేవిడోవు ఈ విషయమంతా 
[గహించి ఒకరోజున మందలించేడు, 


“ఆండ్రీ! నీ వ్యవహారం ఏమీ బాగులేదు. ఒక పార్తీసభ్యుడు 
చెయ్యవలసిన పనికాదు అది,” 

“ఇంక మానివేస్తాను, 'సైమియన్‌, నాకు చాల చిన్నతనంగా 
వుంది, నన్ను వదిలి ఆ తుంటరివెధవనా పెళ్లి చేసుకొనడం ? నన్ను 
యెందుకు వదలినట్లు ?” 

“ఆది ఆమె యిష్టం.” 

“కాని నాకు ఆగొరవం కాదూ 7 

“అవుతే అవచ్చు. కాని, (గ్రాగుడు ప్రారంభించడం యెందుకు ? 
రాగి తందనాలాడేందుకు సమయంకౌదు. కలుపుతీతలు వస్తున్నాయి,” 

మేరియా తరచు రజ్మట్నోవ్‌కి కనిపిస్తూనేవుంది, వెనుకటి కంటె 
వుత్సాహంగాను, తృప్పిగాను పున్న ప్రే కనిపించింది, 

డైమిడ్‌ పొలంపనులు, ఇంటి మరామశులు ఇరవై నాలుగుగంటలూ 
చేస్తూన్నాడు వొళ్ళునంచుకొని. మేరియా ఆతనినికూడ యెంతో (ప్రేమగా 
చూస్తూ ఇరుగుపొరుగువాళ్ళదగ్గిర అతని పనిని గురించి, బలాన్ని గురించి 
పొగడుతూంటుంది. 

“ఉంచే ఆలాంటి మొగుడే వుండాలి. ఏనుగుబలం | అస్తమానూ 
దబడది వాగకపోతే యేమి ? మేము యెప్పుడూ పోట్లాడుకోము.... ....” 

డైమిడ్‌ భర్తగా దొరికినందున ఆమె సంతృష్పిగానే వుందని 
తెలిసి ఆండ్రీ తనలో తను ఇల్లా అనుకున్నాడు, 

“మెరియా ! డెమిడ్‌మాత్రంపని నేను చెయ్యలేనూ + నా జీవితం 
ఆంతా నాశనం చేసేవృ,” 

కులక్‌ గెయోవ్‌ ప్రవాసంనుంచి తిరిగి వచ్చేడు. ఎలక్టరోల్‌ రైట్సు 
కమీషను ఆతని పొరసత్వహక్కులు తిరిగి సంక్రమింసచేసింది. సల్ల ల్ని 
అందర్నీ వెంటబెట్టుకొని వూళ్లోకిరాగానే డేవిడోవు అతనిని సమిష్టి వ్యవ 
పాయక్షేత్రపు ఆఫీసుకి పిలువనం పేడు, 
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“గెయీవ్‌! ఇకముందు యేమిచేద్దాం అనుకుంటున్నారు. వెనుకటి 
మాదిరిగా స్వంతవ్యవసాయమా, సమిష్టి న్యవసాయక్నేత్రంబో చేరుతారా?” 
“సమష్టివ్యవసాయక్షేత్రంలోనే చేరవలసి వుంటుందనుకుంటాను.” 

“అయితే వెంటనే అప్లికేషను ఒకటి రాసి ఇయ్యండి.” 

ముర: నొ అస్థి విషయం ఏం చేస్తారు 1 

“మీ పశువులు, వ్యవసాయపనిముట్లు సమిష్టిప్యవ సాయే క్రంలో నే 
పజలకి పంచిపెటిన సరుకులు కొన్నిమారం త్రై 

. మిగిలిన వాటికి ఖరీదు యిసాము.” 

“నా తిండికి ఆమేవుంచుకున్న గోధుమ ఆంతా వాచెసేరు ?" 

“దానికేమీ కష్టంలేదు. మేనేజరు దగ్గరికి వెళ్ళండి, మ రార్యాలి 
కావసరాలకి సరిపోయేటట్లు 2, 9 బస్తాలు యినాడు.” 

“దోవననుపోయే జనాన్ని కూడా సమిష్టివ్యవసాయకేత్ర సభ్యులుగా 
చేరుస్తున్నాడు.” అన్నాడు మకార్‌, డేవిడోవ్‌ కులక్‌ గెయోవ్‌ సభ్యత్వ 
దరఖాస్తు తీసుకున్నాడని విని, “ప్రవాసానికి పంపేసిన జనాన్ని అందర్నీ 
కూడా సభ్యులుగా చేర్చుకుంటామని పత్రికల్లో ప్రచురి స్టేసరి, కావలసినంత 
మంది చేరుతారు,” అన్నాడు ఆండ్రీరజ్మట్నోోవుతో. 

చలికలు పూ రిఆయేక (గిమౌ చీ పాఠ సభ్యత్వం రెటింప్పకి పెరిగింది, 

mm — లు చ్లా 
ఫావెల్‌లుబిష్కి.న్‌, నెఫర్‌ శాళ్చిలివ్‌, డెమ్మా ఉషాకోవులు కేండిడేటుగా 
ఈ యా 
ఆంగీకరించబడ్డారు, లువిష్కిన్‌ మొవలయిన వాళ్ళని పార్టీమీటింగులో, 
తీసుకొనడానికి ఆంగీకరించిన నాడే నగు క్నోవ్‌ కోండ్రాట్‌ మైడనికోవ్‌ కో 
ఇల్లా అన్నాడు. 
య 

“రోండాట్‌ ! నువ్వుకూడా పార్టీలో చేరు. సీ దరఖాస్తును నేను 
సంతోషపూర్వకంగా తస్పక బలపరుస్తాను. వెనక సైన్యంలో నువ్వు 
నాక్రింద పనిచేసేవు, అప్పుడు నువ్వు యుద్దంలో యెల్లా శీకుపొందేవో, 
ఆలాగే ఇప్పుడు నమిషివ్యవసాయకేత్రంలో మంచి వ్యవసాయదారు వని 

(ag) జ ww 
'పేరపొందేవు. నువ్వు యింకా పార్టీలో చేరలేదం పే నాకు ఆశ్చర్యంగా 


ర్ట 
రో 
ల్ల 
గ్రే గ 
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వుంది. ప్రపంచం అన్ని దేళాత్తోనూ కార్మికవిప్ప వాలు వచ్చేరోజులు 
వచ్చేయి, పార్టీలో చేరడానికి నువ్వు యింకా ముందుకురాక పోవడం వాగు 
లేదు. వెంటనే. దరఖాస్తు పెట్టు.” 

కోండ్రాట్‌ ఒక్క నిట్టూర్పు విడిచేడు. 

“*కాయమేడ్‌ నగుల్నోవ్‌, పార్టీలో చేరడానికి ఇంకొ నా ఆంతరాత్మ 
అంగీకరించడంలేదు. అవసరం ప సోవియట్‌ ప్రభుత్వంకోసం 
తిరిగి యుద్ధంచేస్తాను, సమిష్టివ్యవసాయకేత్రంలో కూడా నాళ చు 
లేకుండా పనిచేస్తాను, కాని పార్తీలో చేరడానికి మాత్రం అంగీకరించను... 


“ఏం__ఎందుచేత ఖ్‌ 

“సమిష్టివ్యవసాయక్షేత్రంలో చేరినప్పటికి స్వంత సి సి అంసే వుండే 
అభిమానం నాలో యింకా చావలేదు.” అతని పెదవులు వణికేయి. “నా 
యెడ్డనుగురించి యెంతో విచారంగావుంది....వాటికి తగిన సంరక్షణ జర 
గడంలేదు, అకిమ్‌బెప్టిబ్నోవ్‌ నా గుజ్జంచేత దాని ఈడుకి తగని బరువు 
పని చేయిస్తున్నాడు. ఇది న్యాయమేనా? నేను చేరకపోవడానికి ఇదీ 


కౌరణం. ఆఆ స్టీమీది అభిమానం చావనంత కాలం పార్టీలో చేరకూడదని 
నా వుద్దేశం, ష్‌ 


మకార్‌ ఒక్క నిముషం ఆలోచించేడు. 

“అవును, నువ్వు అన్నది చాలా సబబుగావుంది. కొద్దికాలం ఆగి 
ఆ తరువాతనే చేరు, సమిష్టి వ్యవసాయవిధానంతోవున్న లోపాలన్నీ సరి 
తిద్దడానికీ పాటుపడదాం. స్వంత ఆస్టిమీది మమకారం చోవనిదే పార్టీలో 
చేరడం అనవసరం. పార్టీలో చేరిన వ్యకి ఒక్కటే ఆలోచన, ఆదర్శం 
వుండాలి; ఆది (పపంచ ప్రజావిష్లవం. మా తండ్రికి కొద్దో గొప్పో ఆస్థి 
వుండేది. చిన్నతనంనుంచీ నేను వ్యవసాయమే చేస్తుండేవాడిని, కాని 
యెన్నడూకూడ ఆ స్వంత అస్థిమీద అభిమానంలేదు. నాలుగుజతల ఎడ్లు, 
వ్యవసాయం, సుఖమైవ జపం వదలి కూలిపనికి సిద్ధపడ్డాను. నువ్వు 
కూడా ఆ స్తేమీది అభిమానం పదిలేకే చేరుదువుగానిలే,” 
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లుబిష్కిన్‌, ఉషాకోవ్‌, లోశ్చివిన్‌లు పార్టీలో చేరుతున్నారన్న 
వార్త (గ్రిమాచీలో తెలిసేక ఒక కోసక్కు హాస్యానికి ఛూకర్‌తో యిల్లా 
Me 
“నువ్వు పార్టీలో చేరడానికి దరఖాస్తు పెట్టలేదేమి ? ఈ పార్టీలో 
చేరేవాళ్ళంతా సీకంటి ఎక్కువవాళ్ళా ? పార్టిలోచేరావం టే షద్రో వుద్యోగం 
ఒకటి పారేస్తారు, డాక్యుమెంటుకేసు ఒకటికొని చంకని పెట్టుకొని 
పోతూం పే దర్జాగా వుంటుంది.” 


భూకర్‌ ఆలోచించేడు. ఆరోజు సాయంకాలం చీకటిపడ్డాక నగు 
ల్నోన్‌ దగ్గరికి వెళ్ళేడు, 


“మకార్‌, ఎంచేస్తున్నావు లి 

కన చీకటిపడ్డాక వచ్చేవు ?” 

“చాలామంది పార్టీలో చేరుతున్నారని...” 

“అయితే ఏం చెయ్యమంటావు ?” 

“నన్నుకూడా చేర్చుకోండి, గురాలనిచూస్తూ, బండితోలుతూజీవితం 
అంతా యిల్లా గడపడం నాకు యిష్టంలేదు, వాటికి నేను పు ప్పస్టికళ్తునా ఇ 

జస వుద్దేశం ఏమిటో సోకు అర్థం కాలేదు.” 
, “పార్టీలో చేరడానికి వచ్చేను. నాకుకూడా యేదో ఒక ఉద్యోగం 

యిన్వండి........ దరఖాస్తు యెల్లా రాయాలో కొంచెం చెప్పు” 

“అయితే నువ్వు పార్టీ లోచేర యేవో వుద్యోగం సంపొదించాలని 
వచ్చేవన్నమాట థో 

మకార్‌ కోపం ఆపుకుని సంభాషణ నూర్చేడు. 

“మొన్న ఈస్టరుకి మతగురువు వచ్చేడా మీయింటికి ?” 

“ఆ, -- రాకేం £” 

“ఏమైనా ముట్లచెప్పేవా ఇ 

మనకున్నంతలో యేదో యిచ్చేను, రెండు కోడిగుడ్తు, ఒక పౌను 
పంది మాంసము,” 
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“దేవుడిమీద నమ్మకంవుందా నీకు ?” 

“ఏదో కొంచెం వుండకపోతుందా. ఏదేనా  జబ్బుచేసినప్పుడు, 
కష్టాలువచ్చినప్పుడు, బాగా ఉరుముతేనూ, తప్పకుండా 'దేవుణ్ణిప్రాన్ఫిస్తాను 

సంభాషణ ప్రారంభించినప్పుడు మకార్‌ మఎచిమాటలచేళత ఛూకర్‌ని 
అతను పారీళలోకి యెందుకు చేరడానికి వీలులేదో చెబుదాం అనుకున్నాడు. 
కాని సంభాషణ కొంతదూరం నడిచేక ఆతనికి కోపం ఆగిందికొదు. 


“రీ అవతలకి పో. మతగురువులకి కోడిగ్రుడ్డు, మాంసం యిస్తూ 
న్నావా ? పార్టీలో వుద్యోగంకూడా కావాలానీకు | । నీవంటివాళ్ళం తా పార్టీలో 
చేరుతే పార్షీవాగానే ముందుకి వస్తుంది, వేళాకోళం అనుకున్నావా పార్టీలో 
చేరడంఆఅంపే ? మారుమాటాడక నా యెవరనుంచి పో, వెడతావా వెళ్ళవా,” 


“నేను వచ్చినవేళ మంచిదయిందికౌచదు. భోజనంఅయి స్థిమితంగా 
వున్నప్పుడు రావలసింది.” అనుకుంటూ ఛూకర్‌ కస 
ఈ 15 రోజుల్లోను గ్రిమాచీప్రజల్ని ముఖ్యంగా ఆడపిల్లల్ని కలవర 
పెట్టిన మరియొకవి ర 'స్మోకీ? చావునిగురించి. 
యెషిమ్న్‌టుబఛోవ్‌, బెటలశ్చికోవ్‌లు ప్రజా కోర్టుచేత కఠినశిక్షలు 
విధించబడి ప్రవాసం పంపబడ్డారు. వాశ్ళే “స్మోకీ మరణాన్నిగురించి 
(గ్రీమాచికి వ్రాసేరు. అతనిని గ్రిమాచీనుంచి తీసుకుని పోయేటప్పుడు పారి 
వడానికి ప్రయత్నించెడు, అతనినికూడ తీనుకుపోతూన్న సైనికుడు 
“ఆగు 1" అని మూడుసార్లు హెచ్చరించేడు, కాని అతడు లక్ష్య పెట్టక 
వంగుని దగ్గర నేవున్న అడవివైపు పరుగెత సాగేడు. ఇంకో 40 గజాలు 
వెడితే స్మోకీ రుప్పలచాటునుంచి తప్పించుకుపోయి వుండును, కాని 


ఆ సైనికుడు తుపాకి గురిచూచి మూడవదెబ్బకో అతని ఆయుర్దాయం 
ఆఖరుచేసేడు. 


ఒక్క. ఆతని ముసలిమేనత త తప్ప అతనికోసం విచారించేవారెవరూ 
లేరు. అతనితో పరిచయంవున్న ఆడవాశ్ళెవశేనా కొంచెం విచారించినా 
ఆదెంతోకొలం నిలవదు. 


ముఫ్వెఎనిమిదో ప్రకరణము. 
సమర్థుడైన మేనేజరు 


రైతులకి ఊడ్చులదగ్గరనుంచి కోతలవరకు రెండుమాసములు 
ఇంచుమించుగా పనివుండదు. మొట్ట మొదటిసారిగా 1980 సం॥ సమిష్టి 
వ్యవసాయం ప్రారంభించిన మొదటి నం॥రం. ఆ రెండుమాసాలూకూడ 
పూ ర్తిపని తగిలిందిరై శులకి. అంతవరకు పాత పద్ధతులమిద వ్యవసాయము 
చేసేటప్పుడు చల్చికలు అయిసవెంటనే ర్రై తులు కుష్పనూర్చులు వచ్చేవరకు 
బాశీగావుండేవారు, పశువులు వీళ్ళలో మేస్తూ కోలుకునేవి కోసక్కులు బళ్ళు, 
కోతపనిముటు జాగుచేసుకునేవారు, మే మాసపు మండుటెండలో యెవరో 
కాని దున్నేవారుకాదు. (గ్రామాలన్నీ నిశ్శబ్దంగా వుండేవి. తీరికరోజు 
లవడంచేత కోసనక్కుులు బం ధుప్పల్ని చూడడానికి యితరగ్రామాలకి వెళ్ళడం 
గాని, పిచ్చాపాటి మాట్లాడుతూ కూర్చోవడంగాని చేసేవారు, 

కాని, సమిష్టివ్యవనాయ విధానం (ప్రారంభించిన మొదటి సంవత్స 
రమే గ్రిమాచీరై తులకి ఈ రెండునెలలుకూడ పూర్తివని తగిలింది. చేలు 
మొలిచిన కొద్దిరోజులకే కలుపుతీతలు (ప్రారంభమయేయి, 

“ఈ సం॥రం సమిష్టి వ్యవసాయకీత్రపు చెలరో మూడు శార్లు 
కలుప్పలు తియ్యాలి మనం. ఒక్క కలుపుమొక్కకూడా మిగలకూడదు,” 
అన్నాడు డేవిడోవు మీటింగులో, 

అందుకు యాకోవ్‌లూకుచ్‌ చాల వాగుందన్నాడు. స్వతహాగా 
కూర్చునే స్వభావంలేని వాడవడందేత ఈ ఆలోచన అతనికి నచ్చిండి, 
“ోసోవియటు ప్రభుత్వం పట్టిన వల్లా బంగారం అవుతూంది, కెౌనీ, పవ 
పానం యెలా శతేలుతుందో చూద్దాం, ఇప్పుడు కలుప్పతీతలు, వీడుభూములు 
సీవ్యంలోకి తీసుకురావడం, వ్యవసాయపనిముట్లు మరామతుచేనుకొ నడం, 
ఫశువుల్ని, గుర్రాలని మేపడం, అయితే ప్రజలు పనిచేస్తారా? కలుపు 
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తీతలకి ఆడవాళ్లు వస్తారా ? ఇదివరకు యెన్నడూ విననై నాలేదు. ఈ 'డాన్‌' 
నదీ ప్రాంతంలో ఇంతవరకు యెన్నడూ కలుపులు తియ్యడం యెరగం, 
కాసి కలుపులు తియ్యక పోవడం అంత తెలివితక్కువలేదు. పంట బాగా 
పండుతుంది, నా చేలల్లో యెప్పుడూ కలుపులు తీసుకోలేదు _ యెంత తెలివి 
తక్కువ ! ఈ ఆడపీనుగులు అస మానూ కూర్చుని కబుర్లుచెబుదాం అనే 
కాని యిల్లాంటి పనులు చేసుకుందాం అని ఉంటేనా !” అనుకుని, తను 
స్వంతంగా వ్యవసాయం చేసుకొనేటప్పుడు కలుపులేనా తీసుకొనకుండా 
వ్యవసాయం చేసినందుకు యెంతో బాధపడ్డాడు. 

“రామేడ్‌ డేవిడోవ్‌, ఈ యేడు మనకి యెంత పంట అయినా 
పండుతుంది, పూర్వం అంతాకూడా విత్తనాలుచల్లి కూర్చునేవారు చేలు 
కోతకి వచ్చేవరకు. వరిమొక్క-లతోసాటు భూమిమీదవున్న యొక్కడి 
కలుపు మూసుకువచ్చేది చేలల్లో. చేలు దాగా పండేయనే అనుకునే వాళ్ళు, 
కాని తీరా చూసేటప్పటికి ఎకరానికి 4 బస్తాలకం సే సాధారణంగా 
యెక్కువ పండేవేకావు.” అన్నాడు. 

(ప్రజలు యెవర్ని అడగకుండా వి తృ నపుధాన్యం యెవరికి కావలసినవి 
వాళ్ళు గాదులు దిద్దలు కొట్టి పట్టుకొని పోయినప్పటినుంచి ఆస్తోవ్‌ నోవ్‌ని 
మేనేజరు పదవినుంచి కొలగిం చాలనే చూస్తున్నాడు డేవిడోవ్‌. ధాన్యం 
తీసుకొని పోవడానికి ఆప్పుడు పోగుపడ్డ జనంలో లూకుచ్‌ ముఖం కనబడి 
నప్పటినుంచీకూడా అనుమానంగానే వుంది. అందుచేత ఆ మరునాడు 
డేవిడోవు ఆతనిని గదిలోకి పిలిచి, మిగిలినవాళ్ళందర్నీ బయటికి వెళ్ళి 
పొమ్మన్నాడు, వారిద్దరూ నెమ్మదిగా మాట్లాడుకున్నారు, 

“నిన్న గాదులదగ్గర నువ్వు యేంచేస్తున్నావు ౩ అని అడిగేడు 
డేవిడోవ్‌, 


“కామేడ్‌ డేవిడోవ్‌, ప్రజలకి నచ్చచెప్పి నెమ్మదిగా పంపెయ్య 
డానికి ప్రయత్నించేను, సమిష్టి వ్యవసాయకేత్రపు ఆస్తి లూటీచే స్తే చాలా 
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ప్రమాదంవుందనీ, తొందరపడవద్దనీ చాలదూరం చెప్పేను” అన్నాడు 
యాకోన్‌ లూకుచ్‌ తడుముకొనకుండగా. 
అయితే ఆడవాళ్లు హు ? గాదుల తాళంచెవులు నాదగ్గర పున్నా 
యని వాళ్ళతో యెందుకుచెప్పేవు ఖో 

“అది అంతా వట్టిది. భగవంతుడుసాక్షిగా చెబుళూన్నాను. ఆ 
మాట నేను యెవ్వగికోను అనలేదు.” 

“నన్నుపట్టుకొని తీసుకుపోయేటప్పుడు వాళ్ళుచె ప్పేరు ఈవిషయం” 

“అంతా కల్పితం. ఘంటాపధంగా చెబుతాను, పచ్చి అబద్దాలు, 
యెల్లాగయినా నన్ను నాశనం చెయ్యాలని చూస్తున్నారు.” 

డేవిడోవుకి యేమిచెయ్యడానికీ పాలుపోలేదు. కాని, తరువాత 
లూకుచ్‌ మేనేజిమెంటులోను, కలుపు తీకలలోను పశువుల మేత విష 
యంలో చేసిన యేర్చాటులు, ఇంకా అనేక కొత్తకొత్త ప్తానులు వేసి సమిష్టి 
వ్యవసాయాభివృద్ధికి పాటుపడడంలోను చూపిన తెలివితేటలు, వుత్సాహం 
చూచి డేవిడోవుకి అతనిమీది అనుమానం పూర్తిగా తొలగిపోయింది, ఈ 
పర్యాయంకూడా లూకుచ్‌ డేవిడోవు కళ్ళలో దుమ్ము కొట్టగలిగేడు. 

లూకుచ్‌ వేర్వేరు ప్రాంతములలో నూతులు తవ్వించాలన్నాడు. 
వర్షపునీరు వృధా పోకుండా అడ్డుకట్టలుక ట్టి చేలకు వుపయోగపడేప్తాను 
తయారుచేసేడు, కొత్త నూతులు (త్రవ్వించినందువల్ల అదునురో జుల్లో పశు 
వులను వాటి మకాములలోసుంచి సీళ్ళకోసం ప్రతిసారి 2 మైళ్ళ్గదూరం 
తోలుకు వెళ్ళవలసిన అవస్ట తప్పిపోతుంది. అందువల్ల యెంతోపని కలిపి 
వస్తుంది, అందుచేత వెంటనే ఆ సని ప్రారంభించబడింది, 

అంతేకాదు, అంతవరకు 100 ఇటిక 44 రూబుల్సు యిచ్చి 20 మైళ్ళ 
దూరంనుంచి బళ్ళచార్డీలు పెట్టి మోసి తెచ్చుకోవలసివస్తూంది. అందుచేత 
ఇక్కడే ఇటుకలు తయారుచేసి, దూడల పాకలకు, సమిష్టి వ్యవసాయ 
శ్షేత్రపు యిళ్ళకు కావలసిన యిటుక అంతా కొనవలసిన ఆవసరం 
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లేకుండా చవకగాగిటే ప్లాను తయారుచేసేడు. మూడవ బ్రిగేడు పనిచేసే 
భూమిలో “వాగు” ఒకటి మంచి సారవంతమైన భూమిని ప్రతియేడూ 
కో సస్తూంది, అంమచేత వాగుకి అడ్డుకట్ట వేసి, రండు గట్టు కి కొయ్యకుండా 
పాస్లార్‌, విల్లో చెట్లను పాతవలసిందని సలహ బిచ్చేడు. 


వీటి అన్నిటినలన సమిష్టి వ్యవసాయక్షేత్రంలో అస్టోవ్‌ నీక స్థానం 
బలపడింది. డేవిడోవు ఆతనిని యే పరిస్థితులలోనూ మేనేజరు పదవి 
నుంచి తొలగించకూడదనుకున్నాడు. క్రమంగా ఆస్టోవునోవుమీన నగు 
ల్నోవు అభిప్రాయం కూడా మారింది, “అతని పృద్దేశాలు యల్లావుం'పే 
మనకేమి ___ ప్రస్తుతం నునకి దాగా వుపమయోగిస్తున్నాడు.” అన్నాడు 
నూశ్తెస్‌ మీటింగులో, “మనవాళ్ళలోనుంచి అంత సమర్హుణ్ణి తయారుచేసు 
కొనేవంకు ఆస్టోవునోవునే వుంచాలి మెనేజరుగా. మన పార్టీకి అసమాన 
మెన తెలివితేటలు వున్నాయి, లక్షలకొలది వ్యకులచేత నడిపించ బడు 
తూండడంచేతనే యింత కట్టువెట్టముగా నడుస్తూంది. సోవియట్‌ ప్రభుత్వ 
వ్యతిరేకి, ద్రోహి అయిన ఇంజసీరు ఒకడు వున్నాడనుకోండి, సామాన్య 
దృష్టిలో అతనిని తుపాకితో కాల్చి చంపాలి. కాని మనపార్టీ యేం 
చేస్తూంది ? అతనికి ఒకపని పురమాయించి “నువ్వుచదువుకున్నావు, నీకు 
కావలసిన డబ్బు యిదిగో. మస్తుగాతిను, నీకు తోచినట్లు ఖర్చు పెట్టుకుని 
సుఖపడు. కాని నీ తెలివితేటల్ని ప్రజలకోసం, ప్రపంచవిష్ణవంకోనం 
ఇంజనీరింగు పనిద్వారా వుపయోగించు." అని చెబుతారు; అతడు చేసాడు. 
అతని మనస్సు పూర్వపుజీవితంకోసం కలలుకంటూండవచ్చు; కొని ఆతను 
పని చేస్తూనేపుంటాడు. అతనిని చంపినందువల్ల లాభంయేమిటి ? వీసం 


యెత్తుకూడా లేదు. పని చేయించుకొనడం ద్వారా వేలకొలది (ప్రజలకి 
వుసయోగవడేటట్లు చెయ్యవచ్చు అతనినే, మన ఆస్టోవునోవు విషయంలో 
కూడా అంతే. వాగులకి అడ్డుకట్టలు కట్టనియ్యండి. అవసర మైనచోట్ల 
నూతులు త్రవ్వమనండి. ఆదంతా సోవియట్‌ ప్రభుత్వ పురోభివృద్ధి శే, 
పపంచవిప్పవాన్ని - ఇంకా త్వరగా తీసుకురావడాని కే. 
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ఆస్ట్రోవ్‌ నోవు జీవితంలోని ఒడుదుడుకులు కొంచెం తగ్గేయి, పొలో 
విట్సీవు, అతని వెనుకనున్న సోవియట్‌ వ్యతిరేకళ కులు తాత్కాలికంగా 
నైనా అపజయం పొందేయని (గ్రహించేడు, ఇంక సోవియటు (ప్రభుత్వం 
మీద తిరుగుబాటు జరిగే అవకాశం లేదనీ, కోసక్కులకు సోవియటు 
ప్రభుశ్వంమీద గల విద్వేషంకూడ క్రమంగా నశిస్తూందనీ (గ్రహించేడు, 
“ఫొలోవిట్సీవు, లెశెస్కీలు విదేశాలకి పారిపోయి వుంటారు” అను 
కున్నాడు, సోఏయటు (ప్రభుత్వాన్ని కరాలద్రోసే మంచి ఆవకాళం జారి 
పోయిందనే విచారంవున్నా, తన వునికికి ప్రమాదం కలిగించేవ్యక్తులు 
పోయేరనే సంతోషం కూడా అతనికి కరిగింది. (గిమాచీలాగ్‌ కు వచ్చె 
“మిలీషియామెన్‌” ను చూసి అతను భయపడడంలేదు యిప్పుడు, వెనక 
నల్లటి మిలీషయా యూనిఫారం చూసేటప్పటికి గజగజలాడేవాడు, 

“నాయనా, ఈ నా స్తికప్రభుత్వం పోయి మన ప్రభుత్వం ఎంత 
కాలంలో వస్తుంది 2” అని అడిగింది ఒకరోజున అతని తల్లి, 

అప్రస్తుత మైన ఆ ప్రశ్నకి చాల కంగారుపడి ఆతను తల్లిని 
'కేకలేసేడు. 


“అమ్మా. ఈ గొడవలన్నీ నీ కెందుకు *” 

“అందరికీ కావాలి, వాళ్లు చెర్చిలు మూసేసేరు, మతగురువుల్ని 
“కులక్‌' లు అని తరిమివేసేరు. న్యాయమేనా అది ?* 

“సీకు బాగా ముసలితనం వచ్చింది. భగవంతుణ్ణి ప్రార్థించుకో .... 
ఈ ప్రపంచవిషయాలన్నీ వదిలెయ్యి 1” 

“అయితే, ఆ ఆఫీసర్లు మెక్కడికి వెళ్ళేరు ? నువ్వు నన్ను ఆశీర్వ 
డించమని, తిరిగి ఈ ప్రభుత్వం క్రిందే వుద్యోగం చేస్తున్నా వేమి On 

“ఆఖరికి నా కొంప ముంచీలావున్నావు నువ్వు. ఇంక ఈవిషయం 
యెప్పుడూ యెత్తకు, ఆ గొడవలన్నీ సీ కెందుకు ? ఇప్పుడు నా దగ్గిర 
అన్న పే మరొకరిదగ్గిర అంటావు. దానితో నా పని ఆఖరు, “భగవంతుడు 
ఏం చేసినా మనమేలుకే' అని మాట్లాడక వూరుకో. తిండికీ, బట్టకీ లోటు 
లేదుకదా ! అంతటితో సంతోషించి వూరుకో.” 
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తల్లితో ఈ సంభాషణ అయిన తరువాత భయము. కంగారుతో 
బయటికివచ్చి కొడుకుని, కోడల్ని, భార్యని పిలిచేడు. 

“దాన్ని ఓ కంట చూన్తూండండి” అన్నాడు, “శని గ్రహంలా 
దాపరించింది. మన యింటికి కొ తవాళు యెవరయినావ సే వెంటనే దానిని 
గదిలో పెట్టి తాళం వెయ్యండి.” వ న్‌ 

అప్పటినుంచీ ఆమెను రాత్రింపగళ్లు గదిలో పెట్టి తాళంవేసి నిర్బం 
ధించి వుంచుతుండేవారు. ఆదివారంనాడు మా,తం స్వేచ్చగా వదిలేవారు, 
తన వయస్సు ముసలమ్మల దగరకు వెళ్ళి తస కష్టాలన్నీ దెళ్ళబుచ్చుకు నేది, 

“నా కొడుకు, కోడలు మునుపటిలాకాదు యిప్పుడు. గదిలో పెట్టి 
తాళం వేస్తున్నారు. పాడుతిండి పెడుతున్నారు. కాని ఆ మధ్య ఆఫీసర్లు 
వచ్చి మా ఇంట్లోవున్న రోజుల్లో యంతో దాగా చూసేవారు నన్ను, 
యెందుకో నేనంచే తుండిపడుతున్నాడు యిప్పుడు. ఇదివరకు ఈ నాస్తిక 
ప్రభుత్వాన్ని నాశనంచేసే ప్రయత్నంలో నా ఆశీర్వచనంకోసం వచ్చిన 
కొడుకు యిప్పుడు ఈ ప్రభుత్వానికి వ్యతిరేకంగా ఒక్కమాట అంపే 
మండిపడతాడు యెందుకో.” 





ము ప్ఫెైతొమ్మిదో ప్రకరణము, 
లుకిరి యా, 

నగుల్నోవ్‌ వెనుకటిభార్య లుకిరియా చల్లికలనాటినుంచీ కూలిపని 
చేస్తూంది. మూడవదళంలో కలిసి పనిచెయ్యమన్నారు ఆమెను. అందుకు 
అంగీకరించి వాళ్ళతోనే వుంటూంది. పగలల్లా యేదో పనిచేసి, రాత్రి 
భోజనాలయినది మొదలు తెల్లవారుయామువరకు ఆమె “దాలలై కొ. (ఒక 
విధమైన సంగీతవాయిద్యం) వాయిస్తూంషే. వయస్సులోవున్న స్త్రీ పురు 
మలు పాడుతూ, నాట్యం చేస్తూ మహోత్సాహంగా వుండేవారు. మొత్తం 
మీద దీనినంతను నడిపించేది ఆమె, 
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కులాసాగా గడపడంతప్ప ప్రపంచ విషయాలు యేమీ ఆమెకు 
టవు, మూడవడళంలోని యువకులంతా ఆమెచుటూ చేరసాగేరు. వినీల 


ఆకాశంక్రింద, చంద్రకాంతిలో ఆమెచుట్లూ చేరి కోసకు యువకులు నాట్యం 
ఆడుతూంచే నేల తాపటం అయిపోయేది. ప్రతివాడూ ఆమె ఆనుగ్రహం 
సంపాదించాలని చూస్తూ దగ్గరికీ చేరడంలో వారిలో వారికి పేచీలు ప్రారం 
భమయేయి, ఆమె యెవరినీ "కాదనదు. అందరికీ అందమనాటువో వుంటుంది, 
పూర్వం ఆమెతో సంబంధంవున్న టిమోఫీ ప్రవాసం పంపబడ్డాడు. భర్త 


వదిలేసేడు. అందుచేత ఆ స్టానా నికి (ప్రతివారూ ఆశించడంలో ఆశ్చర్యం 
యే్‌ేముంది ? 


J 


ఆ 


చూసేడు కా 


ఆ 


ఖ్‌ డుబుస్టీవ్‌ ఈ విషయమై ఆమెను కొంచెం మంచచధింప 
ని లాభంలేక పోయింది. 


౮ 


“నాకు నియమించినపని నేనుచేస్తున్నాను; అటువంటప్పుడు నన్ను 
నాట్యం చెయ్యొద్దు ఆనీ, ఇతరులని (ప్రేమించవద్దని అనడానికి యెవరికీ 
ఆధికారంలేదు. ఆక్‌ కోవ్చడకు యిల్లా అన్నానని, ముసుగుతన్ని 
సుఖంగా నిచపో, నీకూ రావాలనివుంటే _ రా; మా అభ్యంతరంలేదు. 
ప్రతివాళ్ళూ రావచ్చు," 

వెంటనే అగాఫన్‌ గ్రిమాచీవచ్చి డేవిడోవుకి రిపోర్టు చేసేడు. 

“కా[మేడ్‌ డేవిడోవ్‌, మీరు చేసిన యేర్చాట్లు యేమీ బాగులేవు.” 
ఆనడంతో నే ప్రారంభించేడు రావడంతో, “ముసలి ఛూకర్‌ని లుబిష్కి-న్‌ 
దళంలోను, లుకిరియా నగుల్నోవాని నా దళంలోనూ వేసేరు 
మిగిలినవాళ్ళుకూడొ పనిచెయ్యకుండా చెయ్యడానికి కాకపోతే వాళ్ళి! 
దుకు ? ఒక రాత్రివచ్చి చూడండి! క్యాంపులో యేం జరుగుతూంది 
తెలుస్తుంది. లుకిరియా మా దిళంలో వాళ్ళ నందర్నీ చెడకొడుతూంది 
దానికోసం ఆందరూ కోడి పుంజుల్లా దెబ్బలాడుతూన్నారు. రాత్రి తె 


వార్లూ ఒక్క. కేగోల, నాట్యం చేస్తున్నారు. చుక్కబొడిచేకకూడా మ 
క్యాంపు దగ్గింనుంచి సంతగోలలా ఒక్కా టేగోల వినబడుతూంటుండి 
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జర్మనీతో యుద్ధంలో నాకు గాయంతగిలి ఖార్కోవ్‌ హాస్పటల్‌ లో వున్న 
ప్పుడు నర్సులు నన్ను “ఒపెరా” కి తీసుకువెళ్ళేరు. ఎప్పుడు వచ్చేస్తానా 
అన్నంత అసహ్యంగా వుండేది, దాన్ని మించిపోయింది మా క్యాంప్పలో 
గోల. రాత్ర అంతా అల్లా కాలకేపంచేసి పగలు యేంపని చెయ్యగలుగు 
తారు ? లుకిరియాని మా దళంలోనుంచి తీసివేసినాసరే, లేదా సరిగా ప్రవ 
ర్రించమని మందలించినాసరే.” 

“ఏమిటి _ ఈ గొడవ ఆంతా? దీనికి నేనేం చేసాను? సరిగా 
పనిచెయ్యక పోతే వెంటనే బయటికి గపెయ్యి, ఆం కేకాని ప్రతి 
విషయానికి నా దగ్గిర ఫిర్యాదు చేస్తూండకు, “ఎద్దుకు కాలునొప్పి పెట్టిం 
దనీ' “నాగలి విరిగిపోయిందనీి ప్రతివిషయం నా వరకూ యెందుకు ? 
బాధ్యత తీసుకుని పనిచెయ్యడం ఎప్పుడు నేర్చుకుంటారు *? ఎంతకౌలం 
నేను సహాయం చేస్తాను ? ఇంక యెప్పుడూ నా దగ్గిరకిరాకు. పో,” 

అగాఫన్‌ అసంతృప్పితో వెళ్ళిపోయేడు. డేవిడోవు వరసగా రెండు 
సిగరెట్లు త్రాగి, తలుపులు బిగించేసి కూర్చున్నాడు. 

డుబ్‌స్టీవ్‌ రిపోర్టు అతనిని వ్యాకులపరచింది. బ్రిగేడు లీడర్లు వాళ్ళ 
స్వంతబాధ్యతమీవ పనిచేయించే చొరవలేవనిగాని, సలహోలకోసం ఆ స్త 
మానూ వచ్చి వేధిస్తూన్నారనికాదు డుబ్‌స్టీవును కేకలు వేసింది. ఆతను 
'లుకిరియా అందరితోను యిష్టం వచ్చినట్లు తిరిగి పాడుచేస్తూంది' అన్నా 
డని కేక లేసేడు, 

లుకిరియా అతనికి ఆఫీసుయెదుట కనబడి భర్తను చూస పెటడం 
గాని, లేక తనే పెళ్ళిచేసుకోవడంగాని, చెయ్యవలసిందని అడిగినప్పటినుంచీ 
ఆమెమెడల అంతక్రితంవున్న అభిపాయం [క్రమంగా మారింది. తరుచుగా 
ఆమెను గురించిన ఆలోచనలు బుర్రలోకి వస్తూన్నాయి, 

లుకిరియా రూపం ఆతనిని ఆకర్షించింది. ఆ వసంతకాలంకూడా 
కొంతవరకు డేవిడోవుమీద పనిచేసివుంటుంది ఈ విషయంలో, తరుచుగా 
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ఆతడు రాత్రులు నిద్రపట్టక సిగరెట్లు కాల్చిపారేస్తూ, ఇటునటు పచారు 
చేసి, చివరకు రగ్గు కప్పుకుని ఏదో ఆరోచిస్తూ పడుకునేవాడు. 

న. చల్లికలు పూరర్తిఅయేవరకూ ఆ దళంతోనే పంది 
ఆ దళం వూళ్ళోకి తిరిగి వచ్చినరోజు సాయంకాలం ఆమె డేవిడోవును 
చూడడానికి వెళ్ళింది. 

ఆతనూ భోజనంఅయి గదిలోపడుకొని *పవదా" చదువుతున్నాడు, 
తలుపు దగ్గిర ఏదో చప్పుడయిందీ, 

“లోపలకి రావచ్చా? 


$5 


అన్న ప్రీ కంఠధ్వని వినబడింది. 

“ఆ” అని డేవిడోవ్‌ పక్యమీదనుంచిలేచి జాకెటు వేసుకున్నాడు, 

లుకిరియా లోపలికివచ్చి, నెమ్మదిగా తలుపులు చేపింది. 

“మిమ్మల్ని ఒక్కసారిచూసి వెడదాం అని వచ్చేను .. ...” 

' ఇల్లావచ్చికూ ర్చో” అని డేవిడోవు స్టూలుఒకటి యెవరికిలాగేశు. 
జాకెట్టుబొత్తాలు పెట్టుకుని అతను పక్కమీద కూర్చున్నాడు. అయా 
చితంగా ఆమె వచ్చినందుకు లోపల సంతోషంగావుంది ఆతనికి. 

"ఏంచేస్తూన్నారు 2” అని ఆమెమే సంభాషణ ప్రారంభించింది, 

“చేసేందుకేముంది_యేదో నడుస్తూంది.” 

ss ఏమాలోచించేరు ౪ 

“ఆ విషయం ఆలోచించేందుకు కూడా తీరికలేదు,” 

“సోనీ, యిప్పుడై నా కొంచెం తీరికగా నావిషయమై ఆలోచిస్తారాగొ 

గంభీరమైన డేవిడోవు ముఖం కొంచెం తెల్లటోయింది. ఆమె 
అతినమతగా 'రెప్పలువాల్చి కూర్చుంది, పెదవులమీద చిరునవ్వు తొణు 
కాడుతూంది, 


ప 'ముష్టంలేదా ? 
“దానికేం. వ్‌ పత తరువాత చూద్దాం. నువ్వు వచ్చినపనేమిటి, nm 
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ots es ? విదేశాలలో విప్లవాలు వచ్చే 
సూచనలు యేమైనా వున్నాయా ?” అని లుకిరియా ఆ సంభాషణకి క్ట 
గుణ్యంగా ముఖం "సీరియస్‌ గా” పెట్టింది. 

“పత్రికలో చాలా విశేషాలుంటాయి.... .... అయితే, నువ్వు వచ్చిన 
పనేమిటి ?” డేవిడోవ్‌ కొంచెం ధెర్యం తెచ్చుకున్నాడు. ముళ్ళమీద 
కూర్చున్నట్లు వుంది అతనికి. పక్కనున్న గుమ్మంచాటునుంచి ఆ యింటి 
ఆమె ఈ సంభాషణ అంతా వింటూంటుంది. తెల్ల వారకుండా ఆమె ఇంటిం 
టికి వెళ్ళి రాత్రివేళ లుకిరియా డేవిడోవుగదికి వెళ్ళిందనీ న. ఏదేదో చెబు 
తుంది, పల్లెటూళ్ళలో ఇటువంటిప్పకార్లు పడ్డాక యింక చె ప్పేదియేముంది | 
సందుల్లోను, నూతులదగ్గిర, వన్నెలు, చెన్నలు పెట్టి చెప్పుకుంటారు, 
అంతవరకు యెంతో గౌరవంగా చూసిన సమిష్టి వ్యవసాయక త్ర సభ్యులు 
అతన్ని చూసి నవ్వుతారు. లుకిరియా ల్‌ రాంగతీ"ే అసిందని రజ్మట్న_ోవు 


యెచురుగుండానే వేళాకోళంచేస్తాడు, ఆఖరుకు యిది జిల్లాకుకూ డా తెలు 
స్తుంది, వ్యవసాయడిపార్టుమెంటు అధికారులకి తెలుస్తే, వాళ్ళు “అందు 
చేతనే 1% వ తారీఖువరకూ చల్లికలు పూర్తిచెయ్యలేక పోయేడు ; (పేమ 
వ్యవహారాల్లో అతనికి చల్లికలు అనుకున్నరోజుకు పూ ర్తిఅయేటట్లు చూ సే 
టందుకు తీరికయెక్కడ :” అంటారు, రిజియనల్‌కమిటీ శెక్రటరీ సమిష్టి 
వ్యవసాయ క్షేత్ర నిర్మాణకార్యక్రమం కొనసాగించడానికి తరిఫీదుయిచ్చిన 
వర్కర్లకు వీడ్కోలుయిచ్చేటప్పుడు వారితో “కారి కవర్గాధికారానికి అప్ర 
తిష్ట తేకండి, పల్లెటూళ్ళలో అప్రతిష్ట మీ చేతలమీవ ఆధారపడుతుంది, 
కాయేడ్చు, మీరు మామూలుగా ప్రవర్తించెకంటె రెండురెట్లు sl త్తతో 
(పవర రిం చాల్చి వుంటుంది. పెద్ద పెద్ద విషయాలసంగతికాదు ను చె ప్పేది. 
దైనందిన కార్యక్రమంలో స్టారర రక్షా మనం చేసే ప్రతిదిన్నవిషయం 
లోనూ జాగ్రత్త, దూరదృష్టి వుండాలి. 

లుకిరియా తరుచుగా వస్తూం పే అందువల్ల మునుముందు కలిగే 
ఫలితాలు ఆలోచించేటప్పటికి ఆతనికి శరీరం కంపంయె త్రింది. ఆమెమాట 
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లకి యెనురుచెస్సలేక మొహమాటపడి ఆంగీకరించే పరిస్థితి వచ్చిం 
నికి ।; కొని, లుకిరియా ఏమి యెరగనట్లు ప్రశాంచ గా కార్చుంది. 
కంగారుచేత తడబడుతూ ఇల్లా అ= నేడు, 


ది అత 


“నువ్వు యిక్కడికివచ్చిన పనిమేమిటి ? నీతో డాతాథాసీదేస్తూ 
కూర్చోడానికి తీరుబడిలేమనాకు నీపని మేవోచూసుకుని వెళ్ళిపో.” 

లుకిరియా ఆతని కంగారు (గహించింది, 

సరే, ఆల్లాఅయిశే, మంచిమంచి ఫిషయాలాండే పత్రిక ఒకటి 
ఇయ్యండి, అంతకంటే మరేమీ పనిలేదు మీకో. శ్రమ కలిగించినం మక; 
కమించండి........ రా 

ఆమె వెళ్ళిపోయింది, బుజాలమీదనుంచి పెదబరుపు దిగిహోయి 
నట్లుగా “అమ్మయ్యా 1” అనుకున్నాడు. ఆ మరుక్షణమే 'పేబుజవగ్గర 
కూర్చుని తల రెండుచేతులలోను పెట్టుకుని, జుట్టులోకి వేళ్ళను పోనిస్తూ 

లోచించసాగేడు “ఎంత పిరికి వాల్లే ! సాహసం చెయ్యలేక పోయేను. 

ఒక ప్రీ వచ్చి మాట్లాడుతే తప్పేముంది నేనంత చయపడటానికి ? అదీ 
కౌక, సన్యాసినా నేను? మేమిద్దరం మాట్లాడుతే పై వాళ్ళ కేంసంబంధం 7 
ఆమె అంటే నేను యిష్టపడతా ను; అటువంటప్పుడు నాకు తోచినంత సేపు 
మాట్లాడుతూ కూర్చుంటాము! నావిధి నేను నిర్వ ర్తిస్తూన్నంతకాలం 
యువ్వరినీ లక్ష్య పెట్టనవసరంలేదు, ఆమె యింకరాదు. చాలా పరుషంగా 
మాట్లాడేను, నేను భయపడుతూన్నాననే సంగతికూడా [గ్రహించింది....” 

కాని, డేవిడోవు భయపడనవసరంలేదు. లుకిరియా అనుకున్న 
పని సాధి స్తేకాని, వదలదు. ఆమె డేవిడోవ్‌ని లోబరచుకొ నాలనుకొంది, 
(గిమాచీలో మరి యెవరినై నా పెళ్ళిచేసుకోలేకపోదు కాని, వుపమోగం 
యేముంది ? చాకిరీకో సరిపోతుంది జీవితం అంతా, సుఖం వుండదు. 
డేఏిడోవు దృఢ మైనవాడు; మంచివాడు, నిరాడందిరమైనవాడు. మకౌర్‌ 
మాడిరిగా అస్తమానూ ప్రపంచవిప్ల వం' అని కలలుకంటూండడు. ఒక్క 
లోసంమాక్రం వుంది. యెదరపన్ను ఒకటి పోయింది, కౌని, అది ఆంత 
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లెక్క పెట్టదగిన విషయంకాదు. లుకిరియా ఆంత పెద్దవయస్సు లేక్ర 
పోయినా, ఆమె అనుభవంలో ఒక వ్య క్రిని యెంచుకొ నేటప్పుడు పళ్ళు 
అంత ముఖ్యవిషయంగా పరిగణించకూడదని తెలుసుకుంది, 

ఆ మరునాడు సాయంకాలం ఆమె మరల వచ్చింది. క్రిశం రోజు 
కంటె బాగా విలువైన బట్టలువేసుకుని ముస్తాబయి వచ్చింది. పత్రిక 
యి చ్చెయ్యడానికని నెపంపెట్టి వచ్చింది, 

“మీ పత్రిక యిదిగో, ఇంకొకటి యిన్తారా ? మంచి పు స్తకొలు 
యేమీలేవు, మీ దగ్గర , ఉత్సాహం కలికించేపు స్తకాలు చదవాలని వుంది.... 
పేమనిగురించి,” 

“పేవరుఒకటి తీసుకు వెళ్లు, ప్వుస్తకాల యేమీలేవు. లై 
అన్నాడు. 

అతను ఆహ్వానం చెయ్యనవసరంలేకుండానే కూర్చుని సంభాషణ 
ప్రారంభం చేసింది, చల్లికలలో తను పనిచేసిన మూడవదళాన్ని గురించీ 
కొత్తగా యేర్చరచి నడుపుతూన్న “డైరీ లో పున్న లోపాలను గురించీ 
అతనితో తర్కించింది. ఆతనికి యెందులో అభిరుచి వుందో ఆ విషయ 
మయ్యే మాట్లాడుతూ క్రమంగా అతన్ని సంభాషణలోకి దింపి పరిచయం 
వృద్ధిచేసుకొ నాలని ఆమె యెత్తు. 

మొదట డేవిడోవు ఆమె మాట్లాడే విషయాలు ఆంత శ్రద్దగా 
వినలేదు, కాని, క్రమంగా ఆ సంభాషణ  సాగినకొలదీ అతను విదేశాలలో 
అవలంబిస్తూన్న నూతన పద్ధతులనుగురించి, పాలు అభివృద్దిచే సే ఏిధానా 
లఅనుగురించి చెప్పేడు. ఆఖరుకు యిల్లా ఆని ముగించేడు. 

“ ఏీట్రి అన్నిటికీమూలం డబ్బుకావాలి మనకీ. చాలా పాలు యిచ్చే 
సాంప్రదాయంగల ఆవుదూడలు, ఎన్నిక అయిన ఆదబోతులు .... యెంత 
త్వరగా సంపాదిస్తే అంతమంచిది. “డైరీ” సరియైన పద్ధతులలో నడిపించి 
నట్లయితే చాలా లాభంవస్తుంది. ఇప్పుడు మన "డైరి లో వెన్నతీసే 
యంత్రం బహు పురాతనప్పది వుంది. అదైనా వుపయోగించను. పాలు 


యిది | 


ఖ్‌ 
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విరిగి పోతున్నాయన్నావు. ఎందుచేత , పాత్రలు పరిశుభం చెయ్యడంలో 
పన్న లోపంచేత.” 


“అనేక లోపాలున్నాయి లెక క్క పెట్టడం ప్రారంభిస్తే” ఆ ఆంది ఆమె. 
కనను బృడికూడా అదే. అందుచేత ఆ *“డైరీ' ని నడిపేచా న్యత 
నువ్వుతీసుకుని అభివృద్దిలోనికి తీసుకురా. మేనేజిమెంటు నీకు అన్ని విధాలా 


సహాయపడుతుంది. పాత్రలు mn ంచక పోవడండేత పాలు 


తరుచు గిపోతున్నాయి. ఈమధు ఒకామె వాంపితగకం చూసేను; 


గా టర Fee 
 వగ్గికకూర్చుంది, పొదుగు ea నాలుగు చబ్బడాడి, పేడకో 
వున్నాయి. ఆఖరికి ఆమె చేతులయినా కడుక్కో_లేను, ఇటువం టివిళ్ళు 
వున్నారు “డైరీ లో యిప్పుడు. అప్పుడు తీరికలేక ఆ విషయంలో కలగ 
చేసుకోలేదు. ఇంక తగిన శ్రద్దతీసుకోవాలి, సీతాకోకచిలకలా వ 


అతుల ముస్తా నొదియి 
వీధులు తిరిగేకం'పే “డె రీఫొరంి మేనేజిమెంటు తీసుకుంటే చాగుంటుంది 
నువ్వు.' నిన్ను మేనేజరుగా చేస్తాము, పెకి వెళ్ళి చదుపుకుని “డైరీఫారం' 
నడిపించడం నేర్చుకుందువుగాని.” 

“వద్దు, వాళ్ళనే తంటాలు పడనియ్యండి, నాకంపే సమరు లన 
వాళ్ల అనేకమంది దొరుకుతారు మీకు. నాకు మేనేజరుపదవి అవ: సరంలేమ, 
ఎక్కలడికికో వెళ్ళి శ్రై నింగు పొందడం అసలేవద్దు, అనేక చిక్కులాన్నాయ 
ఆందులో, ఎద్దులా "శ్రమపడి పనిచే సేపనులు నాకుపద్దు. ఏదో కొద్దిగా 
పనిచేస్తూ మిగీలినకాలం సుఖంగా గడపాలని నా ఆశయం, నా దృష్టిలో 
కష్టించి పనిచేసే నవాళ్ళు మూర్భులు.” 

“మళ్ళీ నీ పాఠధోరణి ప్రారంభించేవు" అన్నాడు డేవిడోవు 
కోపంగా. ఆ నిషయమై ఇంక తర్కిం౦చలేదు ఆమెతో. 

కొద్ది సేపటికి ఆమె వెళ్ళిపోడానికి లేచింది. లుకిరియా యిల్లుచూడ 
డానికి అతనుకూడ బయలుదేరేడు. చాలసేపు ఒకరితో ఒకరు మాట్లాడ 
కుండా వెళ్ళారు. లుకిరియాయే తిరిగి సంభాషణ (పారంభంచేసింది, ఆతని 
అభిరుచుల్ని ఆమె బాగా యెరుగును, 

“ఈవేళ క్యూదాన్‌ గోధుమ యెల్లావుందో చూశారా ?” 
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“ఆపే బాగులేదు. ఈవారంలోప్పుగా వర్షాలు కురవకపోతే చ్చే 
యెండిపోతాయి. అంతటితో అవదు. సంతోషించేవాళ్ళున్నారు వూళ్ళో 
చాలమంది. “వర్షంకోసం భగవంతుణ్ణి ప్రార్థించక పోతే యెందుకు 
కురుస్తుంది ? మంచిబాగా అయింది” అంటారు ముసలివాళ్ళంతా, వర్షం 
కురవడం వాతావరణ పరిస్థితుల్ని బట్టి వుంటుందని వాళ్ళకి తెలియదు, కాని, 
వర్షం కురనకపోతే వాళ్ళమూఢనమ్మకం ఇంకా ధృఢపడుతుంది. అందుకు 
మన మేంచేస్తాం ; మనలోపంకూడా కొంత లేకపోలేము. ఆన్నిటికంపె 
ముందుగా గోధమచల్లి వుండవలసింది.” అని డేవిడోవు చెప్పుకు 
పోతున్నాడు. లుకిరియాకి విసుగుకలిగిందె. 

“ఆ విషయం వదిలిపెట్టండి ఇంక,” అంది ఆమె, ఇక్కడ 
కూర్చుని కొంచెం విశ్రాంతి తీసుకుందాం.” చంద్రకాంతిలో దగ్గరలో 
కనిపిస్తూన్న ఏటవాలు ప్రదెశంకేసి చూపించి, 

అక్కడికి వెళ్ళి నిలబడి గౌను అంచులు దగ్గర గా చేర్చి పట్టుకొంది, 

“మీ కోటు పరవండి, నేలమీద, దానిమీద కూర్చుందాం. లేకపోతే 
నా గౌను బాడీ అవుతుంది........ స్త 

ఆ కోటుమీద ఇద్దరూ దగ్గరగా కూర్చున్నారు. ఎందుకో నవ్వు 
కుంటూన్న ఆతని ముఖం దగ్గరగా ముఖం పెట్టి ఇల్లా అంది, 

“వ్యవసాయంగొడవ యెత్తకండి యింక. ఇటువంటి సమయంలో 
మాట్లాడుకోదగిన విషయంకాదు. పాష్టారుచెట్ల చిగుళ్ళవాసన యెల్లా 
వేస్తూందో Ma 

అంతవరకు డేవిడోవ్‌ మనస్సుని బాధిస్తూన్న సందేహాలన్నీ 
బెక్కడివక్కడ పోయేయి. ఒక దృఢనిశ్చయానికి వచ్చేడు. లుకిరియా 
అందానికి వ్యామోహం కలిగినా తన సదవికి, గౌరవానికి లోపం ఏమో 
అస్‌ భయపడ్డాడు........ 


తరువాత కొంత సేపటికి అతనులేచి నిలబప్దడు లుకిరియా చేతు. 
జాపుకొని జ గతలాపడుకొని, కళ్ళుమూసుకొనివుంది. అందుణో యెవరూ 
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మాట్లాడలేదు, ఆమె ఆకఠాత్తుగాలేచి కూర్చుని చేకులు మోకాళ్ళకు చుకేసి 
వ్వసాగింది, ఎవరో కితకితలు పెడుతూన్నట్టు తెగనవ్వింది 

“ఎందుకు, ఆల్లా నవుుతావు 1” అని అడిగేడు డేవిడోవ్‌ ఆళ్ళ 

రకంగా, 


ఎంత అఠాత్తుగా నవ్వు ప్రారంభించిందో అంత అఠా త్తుగాను 


సేసి ప చేతులతో తొడలమీద కొడుతూ “ఇప్పుడు మెంతో 
area "అంది, 


“రెండు ene యెగరవచ్చు” అన్నాడు డేవిడోక్‌ కోపంగా. 


“కంగారు పడకండి.... .... ఇప్పుడు యెంతో సుఖంగా వుంచి 
అందుచేత నవ్వేను. ఇటువంటి సమయంలో నవ్వక, యేడవాలా 
కూర్చోండి, లేచి నిలబడ్డా రెందుకు ౪” 

డేవిడోవు అనుమానిస్తూ కూర్చున్నాడు. “ఇప్పుడు ఈమెతో 
యేమిటి చేసేది? ఇదో గడ్డుసమస్య ఆమేలావుంది. ఇంతవరకూ 
యే బాదరబందీలేకుండా పున్నానుకాని, ఇకనుంచి కావలసినన్ని ఏ ఆను 


కుంటూ, టీ ఇంకొ అందంగా కనదిడుతూన్న లుకీరియా 
ముఖంకేసి ఓరగా చూసేడు, 


ఆమె చేతులు నేలమీద మోపకుండగనే లేచి నిలబడింది, 
“ఆందంగా కనిపించడంలేదూ, నేను *” ఆంది. 


“తేక పోతే యింతవరకూ యెందుకు వస్తుంది 7” గేవిడోన్‌ ఆమె 
రెండుభుజాలూ పట్టుకొని దగ్గరగా చేర్చుకొన్నాడు. 


ర్ట 
నలభయ్యో ప్రకరణ ము. 
పునరానృ ల్త ప్‌ 
ఆ మరునాడు యాకోవ్‌లూకుచ్‌ అడవికి వెళ్ళేడు. వాగుకు డాము 


కటడానికి కావలసిన కలసకోసం మూడవదళం వస్తుంది, ఏయే చెట్టు 
కోటవలసినదీ ఇతను గుర్తు పెట్టాలి. 
యు 
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యాకోవ్‌ లూకుచ్‌ వుదయాన్నే బయలుదేరేడు, ఆంత క్రీతంరా్రి 
బాగా వర్షం కురవడం చేత నేల అంతా బాడిగావుంది. నెమ్మదిగానే పోనిస్తూ 
న్నాడు ses క శెంవదలి సిగరెట్టు వెలిగించి నలుమూలలా చూసేక 
“ఆ తొస్పిముండాకొడుకు వాన కురుస్తుందన్నాడు. అల్లాగే కురిసింది, 
ఈ వర్షంతి కో చేలు యెల్లాపడితే అల్లా వస్తాయి. ఈ (ప్రభుత్వం వచ్చేక 
క స బాగుంది. అంతకుపూర్వం (ప్రతిసంవత్సరం ఏవో ఈతి 
బాధలవల్ల దేశంలో కరువుకాటకాలు యేదో ప్రాంతంలో వుంటూనైే 
వుండేవి. దానంతటదే పోయేటట్లుగా లేదు ఈ పాడుప్రభుత్వం. ఈ కమ్యూ 
నిస్టుల్ని విదేశాల సహాయంలేనిదే మనం ఒక్కళ్ళం యేమీ చేయలేము, 
సొలోవిబ్సీవు సలు పంతమందివున్నా లాభంలేను, (సజలకి ఒకరిమీదవొకరు 
చాడీలు చెప్పడ మేపని, “నన్ను తప్పించి వూరంత పిడుగుపడు' అని తన 
బాగుచూసుకుని మిగిలినవాళ్ళు మెల్లాపోయినా సరే ఆని చూస్తూంటార, 
బ్రతుకే కష్టం ఈ పరిస్తితుల్లో, నా రోజులు బాగుండబట్టికొని, లేక్ర పోశే 
పొలోవిట్సీవుకో నాకుగల్సంబంధానికి ఈ మెడమీవ తలకాయ వుండక 
పోను. ఇంతటితో తెమిలినందుకు అదృష్టవంతుళణ్ణి. మనం చెయ్యగలిగిన 
దేమీలేదు. చూస్తూ కూర్చోవడంతప్ప” అనుకున్నాడు. 
ఆడవిదగ్గరికి వచ్చేటప్పటికి మధ్యాహ్నం అయింది, నోట్లోనుంచి 
కశ్లెంతీసి గుర్రాన్ని మెతకి వదిలేడు, బెల్టులోనుంచి చేగొడ్డలితీసి ఓకు 
చెట్లు కొట్టవలసిన వేవో యెంచి గుర్తు పెట్టడానికి బయలుదేరేడు. ఆడవి 
అంచనే బాగా యెదిగియున్న ఆరుచెట్లు గుర్తుపెట్లి ముందుకు బయలు 
దేరేడు. నిటారుగా బాగా యెత్తుయెదిగి బాగా విస్తరించిన ఓకుచెట్టు ఒకటి 
కనబడిండి. (మ్రాను లావునుబట్టిచూసి దానికి తన వయస్పే వుంటుందని 
వూ హించి, దానిని కొ కు య్యాలికదా అనుకున్నాడు. 
దానిమానుమీద (గి. స, క్షే, అని బెరడుచెక్కేసిన స్థలంలో పెని 
సిలుతో వ్రాసి, సిగరెట్టు కొల్చుకొనడానికి కూర్చున్నాడు. “నువ్వు యెంత 
కాలం జీవించినా నీమీద పెత్తనం చెలాయించీవాళ్లు యెవరూలేరు 1” 
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చూస్తూ. “కాని, ఇప్పటికి నీ రోజు వచ్చింది. 
లునరికి, తుండగెతుండెములుగా నరికి తీసుకు 
సాదు. క్రమంగా బురికి పోయి, 
లుకేకుండా నశిసావు, క్‌ 

ఆ ఆలోచన యెందుకో అతనికి దాధకకిగించింది. రోజూమాదిరిగా 
లేదు అతని మనస్సు ఆ రోజున, “నిన్ను కొట్టనియ్యను. ఈ సమిష్టి 
వ్యవసాయక్నేత్రం బారి పడకుండా కొంత కాపాడినా మంచిచే. చి 
జీవించు, [స్‌ యీ బాధలు నిన్ను అంటవు, నీకు సన్నులులేపు, 
సమిష్టి వ్యవసా యక్షేత్రా లలో చేరవలసిన పనిలేమ. ఆ భగనంచదు మెలా 
పుట్టించేడో అల్లాగే నిర్విచారంగా "పెరుగు," 

హడావిడిగాలేచి నిలబడి పపెకు జాడిరీసి బెరడుచైకే_సినచోట 
చెట్టు మానుకు పూసి ఆనవాలు కనబడకుండాచేసి కొంత సంతృప్తితో 
అక్కడినుంచి ముందుకు వెళ్ళిపోయేడు. 

మొత్తం 87 ఓకు చెట్లు గుర్తు పెట్టి, యాకోవ్‌లూకుచ్‌ గుర్రం 
యెక్కి. వెనక తిరిగివస్తున్నాడు, 


“యాకోవ్‌లూకుచ్‌, కొంచెం ఆగు” అని యెవరో పిలిచినట్లు 
అయింది. ఒకరుప్పచాటునుంచి నల్ల టిటో పీ, దొ త్తాలులేని జాకెట్టుకో ఒక 
వ్యకి క్రి బయటికి వచ్చేడు, అతని ముఖం అంతా మాడిపోయి న సల్ల గావుంది 
యెండ దెబ్బకి. కళ్ళు గుంటలుపమేయి, తెల్ల టి పెదవులపై నల్ల టీమీ మెసాలు 
తెలుపుమీద మసిబొగ్గుతో గీసినట్లున్నాయి. 

“నన్ను గుర్తుపట్టే వేవూ ?” అతను టోపీతీసేసి, జాగ్రత్తగా నల 
వె పులూచూస్తూ మెదరికి వచ్చేడు. యాకోవ్‌లూకుచ్‌ అతనిని (ఫోక్‌ 
కొడుకు టిమోఫీ అని గు ర్తించేడు. 

“ ఎక్కడనుంచి వచ్చేవు +” అన్నాడు యాకోవ్‌ ఆశ్చర్యంగా 
ఆతని స్వరూసంకూడా గుర్తుపట్టడానికికూడా ఏీలులేనంతగా మారిడి 
యింది, అఆతినికృషం గా వున్నాడు, 
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“రావడానికి అసంభవమైనచోటనుంచి.... .... ప్రవాసంనుంచి..... 


కోట్లాస్‌నుంచి re న 

“తప్పించుకు పారిపోయి రాలేదుకదా ? 

“అవును. తప్పించుకువచ్చేసేను. యాకోవ్‌ : తినడానికి యేమైనా 
వుందా నీవగ్గర ? రొమైకాని మరి యేదయినాసరే ౯ 

అ 

“వంటే యిద్దూ, యెంతోపుణ్యం వుంటుంది నీకు, నాలుగురోజుల 
నుంచి....ఆకులు, జేరడుతిని ప్రాణాలు నిలబెట్టుకుంటున్నాను” ఆహారం 
పందనగానే నోరూరి గుటకవేసేడు. లూకుచ్‌ రొ శ్వైతీస్తుం'పే కళ్ళల్లో 
(పాణాలు సెట్టుకుచూస్తూ నిలబడ్డాడు, 'పెదన్సలు చలించేయి.. 

ఎన్నడూ తిండి ప ళు ఆల ల్యాసతో ఆడావికిగా ఆరా నై 
టిమోఫీ ననులకుండా తిన నేస్తూంపే యాకోవ్‌లూకుచ్‌ నోరు తు 
చూస్తున్నాడు. క తినేసేక తాగినవానిలా టిమోఫీ 
యాకోవ్‌ వెపు చూసే 

“పాపం, సీకు చాల "ee తిండి లేనట్లుందే 1” అన్నాడు 
లూకుచ్‌, 

“ ఈ వేళకి అయిదురోజులయింది తిండితిని, ఆకులలములు తిని 
ఈడ్చుకువచ్చేను. ఒక్కొాక్క-చోట అవికూడాలేవు. కొంచెం చిక్కి పోయి 
వుంటాను,” 

“నీ తండ్రి కాగున్నాడా ? మీవాళ్ళంలా యేంచేస్తున్నారు ? ఆంతా 
క్షేమవమా ?” ఆని లూకుచ్‌ కుశల పశ్నలు వేస్తూన్నాడు. కాని అతను 
గుర్రం దిగకుండా యెవరెనా వస్తున్నారేమోనని నలువైపులా భయంతో 
చూస్తున్నాడు. 

“మా తండ్రి చచ్చిపోయేడు జబ్బుచేసి, తల్లి, చెల్లెలుమాత్రం బ్రతిగి 
వున్నారు. కాని ఇక్కడి Hae యెల్లాపున్నాయి 7? లుకిరియా 
నగుళ్నోవా యేంచేస్తూంది 1, 
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“భ ర్రనుంచి విడిపోయింది...” 

“అయితే యిప్పుడు యెక్కడవుంది ?” 

by మన _త్తదగ్గర వుంటూంది...” 

"యాకోవ్‌ ఇల్లాచూడు. నువ్వు పూళ్ళోకి వెళ్ళానే ఆమెతో 
ఈవేళ ఇక్కడికి తిండి తెచ్చి పెట్టమన్నాననిచెప్పు. వూళ్ళోకి 
కూడా శకి లేను నాలో యిప్పుడు, ఇక్క డేవుండి కొండెం విశాంతి తీసు 
కుంటాను, 120 మైళ్ళు నడక....దోవ-తెన్ను యకగనిడేః 
లోను రాత్రిపూట .. ..యెంతకష్టమోచూడు. తప్పకుండా ఏ 
పెట్టమను. కాస్త పరర వూళ్ళోకి వస్తాను,” 

“ఇకనుంచి నువు యెల్లా జీవిసావు * అని అడిగేదు లూకుచ్‌. 
టిమోఫిని కలుసుకొనడంతో అతనికి మళ్ళీ వెనకటి భయం పట్టుకుంది. 

“యెల్లాగంటావా ? ఇప్పుడు కొంచెం విశ్రాంతి తీనుగుం టాను” 
తరువాత వూళ్ళోకివస్తాను. దాచివుంచిన నా తుపాకీతవ్వి బయటికి తీస్తాను. 
దానితో నా జీవితం గడుపుతాను. ఒక్క_కేవుంది నేచేసేది. వాళ్ళు నన్ను 
శిక్షించేరు; దానికితగిన ప్రతీకారం చెయ్యాలినేన్న ముందుముందు వింటారు 
నన్నుగురించి. ఒకరిద్దర్ని బలిపుచ్చుకుని వేసవినరకూ ఈ ప్రాంతంలోనే 


వుండి ఆ తరువాత క్యూవాన్‌కిగాని, మరి యే యితర ప్రాంతానికిగాని 
పోతాను, ఇంత దేశం వుంది, నా బోటివాళ్లు అనేకమంది దొరుకుతారు 
సహాచరులుగా,"” 


“లుకిరియా సమిష్టివ్యవ సాయక్షేతపు ఛె ర్‌మన్‌ డేవిడోవ్‌తో 
తిరుగుతూన్నట్లు తోస్తుంది” అన్నాడు లూకుచ్‌ 'డేవిడోవ్‌ యింటికి ఆమె 
వెడుతూండడంచూసి 


టిమోఫీకి కడుపులో పోటువచ్చి మూలుగుతూ క్రింద కూలబడ్డాడు, 
“అందరికంప ముందు డేవిడోవ్‌నే చంపుతాను .. చచ్చినవాడి క్రింద 
జమకట్టండి యింక వాజ్జి....లుకిరియాకి నేనంటే చాలాప్రేమ. ఈ జన్మలో 
ఆ (ప్రేమ నశించము దానిహృదయం నే నెరుగుదును, దానిని వశపరచుకో 
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“లను. ఎందుచేతనో ' పొట్టలో పోట్లువస్తున్నాయి. లుకిరియాతో ....చాల 
న టైబు తీసుకురమ్మని చెప్పు.” 

ఆ మరునాడు అక్కడికి చెట్లు కొట్టడానికి వసారనీ, జాగ త్తగా 
వుండమనీ చెప్పి వెళ్ళిపోయేడు. "అక్కడనుంచి తన్నగా రెండవదళం 
పనిచేసే చేలవైపు వెళ్ళేడు. ఆక్కడ చల్లిన క్యూబాన్‌ గోధుమ బాగానే 
వస్తూంది. అంతవరకు నల్లగా కనబదేనేల. రి చీకటిపడ్డాక 
వచ్చేడు లూకుచ్‌ స్‌ వూళ్లోకి. 'గుర్రాన్ని సమిష్టి శొబేలా లొ రోవదిలేసి ఇంటికి వచ్చేడు, 
టిమోఫీని కలుసుకొ న్నప్పటి నుంచీ ఎందుకో కొని మనిషిదిగులుగాపున్నాడు, 
తీరా యింటికి వచ్చేటప్పటికి “పులిమీద పుట్ర'లా యింకొకటి వచ్చింది. 
లోపలికి ల్‌ కోడలు అడావిడిగా వచ్చి ఇల్లా ఆంది; 

మనయింటికి యెవరో అతిధులు వచ్చేరు ... 

“ఎవరు వారు *” 

“పోలోవిట్సీవు, ఆయనతోకూడా వున్న యింకొకరూను. చీకటి 
పడుతూండగా వచ్చేరు అత్తగారు నేను పాలు పితుకుతున్నాము. 
అసప్పుడు............ గదిలోవున్నారు వాళ్ళు. ఇద్దరూ బాగాత్రాగి ఒళ్ళు తెలి 
యని స్థితిలో వున్నారు. గుడ్డలన్నీచిరిగి పేలికలు అయిపోయాము.” 

ఆతిధులిద్దరూ వున్న గదిలోనుంచి మాటలు వినబడుతున్నాయి. 
లచెస్కీ_వి ఆ మాటలు, 

క సరే, బాగానేవుంది. అయితే తమరు యెవరు, నీకు 
తెలియకపోతే నేను చెబుతాను విను. ఏం_అంతేనా? మాతృభూమిలేని 
దేశభ కృుడవు, వైన్యంలేని సేనానాయకుడవు, ఈ రెండూ బాగులేక పోతే 
ఇంకొకటి చెబుతాను, చేతిలో యెరటి యాగానికూ కాలేని పెద్ద జూవగా 
డవు.” ఆందుకు సమాధానంగా పొళోవిట్సీవు యేదో చెబుతున్నాడు. 
అదేదీ వినిపించుకోకుండా లూకుచ్‌ పక్కనే వున్న గోడనానుకొని రెండు 
చేతులతోను తలపట్టుకున్నాడు, 

కధ అంతా తిరిగి పారంభం అయింది. 


రథ. శశ 


